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பாகவத தமிழ வசனம் 

பதினொன்றாவது ஸ்கந்தம். 

ட“: ஓஓ. 

இது 

இஞ்சிக்கொல்லை. 

பண்டிட் - ஆர். சிவராமசாஸ் த்ரி அவர்களால் 

மோழிபெயர்க்கப்பட்டது 

சென்னை ் 

புரோகாஸில் அச்சுக்கூடத்தில் பதிப்பிக்கப்பட்டது. 
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ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவான் அஷ்டர்களைக்கொன்று திவாரகையில் 

ச்தது , பூமிக்கு சுமையாகவிருக்கும் யதுகுலத்தை் ஸம்ஹரி 

ிரும்பியது ; ஸ்ரீ புஷ்ணனுடைய அ௮.துமஇயின்மீது மஹர் 

ர பிண்டாசகஞ் சென்றது -அவ்வி_த்தில் ஸாம்பன் முதலிய 
ஞடைய 'அபசாதுத்தால் LU BGO GOO BE சபித்தது-- அதனைக் 

ட, உக்.ரேனர் 'ஸாம்பன் கியது இரும்பு உலக்கை 

1 பொடிசெய்து ஸமுத்திர த்தில் ே Se =A ளம் பறந்தும் பொடி 

றழுத்ெக்கரையில் ே கோரைகளாக முளைத்தது-- 1508-1512 

: - a5 —2. 

நாரதர் வஸு தேவருடைய எனபவர். அறாத 

bibewrs நிவிருத்இக்கு உபாயத்தைக்கேட்டது--நா.ரதர். அத 
ங்தில் சொல்வதற்காக ரிஷபருடைய பு.த்திரர்சளான இன்பு 

களுக்கும் நிமி சக்செவ வத்த்தக்கும் தேர்ந்த ஸம்வாதத்தை. 
: ஹரணமாசச்சொல்ல வாசமீபித்தது--அற்த யோகிகள் நிமியின் 

“சாலைக்குச் சென்றது--நிமி அவர்களை யுபசரித்து மோக்ஷ 
வதற்கு உபாயத்தைக்கேட்டது- அதற்கு. பகவாளையுபா 

வே உபாயமென்று கவி யென்பவர்.. சொன்னது--பின்பு நிமி 

வதனுடைய லகஷணத்தைப்பற்றிக் கேட்டது--௮.௪ற்கு ஹரி 

qual பதில் சொன்னது : ... 1512-1520 
8 ; ் 
4 ௩ இத், க 

திமி, அந்தரிகஷரைக்கேட்டது-- அவர் மாயயின்' Waren LS 
3 பலவகையாக திரூபித்தது--பின்பு நிியால் மாயயைத் தா 

-முூபாயத்தைப்பழ்றிக் கேட்கப்பெற்ற ப்சபூத்தர் பதில்சொன் 
பின்பு ப்ரஹ்ம ஸ்வளுபத்ஸ்ை பற்றிக் கேட்டது. அதற்கு 

/லாயனர் பதில்சொன்ன.31--பின்பு நிமி .கர்மயோகத்தைப் 

 



|| 

பற்றிக் கேட்டது. அதற்கு ஆவிர்ஹோத்்திரர் கர்மயோகத்தின் 

ஸ்வரூபத்தை நிரூ9ித்து தாந்திரிகமான பூஜாவிதியைச் சொ 

ன்ன.அு.-.- ௨. 1520-1580 
அத்---$. 

    

  

நிமி பகவான்செய்.த கர்மங்களைப்பற்றி கேட்டது அதற்கு] 
தீ.ரமீளர் பகவதம்சமான நா.சாயண மஹர்ஷியின் மஹிமையையும், 

அவருடைய தபஸ்ஸித்கு விக்னெஞ்செய்ய முயன்ற அ௮ப்ஸ.ஸ் 
ஸுக்கள்_ அவருடைய மஹிமை, சாந்தி இவைகளை மஹேந்திர, 

னிடம் தெரிவித்ததையும், வர்ணித்தது--பின்னும் ஹம்ஸம் wai 

Ore 60D aor) gitar RUST SOFKF FHESOME நிரூ! 
பித்தது ... 1531-1535 

் அத்--5. a 

நிமி பசவத்பக்தி பில்லாதவர்களின் கதியைப்பத்றிக் கேட் 

டது--அதற்கு கு சமஸர் ப்.ரத்பு.த்சாஞ்சொன்னஅ--பின்பு நிமி * பசு. 

வானுடைய கிசம், ஸ்வருபம் முதலியவைகளைச் சொல்லவேண்டு. 

மென்று கேட்டஅ--அதற்கு கஉரபாஜனர் 9 ஓவ்வொரு யுகங்களிலும்- 

பகவானுடைய ஸ்வரூப. மிப்படிப்பட்டதென்று வர்ணித்த௮--பின்பு 

௮.ரசன் யோசைப் பூஜித்தது--௮௪ன் பாகவத தர்மங்களை ய: 

ஷ்டித்து: உத்தமகதியை அடைந்தது--நீரும் அம்மாதிரி பாகவத: ல 

கர்மத்தை அனுஷ்டியும் என்று நா.ரதர்சொல்லியஅ .. 1535- 1542 | | 

a3 —6. aes 

LurabwS gait மு. தலிய 2தவர்கள் தவா ரகையில் ஸ்ரீ துக்க ் 

னிடம்வந்து ஸ்துதித்து வைகுண்டத்இற்கு வரவேண்டுமென் ௮டி। 

அழைத்தது--யஅவம்சத்தை அழித்தபின் வரு3றன் என்று a 

பகவான் சொல்லி அவர்களை அஅப்பியது-- த்வாசகையில் கோந்து 

Ue Eom னங்களைக் கண்ணுற்ற யாதவர்கள் ப்சபாஸஞ்சென்றது..! க 

உத்தவர் பகவான் வைகுண்டத்தில் கோக்கமுள்ளவ.சாக Ge இ: 

பதைத் தெ. பயக்கக் உம்மைவிட்டுப் பிரியமாட்டேன் என்த 

 neraeiee 

      

   
    

    

றத-- 
அத்--7. 

ஸ்ரீ இுஷ்ணன் உத்தவை நோக்கி எல்லாவற்றையும் ஈச்வஇ 

ஸ்வருபமென்று நினைத்து ஸகல ஆசைகளையும் ஒழிக்க வண்டும்$ ் 

என்று சொன்னது---உக்தவர் எப்படி. ஆசை களைவி. முடியும்
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என்று வினவியஅ--பகவான் யதுவிற்கும் ௮வதூதருக்கும். (தத் 
தாத்ரேயர்) ஏற்பட்ட ஸம்வாதத்தை உத்தவருக்குச்சொல்ல வாரம் 

பித்தது--யது ௮வதாதரளை அனந்தமாக ஸஞ்சரிப்பதற்கு என்ன 

காரணம் என்று வினவியது--பூமி முதலிய இருப்பத்துகான்கு குரு 

ச்களிடம் கற்றுக்கொண்டதைச் சொல் லு£றனென்று பூமி, வாயு, 

- ஆகாயம், ஜலம், சந்திரன், ஸூர்யன், மாடப்பு.சா. இவைகளிடம் 

தள
்
 

ட்
 

கற்றுக்கொண்டதைச் சொல்லிய ..,.. 1549-1558 

! அத்--8. 
மலைப்பாம்பு, ஸமுத்திரம், விண்பறவை, தேன்பூச்9 யானை, 

வண்டு, மான், பிங்களா இவர்களிடமிருந்து அப்யஸித்த குணம் 

கள் .. 1558-1565 

அத்--9. 

குசசமென்ற பறவை, இறுவன், சிறுமி, பாணத்தைச்செய் 

பவன், ஸர்ப்பம், குளவி, சரீசம் இவைகளிடமாக கற்றுக்கொண்ட, 

குணங்கள் ௨. 1565-1569 

Ho அத்--10. te 

தத்வஜ்ஞானத்திற்கு ஸாதனங்களா யுள்ளவைகளை வர்ணித் 

தது a. : ... 1570-1575 

அத்--13. | 
பத்தன் முக்தன், ஸாது, பக்தி "இவைகளின் vapours 

கள் ... 1572-1588 

அத்--12. 

ந் 

ட பகவான் உத்தவளை நோக்கி ஸாதுஸங்கத்தின் மஹிமையை 
வர்ணித்தது--பின்பு உத்தவர் பகவானை கோக முன் அ.த்தியாயத் 
இல் கர்மத்தை அஅுஷ்டிக்கவேண்டுமென்று சொன்னீர். இப்பொ 

முது: எல்லாவற்றையும் விட்டு என்னைச் ச௪ரணமடைய வேண்டு 
மென்று சொல்லுகுதிர் அதன் நிச்சயத்தைச் சொல்லுமென்று 

கேட்டது--பகவான் ஜீவனுடைய ஸம்ஸாரத்துற்குக் காரணமான 

ப்ரபஞ்சத்தின் ஸிருஷ்டியை நிரூபித்தஅ---ஜீவலுக்கும் பசமாத்மா 

விற்குமுள்ள பேதத்தை வர்ணித்தது-... பட 1588-1587 
் . துத் 38. 

ஸா.த்விக தேசம் முதலியவைகளை கிரூபித்தது-விஷயங்களால் 
ஆபத்தூண்டாடமதென்று . தெரிந்திருந்தும் ஜனங்கள் அவைகளை
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Bus விரும்புகிமுர்களே தன் கணவனை? என்று உத்தவர் 

வினவிய.து--. ரஜோகுணம், தமோகுணம் இவைகளால் மனங்கலக்இ 
விஷயங்களில் ஆசைப்படுகிருன் என்று பகவான் சொன்ன து.-- 

னைக் முதலியவர்களுக்குபதே௫ித்த ப்ரகா.ரத்தை நிரூபிக்கும்படி. 

உத்தவர் கேட்டது--பகவான் சாம் ஹம்ஸவேடங்கொண்டு ஸன 
கர் முதலியவர்களுக்குபதே௫த்த வண்ணம் ஆத்ம்தத்வச்தை உத்த 

“வருக்கு உப2த௫த்தது.... 1588-1595 

, அத்.7&, 

- பக்தியயாகம் முதலியவைகளைப் பற்றி உத்தவர் பகவானைக் 

கேட்டது- வேகம் தம்மிடமிருந்து சிஷ்யபரம்பளையாக Cotas 
இல் பசரவியதென்றும், அதன் அர்த்தத்தை அவர் அவர்களு 

டைய புத்திக்குச் சக்கவாறு செஹித் தக்கொண்டார்களென்றும், 
அதனால் சேஷமத்திற்குபாயத்தைப் பலவகையாகச் சொல்லு 

Bapi wer ஆனாலும் பக்திக்குச் சமமானது வேறொன்றுமில்லை 

யென்று பகவான் வர்ணித்தஅு--உத்தவர் தயானத்தைப்பற்றிச் 

கேட்டது - ஸகர்ப்ப ப்சாணுயாமத்துடன் த்யானத்தை பகவான் 

நிரூபித்தது ் ன ... 1595-1601 

அணிமா முதலிய wig aPC உத்தவர் வினவியது... 

முக்கியமாக பதினெட்டு ஸித்திகளென்றும் இன்னதாரணையால் 
இம்மாதிரியான ஸித்தி யேற்படுதறதென்றும் பகவான் விஸ்தார 
மாக வர்ணித்தது-.- vee 1601-1606 

. அத்--14. ; ஆ 

பகவானுடைய விபூதிககாச் சொல்லும்படி. உத்தவர். ஸ்ரீ 
கிருஷ்ண பகவானைக் கேட்டனு--ஸ்ரீ இருவ்ணன் தம்முடைய 
விபூதிகளைச் சுருக்கமாக வர்ணித்த. ... 1606-1610 

அத்--17. 

பக்திக்கு ஆச்£ம. தர்மங்கள் ஸாதனங்களென்று பகவான் 
சொன்னதைக்கேட் டு உத்தவர் பக்தி ஸாதனமான தர்மத்தைச் 
சொல்லும்படி கேட்டது. -யகதர்மம், வர்ண சர்மம், ப் சஹ்மசாரி 

தர்மம், இருஹஸ்ததர்மம் ' Zou இவைகளை பகவான் திரூபித் 
தது 1611-1617
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அத்--18. 

“வானப் ரஸ் ன், ஸர்யாஸி இவர்களுடைய தர்மம் 1617-1623 

அத் 1 
ஜ்ஞானத்தின் பெருமையை பகவான் சொல்லியஅ,--பக்தி 

யோகத்தைச் சொல்லும்படி உத்தவர் பகவானைக் தாண்டியது, 

பகவான் 4 பக்தியோகத்தை முன்னமேயே சொல்லியிருக்கிறேன். 

ஆனாலும் அதன் ஸாசனங்களை திரும்பவும் சொல்லுகிறேன் 
என்று அவைகளை கிரூபித்தது--உத்தவர் யமம் முதலியவைகளின் 

ஸ்வரூபச்தைச் சொல்லும்படி. கேட்டது--அவைகளைப்பற்றி பச 

வான் விஸ்தா.ரமாகச்சொல்லி இ௫ குணம், இது தோஷம்- என்று 

சினைக்காமலிருப்பதே குணமென்று சொல்லியது ... 1628-1629. 

ae 

© 5-20. ன ரூ 
குணம், கோலம் இவைகள் வேதத்தால் நிரூபிக்கப்பெற்றவை 

யல்லவா ? அவைகளை எப்படி. வணக்கி கே முடியும்?” என்று 

உத்தவர் வினவியது--ஜ்ஞானயோகம், கர்மயோகம், பக்தியோகம் 

என்று வெவ்வேறு ௮இகாரிகளை 1) £3 59S Si மூன்று Guim sei 

கக பகவான் நிரூபித்தது. .. 1629-1034 

ag ~ 2". 
முன்காட்டிய மூன்று யோகச்களிலும் எவர்களுக்கு. ௮திகாச 

மில்லையா, அவர்களை SO SASSI குணதோஷங்கள் வேதத்தில்: 

சொல்லப்பட்டிருக்கன்றன என்று பகவான் குணதோஷங்களை விஸ் 

தாரமாக நிரூபித்தது ... 1635-16438 

அத் 22. 
மஹர்விகள் தத்வங்களைப் பலவகையாகக் SOM EB 19 hE 

இழுர்கள், அனாலும் அவையெல்லாம் உண்மையென்று பசவான் 

நிரூபித்தஅ--ப்ரசிருதி, புருஷன் இவர்களுடைய லக்ஷணத்தைச் 

சொல்லும்படி. உத்தவர் பகவானைத் தாண்டிய... பகவான் அ. தனை 
வர்ணித்தது- உத்சவர் ஜனன மாணங்களைப்பத்தி கேட்டது. 

பகவான் :அவைகளை திரூபித்த.து-- 4. 1643-1652 

aS - 23. 

பகவான் பிக்ஷ£ாகதையை உத்தவருக்குச்சொல்லி அதன்முக 

. மாக பிறருடைய யணபவ்வை ஸஹித்திருக்கும். உபாயத்தைக் 

காண்பித்சத்... ் . .. 1652-1660. .
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அத் 2. 
ஸிருஷ்டி., லயம் இவைகளை விஸ்தாசமாகச்செர்ல்லி மனத்தின் 

மோஹத்தை நிவர்த்தித்தது ... 1660-1664 
அத்--$த. 

ஸத்வம் முதலிய விருத்திகளா வர்ணித்த௫-- மேற்காட்டிய 
குணங்களை அடைதந்தவர்களுக்கும் நேரும் கதியைக் காண்பித் 
த௮--குணஸம்பந்தமற்றதவனாக விருக்கவேண்டுமென்பதை கிரூ 
பித்தது ... 1664-1669 

அத் --28. ன ட 
புரூ. வஸ் ஊர்வகியினிட த்தில் ஆசைகொண்டு. கஷ்டப்பட 

டது--அ௮ஸதீதுக்களுடைய சேர்க்கை யோகத்திற்கு இடையூசாகு 
மென்று காண்பித்த௮--ஸாதுக்களுடைய சேர்க்கையால் பகவா 

னிடத்தில் பக்இியண் டாகுமென்பது we 1669-1673 

,அத்--27. 
் உத்தவர் பகவானுடைய பூஜையாகய இரியாயோகத்தைச் 

சொல்லும்படி பகவானைக்கேட்டது--ப்ரஇமைகளின் பேதத்தை 
பூம், அவைகளுக்குத் தக்கவாறு ஆவாஹனம் முதலியவைகளைச் 
செய்யும் முறையையும் நிரூபித்தது மேலும் புஷ்பதோட்டம் 
போபெவர்கள், தேவாலயங கட்டுவிப்பவர்கள், உத்ஸவம் செய்விப் 
பவர்கள் ஆகிய இவர்களுடைய உத்தம சகஇயை பகவான் வர் 

ணித்த.அ-- ... 1673-1679 

அத்--28. 

பகவான் ஜஞானயோகத்தைச் : சுருக்கமாக வர்ணித்தது-.. ' 
உத்தவர் பகவானை நோக்கு, * ஸம்ஸாரமென்பது- யாருக்கு” என்று 
கேட்டது -- ஸம்ஸாரமென்பது உண்மையானதல்ல, . ஆனாலும் 
அஹங்கார்யான ஜீவனுக்கு எம்பதிற தென்பை த..தாரணங்க 
ஞுடன் விஸ்தாரமாக நிரூபித்தது ow 1678-1688 | 

அத்--29; 

உத்தவர் பகுவானைநோக்கி 4: மனச்தை அடக்காதவனால் யோ 
கஞ்செய்வது ஸாத்யமல்ல வென்று நினைக்கறேன். அதனைச் 

சொல்லுமென்று கேட்டது--பகவான் பாகவத தர்மங்களை கிரூபித் 
தது--உத்தவர் பகவானைகோக்கி * உம்மால் உபதே௫ிக்கப்பெற்ற 
தைக் கேட்டு ஜஞானியானேனென்று சொன்ன ௮---பசவான் பதரி
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கா ener போகும்படி உத்தவளை அஜ்ஞாபித்தது--உத்த 

வர் அப்படியே பகவானை ப். தகஷிணஞ்செய்து : பதரிகா ச்£மஞ் 

சென்றது. ... 1688-1694 

315 —S0. 

பரீக்ஷித்து மஹா. ராஜன் சுகயைநோக்டு உத்தவர் தீவாரகைக் 

குச் சென்ற பிறகு பகவான் செய்தகைச் சொல்லும்படி கேட்டது 

சுகர் சொல்ல வாசம்பிக்தது.--ச்வாரகாரகாத்தில் உச்பாதங்கள் 

உண்டானதைப்பார்த்து இருஷ்ணன் முதலியவர்கள் ப்சபாஸஞ்செ 
ன்றது--அவ்விடத்தில் மத்தியக்தைப் பானஞ்செய்அப் பு,த்திமயங்கி 

யாதவர்கள் ஒருவர்க்கொருவர் அடி தீ துக்கொண்டு காசமடைக்தஅு- 

பல.சாமன் தம்முடைய யோகமஹிமையால் மனுஷ்பலோ கத்தைவிட் 
டது.--ஸ்ரீ இருஷ்ணன் அச்வத்த மாத்தடியில் உட்கார்க்திருந்தது-- 

ஜரனென்ற வேடன் இருஷ்ணனுடைய பாகத்தை ஒருமானின்வா 

யென்று நினைத்அு பாணத்தாலடித்தது--பின்பு ்ரீகருஷ்ணனென்னு 

தெரிக்அகொண்டு மன்னிப்புக் கேட்சிக்கொண்டது - ஸ்ரீ இருஷ் 

ணன் அவனைய க்தமலோகத்திற்கு அனுப்பிய. அப்பொழுது 

தாறாகன் பகவர்னைக் தேடிக்கொண்டு அவ்விடம்வக்த அ--பகவா 

னுடையாதமும் குதிரையும், say £ மூம், BY தங்களும் ஆகாபயஞ் 

சென்றது அப்பொழுது பகவான் தர்.ர.கனை'2நாக்இ :* இதுமுதல் 

ஏழாவதுகாளில் ஸமுத்திரம் த்வாரசையைக் கவர்ந்துகொள்ளும் 
நீங்களெல்லோரும் அர்ஜ்ஜுனனால் காப்பாற்றப்பட்டு இந்திரப்£ஸ் 

தத்திற்குப் போகவேண்டும் '' என்று அஜ்ஞாபித்தஅ--- தாருகன் 

இருஷ்ணணை கமஸ்கரித்.து தீவாரகைக்குச் சென்றது .... 1694-1698 

அத்--33. 

'பகவ்ன்வைஞகுண்டம் செல்வை தப்பார்ப்பதற்காக ப்ரஹ்மா 

முதலியவர்கள் அவ்விடம்வஈ்தஅ--அவர்கள் பார்த துக்கொண் 

டிருக்கும்பொழுத ஒருவருக்குத்தெரியாமல் கருஷ்ணன்வைஞுண் 

டஞ்சென்ற து--ஸ்ேவர்கள் தோத்தாஞ்செய்த.து-- தாருகன் திவா - 

ரகாந்க.ரஞ்சென்று விருஷ்ணிகளுடைய மரணத்தை : வஸ௩தேவர் 

'முதலியவர் களுக்குத்தெரிவித்தது---அவர்கள் jeunes 

்  சஞ்சென்று மாணமடைந்த பந்துக்களைப்பார்த்து ப்ரலபித்தது.- 

- வஸைதேவர், தேவகி முதலியவர்கள் ப். ராணனைவிட்டது.-.-அர்ஜ் 

அஜிதன் இருஷ்ணனால் உபதூக்கப்பெற்ற தோவாக்கயெங் கர



ப்ரா 

நினைத்து மனதை ஸமாதானப்படுத்தியது.-பந்துக் களுக்கு உத்தி 
சக்கிரியைசெய்தது--ஸ்தரிகள், பாலர்கள், வயது முஇர்ந்தவர்கள் 
இவர்களை இந்திரப்ரஸ்தத்திற்கு ௮மை,க்அுவர்து வத்ஜிரனென்பவ 
னுக்கு அர்ஜ்ஜுனர் ராஜ்ஜியாபிஷேகஞ் சப் ௧து--பரிகதித் இற்கு 
சாஜ்ஜியாபிஷேகஞ்செய்து பாண்டவர்கள் மஹாப் ரஸ் Si om GO For 
pa RRS (69... 1701. 

11-வது ஸ்கந்தத்தின் விஷயஸ-6ூகா முற்றிற்று; 

“SOP ve eo-



_ ்ரீமத பாவைதம். 

  

ஸ்கந்தம்--11, 

அத்யாயம்], 

௩. யதுகுலத்தை ப்ராஹ்மணர்கள் சபித்தது. 

ஸ்ரீ இருஷ்ணன்' பலராமனுடன் அ௮ஸுமர்களைக் கொன்று 

வாசஷர்களூடன் ஒளித்து மிக்க சண்டையையண்டுபண்ணி பூமி 
பின் சுமையை நிவர்த்தித்தார். மேம் அர்யோகனன் முதலிய! 

வர்கள் கபடமாக சொக்கட்டான் விளையாவ௫, பரிஹலிப்பது 

திரெளபதியின் தலைமயிசைப் பிடி ச்திழுப்பது மு,கலிய அனேக 

செட்ட கார்யங்களைச் செய்ததால் தர்மபுத்திசர் முதலிய பாண்டு 

குமாரர்கள் மிக்க கோபங்கொண்டார்கள். அந்தப் பாண்டவர் 
களை நிமித்தமாக வைத்துக்கொண்டு ஸாவேச்வசசாகிய ஸ்ரீ இரு. 

ஷ்ணன் இசண்டுகக்ஷியிலும் சேர்ர்திருந்த அசசர்களைக்கொன்று 

பூமியின் மையை நிவர்த்தித்தார். (பூதனை மு;கலிய லெசைத் 

தாமே கொன்றார். ப்சலம்பன் முதலி.ப சிலசை பலசாமனைக்கொ 

ண்டு “கொன்றார். பர்துக்களாகவிருந்க HOW OE ft BOOT ஒவ்வொரு 

நிமித்தச்சை புண்பெண்ணி யாதவர்களைக் கொண்டு டிகான்ரார்) 

பூமிக்குச் சுமையாகலிருக்கும் மற்ற ௮அசசர்களுடையஸைன்யத் 

oss தம்மால் ஸம்.சக்ஷிக்கப்பெற்ற யாதவர்களைக் கொண்டு: 

கொன்றார். மின்னுமளவிடக் கூடாக மஹிமையுள்ள ஸ்ரீ கிருஷ் 

ணன் ::. பூமிக்குச் கமையாக விருக்தவர்களைக் கொன்றும் பூமி 
யின் பாசம் நிவாத்து படையவில்லையென்ேற கினைக்கிறேன், யது 

குலம் எூஹிக்கமுடியாததாக விருக்கறது. இந்த. யாதவர்கள் 
- என்னைஆச்சயித்திருப்பதாலும், யானை, கு.இசை, சதம், காலாட் 

ட. கள் முதலிய ணைன்யங்கள் ௮இகமாக விருப்பகாலும் இகனைக் 
- சொல்வதந்குப் பிறசால் முடியாது (சாம் நேரில் கொல்வதும்சரி
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யல்ல) ஆனதால் இவர்களில் ஒருவருக்கொருவர் விசோதத்தை 

புண்பெண்ணுகி3றேன், அதனால் அவர்கள் ஒருவருக்கொருவர் 

அடி.த் துக்கொண்டு மரணமடைவார்கள்! கூங்கில் ஐன்றோடெர். 

ன்று உசைந் து அகனாலுண்டான அக்னியால் எரிக்கப்படுவது 
Cure ug Hub ors மடயம, அதன்பின் நாம் வைகுண்டஞ். ் 

செல்வோம்!” என்று தமக்குள் Sure gga ஸத்பஸங்கல்பசாயெ 

ஈச்வான் பிரர்ஹ்மணா சாபமென்ற நிமித்சதீதால் தன்னுடைய 

வம்சத்தைக் கொன்று. பின்னுமக்தப் பகவான் மிக்க ௮ழரூ 

பொருக்திய தமத இவ்ப சரீரதிசால் ஜனங்களுடைய கண்களை 
திருப்இ செய்தும், தம்முடைய இனிமையான வார்ச்ைகளால்' 

வாக்ஞூகளையும், தம்மை ஸ்மரிப்பவர்களுடைய சித்தத்தையும் 

அபஹு ரித்சார். அவருடைய. A aw agar அகன். 
அழசைப்பார்திது KUM SAGO ௮.சையாமல் நிற்கிறார்கள் 

இம்மாதிரி கருஷ்ணாவதார் கால்தீஇிலிருந்த ஜனங்களை அ.நுக் 

Basset பிந்திய ஜனங்களிடத்தில் கருணையால் பகவான் கம். 
மூடைய சீர்ச் இியைகி கேட்டு கல்ல இயை அடையட் ட்டிமென்ற 

ச்ண்ண்த்தூடன் கமியில் கீர்த்தியை ஸ்தாபித்து. தம்முடைய! 

தை ஆல்பர்ட் எனிமா சகர சொன்னார், 

8—9. அதனைக் கேட்ட அச்சன் சுளை கோ க்சி எப்பா 

ஹ்ண!, யாதவர்கள் ப் சாஹ்்மணபக்இயள்ளவர்களல்லவா?: கொ 

டையாளிகள்: 3 எப்பொழுதும் பெரியோர்களுடைய சேர்க்கை 

யூள்ளவர்கள்;.  ரஷ்ணனையேத்பானி தீனக்கொண்டிருப்பவர்கள் 

அப்படிப்பட்ட யாதவர்களுக்கு, ப்சாஹ்மணசாபம் எப்படி கோச் 

தது? எற்கு ப்ரா ஹமணர்கள் சபித்தார்கள்? எப்படி ads 
தார்கள்? ஓசே மனருள்ளவார்களான யாதவர்களுக்கு, . எப்படி. 
ieee pag ௮தெல்லர்வற்றையும் "சொல்லும். a 

சன்று. ஸ் கேட்டார், 

10-14. அதளைக்கேட்ட FET ௮ ௪௪ளை நோக்கி 62 if 

Sparc Hse spe Cuma Bus சரீசமுள்ளவசானாலும். 

விஷயங்களி?லயே 'அசைசொன்சோமியாகவிருமல்மல்களமாக! 

கர்மங்களைச் செய்துகொண்டு தாம் ஸலகலகாம்ங்களையும் அடை



அத்-17. யதுகுலத்தை ப்ராஹ்.ணர்கள் சபித்தது, 1511 

தவசானசால் கர்மங்களின் பயனை விரும்பாமலும், .த்வாசகா 6H 
க்ச்தில் கிருஹல்தசாகவிருகது தரம் கர்மங்களை யறுஷ்டித்துக் 
காண்பித்துபிறரையும் ௮ுஷ்டிச்சச்செய்தும் தம்முடைய இரத் 
தியைப் பாவச்செய் தஅசொண்டு௩ தம்முடையவம்சத்தை ஸம்ஹ 
ரிக்சவேண்டுமென்று நினைத்தரர். பாரத்தை கிவர்ச்திப்பதற் 
காரக அவதரித்தவசானதால் - அந்தக் காழியம் பாச்கியாகவிருப்ப 
தால் அப்படி நினைத்தார். இப்படி பகவான் வஸுதசேவருடைய 
கிருஹத்தில் வஸிக்அுமிக்க புண்ணியத்தைக் கொடுக்கக்கூடிய. 
வைகளும், மிக்க ஸ கைசரங்களும், அவைகளைக் கானஞ்செய்பவ 
கணக்குக் கலியின் தோஷூக்தை போக்கடிப்பவைகளுமான சமி. 
தங்களைச்செய்து சம வம்சத்தை ஸம்ஹரிக்க விரும்பி விச்வா 
மித்சர், ௮ஸிதா், கண்வர், தூர்வாஸஸ், ப்சகு, அங்கிரஸ், காச்ப 

பர், வாமதேவர், ௮.க்ரி, வஸிஸ்டர்,. நாரதர் முதலிய io an Tap 
களை வசவழைக்து (ல கார்யத்திற்காக வரவழைத்து அந்தச் 
கர்மன்கள் செய்தபின்) தவாசகைக்கு ஸமீபத்இலிருக்கும் ண், 
டாசகமென்ற Bi S559 164 போகும்படி அவர்களை. அனுப்பி 

உனார். அவர்கள் ஸ்ரீசிருஷ்ணனுடைய ஆஜ்ஞைபின்படி பிண்டா 
ழிசமென்ற திர்த்தஞ்சென்றார்கள். அப்பொழுது அவ்விடத்தில். 

'*ய தூகுமாசர்கள் விஃயாடிக்கொண்டிருக்தார்கள். அந்தக்குமா 
சர்கள் ஸாம்பலுக்கு பெண் வேஷம் போட்டு ௮வமூன்னிட்டு 
ம்ஹாஷிககா கோக்க “வீணாகாத பார்வையுள்ளவர்களே இவள் 
கர்ப்பிணியாக விருக்கிறள். இஉளுச்கு ப்சஸவகாலம் ஸமீபித்.த. 

- ருக்கிறது, இவள் உக்ககரக் கேட்பதற்கு வெட்கப்படுகிருள். : 
ஆனகால் காங்கள் கேட்டுரோம். இவள் ஆண்குழர்தையினிடம் 

- பிமியமுள்ளவளாக விருக்கிறுள், இவளிடத்தில். பிறக்கும் குழந் 
௪ ஆண்.குழக்கையா? பெண் குழர்சையா சொல்லுங்கள்” 
என்று மிக்க வணக்கருள்ளவர்கள் போல் கேட்டார்கள். ் 

15-23. அதனைக்கேட்ட மஹர்ஷிகள் கோபங்கொண்டு 
RP மூடர்களே! உங்களுடைய குலத்தை கொல்லக்கூடிய உலக் 

கை பிறக்கும்?” என்று சொன்னார்கள். அதனைக்கசேட்டு அந்தக் 
, குமாரர்கள் மிகவும் பயக. ஸாம்பனுடைய வயிற்றைப்பா 
ர்க்க அதில் இரும்புமயமான ஒரு உலக்கை யிருச்,௪.௮. அதனை 

| Gain அக்தச் குமாரர்கள், ௮திருஷ்டமில்லா சவர்களான நாம்



1512 ஸ்ரீ மத்பாகவதம். [ஸ்க-11 

என்னகார்யம் செய்தோம்? ஜனங்கள் நம்மை என்ன சொல் 

வார்கள்? என்று சவலைப்பட்டு அந்த உலக்கையை யெடுத்துக் 

கொண்டு தங்கள் வீடு சென்றார்கள். மேலுமவர்கள் ௮ர்.த உலக் 

கையை ஸபையில் உக்.ரஸேனர் முன்பாகவைத்து நடந்த சமாசா 

மத்தைக்தெரிவித்சார்சள். ௮தனைக்கேட்ட தவாசாகாவாஸிகள் 

ப்சாஹமண சாபம் விணாகாஅ, அவர்கள் சொல்லியபடி உலக் 
கையுமிருக்கிறத, இதென்ன ஆச்சர்யம்? என்று பயந்தார்கள்: 
யாதவர்களுக்கு ௮சசனாகிய உக்ர ஸேளர் அர்த உலக்கையயப் 
பொடியாக்கி அப்பொடிகளை ஸமுத்திசத்தில் எறியச்செய்து 
பாக்கியான இரும்பையும் mips Gr éBev போட்டார். அந்த 
இரும்புத் தண்டை ஒரு மீன் விழுக்இற்று. இரும்புப்.பொடிகள் 

அலையடித்து ஸமுத்திசச்சளையில் ஒதுக்க கோசைகளாக முல 
sae. Gory மீன் பிடிப்பவர்கள் ஸமுத்இசத்இல் வலைவி௫. 
மீன் பிடித்தார்கள். அப்பொழுது இரும்புத்துண்டை விழுப் 
கய மத்ஸயம் மற்ற மத்மைங்களுடன் வலையில்சிக்கக்கொண்ட ௮ 
அதைப் பிடித்து அதைப் பிளந்து அதன்வயற்றிலிருந்த இரும் 

பு.த் அண்டை. ஒரு வேடன் அம்பின் நுனியில் வைத் அக்கொண்” 
டான். ஸ்ரீ இருவஷ்ணனுக்கு இந்த விஷயங்கள் யாவும் தெரியும். 
YOM அவர் காலஸ்வரூபியாகவிருந்து யதுவம்சத்தை ஸம். 

ஹரிக்க விரும்பியவசானகால் இவைகளை வேருகமாற்ற ஸாமர்த் 
இயருள்ளவசானாலும் ப்சாஹ்மண சாபத்தை மாற்ற இஷ்டமில். 
லாமல் ௮தனை ஓப்புக்கொண்டி ருந்தார். 

அத்யாயம்.2 

வஸுஈதேவருக்கு நாரதர் பாகவத தர்மத்தை யுபதேஇத்தது. 
ஓ பரீக்ஷித்து மஹாராஜ! ! ஸ்ரீ கோவிரந்தருடைய கைகளர்ல்: 

காப்பாற்றப்பட்ட த்வாசகா நகரத்தில் நாச தர் ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை. 
யுபாஸிக்க விரும்பி எட்பொழுஅம் வஸித்துவந்தார். .ஐ௮௪௪' 
னே?! மனிதன் எங்கும் மிருத்யுபயமுள்ளவனானதர்ல் இக்இரிய 
முள்ள எவன் தான் றந்த தேவர்களாலும் உபாஸிக்கக்கூடிய : 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய தம்ப பட புபாஸிக்க மாட்டான்? 
அவர் அருசான் MOS GOTH BOLL கிருஹத், ;இற்குச் சென்றார், - 
வஸு 2 தவர் தேவர்ஷியாகய srr gence) useo Loner & Gov 
உட்காசச செய்து நமஸ்கரித்து ஐ பசவன்!.சாப். தந்தைகளு ன = தாய். தரதைகளு



- அத்-2] வஸ்தேவருக்கு நாரதர் பாகவத தர்மத்தை 1519 
- உபதேசித்தது. . 

டைய வச எப்படி குஜா்தைகளுக்கு கேதமக்கதைக் கொடு க்கி 
சோ, உத்சமச்லோகராயெ பசவானிடத்தில். பக்தியுள்ள பெரி 
பர்ர்களுடைய வாவு எப்படி. ஸம்ஸாரிகளுக்கு  கெ்ஷெமச்தைக் 
கொடுக்கக்கூடியதோ, அப்படி பகவத்ஸ்வளுபியான உம்முடைய 
வரவு ஸல ப்சாணிகளுக்கும் கேஷமத்தைக் கொடுக்கக்கூடிய து. 
சேவர்களுடையகடை பிருணிகளுக்கு அக்கச்யைம்(௮ இகமழை 
பெய்வதால்) ஸுாகத்தையு ங்கொடுக்கிற த. ஸ்ரீ மக்காசாயணணை 
ம பமனகத்தல் கிளைத் திருப்பவர்களானஉம்மைப்போன்றஸாதுக்க 
கடையஈடை, பிசாணிகளுக்குஸ-5க கதையே உண்டுபண் ணு”. 
றது. எந்த மனிகர்கள் . கர்மங்களைச்செய்அ ் எப்படி சேவர்களை 
உபாஸிக்கிறார்களோ, அதற்குக் தக்கபடி. தேவர்களும்சர்மஇன்படி. 
மனிதர்களுக்குகிழல் போல உபகரிக்கிறார்கள். ஸாதுக்கள் அப்படி. 

| பல்ல.தினர்களிடக்தில்மிக்கவாதஸல்யமுள்ளவர்கள்(தம்மைஆச்ச, 
| யிக்காவிடி லும்த னர்களிடதில்ப்இரீ இசெய்ரொர்களென் க்ருத த; 
இ ப்சாஹ்மண[!உம் முடையவர.வாலேயே௫ருதார்த்தனாகவிருக்க. 
றேன். ஆனாலும் நீர் எதனையறுஷ்டிக்து ஈச்வ£னுடைய அறுக. 

ஸு ஹத்தை அடைக்இர் £ அச்தப்பாசகவச தர்மத்தைச்சொல்லும், 
அதனை FL GO Stoo Cations Drs Bev பயத் இலிருந்து 
)நிவர்கிதியடைவான், காண் மூன்ஜன்மக்தில் அனச்தசாகிய பச . 
வானளைபுத்இரன்பிறக்க வேண்டி பூஜிச்ேன்.முக்இயைக்கொடுப்ப 
வசானாலம் அவருடைய மாயயால் மோஹித்துமோக்ஷக்இற்காக த 

! பூஜிக்கவில்லை, அன்தால் பலவகையானவ்யலனைஞமூள்ளஅம், என் 
(Gwe பய்முள்ள தமான ஸம்ஸா.,ச் இலிருர்து இக்கிசத்இல் Bourg 
| தியடையவேனோஅப்படி எனக்குபதேசிக்கவேண்டும். நீர் நல்ல 
வசதங்கலாஅறுஸ்டிக்கவர்'” என்று மேட்டுக்கொண்டார். 

  
“10-14 இ௮சசனே? புத்திசாலியாகிய வஸு தவருடைய கட ம்ப க் aay ததை. இ ட க ல ர்ததையைககட்டி சேவர்ஷியாகிய நாரதர் ஸ்ரீ காசாயணனு 

டைய குணங்களை wes ba மிக்க ப்ரீதியடன் *ஐ ஸாத்வகர்க' 
சநக்குட்சிறர் சவசே 7ஈல்லகர ர்யத்தில்முயற் சிதர், DS Gow SU sd 
சத்தப்படித்தும்பாகல்த தீர்மங்களைப்பற்றி கேட்டீரல்லவா? இர. 
seu ars கார்மத்தைக்கேட்டாலும், படி தீதாலும், தயானஞ் 
செய்காஇம், அ இல்பிரியம்வைத்தாலும், அதனை௮றுமோதித்தா 
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1414 ஸ்ரீமத்பாகவத ம், [ஸ்க-11 

௮ம் சேவர்கருக்கும் ஜகத்இற்கும் SEIT aD HOF LOI HOT TE 

௮ம் சுத்தர்களாவார்கள். மிக்கக்கல்யாண ஸ்வபாவழுள் ளவரும், 

தம்முடைய ; இிவ்யகாமல்களை ச்சவணஞ்செய்பவர்களுக்கும், உச்ச 

நிப்பவர்களுக்கும் புண்ய ததைக்சகொடுப்பவருமான ன: ஸ்ரீமர்கா.சாய 

ape ete el செய்திர். இந்த விஷயத்தில் ரிஷபருடைய 

புத்திர: ர்களுக்கும்சிமிக்கும்நேர்ச்தஸம்வா தமாயெவெஞுகானைக்கு 

மன் ஈடக்தஇதிஹாஸத்கை உதாஹரணமாகச் சொ ல்லுகிறேன். 

15.31. ஸ்வாயம்புவ மனுவின் புத்தனாக ப்ரிய வ.ச.தரு , 

க்கு. ஆக்னீ தீ.ரென்பவர் புத்திரர். அவருடைய பு.த்.இசர் சாபியென் ' 

பவர், அவருடைய புத்திரர், ரிஷபசென்பவர், மோக்ஷதர்மத்தை, 

லோசத்திற்குபதே௫ிப்பதற்காக பகவானுடைய அம்சமே Rages 

மூக அவதரித்தது என்று 'சொல்லுகிருர்கள், அவருக்கு தாழ் 

புத்திசர்கள்பிறந்தார்கள். HUT BAH LIT BY DBS YG Bout Gow 5: 

அவர்களில் பசதென்ற மூதற்றவர்நாசாயணனிடச்தில் மிக்கபக்இ' 

யுள்ளவர்) அவருடைய பெயரால்தான் இந்த வர்ஷம் பார. தவர்ஷ | 

மென்று பெயசடைந்தது, (மூன் அஜகர்பமென்ற பெயருள்ள | 

வர்ஷம் பாசதமென்ற பெயாடைர்த) அவர் இர்தப் பூமியை பசி! 

பாலி Sa ஸகல போகங்களையும் ௮ Hus $B பன்ர காட்டி ற்ஞுச் 

சென்ற அ சபஸ்செய்.து ஸ்ரீ ஹரியை மூன்று ஜன் மங்களில் உபாஸி 

தீன அவருடைய பச.த்தை௮டைந்தார். பாக்கியான புத் திசர்களில் / 

ஐன்பது குமாசர்கள் ஐ ஒன்பது த்விபக்களுக்கு அ.இப.இகளாச , 

வி    

    

ந்தார்கள். எண்பத்தொன்று குமாசர்கள் கர்மமார்க்கத்தைட் 

யில் பசவச் செய்துகொண்டிருக்கார்கள். கவி ஹரி, mt 34 

ரித், ப்ரபுத்தர், பிப்பலாயனர், அவிர்ே ant & Bai. 3 த்சமீளார், சட 

aur, சரபாஜனா், என்றஒன்பது குமாசர்கள்ஆத்மதத்வத்தை அம் 

யஸிப்பதி இல் ச்சமப்பட்டவர்களும், த.த்வத்தை நிரூபிப்பவர்களும் 

திசம்பசர்களும், ஆத்மவித்பையில்மைர்மத்தர்களுமாகவிருக்தார். 

கள், அவர்கள் இக்க ஜகத்தை பசவத்ஸ்வரூபமாகவும்- ஸ்தூல 

ஸஇி்்ம ரூபமாகிய அதனைத். தாமாகவும், பார்த துக்கொண்டுப் 

பூதியில் லஞ்சரித்தார்கள் அவர்கள் ஒன்றிலும் பற்று தலில்லாமல் 

மஹர்ஷிகள்,சாசணர்கள், பூதரர்தர், ,வித்யாதசர்கள், ப்சாஹ்மணர் 

கள்,பசு, தேவர்கள், ஸாத்யர்கள், ஸித்தர்கள், கந்தவர்கள், பசக் 

சள்,கின்னசர்கள், ராசர்சள் ஆயெஇவர்களுடையலோசல்களில்தம் 

சளிஷ்டப்படிலஞ்சரி, க்சார்கள், ஒருகால்பாச,தவர்ஷத் Gos மியர் 

 



அத்... வஸாுதேவருக்கு நாரதர் பாகவத தர்மத்தை 1812 
உபதேசித்தது, 

கஞ் செய்துகொண்டிருக்க அச்த யாகசாலைக்கு அர் தயோடிகள் 

வர்தார்கள். ஸ-மார்யன் போன்ற அத்தப்பாகவதர்களானயோக 

காக்கண்டுயஜமானன், ஆஹவனீயம் முதலியஅக்னிகள், ப்சாஹ் 

மணர்கள் ஆகிய எல் லோரும் எழுக் இருந்தார்கள். கிமி௮வர்களை 

ப். .ஹ்ம வித்துக்களென்று 'தெரிர்துகொண்டுமிக்கப்ரியத்துடன் 

ஆஸைைங்கொடுத்து விஇப்படி பூஜித்தார். மேலுமவர் ஸனகர் முத 

லியப்ரஹ்மதேவருடைய புத்திசர்கள்போல ப்சகா௫ிக்கும் அந்த 

யோகிகளை நோக்குமிகுந்த வணக்கத்துடன் * விஷ்ணுபக்தா்கள் 

லோகங்களைப் பரிசுத்தப்படுத்துவதற்காக லோகல்களில் ஸஞ்ச 

ரிப்பார்கள். ஆன தால் உங்களை ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவின் பார்ஷதர் 

களென்றுகினைக்கறென். ஒருணத்தில் நாசமடையக்கூடியதா' 

0௮ம் மனுஷ்ய ஜன்மம் இடைப்பது அறி, (புருஷார்த்தங்களை 

அடைவதற்கு “ஸாசனமாகவிருக்கற து) ௮ர்தஜன்ம த்திலும்விஷ் 

ணுபக்தர்களாயெ ஜாுக்களுடைய அரளனய்கட். ப்பது அறி, 

-ஐபாபமற்றவர்களே!௦/ தனைச்செய்தால்முக்கியமான கேத்மத்தை 

(மோக்ஷத்தை) அடையலாம். அ தனைச்சொல்லவேண்டும். இந்த 

ஸம்ஸா.ச.ச்.இல் அனசனதகர் வென் க ஸாதுக்களுடைய 2 சர்க்கை' 

நேர்ந்தால் |B தமிக்க ஆனந்தத்தைக்கொடுக்ககூடி யது, எத்த தர் 

மங்கை ௮ துஷ்டி.ச்தால் பகவான் ஸந்தோஷிதீன பக்தனுக்கு 

தம்மையும் கொடுப்பாசோ, அப்படிப்பட்ட பாகவத தர்மங்களை 

நான் கேட்கச் கூடுமானால் சொல்லுக்கள்”” என்ற கேட்டார். 

39-45, ஒவஸுஈதேவ! இப்படி நிமியால்கேட்கப்பட்ட அத்த 

யோ௫ெள்அவசைச்லாகி இத்துஸலதஸ்யர்களும், சிச்விக்குகளும் ட 

ஒருக்க பதில்சொன்னார்கள். அவர்களில் கவியென்பவர் ௮சசனை 

' நோக்கி தேஹம் முகலியவைகளை ஆ.த்மர்வென்று நினைத் எப் 

“பொழுஅம் பயத்தை அடைக் இருக்கும் புருஷன் இர்தஜகத்முழு 

வதும் ஈச்வ.ரஸ்்வருபமென்று நினை த்தால்பயம்கிவர்த்தியடையும், 

- ஆனதால் ஸ்ரீ பசுவானுடைய பாதாரவிந்தத்தை யுபாஸிப்பதே 

. லசலபயத்தையும் நிவர்இக்கச்கூடியதென்று நினைக்கிறேன் (பரம 

சேமமின்னதென்னு. காட்டப்பட்டன.) அஜ்ஞானிசள் ஸுக 

மாகஆச்மதத்வச்தைத் தெரிர்துகொள்வதற்காக பகவான் தாம் 

எந்தஉயாயங்களேச்சொல்லியிருக்சொசோ, அவைகள் ர்பர்கவதகர் 

ங்கில் (பகவான் மனுமுகலியவர்சளைக்கொண்டு கர்த்தர் 
ழ் தர a 
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rating @ லோகத் த்இத்குக்காண்பித்த மிகவும்சஹஸ்யமான ஆத்ம 

தத்வத்தைக் சகாமே சொன்னாசென்று கருச்து) கண்களை கூடடி.கி 

கொண்டும் தடிக்கசோண்டு அவைக் ௮ நுஃ்டிக்தாலும் சவர 

தலை௮அடைஇற இல்லை. ப். தியவாயத்தை அடை இற இல்லை. பயனை 

அடையாமலிருக்கிற இல்லை (ச்ருதி, ஸ்மிருதி . ஆயெ இரண்டும் 

இசண்டு கண்கள், ஒன் நில்லாகவன் காணனெனப்படுகிறுன். இச 

ண்டுமில்லாதவன் அ௮ர்தனெனப்படுகிறான் யாகம் முதலிய காமங் 

களை அ௮றுஷ்டிப்பவனுக்கு இடையூரு உண்டாகிற இல்லை. ஐடிக் ் 

கொண்டென்றால்க்சொமாக௮ நுஷ்டிப்பதென்றும்மடிக்கொண் 

டென்றால் தெரியாமலென்றும் அர்த்தங்கொள்ள வேண்டும்) சரீ. 

சத்காலும், வாக்கனாலும், மனத்தாலும், இக்இரியங்களாலும், 

புத்யொலும், அஹங்காசத்தாலும், ௮ நுலரிக்கப்பெற்று எதனைச் 

செய்கிறானோ, அதெல்லாவ வற்றையும்பசமபுருஷணாகிய ஸ்ரீமக்காசா 

யணனுக்கு என்று ஸமர்பிக்கவேண்டும்.( இதுதான்பாகவததர்ம ் 

மென்று கருத்து) தேஹத்தில் அபிமானம் வைப்ப சால் பயமுண் 

டாகிறது. படவி மம் பக்தி செய்யாதவனுக்கு பகவானை * 

நினைச்காமலிருப் தும், தகேஹத்தை கானென்று நினைக்கும்விப 

ர்த ஜ்ரானமுமூண்டாகிறது, Df FO) lb பகவானுயையை மாயயா - 

இண்டாகிறது. Moor GH Aso e@aAciua se ont os ey Bu - 

அந்தப் பகவானை மிக்கப். பக்தியடன் உபாஸிக்கவேண்டும்.. . 

மேலும் கு குருவையேதேவ )தையாக நினைக்கவேண்டும். (என்னு - 

டைய மாயயானது மூக்குணஸ்வரூபமானஅ, தேவஸம்பந்கருள் 

aT Gl, ETAT py LT என்னையே எவர்கள் சசணமடைஇரர் ' 

களோ அவர்கள் இக்கமாயயைத் தாண்கெருர்கள்” பகவத்கீதா, 

அஜ்ஞானத்தால் ஏற்பட்ட பயம் Sonor Sara நிவர்த்தியடைய - 

மேயொஜிய பசமேச்வச பஜனக்கால் என்ன ப்சயோஜனமென்் 

மூல் அவளை யுபாஸித்கால்சான் மாயயைத் தாண்ட -லாமென்று 

காண்பிக்கப்பட்ட து ) விஷயங்களில் மனஞ்செல்லுவ.கால் ஏகாந்த 

மான பக்தி எப்படி உண்டாகும் என்றால் விஷயமென்பனு உண் . 

மைபானதல்ல, . அன தால் மனத்தை அடக்குவ கால் ௮அபயமுண் 

டாகுமென்று இர்த ச்லோகத்தால் சாட் டப்படுகிறது--ஸிருஷ்டி 

க்குழுன் இ இல்லாமலவிருர்த இந்த. ப்சபஞ்சமானது உண்மையில் 

இல்லாகுதானாலும் இருப்பதாகச் ோன்றுகிறதல்லவாமனத்தால் 
ன்
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உப தசித்தது. 

ஸம்கல்பிக்கும்பொழு து ஸ்வப்னம், in oom Bib yeu இணைகள் 
எப்படி யுண்டாகின்றனவோ, ua ப்சபஞ்சம்சோன்றுகிற ௮, 

(புருஷன் மனனஜ்தால் ஒரு மனோதத்தை நினைத்து அ களைய 
தியானஞ்செய்தால் ௮து உண்மையில் அணல். அடைய படா. 
-விடினும் எப்படித் கோன்றுகிறதோ, ஸ்வப்னம் எப்படி ஸச்யம் 

Cine தோன்றுகிறதோ, அப்படி ஜகத்தோன். அறத ன்னு. 

தர்த்பர்யம்) ஆனதால் கர்மங்களை ஸக்கல்பிப்பதும் விகல்பிப்பது 
மான மனத்தை விக்த்பல்களில் செல்லாமல் அடக்கி பகவானிடத் 

இல்-செ௮ுத்தவேண்டும்,-௮கனால் அபயங்கிடைக்கும்(பயம் நிவ 
ர்த்தியாகு,௰௦) இப்படிச்செய்வ3] மிக்கக் கடினமானாலும் அதற்கு 
ஸுதமான உபாயமொன்றிருக்றெ.௮ு. அதென்னவெனில்--௪க்க.ச 

பாரணியாகய ஸ்ரீ பகவானுடைய மங்களகரமான அவதாரங்களை 

யும்; சமி.தக்களையும் அதையே ப்ரயோஜனமாகக்சொண்ட இவ்ய 
நாமங்களையும் கேட்டுக்கொண்டும், வெட்கமில்லாமல் கானஞ் 

செய்துகொண்டும் ஆசையை யொழித்து ஸஞ்சரிக்கவேண்டும், 

(இப்படி பகவானை உபாஸித்தால் ப்சேமையென்ற பக்தியுண்டா . 

கும்) இப்படி. பகவானுடைய இவ்ய நாமங்களை உச்சறித்ததால் 
அவரிடத்தில் ப்ரேமை விருத்தியாகும். அதனால் ஹிருதயம் - 

உருகுது பின்பு பகவாஷ் பச்இக்கு வசப்பட்டவர் என்பதைத் 
தெரிந்துகொண்டு உரக்க சிறிக்கிறான். இவ்வளவு காலம் என்னை 

பகவான் உபேக்ஷித்தார் என்று அழுகறொன். மிகுந்த ஆசையால் 
கற்றுகிருன். : ஓ ஹரியே/ என்னை அதுக்சஹியம் என்று ஸத் 

தகோஷ்மாக கானஞ்செொய்கிரான்; மே௮மவன் ஆகாயம், வாயு, 

அக்னி, ஜலம், பூமி, ஸ “இர்யன் முதலிய? கஜஸ்ஸாகள், curt cxf} 

கள், இக்குகள், விரு௯ஷக ங்கள், மலைகள், . ஈஇகள், -வழுத்திரல் 

கள் முதலிய லோகத்இலுள்ள எல்லாவற்றையும். கா ராயணனு 

டைய சரீசமென்று நினைத்து அதனையே கதியென்று ஈமஸ்க - 

ரிக்கவேண்டும். (இம்மாதிரியான கதி ஆரூடர்களான யோக் - 

ஞ்க்கும் ௮கேக ஐன்மக்களாவும் இிடைப்ப து அறிது. அப்படி. 

யிருக்௪ நாமதச்கையுச்சரிப்பதால் ஐ ஒருஜன்மத்தில் எ எப்படி கிடைக் 

குமென்றால்-அடுத்த ச்லோகத்தில் ஸமாதானஞ் சொல்லப்படுகி 

ps) ஆஹாரத்தைப்: புஜிப்பவனுக்கு 2 ஒவ்வொரு Sia FB gird,
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் ஸைகம், வயர்கிறம்புவத, பசியடல் குவது மூ சவியவை முறையே 

ஒரெ காலக்கதிலுண்டாவதுபோல Luh an. சியை ஸேவிப்பவனுக்கு 

பக்தி (ப்2சமை). பகவானுடைய ஸ்வரூபம் தோன்றுவது, ௮த 

ஞல் காகத்தை அடைந்து மற்ற: விஷயங்களில் வைசாக்யம். 

ஆூயெ மூன்றும் ஒசேகாலத்தில் உண்டாகின்றன. இப்படி ப்சே 

மை முதலிய மூன்றும் ௨ ண்டான..பின்பும் தொடர்ச்சியாக பக 

வானை ஸேவித்தால் பக் இ வைராக்யம், பகவானுடைய ஸ்வரூபா 

அபவம் ஆகிய ன்றும். ov Barwon D air amr. அதன்பின்பு. பாகவத 

ஞாகயஅர்தப்புருஷன் சார்இியை. ௮டைவான் ''என்றுசொன்னார், 
| 

a4. 55. YESS TL. OH) Lewes wast சார் தியை௮டை 

வானென்று சொல்லப்பட்டதே பாகவ.கன் என்னால் அவ்ன் எத 

னைச்செய்துகொண்டிருப்பான் ? அவன் ஸ்வபாவ மெப்படியிருக் 

கும்? எப்படி ஸஞ்சரிப்பான்? எதனைச்சொல்வான்? எந்த அடை. 

யாளருகள்ள எவஞகவிருப்பான்? அதனைச் சொல்லுங்கள்!” என்று 
கேட்டார், அதனைக்கேட்ட ஹரியென்பவர் சகுன Curae 

எவன் ஸல ப்சாணிகளிட த் இலும் , வஸிக்கும் பகவர்னுடைய 

ஒப்புயர்வற்ற &ீச்வாயச்தை பார்க்றானோ, “(ewiay தாழ்வாகம் , 

பார்க்கவில்லையென்று கருத்து) குறைவற்ற 8£ச்வர்யம் முகலிய 
BU OM aA aT பகவானிடத்தில் ஸகல பிசாணிகளையும் எவன்பார்க் 

கிருனோ, ௮வன் பாகவதர்களுக்குட் சிறந்தவன். அல்லது ஸகல 

ப்மாணிகளிடத்திலும் தான் ப்சஹ்மஸ்வளூபியாக .விருப்பதாக 

வும், பீரஹ்மஸ்வரூபமான அ௮.இஷ்டானத்தில் : ஸகல பிசாணிக 

ளிருப்பதாயும் எவன் பார்க்கிறுனோ, அவீன் 'பாகவதர்களுக்குட் 

சிறக்தவன். எவன் ஈச்வரனிடத்தில் ப்ேமையையும் எச்வ.ச 
பக்தர்களிடத்தில் மைத்ரியையம் அஜ்ஞர்களிட்த்தில் கிருபை 

யையும், விறோஇப்பவ வர்களி,_த். இல் கண்பு QeW Bap 

Ce, அவன் மத்தியமன் (ஈடுத்தசம்) எவன், தேவசா பிரதிமை 
களையே ச்சத்தையுடன்பூஜிக்கறானோ, ஈச்வ. பக்தர்களைப் பூஜிக் 
இற தில்லையோ, மற்றவர்களை கவனிக்கிற தில்லையோ அவன் Li 

கருத பக்தன், (பக்தி இப்பொழுதுதான். ஆசம்பித்இருக்கெது 

அளவில் ௨த்தமனாக விடிவானென்று தாத்பர்யம்) பசவானிடத் 
இல் wart Son FEOF gs Biase இந்திரியங்களால் விஷயங்களை 

அமஹிக்சமாட்டான், அப்படி. | trader ant அதனால் ஸச்
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ப உபதேசித்தது. 

தோஷத்தை ௮டையான் அவைகளை விசோதிக்கவும்மாட்டான். 

இச்சு ஜகன் விஷ்ணுவின் மாயாமயமென்று நினைத்திருப்பான் 

அவன் பாகவதர்களுக்குட் சிறந்தவன். எவன் பகவானை தியானி 

த்த சரீரத்தின் ஜனனமாணம், ப்மாணனுடைய தர்மமான பசி, 

மனத்தின் தர்மமான பயம், புத்தியின் ன் தர்மமான ஆசை, இரந்த 

நியங்களுடைய puma ச்ரமம் ஆகிய ஸம்ஸாச தர்மங்களால் 

மோஹிக்காமலிருக்கி ரூனோ, ௮வன் பாகவதர்களுக்குட் சிறந்த 

வன்; எவனிடத்தில் காமம், கர்மம், முந்திய வாஸனைகள் ஆய் 

இளவன் 6 cir Bp Bots? யா, எவனுடைய மனம் வாஸுக 

வசையே அச்ரயித் இருக்கிறதோ, ௮வன் பாகவதர்களுக்கும் Bp 

ந்தவன். (எப்படி. ஸஞ்சரிப்பானென்பதற்கு பதில் சொல்லப்பட் 

ட) எவன் கான் BON wns Hw DD தவன், சான் தபஸ்வி;ரான் . 

ப் சாஹ்மணன்,கான் ஸன்யாஸி,ரான் உயர்ந் கஜா இ,என்று- சே. ஹத் 

இல் அஹங்காசமற்திருக்கிறானோ, அவன் நாசர்யணனுக்கு ப்ரிய 

Bay ar, எவனுக்கு தான் பிசா என்ற பேதமுத்ம்: தன்னுடையது 

பிறருடையதென்று கெணர்க றப க யா,எவன் ஸகலப்சாணி 

களிடத்திலும் மைபுத்தியுள்ளவனோ, எவன் சாந்தனா, வன் 

பாகலதர்களுக்குட் சிறந்தவன், பகவானுடைய பா err sit 

னது பகவானிடத்தில் மனசைச் செலுத்திய ப்ரஹ்மா (ip wet wan 

ர்களாலும் தேடப்பட்டி ௬ுக்கறது (அடையப்படவில்லை): அப்படி: 

ப்பட்ட பாதா£விந்தத்தைக் காட்டிலும் ஸாசமானவல் து வேஜொ 

ன்று மில்லையென்றுஎவன்பசவானைஉபாஸிக்கிறா னோ, அவன் முவ் 

வுலகதீதன் ராஜ்யங்டைப்பகாயினும்௮ரைகிமிஷ: Ge uy moun So 

டையபாதாசவிக்தத்தைமறக்கமாட்டான், அவனேவிஷ்ணுபக்தர் 

களுச்சூட் சிறந்தவன். அழகான ஈகடையுள்ளபசவானுடைய பாத 

ங்களிலுள்ள விசல்களுடைய நகமாகிய சந் இரனால்: எவனுடைய 

ஹிருதயத்திலுள்ள ஸகலதாபங்களும் : .நிவர்த்.திக்கபடுகின்றன 

கோ(எவன்பகவானைஇடைவிடாமல்தபானிக்கறானோ) அர்தபக்க 

-னுடையஹிருதயத்தில் தரும்பவும்ஸ-டுர்பனுடை யதாபமுண்டா 

குமா£ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவின் திவ்ய காமத்தை அலஆ்யமாக உச் 

சரித்தாலுஸகல பாபங்கள்நிவர்த்தியாகன்றன. அப்படியிருக்க 

ப்சேமையாகய கயிற்றால் ஹிருதயமாகிய தாமரை௰லரில் பகவா 

8 னுடைய பாதத்தைஎ.வன் கட்டுகரானோ(த்யானிக்கிறானோ) அவ
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வடைய ஹிருசரக்தையிட்டுப்। பகவான் அப்புறஞ்செல்லுகிற 

தில்லை (அல்விடத்தலேயே aa Bap) அவனே பாகவதக்க 
OFS சிறந்கவனென்று சொல்லப்படுகிறுன். 

கோட்டு. 

சவியென்ற ப்ளைன்! 93-09 FS லாகத்தால் மிகவும் குணைமான் 

கார்யம் ஸ்ரீபகவானுடையபா தாரவிந்தத்தைஉபாஸிப்பஅ என்றார். 94-வது 
ச்லோகத்தால் பாகவத தர்டீம் இன்ன து என்றதை சொன்னார். 86-வது. 

ச்லோகத்சால்:! தஅர்ஜுன!எதனைச் செய்கருயோ. எதனைபுஜிக்கராயோ 
எதனை ஹோமம் செய்கராயோ, எதனைக் கொடுக்கொயோ, தபஞ்செய்௫' 
Gur அதனைஎன்க்கு அர்ப்பணம்செய்?? என்ற கையின் அர்.தசம்காண் 
சர்க்க ஸ்கல ப்சராணிகளிடத்ஷும் 45, 45, See ச்லோகம்' 
களால் பாவசனுடைய தர்மம் சொல்லப்பட்டது; 

ஸ்ரர்கவீபத்தில்.. 

டங்ரஷ்மத்தை. யறிந்தவரீகள்--மூலத்தில் ப்ரஹ்மபாரகமென்நிருப்ப 
சால் சிலர் வே,தத்தை யறிந்த௨ர்களென்றும், இலர் ப்சஹ்:௦த்தையறிந்தர் 
கென்றும், சலர்இரண்டையும், அறித்தவர்களென் ௮ம்சொல் ஓருர்கள். ் 
த்விபங்களுக்த--இளாவர்த்தம், ப்ரஹ்மர்வர் த்தம், ஆர்யாவர்த்சம், மலம்ம், ! 
கே௮ு. பத்ரனேன, இக்திசஸ்பிருகு, விதர்ப்ப, கேட என்றுஒன்ப த த்வீபங் 
கள். கநவையே--பசவானுடைய. மாயையால் சரீரத்தில். ஆத்மா. என்ற” 
புத்தியும் ஜகத்து .ப்ரஹ்மஸ்வரூபம் இல்லை - என்ற - பத்தியும். 
உண்டாகிற. ஸ்வப்பனம் -- ஸ்வப்பனமானது . . அனித்தியமா...' 
ளாலும் தித்யம்போல் எப்படிச் தோன்றுகிறதோ அதுபோல்சேஹமான:த 
ஆத்மாவாகஇல்லாமலிருக்தா லும் ஆச்மா அஸ்வத்ர்தரகை இல்லாமலிருந் 
சாலும், அப்படியிருப்பதாகத் சோன்றுவசால் அசற் கு. சாரணமாகயமன 
sos அடக்கவேண்டும், : ் ் 

  

அத்ய ர்யம் ட 

மாயயும் பூஜாவிதியும். . 

கிமியென்ற ௮சசன் அர்த ஈவயோகிகர நோக்க. இயக 

௩ 

வ்ான்களே Sis xe விஷ்ணுவின். மாயாமயமென்று பார்ப்... 
பவன் பாகவதர்கராக்குட் சிறக்தவன் என்று சொல்லப்பட்டதே 
மர்யரிவிகளையும் மோஹிக்கச்செய்ய தானவில் தரவின் மாயயைத் 

இஃ OAs 'கெரள்ள் விரும்புழேன். ஸம்ஸாச STUE EIS Bemis
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தாபத்தையடைக்த நாம் அந்தத்தாபத் திற்கு ஓள்கு தமாகலிருக் 

கும் விஷ்ணு apr D run Bae ina: டைய வா ர்த்தையைச்கேட்' 

டுத் இருப்தியடையவில்லை. ஆனதால் செல்லவேண்டும் என்று. 
கேட்டார். 

3—20. 2) Boar CHD சக்த fiat od திமில்பகோ' 
க்கி நிற்குணமாகியப்ச ஹ்மம் ஸகுணமென்றும், இரண்டாவ ' 
உள்ளதென்றும் எதனால் நினைக்கப் படுகிறதோ, ஈச்வரன் இந்த் 
ஜகத்தை ௮ எதைக்கொண்டு ஸிருஷ்டி த்தாசோ, து மான்ய, (மாய் 
யின்ஸ்வரூப,க்ைகேரில் சொல்லமுடி யர்த Bead nan pads 
கார்யத்தின் வழியாகச் சொல்லப்பட்டது. ) இக்இரியங்களால் 
உண்பெண்ணப்பட்ட பசம்த்ஞான்ே 8 Ln gripes UOB pei. 

படுகிறது: அந்தஜாகசம், 4 க்தி இில்ப்தற்டைய் ஸம்ஸ்காச ' 
திதுடன்கூடிய உபாதான காசண்மேஸ-ஷுப் தடு மனப்படுறது, : 
்னதால் இந்த மத்ன்றும்ஸச்தியமான் தல்ல," இக்த ம மூன்று அவஸ் 
சக பய தொடர்ச்யொக விருக்ததும், இம்மூன்று அலஸ்தை ' 
க விடவேறான மான வஸ்துவே ஸ.த்தியமானது. _தோங்கிலிழி் 
தீத்பின் ஸ்வப்னத்இல் கண்டவைகளில்லாதகால் ஸ்வப்னம் Be’ 
யை யென்று 'தெரியவருறெ த. ஜாகரம், ஸ-ப்தம் இகத. இச்ண்டு” 
அவஸ்தைகளுக்கு பாதகமில்லாத்தால் அவைகளைமித்யையென்று” 
எப்படி. சொல்லலாம் GT oar pad 'அடுத்தச்லோகத்தால் ஸமாதான்ஞ் 
சொல்லப்படுகிற த) கக கொள்கி தெரிச்துகொள்வ்து)' 
ிரிய்பீப்வெது என்றி Cu sir om gi எப்படி ஸ்வபன த்தில் ஏற்படு” 

2 sn, | அப்படி ஜாகாத்திலும் | ஸுப்தத்இலும் ே மேற்காட்டிய 
முவ்வகையான பேதம் மாயயர் லேற்படுகிற a. உண்மையில் சுத்த 
மார்யெ ல்ஞானமொன்றே. வேதத்தால் கிஷேதிக்கப்பட்டிருப்ப” 
தாலும், சில ஸமயம். இல்லாமலிருட்ட தாலும் ஜாக்ரம் ஷரைப்தம்” 

- இவைகள் : பொய்யானவை. மரணமடைக்கு புத்திரன் eae 
பந்தூகிகளை எப்பொழுதும் நினைப் பதால் அவர்களே ஸ்வப்ன த்தல் : 
நேரில் பார்க்கி னல்ல்வா ? மசீனாசக மெனப்படுகிற து. Pe அது. ஞ் க் 2 
அந்தி மே ஜேர்தித்இலும் ஸ்வப்னத்திலும் காணப்பன்ற தெரி 
ர்.துகொள்ளுறவன், கெரிச்அகொள்வ௮, அரியப்படுவது ஆலய. 

, மூன்றும் எப்படி மித்யையோ அப்படி ஜாகச,ச்திலும் காணப்ப 

[டில மித்யையானலை(பொய்) என்று, சரிர்த்சொண்டவன் 
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ஸம்சயமத்றவனுவான்.. அவை எதனால் : பொய்யென்று சொல் 

லப்படகறது என்றுல்--உண்மையான ஸ்வரூபத்தை ௮டை 

யாமலிருப்பதாலும்,,. as ஜாகரச்இல்லாம லிருப்பதாலும் 

அவைஎப்படிமித்யையானவையோ,௮ப்படிப்போலஜாகச ம்ஸுப் 

தம். இவைகளும்மித்யாபூதமானவை, : .ஸகல : பிருஸிகளுக்கும் 

காசணருகவிருக்கும்புசாணபுஷருன் ஜீவனுக்குவி;கய போகத்இற் 

காகவு,ம் மோக்ஷத்திற்காகவும், இர்த மஹாபூதங்சகளை க்கொண்டு 

ப்லவகையானபிறுணிகளை எந்தசக்தியால்: .ஸிருல்டித்தாசோ, 
அதுவேமாயை; இப்படி. பகவான் ந்து மஹா பூதங்களைக் 

கொண்டு ஸிருல்டிக்கப்பட்ட பிறாணிகளிடத்இல்: அந்தர்யா 
மியாக: ப்சவே௫இத்து மனோரூபியாகவும், இந் திரியங்கவின்ஸ்வரூபி 

யாகவும், ஆத்மாவைப் பிரித்.துக்கொண்டுவிஷயங்களை அனுபவிக் 

சச்செய்கறார் ௮ந்தர்யாமியாகிய பகவானால் ப்சகசசிக்கும் இச் 
இரியக்களைக்கொண்டு அர்த ஜீவன் விஷயங்களை ௮.நுபவித் ஆ 

இந்தசரீசத்தைஐக்மாவென்றுகினைத்து சரிசம்முசகவியவைகளில் 

அபிமானம் வைக்கிறான். மேலுமந்தஜீவன் கர்மவாஸனைகளுடன் 

கூடிய கர்மங்களை கர்மேக் இரியங்களால் செய்துஅந்தக்கர்மத்தின் 

பயனாயெ ஸுகதுக்கங்களை அ ுபவித்து இந்த ஸம்ஸாசத்தில் 

௬ற்லுஇருன். பலவகையானதுக்கத்தை வஹிப்பவனாஇய புருஷன் ' 

இப்படி. சர்மகஇக்குச் தக்கபடி ஜனன. மசணங்களை ப்ரளயகாலம் 

வசையில் ௮.துபவிக்கறான். மஹாபூதங்களுக்கு நாசகாலம்நேர்க் க 

பொழு ஸ்தூல ஸ-ிஆமஸ்வரூபமாகய . காய. ப்.சபஞ்சத்தை , 

ஆதி அந்த மற்றதாகிய காலமானது. அவ்யக்க)த்தில் சேர்க்கிறது... 

தன் பின்பு நாறுவர்ஷகாலம் மழை பெய்யாமலிருக்கும். ௮௫ 

காலத்தில் மிக்க உஷ்ணமான. வெயிலுள்ள: ஸ-ாயன் முவ்வுல . 

க்ங்களையும் : தஹிப்பான்.. அப்பொழுது ஸங்கர்ஷணருடைய . 

முகத்திலிருந்து ௮க்னி வாயுவினால் ஆண்டப்பட்டு பாதாளம் 

மூதல் உயமக்கிெளம்பி நான்குபுறத்திலும் வலிக்கும். . - அதன் 

பின் ஸம்வா்த்தகமென்ற மேசகணங்கள். நாறுவர்ஷகாலம் யானை 

யின் அ.திக்கை போன்ற ப்சமாணமூள்ள.தா.க மழைபெய்யும். ௮ப் 

பொழுது விசாட்டானது ஜலத்தில் லயத்தை அடையும், விசாட் . 

சரீ சாபிமானியானவைராஜன். அதனைவிட்டுஅவ்யக் தத்தை அடை: _ 

இருன். அக்னி, எறிப்பதற்குக் கட்டையில்லாவிடி.ல் அணையவில் 

லையா ?' அகன்பின் பூமியின் குணமாகிய சந்தம் ப்ரளயகால வாடு
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வினால் அபஹரிக்கப்படும். அந்தப்பூமிஜலத்தில்லபிக்தென. அர்தி 

ஜலத்தின். சஸ்யாம் 'வாயூவினால்: அப.தரிக்கப்பட்டு ஜலம் தேஜஸ் 

ஸில்-லயிக்கிறது. அர்த. தேஜஸின் இடச் சனத்து 

இருளால் அபஹரிக்கப்படும், அப்பொழுது அர்த. தேஜஸ் வாய் 

வில்.ல்பிக்கிற அ, வாயுவின்குணமான ஸ்பாசமான.இகாசத்தால் 

அபரிஹக்கப்படும் அக்தவாயு ஆகாசத்தில் லயிக்கிறது. கால ஸ்வ 

ரூபியானஈச்வசனால் ஆகாயத்தின்குணமான சப்தம் அபஹரிக்கப் 

அடும், அந்ததகாயம்காமஸாஹங்க்காச த்இல் லயிக்க. இந்திர 

க்ங்களும் புத்திரம். சாஜஸாஹ்காச த்தில் லயிக்கிறது. மனம், 

வைகாரிக: தேவர்களும் ஸாத்விகமான அஹக்காசத்தில் லயிக்இ 

சார்கள். அஹங்காசம்' தன்னுடைய. கார்யங்களுடன்' eno 

வதில் லயிக்றெ௮. (மஹ)த்தக்வம் ப்சகிரு இயில் லயிக்கிற்து oF 

_ இருதி ப்ரஹ்மத்தினிடம் ois pg) ob pay, udiunworn, at 

௪ம் ஆய இவைகளுக்குக் காரணமாககிருப்பு பசுவானுடைய 

மாயை. இஅமுக்குணல்வரூபமூன்ள ௮. இன் alone GSL_m 

அரும்பு என்றார். 

21—37, gatostae, நிமி: யென்ற. ௮சசன் mes 
ததை. ஐயிக்காதவர்களால் ,தாண்டமுடியாக ஈச்வ௫ ஸம்பக்கு 

மான இக்த: மாயயை: ஸ்தூலபுத்தியுள்ளவர்கள் எப்படித்தச 

- ண்டுவார்கள் ₹ ஓ மஹா்ஷியே1? அதனைச் சொல்லும்!” என்று 

கேட்டார், அதனைக்கேட்ட ப்சபுத்தர் **ஸ் இரியுடன் சேர்க் 
விஷயஸுகத்தில்: ஆசைகொண்டு அக்கம் வசாமலிருப்பதற்காச 

வும், ஸுகத்தை. 'அடைவதற்காஏம், ஜனங்கள் கர்மன்ககாள் 

செய்கருர்கள். ஆனாலும் பயன்  ௮வர்சகருடைய இஷ்டப் 

- படி. இடைக்காமல் மாறுகிற. மேலும் ஜனங்கள் பணத்தை 

மிகவம் கஷ்டப்பட்டு. ஸம்பாதிக்கரர்கள்... அது அக்கத்தைக் 

கொடுக்கக்கூடிய, அதனை விசேஷ முயற்சிசெய்து ஸம்பா. 

திப்பதால் என்ன ப்ரயோஜனம்?' இருஹம்' குழக்தைகள்,பக்துக் 

கள், பசுக்கள் Bau இவைகள் அ௮கிதயங்களான தால் இவைகளை: 

ஸம்பாஇப்பதால்தான் என்ன ப்£யோஜனம்? இதுபோலவே ur 
லோக ஸுகமும் கர்மத்தாலேற்படுவதான தால். அவுல் asu 

மான தல்ல. ௪க்செவர்தீ இிகளுக்கு தமக்கு ஸமமான ஸுகமுள்ள 
- வர்கினிட;த்தல்* லிசோதமும், 'சே்த்பட்டலர்களிடத்இல் அண்டு.
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யையும், சம்முடையஸாகம்கெட்டுப்ே போய்கிமிமோ என்றபயமும் 
எப்படி உண்டாகிறகோ, அப்படி கர்மபல;த்.இல் ஆசைப்பட்டவனு 
க்குபயம்: கேருமென்று9), கரிக்துகொள்ளவேண்டும். .அன.கால்.மே 
லான: கோமத்தைக் தெரிஈ் கொள்ள விரும்பிய. புருஷன் வேகத் 
OP 38 முறைப்படி அத் பயனஞ்செய்தவரும், பசப்ச.ஹ்மத்தின் 

ஜாக்ஷர்த்காசமுள்ளவரும்,. .. _சாக்தியள்ளவருமான. ஆசார்யனைச் 
வேண்டும்.மேலும் 25S. ஆசார்ய க்குக் சுபட மில் அசணமடைய 

வமல். சுச்ரூலைசெய்து குருவை. ஆத்மாவா. கவும், சேவை குயாக 
வும் நினைத். அவரிட மாக: பாகவ,௪ தர்மங்களை அப்யஸிக்கவேண் 
டும்: அந்தப், பாகவத. கர்மத்தால் எல்லாவற்றித்கும் ஆத்மாவாக 
வும்), அத்மாவைச். கோடுப்பவருமான: பகவான். ஸந்தோஷப்படு 

வார், மனத்தால் ஒன்றையும். அசிக்காமலிருப்பது), ont go sear 
டம் ஸு்கஞ்செய்வன, சாழ்க்கவர்களிடத்தில் கயை, ஸமானர், 
sof sao ஸ் ஹம்! மே ற்பட்டவர்களிடத்தில் வணக்சம் மண்டி 
இலம்: முதலியவைகளால் ௪க்திசெய்து கொள்வ, வீணானவர்த் 
௪ செல்லாமல் மெளனமாக விருப்ப, ௧ தனக்குரி நிய தர்மத்தை 
யஷ்டிப்பத,பொருமை,வேகாத்யயனம்” ரிஜுபுக்தியாகவிருப் 
பனு, ப்எ.ஹ்மசர்யும் (ரு கரலம் தவிர ஸ்ரீ ஸங்கபாமில்லா இருப் 
2) பிறருக்கு ஹிம்ஸை செய்யாமலிருப்பல, ஸுகதுக்கங்களை 

மைமாக: நினைப்பு, எல்லாவற்றையும் காமாகவும், ஈச்வசனாக 

வம். நினைப்பது; ஒண்டியாக ஸஞ்சரிப்ப.து, விடு மூகலியவை. க 

ஸில்: அபிமானமற்றி ருப்பு, ஜனர்களில்லாதவிடச் இல்: விமுக்இ, 
ருக்கும். ககக. மசப்பட்டை இவைகளை உடுத்திக்கொள்வ௮, 

கிடைத்தல் OB கோஷப்படுவ.௮,,. பகவானுடைய குணங்களைச் 

் 0 mF Say, ச்சச்தைவைப்பஅ,மற்றசால்திசங்களை 

நிர் இக்காமலிருப்பன, ப்சாணாயாமஞ்செய்.து. DOR TA BG, 

agi, மொளன த்கால்வாக்கைஅடக்குவனு,பயனில் அசைப்படா. 
ததால். கர்டித்தை டிக் ஹிப்ப௮, உண்மை பேசுவ. அந்தக், 
காரணத்தை அடக்குவது, வெளியிலிருக்கும். 'இக்திரியங்களை ௮. 
ட்க்குவது, அத்புத. கர்மங்களைச்செய்த. ஸ்ரீமர்காசாயணனை, 

ஸ்ம்ரிப்பு, அவருடைய. இவ்யகாமங்களை உச்சரிப்பது. ஸகல. 

  

சரிமல்களையும் பகவானை ப். பூஜிப்பதற்காகச். செய்ோமென்.௮. 
கினைப்ப.து ஆெஇவைகளை, குரு, முசமாகத்தெரிக் தகொள்ள வே 
ண்டும். ே மேலும் யாகஞ்ெ சானஞ்செய்வ, தபஸ்? கல்ல, 

    
செய்வ
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Qe, BAER wor Bueh game yspisbep eB war Sal 5B 

சம்,புத் இன், விடுப்சாணன் ஆய, இவைகைபசமாச்மாவினிடம் 

அறமர்பிப்பல தயு.ம்கு ் குருமுகமாகஅப்யஸிக்கவேண்டும் பின்னும் ஸ்ரீ 

இருஷ்ணனையேனக்குகாதர்ே பன்றுநினை த்தபக்த்தர்களிடத்தில் 

ப்ரீ.இ.செய்வஅம், ஸ்தாவர. ஜங்கமப், பிசாணிகளுக்குச்சுச்ரூஜஷை 

செய்வ௮ இலும் மனிதர்களுக்குவி?சஷமாக. அக்ரி செய்வ 

து. அ.திலும்ஸா க்களுக்கு மிகவும்: சுச்ரஷைசெய்வ.ஐ.,. out gas 

களிடம் சேர்ந் துபரிசுத்தமான ப்சவானுடையர்த்.இயைஒருவரு 

க்கொருவர் சொல்லிக்கொள்வ௮, ஒருவருக்கொருவர் wean gp 

டைய குணங்களில்சமிப்ப அ,ஸந்தோஷப்புவெ௮. .ஸுகப்படுவ*. 

யெ இவைகளை அப்யஸிக்கவேண்டும். இப்படி மனிதர்கள்பகலா 

னிடத்தில் ப்சேமைலக்௲ணமான பக்தியை. அடைத்து பாபக்கூட் 

டத்தைநிவர்த்இப்பவசான ஸ்ரீஹரியைஸ்மரித்அம்,பிசசைஸ் மரிக் 

GE Qsiig@srarOu’ ult chlo genartes. இலமையம் 

7 

APR I Sm 'சிலமயம்அச்யுதசாயெபகவானைத்யானி, தனு. Ags 

இருர்கள். லெ வளை ஸக்தோஷப்படுகிறூர்கள். Ansar. Cora 

வ்யவஹாசமற்று: ஈமஸ்கரிப்பார்கள் இலஸமயம் ஈர்த்தனஞ்செய் 

கிறார்கள். கானஞ்செய்அிறார்கள். பகவானுடையலிலையை oo on fg 

த்து: அபினயஞ்செய்கிறார்கள். இப்படி. பரமாத்மாவை- அடைந்து 

ஆனக்தமுள்ளவர்களா?ிமெ மளனமாச விருக்கிறார்கள். இப்படி. பாக 

- வதுதர்மங்களை அப்யஸிக்கவேண்டும். ௮.தனால். பக்தியுண்டாகும் 

அதனால். நாராயணனையேத்யானஞ்செய்த காண்டமுடியாதமாயு 

யை சக்கடி. gran Deana” என்றார், ் ட்ட 

; தட்டம், அதனைக்கேட்ட் அசன். 9 8ல்கள். ப்சஹ்மத்தை, 

அறிர்தவர்களுச்சுட் சிறந்தவர்கள், ஆன தால். நா.சாயணன். என்ற, 

ப்சஹ்மத்தின் ஸ்வளுப.த்தைச் , சொல்லுங்கள்; (பகவான், பாமாத் 

LOM 5. சான்ற. சப். தங்களால் சொல்லப்படும் ப்ச ஹ்மம் LET LST By, 

அல்லது ௮.இல். லிசெஷழமுண்டா. என்று கருத்த), என்று.கேட், 

டார்... அதனைக் கேட்ட பிப்பலாயனர் ௮சசனை கோக்க te Bia, 

ஜகத்தை படைப்பது, SOUT PMU, evi ay fess BB, . ஆகிய, 

இவைகளுக்கு: எவர் காசணமோ, எவருக்கு. கா.ரணமில்லையோ. 

் MOT. பசமாத்மா, அதுவே பாமதக்வம். மேனும் | ஸ்வப்னம், 

i ஜாசசம்,ஸ ape) இய அலஸ்தைகளில் 6 எ... தொடர்த்திறாக்,
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இறதேர) ஸமாஇி முதலியவைகளில் எது தொடர்ந் இருக்கிறதோ 
அதுவே பசத்தவம். பின்னும் ப்சாணன், இந்்இரியங்கள்,, மனம் 
ஆய இவைகள் எவருடைய-அக்செ.ஹ)த்தால்: தன் கார்யத் 
தைச் செய்்றனவோ, அதுவே பரப்ரஹ்மம் சன்று தெரிந்துக் 
கொள்ளும் (காசாயண: முதலிய-. நாமங்களால் சொல்லப்பட்டா 
ம் ப்சததிவம் ஒன்றுதானென்று: தாத்பர்யம்) மனம், வாக்கு, 

கண், புத்தி, ப்சாணன்- மற்ற. இக்இரியங்கள், ஆய இனைகள் 
இர்தபசமா த்மததிவத்தைப்ச்கர்சிக்கச்செய்கற இல்லை. ௮க்னியினி 
டத் திலிருந்து. உண்டான கெருப்புப்பொரிக.ள் அர்சஅக்னியை 
கஹிக்குமா? அதனைப் ப்சகாடிக்கச்செய்யுமா? (மனம்வாக்குழமுத 
லியவைகளுக்கு பசமாதீமதத்வம் ௪க்இியைக் கொடுப்பதானதால் 
அவைகளால் ஆத்மதச்வக்தைப்சகாசிக்கச்செட்யமுடியாதென்று 
கரு;த். அ): உபகிஷத்தாள் காட்டக்கூடிய அந்தப்புருஷ்னைகேட்டு 
றோம்” என்றச்ருஇயின்படி. சப்தத்திற்கு விஷயமான து ப்சஹ்ம 
தத்வம் என்றுதோன்றுகிறது ஆனாலும்வேசமான ௮. சப் சங்களை 
நி3-.இ.த்.த ஆ.த்மவிஷயத் இல் ப்சமாணமாூறது கேரில் ப்சஹ்மச் 
தைச் சொல்லுற இல்லை.மற்றவைகளை நி2ஷஇப்பதால் ப்சஹ்மத் 
தைச் சொன்னதாக ஆகிறது. (QO sox ப்ரஹ்மத்தை வேதம் 
சூறிப்பிட்டு காட்டாவிடி லும் இதல்ல, இதல்ல வென்று கிஷே.இ 
த்து எஞ்சியது ப்ச்ஹ்மம் என்று நிஷேஇப்பதால்” ப்சஹ்மத் 
தைக். குறிப்பிடுகிறடுசன்று கருத்த) . பசஹ்மம் .இல்லாவி . 
டில் வேதத்தில் சொல்லிய நிஷேதம் ஸித்திக்காது (ஒன்லிருக் 
தால்தான் இது ௮தல்ல இது அ௮தல்லவென்று சொல்லக்கூடும்; 
ஆனதால் கிஷே.கங்கள் எல்லையுள் ளவையென்றுதாத்பர்யம்)ஸ்.சால 
ஸ்-௫ுக்ஷமமாகிய ப்ரபஞ்சம் எல்லாம் cur ஹ்மமே. 'ஏனென்முல் 
ப்ரஹ்மம் அவைகளுக்குக் காரணமான தால்: கார்யம் காரணத் 

, தைக் காட்டிலும். வேசல்லவென்று ச்ருதி செல்வதால். ப்மபஞ் 
சம் ப்சஹ்மமேயாம்;. மாயாசக்இயுள்ள isang மு.தலில்ஸ்த் 
வம், ரஜஸ், தமஸ், என்ற. மூன்று குணங்களுடைய ஸாம்யமாகய 
Cr தானமாகவும்” பின்புசரியாச்க் தயால் ஸ-ட௫ுத்சாச் மாவாகவும் 
பின்புஜ்ஞானசக்தியால்மவத்தத்வமாகவும், அ.தன்பின்புஜிவோபா 
Buiter அஹல்காசமாகவும்இருப்பதாகச்சொல் ஓுஜொர்கள். ஆன. 
தால் ௮ந்த ௮க்த அபிமானி தேவர்களாகவும், இக்இிரியக்களாக 

வும், விஷயங்களாரகவும், அவைகளை ப்சகாஇக்கச். செய்வதாகவும்
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ப்சஹ்மமே விளக்குக ௮.. பேலும்ப்சமாத்மா உண்டாகிற தில்லை, 
மசணமடைகற தில்லை 7 பருக்க இல்லை (விருத்தி பரிணாமம், ws 
லிய விகாரங்களில்லையென்று கருத் த) 'இளைக்கிறதில்லை; பால்யம்: 
யெளவனமட், உகலியஅநித்யமான் அவஸ்கைகளின்காலத்தைப்பார் 
ப்பவா ; (மேம்காட்டிய: அவஸ்தைகள் அ௮வருக்கில்லையென்று ௪ கரு: 

கி.அ) எல்லாவிடங்களிலும், எப்பொழுதும் சாசமற்ற ஜ்ஞான ஸ்வ 
ரூபமாகவிருப்பவர்.' (கருமையென்ற ஜ்ஞானமுண்டாயிற்று, மஞ்: 
௫ள் .நிரமென்ற. ஜ்ஞானம் ஈத்து. : என்று "தோன்றுறெதரல்! 
ஜ்ஞானத்தை நிக்யமென்று சொல்வது பொருந்து மாவென்றால் 
ஸமாகானஞ்சொல்லப்படுகற௮.) ஜ்ஞானம் கித்பமானதே. "இந்தி: 
ரியங்களால் விகல்பிக்கப்பட்டகருமை. ப்ஞ்சளென்ற Gn gS Saar 
நக்னெறனவேயொழிய ஜ்ஞானத் இற்கு ஒருகாலும் சாசமில்லை; 
ஜசாயுஜம், ௮ண்டஜம்; ஸ்வேதஜம் உத்பிஜ்ஐமென்ற நான்கூவகை 
யானபிராணிகளிடத்தில்.ப்சாணன் ஜீவனை ௮ன;:ஸரிக்கொன். இந்தி: 
ரியங்களும் (ஜாகச.த்.இல்) அஹங்காரமும் (ஸ்வப்ன த்தல்) லய”. 
கைஅடைச்திருக்கும்பொழுஅலிங்கசரீரமில்லா த.தால்(உபா இயல்: 
லாததனால்) ஆத்மா விகாசமற்றவனாக விருக்கறான், AY FQN Stor 

ஆத்மாவினுடைய. ஜ்ஞாபகம் ஈமக்கு உண்டாகிறது (ஸுகமாக்த் : 
அக்கனேன் ஒன்றையும்அரியவில்லையென்று தூங்கவிழித்தவுடன் 

- நினைக்கிறுனல்லவா ? ஸஈஷஉாப் இகாலத்தில் இந்திரியம் முதலிய் . 
எல்லாம் ௮_ங்கியிருந்கதால் ஆத்மாகுத்தராகவும்,விசேஷஜ்ஞான - 
மில்லாமல் ஸஈகஸ்வரூபியாகவும், ஸ-*ஷ-ஈப் இஸாகஷியாகவுமிரும் : 
பதால்தூங்கிவிழிச் தவுடன்: மேற்காட்டியவண்ணம் நினைக்கிறான், 
ஆனாலும் அவித்யை ௮தன் ஸம்ஸ்காசங்கள் ஆூயெ இவைகளிருப்: . 
பதால் பின்பு விஷயங்களில் ப். சவிருத்தியண்டாகற.த  எப்பெர் - 
Ys ஸ்ரீமர்நாசாயணனுன டய பாதத்தை தயானித்து (மற்ற ஆகை - 
களையொழித்து) அகனாலுண்டாகய பக்தியால் (பக்தியாகியஜலன் . 

தால்)மன த்திலுள்ள அழுக்குகளை அலம்பிசு த்தஞ்செய் கொள்ளு” 

இருனோ, அப்பொழு மிக்க சத்தமான மனத்இல். ஆத்மதத்வம் 

ப்ச்கா௫ிக்கும், சுத்தமான கண்களுக்கு. on Ot ws gman tas ப்ச்கர்சம்' : 

தோன்றுறெதல்லவா : a (ஆத்மவஸ் அளித் தவஸ் தவான தால் சத். 

தம் சுத்தமானவுடன் தோன்றுமென்று. கருத்) என்று சொன்...
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45 —59.  அதனைக்கேட்ட சிமியென்ற areas யோகெரை' 
கோக்கிஎ தனை . யதுஷ்டி.த்சால் புருஷன் "இவ்வுலகத் தில்ஸகலகர்' 
மங்களைவிட்டு 8 மலர்ன.ஜ்ஞான, த்தை ௮டைவானோ, அந்தக் கர்ம” 
யோகத்தைச்சொல்லுங்கள்: இந்தக் கேழ்வையை ' முன்னொரு' 
கால் இ.ஷ்வாகுவின்முன்பாகப்சஹ்மபுத்.இர்களான ஸனகர்முத' 
லியவர்களைக்கேட்டேன், அவர்கள் (எல்லாவற்வறயும் அமிர்த: 
வர்களானாலும்) பதில் சொல்லவில்லை: அதன் சாச்ணமென்ன:?. 
சொல்லவேண்டும்” என்னு கேட்டார். - அ.தனைச்கேட்ட gai 
ஹோத்திசர் என்பவர் ௮சசனைகோக்கி “கர்மம், அகர்மம், விகர்” 
மம்சான்.றுவேகுத்தில்முன்அுவ்கசொல்லப்பட்டி ருக்கிறது. அது: 
லெளகிகமல்ல. வேதம் ஈச்வச ஸ்வரூபமான தால் அதன் ot gun 
யத்தைக் தெசிர்துகொள்வ.இல்வித்வான் களும் மோஹிக்கி௫ர்கள்' 
(புருஷனுடையவாக்யத்தில்சொன்னவனுடையஅபிப்பிருய் இன்” 
Lib அர்த்தங்கண்டுபிடிக்கலாம். . வேதம்புருஷனால்செய்யப்படாத்" 
தானதால் முன் பின் சொல்லியிருப்பதை, ஆலோசித்து அர்த்தம்* 
கண்டு பிடிக்கவேண்டுமானதால்,௮ ௮ 'ச்சமமான் கார்யமென்று”' 
தாத்பாயம். வே.தத்.இல் எசைச்செய்யவேண்டுமென்று விஇக்கப் 
பட்டிருக்கிறதோ. , அது கர்மமெனப்படுகிற௮, எீதுசெய்யக்” 
கூடாதென்று விலக்கப்பட்டிருக்றெதோ ௮௮ அ.கர்மம், விஹிதி 
கர்மத்தைச் ச்வ்தாழானினுவ்ம் அவிக fini) De Capuron g Bag 
யங்களை' பசோக்ஷமாகச் சொல்லுறெது. குழந்தைகளுக்கு Say 
பன்வியாஇநிவர்த் திக்காக மருக்துகொடுக்கவிரும்பிஇதுகர்கண்டு ' 
இன் paren. என்று சொல்லி மருந்தைக்கொடுக்கவில்லையா. 7 
௮ துபோல வேதமும். மறைபொருளாகச் சொல்லுகிறது, கர்மம்” 
Sar 'விடுவதற்காகவே கர்மங்களைச் செய்யவேண்டுமென்று'' 
BRED 9 3. Bon gid முதலிலேயே கர்மத்தை விடக் FHM BI 
இக்.இரியங்களை ஜயிச்காத” 'அஜ்ஞன் வேதத்இல்' சொல்லப் ' 
பட்ட கர்மங்களை 9) 1489 wT ind விட்டுவிடுவானானால்,, லிஹித 
கர்மங்களை அதுஷ்டிக்காததனுல். அதற்மம் உண்டாதெது. அத. 
னால் ஜனனமரணமாகய ஸம்ஸாசத்தை 4901 B ig or. ஆனதால். i 
வேதத்தில் சொல்லிய கர்மங்களை ABB FS ௮.தன் பயனில்”. 
ஆசை கொள்ளாமல் அதனை பசவானிடத்தில் ஸமர்பிக்க வேண்”. 
டுக்: கர்மத்தில் சரத்தை யுண்டாவதற்கரக கர்மத்தால் Dis 
பயன் கிடைச்குமென்று சொல்லப் பட்டிருக்கிறது (கர்மத்தித்கு
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பயளைச்சொன்னால் அதைச்செய்ய வேண்டுமென்று ச்சத்தை 
உண்டாகும் ் "இதற்கு இவ்வளவு பயனிருக்கிறதே; இதத்கும் 
'மீமலானபயனைக் கொடுக்கக்கூடிய கர்மமிருக்கறே தோஎன்று விசா 

“நிப்பான், விசாரித்தால், யா சம்மு கலியகைலகர்மல்களுக் கும்ஜ்ஞா 
'னமே -பயனென்று தெறிந்து கொள்வான். ' அதன் பின்பு கிஷ் 
காமமாக கர்மங்களை அதுஷ்டிப்பான், அப்படி. அதுஷ்டிப்பதால் 
ஆத்மஜ்ஞான த்தை, அடைவானென்று சருத்து.. (இ.தூ வசையில் 
அவ க்கை கர்மயோகம் சொல்லப்பட்டது இனிதாந் திரிகமான 
கர்மயோகஞ். சொல்லப்படகி BE 9g) பசமாத்மஸ்வருபியான ஜீவனு 
டைய அஹங்காசத்தை நிவர்த்திச்தக்கொள்ள விரும்பியவன் 
ஆகமசாஸ் இரத் இல்சொல்லியபடி. பகவானையுபாஸிக்கவேண்டும், 
எப்படி யென்றால் ஆசார்யரிடம்அனக்செ ஹம்பெக்ன அவரிடம் 
தலாவிதியை தெயிர்துகொண்டு (சாமன், 5 கிருஷ்ணன் முதலிய) 
ம்ஹா புருஷனைப் பூ வூஜிச்சவேண்டும். அத்தனை அக்தமூர்த்திக்கு 
எதிரில் உட்கார்ச்து ப்சாணாயாமம்' துதகுத்தி முதலியவைகளால் 
கேஹத்கை?ே Fr Bs ga அ.அ்கர்யாஸங்களால் சரி சரக செய் 

டகாண்டு! பகவானைப்" பூதிக்கவேண்டும், ப்ள்இஸ்மை, ஹிருதயம். 
முதலியவைகளில்கடைத்த பூஜாத்சவ்யக்களைக்கெ ரண்டு பூஜிக்க. 
வேண்டும், முதலில் பூமியைக ச்தஞ்செய்து O கொள்ளா வேண்டும்.' 
பின்பு, புஷ்பம் முகலியவைகளை Yip முதலியவைகளில்லாமல் 
சோ இக்கவேண்டும். yer sD சழதகதக FET EOS 
சோதிக்கவேன்டும். - பகவத் ப்சதிமைகளை ஜலத்தால். அலம்பு. 
வ மு.தவியவையால் சோ இக்கவேண்டும். ஆஸன ச்தை இர்த்தத்' 
தால் ப்சோக்ஷிக்கவும், பாத்யம் முதலியவைகளை ஸித்தமாக 
வைக்தூ. பிச் இமையில் ஆவாஹனஞ்செய்து. ஹிருதயம் முத 
லிய ௮ங்கக்யாஸஞ் செய் தகொண்டு மூலமந்திர ததை உச்சரிக்க- 
வேண்டும். ஹிருதயம்முதலிய 'அங்கல்கள்,. ஸஈதர்சனம்மு.தலிய 
உபாங்கவ்கள் பரிவாரங்கள் இவைகளுடன் பகவானுடையசாக்த 
மான மூர்த்தியை பாத்யம், அர்க்யம், - அச்மனியம், ஸ்சானம். 

வல்தசம், a சக்தனம், புஷ்பம், அக்ஷ்தம், புஷ்பமாலை, . 
gil tin, இபம், நறைவேக்யம் முதலிய உபசாஎல்களால் பூஜித்து 
08 orb Ba Ord gi ஈமஸ்கரிக்கவேண்டும். Ai wiv songs 
wus வைத்துக்கொண்டு ப்சஇிமையானால் ஸம்புடத்திலும், 
வேசானால் ஹிருசயத்திலும் வைத் அக்கொள்ளவும். 
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நோட்டு, 

விரராகவியத்திஃ--ஜச்தீஸ்வருபமாக ஆககவேண்டுமென்று விரும்பிய 
பசமபுருஷன்எசனைக்கொண்டு இர்தஜாுத்தைப்படைக்சாரோ,௮தமாயை 

எதீவம்முசலிய குணங்களற்ற அம் சரீச ஸம்பந்தமில்லாச. ஐம் சானாகப்பிச . 

சாசிப்பதமான ஸ்வரூபத்தில் சரீர ஸம்பந்தமுள்ளசென்றும் தேேஹமே 
ஆதீமாவென்றப்ரமம்மு தலிய। விபரீ தஜ்ஞானம் எதனால்-உண்டரசறதோ 
HH மாயை, ஜரகாம்--ஜா௫ருதவஸ்கையில் இச்திரியங்கள் ,சேஹம் 

மூசலிய விஷயங்களில்பிரவேரிப்பதால்சேஹம் முதலியவைகளே.ஆச்மா 

வென்றும் ஸ்தஇசமென்றும் ப்சமம் “உண்டா. ஸ்வப்பன த்தில் சண்ட 

சரீரங்களை.ஸ்திரமென்று: நினைப்பது அந்தக்காணத்தாலுண்டான eww, 

ஸுஷூப்தி அவஸ்தையில் இந்திரியங்களும் .௮ற்தக்கசணமுமில்லா இருப்ப 

தால் இரண்டுஅவஸ்ைகளிலும்எ அபட்டவாஸனையா€மவிஸ௯த எஞ்சியீருக் 

இிறத.இம்மூன்றும்ப்ரகரு தியின்குணம்.ஆன தால் இச்தமூன்று அவஸ்சைச 

ஞூம்எப்பொழுதஜீவனுக்குஇல்லாமலீரு*்குமோஅர்த அவஸ்தையேதுரீயா 

வஸ்சையெனப்படுகிற த.ஜீவனுடையஸ்வரூபமானத உண்மையில் ' சத்த 

மான. சாகம், தீவேஷம்மு தலியவைகளுடையலளம்பந்தமற்றது; ஜாகரம் 

முதலீய ,அவஸ்ரைசளற்றது. ஜ்ஞான ஸ்வரூபமான ௮, அப்படியிருக்கும் 

ப்ரகிருதி பரிணாமமாகிய சரீரத்தின் ஸம்பந்தத்சால் 'இர்இிரியங்கள், அதக் 

சரணம்.வரஸனாபீஜம் இவைகளசல்மூன்று அவஸ்சைகளுள்ளசாசத்சோத் 

ற. ஸ்வப்பனஇற் காணப்படும் வஸ்ுச்சள் அகித் தியங்களானாலும் 

கி.த்தியம் போலத்சோற்றவில்லையா? இப்படி மன்று: அவல்சைசஞள்ளதா 

கத்தோற்றுவதும் அதற்குச்சாரணமாசய சேஹம்இந்இறியம், இவைகளில் 

தொடர்ந்திருப்பதுமு தலியவையெல்லாம் ஜ்ஞானஸ்வருபியாகயப்ரத்பகர 

. தீமாவிடத்தில்புண்யபாபங்களின்பயனேயாம். ஆத்மாவிட த்தில்மாயாகார்ய 

மான முவ்வகையானத, அனித்யமானசாலும் (மூக்திசாலத்தில் இல்லை) 

அவஸ் சாவிஷேச,தச்திலில்லாதசாலும்இயற்கையல்ல,கர்மத்தின்பபனே,ஸ்வ 

ப்னத்திலுண்டானஸு*கம்எப்படி. கர்மதீதின்பயனோ, அனிச்பமோ, அப்படி. 

அவஸ்தைகளும் கர்மத்தின் பயனேயாம் என்ற தெரிந்து கொண்டவன் 

௮ல்பஸுகத்தில் ஆசைப்படாமல் சாந்தியடைவான் விராட்--ப்சஹ்மான் 

டம் ஜலத்தில் லயிக்ிற௮. அசன் உள்ஸிருக்கும் ஷீவவர்க்சமானது ப்ச் 

தானத்தை go. Gog. ஆசார்யனை- ** உடைந்த ஒடத்திலேரிச் 

சென்ற புருஷன் எப்படி கரைசோமாட்டானோ,; :அப்படி. ஜ்ஞானமில்- 

லர் புருஷனை யடைர்தவன் மோக்ஷ்ச்சை அடையமாட்டான்?
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அத்யாயம்--4. 
நாராயண மஹர்ஷியின் மஹிமை, 

நிமியென்ற ௮சசன் ஈவயோகிகளை நோக்க. “ஸ்ரீ ஹரியர்ன 

வா் தம.திஷ்டப்படி.. அவதரித்து ' எந்தெந்த கர்மங்களைச்செய் 
தார்? சவைகளைச்செய்வா? அ.களைச் சொல்லுங்கள் ” என்று" 

கேட்டார். அதனைக்கேட்ட தசமீள சென்பவர். அசசளை நோக் 

அனர்தசாகிய பகவானுடைய குண்ங்கள் அனர்தங்கள். அவை 

களெல்லாவற்றை பும்சொல்லுகிற தாச நினைப்பவன்மூடன்.. பூமியி 

லிருக்கும் தானிகளைசிலகாலக்தில் பிறிக் ,கண்ணினாலும்எண்ண 

லாம். ஸகல ஈக இகளுக்கு மிருப்பிடமான பசவானுடைய குணங். 

கல் எண்ணமுடியாஅ.. அப்படிப்பட்ட ஆதிதேவசாியெ நாசா 

யணண் தம்மால் oN agg. SEI மஹாபூதங்களால். ப்ரஹ் 

constr tnt Bus பட்டணத்தை நிர்மிச்து௮ தில் தம்முடைய அம்ச 

rs Cr CaP Sg புருவனென்ற பெயரை HOGS, TUB 

டைய சரீ.ரமானது. இந்த முவ்வுலகங்களுக்கும் அதாசமாகவும், ' 

ஆதேயமாகவும் இருக்கறகோ வருடையஇக்இ! ரிபங்களால்பிரா.. 

eee a இந்திரியங்கள் தங்கள் தங்கள் சக் இியை௮டைபன் 

றனவோ, எவருடையஜ்ஞானம் இயற்கையானதோ, எவருடைய 

ப்சாணனிடத்இலிசஅ ஸ்கலபிசாணிகளுக்கும் (தஹபலம், இந்தி 

ரியசக்தி, கிரியைமு. தலியவை உண்டாகின்றனவோ, ஸத்வம்முக- 

"லிய கூணங்களால் 'எவர்இர்த ஜகத்தைப்படைத்து சக்ஷித்து ஸம். 

ஹரிக்றொசோ, அகத்து அதஇிகர்த்தா நாசாயணனேயாம். எவ. 

ருடைய சஜோகுணத்தால் முதலில்: ப்சஹ்மதேவர் இவ்வுலகத் . 
தைப் படைத்தாசோ. எவருடைய ஸத்வகுணத்தால் விஷ்ணு : 

இந்தஜக.த்ைச லம்சக்ஷிக்கருசோ, அந்த விஷ்ணு. யாகங்களுக்கு 

அதிபதியாகவும். அவைகளின்... பயனைச் ' கொடுப்பவர் array, 
மணர்களையும், அவர்களுடைய : தாமத்தையும். சாப்பாற்றுபவருக | 

வும் இருக்கிறா சா எவருடைய: த்மொகுணத்தால் ருத்சன் ஜகத் ' 

ைஸம்ஹரிக்கிறாரோ இப்படி. ப்ரஹ்மா முதலியவர்கள் எவரு ற 

டைய அறுக்கொஹத்கால் .இவ்வுலகத்தைப்'. படைப்பது, சிப் 

பது, ஸம்ஹரிப்பது மு.சலியவைகளைச் செய்கிறார்களோ) ௮வசே .. 

தூசன்மையான.. புருஷன். த௯௲ருடைய புத்திரியான pts Be 

,யென்பவளிட்க்தில் தர்மருக்கு.. காசாயணன், ஈசன், என் 

ன்ட் “ஸ்வரூபமாக பகவான் அவதரித்தார். OF
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பகவதம்சத்தை மஹாஷிகளெல்லாரும் பூஜிக்ொர்கள், அக்க நா் 
சாயணன் தபஸ்வி, மிக்க"சாந்தர்,-- அவர் நாசகார மு.கலியவர்க 

ளுக்கு ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை யுபதே௫ித்தார். தாமும் அறுஷ்டி த் 
தரர். அரசனைக் கண்ணுற்றமஹேக்இரன் *இவர் GT a QUO a தா ' 
னத்தை அடைய BF tot Bape Tor! wie sal San sous ew, 
ஸுாகளை பதரிசாச்சமத்திற்கு த அறுப்பினார். Gory gang wow? 
களின் கூட்டமும், வஸக்.கரிஅவும், தென்னல்காற்றும் , ௮வரு 
டைய ஆச்சமஞ்சென்றன. DY BS கூட்டமானது காசாயணரு 

டைய மஹிமையை அறியாமல் ஸ் BP குடைய பார்வையாகய.. 

பாணத்தால் ம்ஹர்ஷியை ௮,.தத௮(அசைப்படச்செய்௧௮௮) அப், 
Guia io. amr a] இக்.இ இரனால். செய்யப்பட்ட அப.சாதமென்று, 
தெ ரிர்அகொண்டார். மஹர்ஷிக்கு' உண்மை தெரிக்க Ol sar Long. 
யுணர்ந்து Bl th அப்ஸசஸ்முதலியவர்கள். பயக்து நடுக்இஞார்சள்;. 
anaes நோக்கி மஹர்ஷியானவர்*ஓ ஸாமர்த்தியமுள்ள மன்ம.. 
தனே? தன்னல்காற்றே!ஐ தேவஸ் இரிகளே/ உங்களுக்கு. ௮இ.இ, 
தளைசெய்கிேன்/ அசனைப்பெற்றுக்கொள்ளுங்கள் இந்த ஆச். 
மத்இல் வஸித் து இதனை: பயனுள்ள தாகச் செய்யுங்கள். பயப். 
படவேண்டாம்!! ் என்று சர்வமில்லாமல் என்னும். 

9—11. இ ௦ ப. ஹாசாஜ.. அபயத்தைக்கொடுப்பவசான நா.ரசீ” 
யண nam i afi இப்படிசொல்ல. அதனைக்கேட்ட. தேவர்கள் Gan: 

Giese SH ST SV சலைலவணங்கி இ ப்சபு Gal நீர் எல்லாவற்றிற்கும் ே மேலான ் 

வம்; -விகாசமற்றவா; ஆச்மாசாமர்களும், தீசர்களுமான யோகிக . 
எால்.சமஸ்கரிக்கபெற்ற பாதாரவிந்தமுள்ளவர்;. அப்படிப்பட்ட 
மஜஹறிமையுள்ள _ நீர் எங்களைக்குண்டு. மனங்கலல்காமலிருப்பது 
எங்களிடத்தில் கயைசெய்வது மு.சவியவை அச்சர்யமல்ல. மே. . 
௮ம் ஸ்வர்க்கம். மு.சலிய ஸ்வல்பஸுாக சை. விரும்பாமல் உம்மு. 1 

டைய ஸ்.கானதக்ைகஅடைவ கீற்காக உம்மை லேவிப்பவர்களு oe ; 
தேவர்கள் ஸிக்கி கனத BE OF LIB I? Rar கங்சரஞ்டைப லோகஜ் உத க் வே 
தையும்கசாண்டி பமேலானஸுக தை கைஅடைவத்ற்குமூயற்டிப்பதால் ர் 

டைசெய்கிறார்களென்று சுருக்.) பாகங்களைச்செய்து. தேலாச * 
ளூக்குஹலிர்ப்பாசங்கொடுப்பவர்சளூள்கு அவர்கள் இடையூ.௮செய்-. 
இறதில்லை. நீர் ஸகல ேவர்களுக்கும் அ திபதியானசால் உம்மை... 
ஸேலிக்கும் பக் ர்களைக்சாப்பாத்து திர்." எ தால்: வர்கள்ளிக் ~ of fm 8” 7



அத்-4] நாராயண மஹர்ஷியின் மஹிமை, 15383. 

எங்களுடைய தலையைமிஇக்கிறுர்கள். உம்மிடத்தில் பக்தசெய் 
யாமல் தபஸ்ஸை மாத்திசம் அதுஷ்டி.ப்பவர்கள் பச, தாமம், 

குளிர், உஷ்ணம், பனி, காற்று, நாக்கின் ௬௪), சிச்னத்தின் உ ப் 

யோகம்முதலியவைகளுள்ளஎங்களைஅடைக்கு. விஷய “கத்தை. 

அ.அபவிப்பார்கள்.சில கபஸ்விகள் மேற்காட்டிய ஸுகமூள்ளஎங் 

களை லஆஷ்யஞ்செய்யாமல் கோபித்துக்கொள்வார்கள். அதனால், 

அவர்கள் விஷபயபோசகங்களையம்' இம்ர்அ. கஷ்டப்பட்டுச்செய்த. 

தபஸ்ஸைபும்இழந் அவிடுவார்கள்.௮.துதியைத்தாண்டிமாட்டின் 

குள்ப்படிபோன் றஸ்வல்பஇடத்இல் தலையிலிருக்கும்மூட்டையை 

போடுகிறவன்போலாகிறஅ. (தபஸ்விகளானாலும் கோபிப்பார் ௧. 

ளானால் விஷயபோகங்களையும் இழர் அ புண்யத்தையும் இழந்து. 

வி௫ிகிருர்களென்று கருத்.) என்று கருணையுண்டாகும்படி 

சொன்னார்கள். 

12-16. அ.தனைக்சகேட்ட நாசாயண,ப ஹா்ஷி' அன்டுடைய 
யோகமஹிமையால் ¢ உண்டுபண்ணப்பட்டவர்கறம், மிக்க அலக். 

கா.ரமுள்ளவர்களும், தமக்குச்சச்ரூஷை செய்பவர்களுமானஸ்இரீ- 

களை தேவர்களுக்கும் தேவஸ் திரிகளுக்கும் காண்பித்தார்.(அவர்.. 
களுடைய கர்வத்தை அடக்குவதற்காக) அந்த ஸ் இரிகள் லஷ்மீ.. 

தேவிபோலிருக்தார்கள்) அவர்களுடைய. ரூபம்,காம்பீர்யம்இலை .. 

களைப்பார்த்து ௮ர்த தேவஸ்திரீகள் கார் இியற்றவர்களாகி அவர் - 

'சுளுடைய வாஸனையை முகர்ந்து மோஹித்தார்கள்.". அப்பொ . 

முது நாசாயணமஹாஷி தேவஸ் திரீகக் கோச்சி இக்க ஸ்.திரீக.. 

ளுக்குள் யார்உங்களுக்குச் சமமான ரூபமுள்ளவர்களோ, அவரே! - 

ஸ்வா்க்கத்துக்கு ௮ழைத்துப்போகலாம். எங்களுக்குச் சமமான. 

வள் ஒருவளுமில்லை யென்று சொல்வீர்களானால் யார் ஸ்வர்க்கத்' 

அக்கு rere 'அழகாககிருப்பாளோ, அவளை அனைத் 

அப்போகலாம்'” என்றுர். ௮.தனைக்கேட்ட தேவர்கள் அப்படியே , 

செய்கிறோே மன்௮ சொல்லி ௮வசை சமஸ்சுரித்து See. . 

WS 5 OFS GL அறத்தவர்களான ஊர்வசியை அழைத்துக்கொ . 
ண்டு ஸ்வர்க்கலோகஞ்சென்றார்கள், 'மேலுமவர்கள் ஸுுதாமா 

யென்ற ஸபையில் we ani Sari கமஸ்கரித்து ஸகலதேவர்களும் 
கேட்டுக்கொண்டிருக்க சாசாயண மஹர்ஷியின் மஹிமையைத் : 

தெரிவித்தார்கள். ௮தனைக்கேட்டு தேவேக்் திரன்: ஆச்சர்யமடை + 

, ஆ



1594 ஸ்ரீமத்பாகவதம்.”  [ஜ்தரம் 

17-98, (ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணு ஹம்ஸாவதாரஷ்செய் து அதி 
பாமயாகத்கைச் சொன்னார். மேலும் தத்தாத்சேயர், ஸனகர் மூ.த. 
லியவர்கள், நம்முடைய பிதாவாகிய: ரிஷபர் ஆய இவர்களு 

டைய ஸ்வரூபியாக அவதரித்து. ஆத்மயோகச்தைச் சொன்னார். 
பின்னுமக்கு மஹாவிஷ்ணு ஹயக்ரிவாவகாசஞ்செய்து : வேதங் 
கத் தருப்பிக்கொண்டுவர்தார். மேதுவென்ற ௮ஸ-உஊனால் அப. 
ஹரிக்கப்பெற்ற வேதங்களை இருப்பிக்கொண்டு வந்தார்.) மத்ஸை 
மாக அவதரித்து பூமியையும்,ஐஷஇகளையும் காப்பாற்றினார்.வ.சா 

ஹவதாரஞ்செய்து ஹிரண்யாக்ஷனைக்கொன்று ஜலத்திலிருர் அ 

மியைஉயசத்தாக்கினார். தேவர்களும்௮ஸ-மர்களும் அமிருதங் 
கடையும்பொழுஅஆமையுருவங்கொண்டு(கூர்மாவதாசஞ்செய்.௯) 
திம்முதுகில் மர்தசமலையைக்தாங்்இனார். பின்னுமந்த மஹாவிஷ்ணு 
முதலைபால் பீடிக்கப்பட்டு உபத்இசவக்தை அடைந்த யானையை 
ஸம்சக்ஷித்தார்.. பின்னுமவர் ஸழு.த்இிசத்இில் விழுர்து. கரையே. . 
முடியாமல் ஸ் தோத்தி-ஞ்செய்கவர்களான மஹர்ஷிககைச் காப். 
பாற்தினார்.(கச்யபருக்காகஸமித்தவெட்டிவருவ.தற்கரகவாலில்யர் 

கள் சென்று லமுத்திரத்தில் விழுந்தார்கள்." ௮ தனைகீகண்ணுற்ற 
மஹேச்திசன்பரிஹாஸஞ்செய்கதான். அப்பொழுது பகலான்்அ௮வர் 
களை ச-ஷித்தார்.) விருத்திசாஸ்மானைக்கெடன்று ப் சஹ்மஹக்யா் 
தோஷத்தை அடைந்த மழஹேர்தஇரனுடைய பாபத்தை. நிவாத்த 
திதுஸம்ரக்ஷித்தார் சாஸிம்மகாக அவதரித்து ஹிரண்யகசிபுவைக் 
கொன்று அவனால் சிசைப்படுத்சப்பட்டிருந்க தேவல் கிரி களைவிடு: 
வித்துலாது க்களுக்கும்அப்யத்தைககொடுத்தார்.தேவர்களுக்கும் 
அஸுரர்களுக்கும் ய.ச்தம் நெர்க்கால்௮தில்அஸுசர்களைஜயித்து 
தேவர்களைக். காப்பாற்றுகருர், ஓவ்வொரு மன்வர்தசங்களிலும் ் 
௮ம்சாவதாசங்களைச்செய்அ. லோசங்களை ஸம். ரக்ஷிக்கிளர். பின்: ' 
ணுமவர் வாமனசாசு அவதரித்து பலியினிட த்தில்பூமியையாசக்௪. 
௮/தனை தேவர்களுக்குக்கொடுத்தார், இன் லுமவர் ஹைஹயகுலத் . 
தை எறிப்பதற்கு அக்னியாகப்சகு வம்ச தீதில்பச ச.ராமனாக அவ் 
தாசஞ்செய்து: பூமியிஓள்ள அஷ்ட அசசர்களை இருபத்தொரு . 
தடவைக்கொன்மார். இன்னுமவர் பரீராமனுகஅவதரித்து. ஸமத் .' 
இசத்.இல். அணைகட்டி சாவணனைக்கொன்று Carag Bu gi gr. 
ர த்தியை.ஸ்.தாபித்ஐ ப்ரகரசிக்ஜெர். அப்படி.ப்பட்டபகவான்உல் 
பச்தியற்றவசானாலும் ய அகுல்இல் அவகரித்திருக்கறுர், இனி



அத்-5] பகவானிடத்தில் பக்திசேய்யா தவர்களின் கதி. 1536 

இவா் புத்கராக அவதரிச்து யாகஞ், ர, செய்யதக்ககா தவர்களும்,யாக 
ஞ்செய்பவர்களுமான௮ல-ரர்களை வாதத்சால்மோஹிக்கச்செய் 
வார், பின்னுமிவர் கல்கியாய் ௮வதரிதீது கலியுகத்தில் சூச்.இரர் 
களான அாசர்களைக் சொல்லார். ஜக் இற்கும் அதிபதியும், மிக்க 
இர்ச் இயுள்ளவருமான பகவானுடைய பல அலதாசல்களும் சரிக் 
சங்களும்இம்மாதிரியானவை, அவைசளைச்சொன்னேன்"' என்னார், 

அத்யாயம்--5. 

பகவானிடத்தில் . பக்தி செய்யாதவர்களின் கதி. 

நிமியென்ற அரசன் ஈவயோகிகளை கோக்க ஓ த்மாவின் 

உண்மையை :அ.ிற்தவர்களுக்குட் சிறர்தவர்களே 7 பகவானாகிய 

ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவைஎவர்கள் பூஜிச்கவில்லையோ, எலா்கள் மன 

தை ஐஜயிக்காமல் . விஷயங்களில் கோக்கழாள்ளவர்களோ, ௮ப் 

படிப்பட்டபக்தியில்லா தவர்களுக்கு என்னக இகிடைக்கும் ? ௮௧ 
னைச் சொல்லவேண்டும்!” என்று கேட்டார்; (பகவானிடத்தில் 
பக்.இசெய்யா, தவராக ளுக்கு விக்னெமுண்டா கும் என்று முன் ௮ல் 

யாயத்தில் சொல்லியிருப்பகால் ௮ வர்களுக்கு என்னசதி யென்று 
கேட்சலாயிற்லு), . 

171) ahd tac ௪மஸசென்பவர் ௮ சசனைநோக்கி 

புருஷோதக்கமருடைய முகம்,கை, துடை,கால் இவைகளிலிருக்அ 
ப்சாண்மண, க்ஷத் இரிய, வைச்ப,ளூத்தி என்றஜாஇகள்.ஆச்சமங் 
களுடன் முறையே குணபேதத்தாலுண்டாயின. (ஸ.க்வகுண.த் 

தால் ப்சாஹ் மணனும்,ஸ.த்வம் ஜல் இவைகளால் அஜித் திரியனும் 

ஜஸ் சமஸ் இவைகளால் வைச்யனும்,தே 'மாகுணத்தால் ரூதஇ 

சனுமென்னகருச்அ) இவர்களில் எவர்கள்* காம் பகவானிடத் இலி 

ருந்துஉண்டானோம்என்று0 தரித்து கொண்டாவஅகெழிக்துகொ 

ள்ளாமலாவத ஈச்வசனை ப்பரணியாபனினுக்கிலுர்வைம், அவர்கள் 

தங்களுடைய வர்ணாச்சமத்தை விட்டுகீழேலிழூகரார்கள். ஆனால் 

ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவின் கதையைக் கேட்காதவர்களும், பகவாலு 

டைய தஇவ்யகாமங்களையுச்சரிக்கா சவர்களுமான ஸ்திரீகள்ளூத் இ 

சர்கள்அயெ இவர்களிடத்தில் உம்மைப்போன்றஸலாஅச்கள் கயை
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“செய் பவேண்டும். (அறியாத்தன் மையால் பகவானையுபாஸிக்காம 

அிஞு்பவர்கள் அதுக்சஹிக்கப்பவொர்களென்றுகருத்த)ப்சாஹ் 

மணன்,க்ஷத்திரியன்,வைச்யன் ஆக.பஇவா்கள் உபநயனம், Hy ous 

யன.ம் முதலிய ச்ருதியில் சொல்லிய ' 'ஸம்ஸ்காமமுள்ளவர்களான் 

- தால்-௮வர்கள் ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணுவின்பாகத்தை௮டைவதற்குரிய 

உபசயத்தை அ௮னுஷ்டிப்பகற்கு௮ இகாசமுள்ளவர்களாக விருக்கி 

ரூர்கள். அனாலும் அவர்கள் வேதத்தில் சொல்லிய ௮ர்த்சவாத 

வ்களால் மோஹித்து ஸ்வர்க்கம் ழூதலிய பயனை அடையவிரு 

ம்பி கர்மங்களை அனுஸ்டி. “க்இமுர்கள்.. மேலுமவர்கள் தேன்போ 

ன்ற வேதவாச்கியத்தில் (அர்த்தவாதம்) ஆசைகொண்டு கரங்கள் 

இந்த கர்மத்தை யனுஷ்டி த் அஸ்வர்க்கஞ்சென்று அப்ஸரஸ்ஸுகக் 

களுடன்ஸ*கமாகு விம டப்கவமை முமின்ர்ள் மம்யயறனா வாத் 
,ததைகளைச் சொல்லுகிரார்கள்.பின்னுமவர்கள்கர்பங்களை ws Blais 
க்காலும் அலவ tne eae தம்ப அனுஷ்டிக்க. 
தெரியாதவர்சவ்,” தன்னைத்தெரிச்தவர்களாகநினைத்துக்கொண்ட 

வர்சளர்னத்ரல்வின் ்சியில்லாத்வர்சள். அதனால் ௮வர்கள்விவேடு 
க்ளைக்ே கட்டும்தெரி க்துகொள்ளுகற இல்லை. ்பின்னுமவர்கள்ளர்ப் 
பங்கள்போல்' மிக்க கேர்பமுள்ளவர்கள். oem Geena, 
களானகால் -அபிசாசம் முதலிய கோரமான கார்யக்களையே 
ஸங்கல்பிப் பபவர்கள், அஹ .காசமுள்ளவர்கள் ; பாபிகள்: Bigg 
பில் ே நோக்கமுள்ளவர்கள் ; ஸ்திரீகளிடத்திே 2லயே அசைகொண் 
டவர்கள் 2 ஆன்தகால் அவர்கள், ஈச்வச. பக்தர்களை: பரிஹாஸஞ் 
செய்வார்கள். எவர்கள் ஸ் BP atau. உபாஸித்துக்கொண்டும். 
(பெரியோர்களை. உபாஸியாமல்) இருக்கறார்களோ,எ எவர்களுடைய: 
விட்டில் அதி Byrn முதலிய , கற்காரியங்கள் நடைபெரும. 
லிருக்ஆ்றன்வோ, எவர்கள் ஸ்.தீரிகஞைடையபு ணர்ச்சியிலேயே. 
நோக்க முள்ளவர்களாக 'விருக்கறார்களோ, அவர்கள்: இது என்: 
னால் அடையப்பட்டது; இதனை யடையப்போடிறேன்; இது; 
இருக்ற; இது சடைக்கப்போறெது. என்றுசொல்லிக்கொண்: 

டிருப்பார்கள். Cin giant weir அன்னம். சிண: இவைக௯. 
விதிப்படி. கொடாமல் யாகம் செய்கிருர்கள். பின்னும்வர்கள்: 
ஹிம்ஷையிலுள்ள தோஷத்தை. ௮.ஜியாமல். ஜீவனசத்திற்காக பகு 
க்ககாக்கொல்வார்கள். பின்னுமவர்கள்பணம் மூத்லிய ஸம்பத்து2 
அதிபதிபாசலிருப்பத, மேலான குலத்இல் பிறர்திருப்பது, வித்
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யை, கொடுப்பகு, அழகு, பலம் யாகம் மு.தலிய கர்மங்கள், ஆ 
இவைகளால் கர்வமடைக்கு விவேகமற்து பகவானையும் AUG 
டைய பக்தர்களான்ஸரதுக்களையும் அவமதிப்பார்கள். மேலுமவர் 
கள் ஸகலப்பிசாணிகளிடத்திலும்ஆத்மாவாகவும், ஈச்வச்ளாகவும் 
"இருப்பதையும் ஆகாயம் எங்கும்வியாபித்திருக்சரலும் ஒன் விலும் 

ஸகஃ்பர்இக்சாம லிருப்பதுபோல பகலான் ஒன்றிலும் ஸம்பம்இக் 

இற இல்லை யென்பதையும், எல்லாசாலூம் ௮அடையத்தகுக்க்புருஷா 

ர்த்தமென்று வேதங்களால் நிரூபிக்கப் பட்டவசென்பதையும் 
அறியாமல் ஸ்திரிகளுடைய ஸம்போகம், மத்தியபானம் மூகலிய 
வைகளை வேதங்கள் நிரூபிக்கின்றனவென்று சொல்லு கழுர்கள் 

(கிவச்த்திமார்க்கத்கைச் சொல்லும்வேதத்தைப்ச்வாத் இமார்க்கத் 

தைச் சொல்துகன் ;னவென் சொல்லு ரர்களேன்்௮ கருத்.) 

ஸ்திரீஸங்கமம்,மாம்ஸ.த்தைபுஜிப்பத, மத்இியங் குடிப்பது ஆகிய 

- இவைகள் வேதத்தில்சொல்லிய விஷயங்களானாலும் அந்த் 

வேதவாக்கயெங்களுக்குபின்வருமாறு௮ர்த்தககொள்ளவேண்டும், 
, எ்ப்படியென்றால்ஸ் இரீஸங்கமம், மாக்ஸபேோர்ஜனம், மத்தியயானக் 
இவைகளைச்செய்பலேண்டுடுமன் gy வேசதம்விதிக்கவில்லை. இலை: 
களைச் செய்ய மனிதன்கிரும்புவானானால் ரிதுகாலத்தில் ஸ் இரீஸ.் 

. கமம் செய்யட்டும், யாகத்தில்மாம்ஸத்சைபுறிக்கட்டும். ஸெளத்தி 
சாமணியில்மத தியபானம்செய்மட்டும், மற்றகாலங்களில் செய்ய 
(வேண்டாம் என்று அவைகளுக்கு” வேதத்தில் காலம் குறிப். 
பிடப்பட்டு இருக்கிறது. ஆனாலும் அவைகளைச் செய்யாமல் 

- அவைகளிலிருந்து நிவா த்தியடைவதேே மேலன தென்பது அந்து 

- வாக்கயயெங்களுக்கு ுக்கியகருத் த. மேலம் மேற்காட்டிய மூடச் 

கள் பணத்தை சரிசம் முதலியவைகளுக்காக உபயோகப்படுத்து 

றார்கள். அதனுடைய பயனை ய.ியாம்ல் மிக்கி ஸீர்யமுள்ள: 
ஸ்ம்ஸாசத்தை அடைந்து. சஷ்டப்படுகிறுர்கள். பணத்தால் 

சர்மத்தையே ஸம்பாதிக்கவேண்டும், அதணுல் ஜ்ஞானம், : அப 
_ சோக்ஷ்ஜ்ஞானம் அதன்பின்மோக்ஷம்இவைகள் உண்டாகின்றன, 

(பச்மாத்மாவையடைவதற்கு ஸாூ.தனமா௫ய தர்மத்தை ஸம்பர்இப் 
- பத்ற்காகவே பணம்கொடுக்சப்பட்டிருக்கிறது,௮தளை wh Aap 
டயத்தில் உபயோகப்படுத்துகிறதில்லை என்ன கருத்து ) மேலும் 
் பள் Ser nade மத்தியத்மை முகச்லாமென்று. சொல்லப் 

| ட்டதேயொழியகன திஷ்டப்படி., சான்விச் tpi gt Sue we 
1853 -
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கொ டுக்கப்படவில்லை. அதுபோலவே யாகத்தில் தேவதையை யூத் 
அ. 
2 சச அபசலைக்கொல்வதற்கு ே வேகம்௮னுமதித்ததேயொழிய. 

தான் புஜிப்பதற்காச: பசவைக்கொல்லும்படி. வேசுத்இல் சொல் 

ல்ப்படலில்லை. ௮ துபோலலே பு.த்இசனை யுண்டுபண்ணுவசுற்கா௪ . 

ஸ்திரிகனிடத்இல் ஸங்கமம் செய்யலாமென்று சொல்லப்பட்டதே 
யொழிய தனதிஷ்டப்படி ச திக்காக ஸ்.திரீ ஸங்கமம் விஇக்சப்பட 

வில்லை. மூடர்கள்மேற்சொல்லியதைமிக்க சத்தமானதர்மமென்று 

அறியார்கள்: எவர்சள்மேற்சொல்லியதாமதக்தை யறியாமல்காவக் 

கொண்டுதங்களைஸாதுக்களென்றுநினை, ண பகட்க க் 

கொன்று தங்களுடைய சரி.ச.த்தைப் போஷிக்கிறார்களோ ya 
கள் மசணமடைந்த பிறகு பரலோகத்தில் ba uTdacr Lait 

களைப்புஜிக்கும்;பின் ஓம் எவம்சன்பிறருடைய சரீ.சத் திலிருக்கும் 

uae ஆக்மாவாகிய ஸ்ரீமஹா விஷ்ண்லை தவேஷிக்கிரார் 

க்ளோ, புத்தன் முதலியவர்களிடத்திலும்தங்கள் சரீரத்திலும் 

அபிமாசாம்வைக்கிமுர்களே £, அவர்கள்ஈசசுத்சச யடைஇஞர்கள் 

எவர்கள் தர்மம்; அர்ச்சம் சாமம் இவைகளையே ப்.சதாரனமாசகக் 

கொண்டு சரிசம்முத தலிபலைகளை சாச்வதமென்னு நினைத்து தச் 

வக்ரா த்தை யடையாமல் மூடர்களாகவிருக்கரார்களோ. அவர் 

கள் தாமே தன்னுடைய ஆத்மாவைக்கொல்லுகிறார்கள். (மூடர் 

கள். ஸாதுக்களால் அனுக்செஹிச்கப்பட்டு நல்ல ௬இியை யடை 

வார்கள். வி் Gar soir தாமாகவே ஸம்ஸாரத்சைச் தாண்வொர் 
ள் மிக்க மூடர்களல்லாமலும், விவேகிகளாசவில்லாமலும், மத் 

Bu ஸ்் இ.ியிலிருப்பவர்கள் ள் ஈசகத்தையடைகிழுர்கள் என்று தாத் 

பர்யம்) எவர்கள் ஆச்மாலின் உண்மையான ஸ்வரூபத்தை யறியா 

மல் ஆத்மாலை வேருகச் சொல்லுகரார்களோ, அவர்கள் த்ம 

காஇகளெனப்படுகிருர்கள். ௮வர்கள் விஷபங்களில்கிவிருத் தயை 

அடையா சுவர்கள் ; கர்மத்தையே. ஜ்ஞானமென்று நினை த்.கவர் 

கள்.) அவர்களுடைய மனோசகமானஅ காலத்தால் கெடுக்கப்படு 

DT BHF LINED அவர்கள் அக்கத்தை . யடைவார்கள், மேலுமவர் 

க்ள் ஸ்ரீ வாஸ-53 தவனை யுபாஸியாமலிருக்கதால்வீடு, na River, 

மித்திசன், பணம் மூசலியவைகளைவிட்டு நரகத்தை அடைகிருர் 

கள்!” என்று, சொன்னார். த 2 3 

18—42. அதனைக்கேட்ட நிமி.என்ற ௮சசர் அச்த யோக, 

சுலைப்பார்த்து * அந்த பகவான் எந்தெந்த காலத்தில் கொ
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வர்ணமுள்ளவர்?எவ்லிதஸ்வருபமுள்ளவர்?மனிதர்கள் எத்தகாம 
ததைச்சொல்லி எந்தவீதிப்படி பசவாளைப் பூஜிக்கவேண்டும்?௮,௪ 

:னைம் சொல்லும்?” என்று கேட்டார். ௮அதனைக்கேட்ட கசபாஜன 

சென்பவர் ௮சசனைகோக்க.. ‘Bam sin, க்சேதா, தவாபசம், சலி 

என்ற நான்குயுகங்களிலும் பகவான் பலலகையரா்னகிறம், பெயர், 

ஸ்வரூபம் இவைகளுள்ளவசாக விருப்பதால் ௮வசை மனிதர்கள் 

பலமுறையாகப் பூஜிக்கிராகள்.இருதயுகத்தில்பகவான் வெண்மை 

கிறச் தடம்,நான்குகைகளுடனும்,ஜடை, மாப்பட்உடஇவைக 

'காத் தரித்தவசாமொர்தோல்,யஜ்ஞஜோபகிகம்,ஜபமாலை, தண்டம் 

கமண்டலு இவைகளைத்தரித்து ப்சஹ்மசாகிவேஷத் ஐடனிருக்கி 

_ மூர். அஅந்தகாலத்திய மனிதர்கள் ஒருவருக்கொருவர்விசோ தமற்று 
'சாந்தர்களாகியும்,லகலப்பிசாணிகளி௨ த்திலஓும்மமபுத்தியளளவர் 

களாகவும் இருந்து. சமம், தமம் இவைகளுள்ள தீயானயோகது 

தைச்செய்து பகவானை ஐசாஇத்தார்கள்,  அப்டுபாழுது Us 

வான் தர்மங்களை நிர்வஹிப்ப தனால் த்ர்மசென்னம், Curse 

CREB, அதிபஇயாகையால் யோசேச்வசனென்றும்.. வைகுண்ட 

“இரன்றும். , ஹம்ஸசென்றும், ஈச்வசசென்றும், ப்சத்தியக்ஷம் 

மூதலிய.ப்சமாணங்களுக்கு புலப்படா ததனால் ௮ல்யக்தசென்றும் 

“er Lot SWI a sw Bid. UMW FTA குணங்களுள்ளலசாகஉம் 

் இவ்கிய நாமங்களுள்ளவசாகவும்  சொல்லப்படுகருர். தேதா 

ப்யுகத்தில்.பகவான் சிவந்த கிசமுள்ளவசாகரும், கான்கு கைச 

.ளுள்ளவசாகஅம் மூன்லு மேகலைகளுள்ளவசாகவும், பொன்னித 

மான  தலைமயிர்களுள்ளவசாகவும்' வேதஸ்வரூபியம் evr Hs, 

் ஸுருவம்இவைகளை௮டையாள மாகக்கொண்டுமிருக்கிழார், ௮.2 

: காலத்தில். மனிதர்கள் தர்மத்தில் கோக்கமுள்ளவர்களாகவம், 

5ப்சஹ்மவித்துக்களாகவு. மிருந்தார்கள். அவர்கள். வேதத்திற் 

சொல்லிய -காமங்களை ௮துஷ்டிதீது . கைல தேலஸ்வரூபியான 

- நரீமக்- காசாயணனைப் பூலிக்கிறார்கள். :அப்பொ.௮ .. பகவான் 

விஷ் ணு, யஜ்ஞர், ப்சச்னிகர்ப்பர், ஸர்வ? தவர், உருக்கிசமா், கிரு 

“்ஞதாகயபி, ஐ.பந்தர், உருகாயர் என்று சொல்லப்படுகினுர். Satur 
-லுகத்தில் பசலான் காசாம்பூபோன் ஐ கிறமுள்ளலசாசவும்,பீதாம் 

"பசத்சைத்தரித்தவசாகவும், எக்செம்முதலிய .ஆயுதங்களுள்ளவ 
“சாகவும்.பதிவ்த்லல்முதலீப அடையாளக்கஞள்ளவராகஅமிருக் 

் கருர். அப்பொழுது மனிதர்கள் பசமாத்மாவையதியவேண்டுமே
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ன்ற விருப்பமுள்ளலர்சள௩க: குடை,சாமாம் > முதவியஉபசாசல்க: 

ளட வே:ச,க்திற்சோல்லிய முறைப்படியும் அகமருறைப்படி 
யும் பகவானைப் பூஜிக்ஜொர்கள். மேலும் ௮ர்தகாலத், இல் மனிதர் 

௪ள் வாஸ் தேல.சாயயை: LI Fei HFG ஈமஸ்காசம், ஸங்சர்ஷணா 

மூர்த்திக்கு ஈமஸ்காசம்.” ப்சத்யம்ன ஸ்வரூபியும், ams sore 

ரூபியும் பசுவானுமாகிய௨ப்்மை: எப்பொழுனும்சமஸ்கரிக்கி அழும். 

காசரயண- மஹா [ஷியா பெ a. OB H தநஸ்சாசம்; ம் ஹறாபுருஷ.சரகிய 

ஆமக்கு ஈமஸ்காஎம்.' Res w Ds ஆதிபதியும், Res: ee 

'ஸுூலப்பிசாணிகளுக்கும் அத்மாவுமாகய உமக்கு ஈமஸ்காரம்?” 

என்று ஸ்தோக்திசஞ்செய்கிரார்கள், கலியுகத்தில் பலவகையான. 

'ஆகமவிதஇப்படி ஜனங்கள் பசுவரனைப் பூஜிப்பதைச் சொல்கி 

ஜென், கேளும்: (கவியில் ஆகமகிதியே முக்கெயமென்னு & CRS 5) 

els hd ceace GaSe ரிலம்பேசண்ற . நிறருள்ளவசஈக 
'ஸிருக்கிறார். YsBer Hawa Hewad சங்கம்; சக்கரம், 

கெளஸ்துபம், உரர்வூதர்களன் இவர்ககதைடன் சூட்டிய. ஸ்ரீகருஷ்ண 

ட apts Bow. பகவானுடைய. இவ்வியகாமங்களையே aged gals 

உச்சுமித்து eae, மர்கஸ். போதுமவர்கள் *1ஐ. எருத்தம் Fp sb 

மூடைய பாதாரவிக் கத்தை: ஈமஸ்கமிக்:2றன்.. ௮௮ எ.ப்பொழு 
 இம்தியானம் பண்ணக்கூடிய] களத்திசம். பதிதிசன்யு.கவியஷர் 

" களரல் ஏற்பமம் அவமானத்தை கிவர்ச்திக்கக்கூடி ய அ): இஷ்டத் 

'ைக்கொடுக்கக்கட்டி ய.து3;சக்சை மூதவிய இரத தங்களுக்கு இரும் : 

பிட்மான். தால்மிக்கபரிக த் இியைக்கொடுக்கக்கூடியது;பசமூவன் 

: ப்சஹ் ம்தேவர்: இவர்களைல் ஸ்கோத்திசம்பண்ணப்பட்டனு;ச.சண 

மடையக்கூடியஅத; அண்டினவர்கரருடையஉபத்்இசவக்தை கிவர் 

் ததிக்கும் ஸ்வபாவழூள்ள ௮7 மைலாசமாஇற தத் Ri sO SS, 

| தாண்டுவிக்கும் ஓடமாசவிருப்பது; ஓ மஹாபருஷ.ர நீர் பூதீசாம 
“னக அவதரித்அபிசாவினையலாக்ததையை பரிபாலிப்ப தாகிய 

் தர்புதிதைக் கரப்பாற்றுவசற்காக விட்முடியாதலும், தேவர்களா 

் இம் விரும்பக்கூடியஹமான் ரல்வியத் தல்: துகையையொழித்து 
காட்டித்ஞுக்சென்7 ஏர். இல்விடத்இல் ஸ்வர்ணமயமான . மாகப். 

பாச்ச்து அசனிடத்இல் வதை ஆசைப்பட அதனைப்பிடி ப்பத். 
காச அதன்பின் Osan Gt. அப் பட. ப்பட் ae உம்முடைய பாதார 

ஒிர்கத்தைசமஸ்ஈமிக்கிமிறன்' "என் அல் காத் இரஞ்கெப்கிரர்கள் 

இப்பட ஒல் கொருயபுகத்திஓும் மனிதர்கள் அக்கச் தய கத்இம்சூ
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தக்கபடி. ED கேஷமங்களுக்கு மதிபதியான :ப்கவாளைப். யூகி 
க்கிமுர்கள். மேலும் சுவிய/அக்தில் ௮2௧௧  கோஷல்களிருச் 
காலும் அன் குணத்தை யர கபெரியோர்கள் கவியுகமே மே 
லானதென்று சலா ஒக்கிரார்கள். ஏூனன்முல் கலியுக SO பசவா 
'ஊடைய இவ்வியகாமங்களைச் சொல் வகனுலேயே லகல .புஷார்த் 
தங்களும் கிடைக்ளெறன.ஸம்ஸாகிகளசனபிசாணிகளுக்குபகலச 
ணுடைய இவ்கியகாடீல்களையுச்-சிப்பதால்லம்ஸாச அக்கம்கிவர்த் 
Bure, சாக்திபுண்டாகிறது.ஐனதால்இசனைலிடமேலான லாபம் 
வேனொன் மில்லை. ருதம் மு.கவியயுகங்களில்உள்ளமனிதச்கள் 
கலியுகத்தில்காங்கள் 'ஜனிக்கவேண் பேபென்று.விரும் Bend aa, (@m 645456 திபானஞ்செய்தும், தச சாயுகத்இல்யாகங்கக£ம் 

செய்தும், திவாபசயக.க் இல்விதிப்படி னிப்பதா லும்எ தனையடை 
இருவ, அக்தபயனை BD YTS இல்பசகவானுடைய திவ்வியகாமல் 
களை உச்சரிப்ப,கலேயே யடைஒழுன்.)கலியுக;த்இல் .லெ..விடன் 
களவில் ஜனஃல்கள்.ஸ்ரீமந் நா.ராயனிடத்இல். பக்தியள்ளவர்களாக 
விருப்பார்கள். ஐ'மஹாசாஜ! திராவிட தேகத்தில் ஜல்கள்பெ 
ரும்பாலும் விஷ் ஜபக்கர்களாககிருப்பார்கள்.. .. Gia? se g Rar 
சாம்பிரபர்ணி; கிரு சமாலா"பயஸ்வினீ, மிக்கபுண்ணிய. கஇயான 
காவிகி, மஹா க.தியாகியப்ச தீ ஆய . 9s an Bacr இடுகின்றன 
வோ, அவைகனின் ரத் த.சைஎவர்க்ள் பானஞ்செய்கழுர்களோ 
அக்தம்னிதர்கள் ௯௫௪ சிக்கர்களாகி பெரும்பாலும். பகவானிட ச் 

- தில் பக்தியள்ளவர்களாக விருப்பகர்கள். எவன் எல்லா ஐகத்தும் 
ஸ்ரீ மந்சாசாயணல் வரூபமென்று Dae & a epost gy கசணக்களா 
அம் பகலாளைச் சசமைபைடைகிழுனோ, ௮வ a sateen, Papas, 
பூதங்கள், பிஇிருக்கள், மற்ற பந்துகள். ஆயெ. இவர்களுக்கு Seay 
லைக்காசளாகலாவஐ,கட BUT EH BY ED Hm Di BE ஆகமாட்டான். பச 
-மாத்மாவாகய பகவான், எவன் தேஹம். மு.தலியவைகளில்.யி 
மானத்தையொழித்து தம்முடைய பாதத்தைச் சசணமடை 
முனே அவனுடைய ததிருதயத்தில் சாமிருந்த அவனுக்கு தவறு தலால் தநேரும்பாபக்களையும். கிவர்த்இக்ஜொர. என்ன சொ௯்ளார். 

43-50, அதனைக்கேட்டநிமிஎன்றஅசசன்உ பாத்தியாயசை 
முன்னிட்டு அர்தயோகிகளைப்பூஜித்கார்.பில் பு _லகலஜனங்கரம் oe mo: ட உடு கட. த இட்ட 2௩ பாசன ககாணடருக்க அந்த LITRE AE RT ஒறுக்குப்புலப்படரு
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மல் (LPS TT Os HT Fo UN Kou anametae See திதுஉத் 

திமகதி BBLS lib SAT. BOO , தால் ஒவஸு*ு: ம் boas Bat நீரும்வி ஊயங்க 

ரில் அசைஸயயொஜிக்துமிக்கச்சச்தையடன்பாகவதகதர்மக்களை 

அணுஷ்டி கி. மஉக்கமகதியையடைவீர், உங்கிருவர்களணாக்கும்ம 

அறாவிஷ் அுபுச்சசனாகவவதமிக்திருப்பதால் உங்ககணாடையகிர்த் 

இலைக் இல்பசவியஅ.(2மலூம் நீங்கள் ஸ்ரீகிருஷ்ணணைப்புக இ.ச 

னென்று கினைத்துமிச்சு ஸ்ரேஹக் அடன்பார்ப்பது, ஆலிங்கனம் 

செய் அகொள்வ௫,பேசுவத,ப மிிப்பது,உட்காருவத சோர்துபோஜ 

னம்செய்வது ஆகிய இவைகளை அ௮னுஷ்டி தீதலால் உங்களுடைய 

ஆத்மா சற்தமாயிழ்று. சிசுபாலன் பெளண்ட்சன், ஸால்வன் முது 
வியவர்கள் சனனி ள்ல. கடை,பார்ப்பனு முதலியவைகளில் 

{4 @ ருஷ்ணனை விசாக பக்தியால் தயானித்தும் அவருடைய 

GHA LILI OM அடைந்தார்கள். அலரிடக்தில் ஸ்சேஹ முள் 

oT ae ௨ க்குமகஇ இணை டைப்பதில் என்னா ஸ் 2தஹம், 

ரீ கிருஷ்ணன் ஸகலப்பிசாணிக௫ ஞூக்கும் ஆத்மாவாகவம் அதி 

பதியாகவமிகுக்அழுர். ௮ வர் மாயையால் மனிதவேடம் பூண்டு 

தம்முடையபஹிமையைமறைத்தூல் கொண்டி ரூக்கிறார், அபபடிப் 

பட்ட பசமபுருஷனைபு க் தசனென்றுகினைக்கசேவேண்டாம். மேலும் 

ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் கமிக்குச் சனகன் HELLA SoM tor 

அசசர்கலாக்கொன்று ஸாதுக்ககாக்காப்பாம்றுவதற்காக பூமியில் 

அவத: ரி.த் திருக் கருர். பின்னும் அவருடைய இர்க்இயான.து ஸகல 

BT BEB IH: FI கமோக்ஷ்க்கைக் கொடுப்பகுற் ற்காக பசவியிருக்க 

pa” சன்ன மாசகர் சொன்னார். 

21-52. அகனைக் சேட்டு மிக்கபாக்கியமுள்ளவஸ- தவ 

ரும் தேெவகடிம் மிகவும் ஆச்சர்யத்தை௮அடைசர்து மோஹத்தை 

விட்டு ஜ்ஞான த்தையடைச்கார்கள். இக்கப் புண்ணியமான இது 

aot pas stat சரகச்தையுடன் wos Bw BREE? @: 

வச் இக்கு ஜன் மத்திலே3ய Bint ap f= தவிட்டு ப். ச ஹ்மஸ்வளு 

.பதிதை௮ுடைவான்.
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தேவர்கள் கிருஷ்ணனை வைகுண்டத்திற்கு ௮ழைத்தது. 

பின்பு ப்சஹ்ப.2கவர், ணனகா்முகலியவர்கள், ப்சஜாபஇகள், 

ஸகலப்்சஜைகருரக்கும் ௮ திப தியானபசம.வன், அவருடைய 

கணங்கள், இகந்இசன். மருத்துகள், ஆதஇத்தியர்கள், வஸாக்கள், 

அச்வினீ 2 கவர்கள், மிபுக்கள், ௮வ்கிரஸ்ஸ-க்க..ர் ரத்திசர்கள், 

வி.ர்வேதேவர்கள், ஸாத்தியச்கள், கந்தவர்கள், ௮.ப்ஸ்சஸுஈகள், 

நாகர்கள், ஸித்தர்கள், சாசணர்கள், குஷ்யகர்கள், ரிஷிகள், மிதி 
ச் 

ருக்கள், விதயாதசர்கள், இன்னசர்கள் ஆகிய எல் சீலாரும் இருஷ் 

ணனைத்தர் சிக்கவேண்டுமென் ற விருப்பத்துடன் கீவாசகாககரஞ் 

சென்ரார்கள். மேற்காட்டிய செவர்கள் அடிக்கடி ஸ்ரீ மக்காசாய 

ணனைத்தர்சித்கதவர்களானாலும் பகவான் கிருஷ்ணனாக ay eu A A 

QO HH ORF ஸக்மீகாஷக்கைக்கொடுக் ஸகல அன ங்களுடைய 

பாபத்தை நிவர்தக் இக்கும் கம்முடையகீர்க தியைப்பசவச்செய்து 

கொண்டு மிருப்பகால் அக்கு ஸ்வரூபக்தைதக் தாசிக்கவிரும்பி 

ஸகல ஸம்பத் அக்களால்கிறைந்தகத்வாசகா நக.சம்வக் gy ஸ்ரீசிருஷ் 

“ணனுடையஸ்வரபம்மிகவும்௮க்புகமானதகால் அதனைப்பார்ததும் 

சசேவர்களுக்-௭3 போனமென்ற திருப் தியுண்டாகவில்லை.மேலுமிக்த 

கேவர்கள் சேகதவலோசக்திலுண்டான புஷ்பமாலைகளால் பகவா 
க ௪ om க 4. ௪ ௩ உட் க 

னைப்பூஜித்து (கிருஷ்ணனுடையசர் சம்மசையும்படி புஷ்பங்களைச் 

EIS BAAS, Be wot aris அங்கள்.அர்த கங்கள் இவைகளாள்ளச்லோ 

கங்களைச் சொல்லிஜகதசனாகியகிருஷ்ணனைபின்வருமான௮ுஸ்கோக் 

இசஞ்செய்தார்கள். 

119, ::ஒ.நாகு7 

விடுவிச் துக் கொள்வதற்காக ஊனங்கள் உம்மிடத இலே மனத் 

கைச் செலுத்தி ர்க்க La gio Rb SEAS ஐ ஹிருதய,க்இல் 

SUI MGS pi sar, அப்படிப்பட்ட. பாசத்தை புக்இ இந்திரியம், 

ப்சாணன், மனஸ் வாக்கு இவைகளுடன்காங்கள் நமஸ்கரிக்கிஜோேம் 

4 ஆ 2 Be x ao 2 ௮. 
ATLOIDTS DY LITE த இல கு 53 இக்கல் 

(கைகள், கால்கள், முழங்கால், மார்பு, தலை, கண்கள், மானஷ், 

வாக்கு, இவைகளால் ஈமஸ்கமிப்பசக அஷ்டாங்க ஈமஸ்காசம் 

என்று சொல்லப்படுகிறது. யோ௫கள், பகவானை திரு கப்தில் 

மாத்ரம் பார்க்கிறார்கள். நாங்கள் கேரில்பார்க்கிறோம். ௮ தனால்
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Saar பாக்யம் அதிகமென்று கருத்து.) இன்றாலும் 
ஐயிக்கப்படா தவமே? நீர் வ. சணமற்ற ஆச்மஸுகத்தில் ஏமிச். 
அக்கொண்டிருப்பவர், ஆசை முதலியவைகள் உமக்ல்லை, 

நீர் மாயை.பின் குணங்களுக்கு HBG uray iat; Boros 
முக்கு குண ஸ்வரூபமான மாயயைக்கொண்டு இந்த ப்சபஞ்சத்தைக். 
அம்மிடத்தல் ஸிருஷ்டி.த்து ஸம்சக்ஷித்த,. ஸம்ஹரிக்இதீர், yer, 
Up Gti Large மனத்தாலும் கினைக்கமுடியாததாககிருக்க — 
2௮. சீர் மாயைக்கு ௮திபதியானதால் உமக்குக் கர்மிபக்கமில்லை, , 
(நீர் .காமக்க&ச் செய்.அகொண்டிருக்காலும் ஆத்மாசாமசாகை 

UID முழு ஹாக்கள். உம்மை-த்யானிக்கிருர்கள் என்று கருத்.த) 
எல்லாசரலும் ஸ் து. இக்கக்கூடியவசே! உம்முடையசரிதம்சளை ச்ச 
திதையுடன் கேட்பதாலும், உம்முடையமூர்த் தியைத்யானிப்பதா : 
'அம்,ஜனங்கள் . ததர்களாவதுபோல உபாஸனை,சாஸ்இசம், ௮. 
இயயனம்,தானம், தபஸ்)யாகம் முலியவைகளைச்செய்வதால் அப். ' 
படி சுத்தர்களாகஆற தில்லை. (எல்லோசையும் பரிசுத்தப்படுத். ௪ 
வதற்காகமே காமங்களைச்செய்.து ய்யா லோககச்தில் பசவச். 
செய்கிறீர். என்று கருச்.) ஓ பசவன்/உம்முடைய பாதத்தை. 
மீஹர்ஷிகள் மோக்ஷத்தை அ௮டையகிரும்பி மிச்கப்சேமையடன் 
ஹிருதயத்தில் தீயானிக்கிறார்கள் .பக்தர்கள்உமக்குச்சமமான(0ச : 
வாயத்தைவடையவிரும்பிவாஸ-தேவர் 'முதலியல்யஹோபால. 
னையில்பூஜிக்கிருர்கள். ௮௨ ர்களிலும்௮.தீமாவின் உண் மையை அலி 

ந்த. அலர்ஸ்வர்க்கக்தைத்தாண்டிலைகுண்டத்தைஅடைவதற்காக 
மூன்று காலங்களில் பூஜிக்கிறார்கள். அப்படிப்பட்ட உம்மூடைய 
பாதமானது எங்களுடைய விஷய வாஸ்னைகளை நர்சஞ்செய்யட் 

டும், ஓ ஈச] LITT By மணர்கள், ஹவனீயம் Quy யாகாக்னி ஹ் ழு, 
யில் ஹோமஞ்செய்வகற்காக ஹவிஸ்ஸை இருகைகளால் யெடுத் 
அக்கொண்டு வேதத்தில்: சொல்லியபடி இக்திசன் முதலிய ஸ்வ, 
ரூபமாக எதனை ச்யானிக்கிறார்களோ, (எக்த.தேவதையையுத். 
தேசத்து . ஹவிஸ்ஸை யெடுத்துக்கொள்ளுகிருர்களோ,) அந்த 
தேவதையைத் இயானஞ்செய்து பின்பு வஷட் என்று சொல்ல 
வேண்டுமென்று விதிக்கப்பட்டி ருக்கிறது) யோ௫கள் உம்முடைய.” 
மாயயை(௮ணிமா முதலியவை) அ.தியலிருஃபி இ.தமயோகத்தில், 
எதனை தயானிக்கிருர்களோ, பாகவதர்கள் (மூக்தர்கள்) எதனை. 
லேகிக்ளொர்களோ, ௮ந்தஉம்முடைய பாசமானதுஎங்களுடைய,
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விஷய வாலனைகளை காசம் செய்யட்டும். நீர் பக்தர்களால்" ஸமர் 

பிக்கப்பட்ட வன.மாலையை SHEA De. உம்முடைய: மார்பில் 'வஸிக் 

கும் லக்ஷமிதேவி ஸபத்னிபோல் அர்த வனமாலையினிடத்தில் 

விசோதபுத்தி வைக்கிறாள். - ஆனாலும் நீர் அந்து லக்தமியை லஷ 

யஞ்செய்யாமல் புக்தர்களால் .. ஸமாபிக்கபட்டதென்ற காரணக் 

றால் அந்த மாலையை கரித்து. அதனால் பூஜிக்கப்பட்டவசாக ஆகி 

றிர்.. அப்படி ப்பட்ட உம்முடைய பாதம் எங்களுடைய விஷய 

வாலை கதா நாசஞ்_செப்பட்டும். ஓ. பகவன் ! உம்முடைய பாத 

மானது . சரரைமடைஇற எவ்களுடைய பாபத்தை 'நிவாத்திக்கட் 

டும். அது பலிக்சக்ரெவாத் தியை நிக்ரஹித்தபொழு:து லோகங் 

க Cp sr Diy. BATS அளந்தது. 7 இசண்டாவறு அடியில் ஸத்ய 

“லோகஞ் சென் றதால். -விஜயத்வஜம்போல - உயசமாக விருந்தது ; 

மூன்று வசையாக ப்ரவஹித்த கங்காந இயுள்ளது ; அஸ் மேஸைன் 

யத்திற்கு பயதிதையும் தேவலைன்யத்திற்கு ஸ்ந்தோஷத்தையு 

மேண்டுபண்ணியது 5 தேவர்களுக்கு MATES GOSS கொடுத்தது ; 

௮ஸ-ரர்களை. நிக்செஹித்தது; இ பகவன் 7' நீர் ப்ரகிருகி, .புரு 

ஷன் அூய இவர்களுக்கும் மேலானவர்; புருஷோத்தமா) கால 

-ஸ்வளூபி ; அப்படிப்பட்ட உமக்கு ப்ரஹ்மா முதலிய ஸகல ப்சாணி 

களும் மூக்ஞுச்கயிற்றால் அடக்கப்படும் எருதுகள்போல் வசமான 

'வர்சளேயாம். . அந்த ப்ரஹ்மதேவர் முதலியவர்கள் " ஒருவறாக் 

கொருவர் (சாகத்வேஷ.த்தால்) யுத்தஞ்செய்தாலும், அவர்கள் 

ஜபிப்பதும் அபஜயத்தை: அடைவதும் “உம்முடைய ௮தீனமே 

யாம். அப்படிப்பட்ட உம்முடைய பாதம். எங்களுக்கு Canes 

தைக் கொடுக்கட்டும். மேலும் ஜகத்தைப்' படைப்பது, சக்ஷிப் 

பது,” ஸம்ஹரிப்ப.து ஆசிய இவைகளுக்கு நீர் காரணசாசவிருக் 

இறிர்." ப்்ரஒருஇ, ஜீவன், மஹத்தத்வம் ஆூய இவைகளுக்கு Bus 

தாவாகிய காலமென்று உம்மைப் பெரியோர்கள் சொல்லுகிஞுர்கள். 

அந்த காலமோ ஸம்வத்ஸ.ர ஸ்வரூபமான ; மூன்று காபியுள்ளஅ7 

(மூன்று சாதுர்மாஸ்யங்கள்) எல்லாவற்றையும் ஸம்ஹரிப்பதில் 

ப்ரவிருக்தித்தஅ 5 - மிக்க வேகமுள்ளது > Les 'ஸ்வளுபியுமாக 

- விருப்பதால் நீர் புருஷோத்தமர்... புருஷன் உம்மிடமிருர்து Fs 

இயை. அடைந்து மாயாலம்பதீதால் ஜகத்தின் கர்ப்ம்போன்ற 

மஹத்தத்வத்தைத். தரித்தான். அந்த மஹத் அந்தமாயாஸம் 

பந்தத்தால் ஆவரணங்களுள்ள தும், ஸ்வர்ணம்போல ப்சகாடிப்பது 

194.
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மான அ௮ண்டகோசத்தை யுண்பெண்ணிந்று. ஆனதால் ஸ்தாவரம் 

ஜங்கமம் ஆயெ எல்லாவற்றிற்கும் நீர் அதிபதி; ஓ இக்திரியல்க 

தீ. (இர் 
'இரியல்களால் கொண்வொப்பட்ட) சப்தம் முதலிய விஷயங்களை 
CHEB, YOU GE w 7 மாயயின் சூணாத்தால் விருத் Bus 

அதுபவித்தாலும் அவைகளில் நீர் ஸம்பந்தப்படுகிற இல்லை. உம் 
ல்ல த் உட ர ரு . உ . ste ் 

மைத் தலி மற்றவர்கள் (யோகிகள்) உண்மையில் இல்லா தவைக 
emt 

ளானாலும். சப்தம் முதலிய 'விஷயங்களைக்சண்டு பயப்படுிவிறார்கள். 
இ 

é 
   மன்மதனுடைய பாணங்கள்போன்த பதினாறு ஆயிரம் ov OP soir 

புன்சிறிப்புள்ள பார்வையால் தங்களுடைய அபிப்பிராயத்தைக் 

காண்பிலித்து அதனால் அழலெ புருவங்களால் மன்மத தாபத் 

“தை உண்டுபண்ணக்கூடியவர்களாக விருந்தும் உம்மை மோஹி 

க்கச்செய்ய சக்தியற்றவர்களாக அனார்கள். ஆனதால் நீர் விஷ 

யங்களால் ஜயிக்கப்படாதவர். ௮வரவர்களுக்குறிய அச்£மதா 

மங்களை அனுஷ்டித்துக்கொண்டிருக்கும் ஜனங்கள் வேதங்களால் 

வர்ணிக்கப்படும் உம்முடைய கீர்த்தியை சாதுகளாலும் உம்முடைய 

பாதத்திலு ண்டாயெ கங்காதீர்த்தத்தை சரீரத்தாலும் ஸேவிச்இரர் 

கள். ஆனதால் உம்முடைய சுதாமிருகமாகய ஜலமுள்ள ௩இகளும் 

(கீர் தீ இ) உம்முடைய பா தத் இலிருங்று உண்டான கங்கையும் முவ்வு 

லகத்தின் பாபத்தைப் போக்கடிக்கக்கின்றன்?” என்று ஸ்தோத்திரஞ் 

. செய்தார்கள். 

௨0.21. இம்மாதிரி ப்சஜ்ம? தவர் தேவர்களுடன் பகவானை 

ஸ்தோத்திரஞ்செய்து HEU SGA Ds Hosmer கோவிந்தரை 
   

கோக்க * ஒ ஸகல ஜசத்ஸ்வருபியாக Menten ப்ரபுவே 7? பூமியின் 

சுமையை நிவாத்திக்கவேண்௫ிமென்று முக்தி நான் உம்மிடத்தில் 

தெரிலித்துக்கொண்டேன். அதனை மீர் ௮ம்கேகரித்து அப்படியே 

'செய்திர். ஸத்திய ப்ரதில்ஞர்களான ஸா.க்களிடத்தில் தாமத்தை 

ஸ்தாபித்திர். ஸகல ஜகத்இன் பாபத்தை நிவாத் இக்கும் சுத்தமான 

Bis Seow எல்லா திக்குகளிலும் பமவச்செய்தீர். மேலும் நீர் அத் 

புகமான ரூபத்னடன் யனுவம் சத்தில் ௮வதரித்து அ௮த்புதகமான 

செய்கைகளை ஜகத்தின் க்ஷேமத்திற்காகச் செய்தீர். ஓஈாச/ அந்த 

சரிதங்களைக் கலி.புகத்தில் ஸாதுக்கள் வாக்கினால் உச்சரித்தும் பிறா் 

சொல்லக்கேட்டும் சத்தாகளாவார்சள். ஐ.பு நஷோத்தம ? நீர்யது 

வம்சத்தில் . அவதரித்து 125 வருஷங்களாயின. எல்லாவத்றிழ்



அத்-6] தவர்கள் கிருஷ்ணனை லைகுண்டத்திற்கு அழைத்தல்.1547 

ட் eee te Ba, § னஸ் 2 
கும் ஆதாசமாக விருக்கும் ப்ரபுமிவ ! தேவ .ர்களுடைய கார்யத் 

தில் இப்பொழுது ஒன்றும் பாக்கியில்லை. ப்ராஹ்மண சாபத்தால் 

இந்த யதுவம்சமானது பெரும்பாலும் நாசமடைந்தது. ஐ வைகு 

ண்ட ! உமச்கு இஷ்டமிருக்குமானால் உம்முடைய ஸ்தானத்தைய 

டைந்து ஸேவகர்களான எங்களைக் காப்பாற்றும் £ என்ம ப்சார்த் 

இத்தார். 

98-93. மாயபால் woh warp ari சண்த வாம் கிய பக oa 
வான் ப்சஹ்மா முதலிய தேவர்களால் இம்மாதிரி ஸ்துஇக்சப்பெ 

ற்று ப்ரஷ்மதேவரைநோக்கி 4 ஓ ப்சஹ்மதேவரே ? கீர் Or: THO BD 

யாவும் ஒற்கன னவே மான் னால் ஆலோ இக்கப்ப | டவைதான். தேவராக 

ளா௫ய உங்களுடைய எல்லாகார்யங்களும் செய்யப்பட்டன. பூமி 

யின் சமை நிவர்த் திக்கப்பட்டது. ஆனாலு : இந்த யதூவம்சமான தூ 

பசாக்ரெமத்தாலும், 8ச்வர்யத்தாலும், கர்வக்கொண்டு மர்யாதை 

தவறி கறைபுசண்ட ஸழாத்திரம்போல் லோகத்தை உபத்திரவிக் 

கும்போலிருக்கறத; மிக்க. சர்வங்கொண்டவர்களான யாதவர்க 

ளுடைய குலத்தை நான் நாசம்செய்யாபல் வைகுண்.. ம் சென்றால் 

யாதவர்களால் இரந்த லோகம் காசம் பண்ணப்படும். ப்ராஹ்மண 

சாபத்தால் இந்த குலத்திற்கு ee ஆசப்பித்திருக்றஅ.இதனை 

நாசம் செய்தபின் வைகுண்டம் வருகிறன்?? என்னார். லோககாதனா 

கிய இந்த பகவானுடைய வார்த்தையைக்கேட்டு ப்ரஹ்மதேவர் 

௮ வசை ஈமஸ்கரித்து தேவர்சளுடன் தமத லோகஞ்சென்றாுர். 

94-40. பின்பு தவாசசா நகரத்தில் மிக்க உத்பாதம்கள் 

(அபசகுனங்கள்) காணப்பட்டன. அ௮வைகளைப்பார்த்து யாதவர் 

களுக்குட் வயத முதிர்க்சவர்கள் By revere ona 

அப்பொழுது ஸ்ரீகிருஷ்ணன் ௮வர்களை ே கோக்கி ஓ டப்ரிமயார்க 

ளே / நம்முடைய ஈகரத்தில் எங்கும் மிக்க உத்பாதங்கள் காணப் 

படுகின்றன, மேலும் ஈம்முடைய குலத்திற்கு ப்ராஹ்மணசாபம் நே 

பட்டருக்கு ௮௮ நிவாத்இக்கமுடியாத௮; ஈமக்கு பிழைத் திரு 

க்கவேண்டுமென்ற விருப்பமிருக்குமானால் இவ்விடத் தில் வஸிக்கக் 

கூடாது, மிக்க புண்ணியகரமான ப்மபர்ஸ தீர்த்தத்திற்கு இன் 

றைக்கே போவோம். தாமதிக்கவேண்டாம் முண்ஜெனகால் சந்இ 

ரன் தக்ஷருடைய சாபத்தால். சாஜயக்ஷ்மா என்ற சோகத்தை 

- யடைந்து அதனை நிவர்த்தித்துகொள்வதற்காக ப்சபாஸ தீர்த்தஞ்
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சென்று அதில் ஸ்நானஞ் செய்தார்... ௮சனால் அவருக்கு அந்த 
வியாதி நிவாத்தியானது மன்றி கலைகளும் விருத்தியாயின. ஈரமும் ' 

அந்த தீர்த்தத்தில் ஸ்கானஞ்செய்து பிஇருக்களுக்கும் தேவாகளு . 
க்கும் தர்ப்பணஞ்செய்து ப்சாஹ்மணர்களுக்குப்பலவகையான ௫௫ 

யான அன்னங்களைக்கொடுத்து உத்தம பாத்திரங்களில் சரத்தையு- 
டன் தானங்களைச்செய்வோம். கப்பலால் ஸமுதச்இரத்தைத் தாண்டு 

வஅபோல வருகிற ஆபத்தை மேற்காட்டிய தர்மத்தால் நிவர்த்தி 

தீஅக்கொள்வோம் £? என்று சொன்னார். அதனைக்கேட்ட யாத 

வர்கள் ப்சபாஸதீர்த்தம் செல்லுறதன்ற நிச்சயத்துடன் வண் 
டி.களைப்பூட்டினார்கள். 

41-51. அதனைக்கண்ட உத்தவர் பகவானுடைய வார்த்தை 

யைக்கேட்டும் கோசமான உச்பாதங்களைப்பார்த்தும் சஹஸ்யத்தில் 

கிருஷ்ணனுடைய ஸமீபஞ்சென்று ஜகத்திற்கு ௮அதிபதிகளாகிய 

ப்சஹ்மா முதலியவர்களுக்கும் அதிபதியாகிய பகவானுடைய 

Li ties நமஸ்கரித்து ஓ தேவ! அ்னாகறுரக்கும் ௮ திபதி 

யே / யோகிகளுக்கு அதிபதியே / ஈரமங்களைக் கேட்பதாலும், 

உச்சரிப்பதாலும் புண்ணியத்தைக் கொடுப்பவரே! 8£ர் ப்சாஹ்மண 

சாபத்தை நிவர்த்திக்கும் ஸாமாத் இியமுள்ளவசானாலும் அப்படிச் 

செய்யாமலிருப்பதால் இந்த யதுகுலத்தை நகாசஞ்செய்து வைகு 

ண்டம் செல்வீசென்பதில் ஸந்தேஹம் இல்லை. ஓ கேசவ ! உம்மு 

டைய பாதா.சவிந்தத்தை ௮சைக்ஷண மேனும் விட்டுப்பிரிர் திருக்க 
எனக்கிஷ்டமில்லை. ஆன தால் வைகுண்டத்இிற்கு என்னையும் ௮ழை 

தீதபட்போகவேண்டும். உம்மேடைய சரிதமானது ஜனங்களுக்கு 

மிக்க க்ூஷமத்தைக் கொடுக்கக்கூடியது. காதிற்கு ௮மிருதமாகய 

உம்முடைய கதையைப்பானம் பண்ணின ஜனங்கள் மற்ற . 
விஷயங்களில் ஆசைப்படமாட்டார்கள். அப்படியிருக்க படுப்பது, 
உட்காருவது, லஞ்சரிப்பது, ஸ்சானஞ்செய்வத, 'விளயாடுவது, 

போஜனஞ்செய்வது இவைகளில் உம்முடன் கூடவிருந்து உம். 

மை ஸேவித்த பக்தர்களான ஈரங்கள் உம்மை எப்படி விட்டுப் 
பிரிவோம் ₹ உம்மால் அனுபவிக்கப்பட்டு நிர்மால்யமான , மாலை, 
சந்தனம், ஆபசணம் இவைகளைத் தரித்தும் நீர் புஜித் அ எஞ்சிய 
அன்னத்தை புஜித்தும் உம்மை ஸேவிக்கும் சாங்கள் மரயயை 
ஜபிப்யேரம். கரற்றை ஆஹாரமாய்க்கொண்ட மஹர்ஷிகளும், ஊர்
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த்வசேதஸ்ஸுவ்ளவர்சளும், சாந்தர்களும் சுத்த்களுமான wae) 

யாஸிகள் உம்முடைய ப்.சஹ்மஸ்வரூபத்தை யடைஇரர்கள். ஓ முக் 

இய யோகி3யே/ கர்மமார்க்கத்தில் சுற்றிக்கொண்டிருக்கும் நாம். 

கள் உம்முடைய பக்தர்களுடன் உம்முடைய ofl soaked சொல்: 

லிக்கொண்டு ஸம்ஸாசத்தை எளிதில் தாண்டுகிரரோம். பேலும் உம் 

மூடைய நடை, இிறிப்புள்ளபார்வை, விளையாட்டு, இவைகளை 

நினைத் தஅக்கொண்டும் உம்மால் சொல்லப்பட்ட வார்த்தைகளை உச். 

சரித்துக்கொண்டும் ஸம்ஸாசத்தை நிவர்த்தித்துக்கொள்ளு£?வாம். 7 

என்று கேட்டுக்கொண்டார். 

52. , அதனைக்கேட்ட தேவ௫யின் ysQoon@u பகவான் 

தமக்கு முக்யெ பக்தரும், பிரியரும், வேலைக்காரருமாகய உத்த 

வசை நோக்கி பின்வருமாறு சொல்லத்தொடங்கினா். 

  

அத்பரயாம்--7. 

பகவான் உத்தவருக்கு உபதேசித்தது, 

அரிக்கன் உத்தவரை கோக்க: ஓ ஓ மிகுந்த ABE aa 

waGr! &i organs Ostmofsrt 93s CaommuSsu. KraneC gs 

வர், பர1வன், லோகபாலர்கள் ஆகிய எல் லோரும் என்னுடைய 

வரவை எதிாபார்த் திருக்கிறார்கள். ப்ரஹ்மேேவரால் ப்சார்த்திக் 

கப்பட்டு எதற்காக நான் பூமியில் ௮வதரித் தனா அந்த தேவர்க 

ளுடைய கார்யம் யரவும் முடிந்துவிட்டது, இந்த யாதவகுலமா 
னது ப்சாஹ்மண-சரபத்தால் எரிக்கப்பட்டிருப்பகால் யாதவர்கள் 
ஒருவருக்கொருவர் யுத்தம்செய்து சாசமடைவார்கள். இதுமுதல் 

ஏழாவது காளில் ஸழுத்திசம் இந்தப்பட்டணத்தை கூழ்கச்செய் 

யும். இந்தலோகத்தை என்றையதினம் கான்விட்டு மேல்லோகம் 

செல்லுகறேனோ, அன்றைய தினமுதல் இவ்வுலகம் மக்களபற்றதாகி 

விடும். ஒஸாதுவே ! சக்கரத்தில் கலிபுருஷன் உலகத்தில் வியா 

பரித்துவிடுவான். ஆனதால் நீர் இவ்விடத்தில் வஸிக்கவேண்டாம். 
நான் பூமியைவிட்டுச் சென்றபின் கலியுகத்தில் ஜனங்கள் அதர் 

மத்தைச் செய்வதிலேயே கோக்கமுள்ளவர்களாக இருப்பார்கள். 

நீர் சரீரத்திலும், பந்துக்களிடத்திலும் ஸ்சேஹ.த்தை பொழித்து
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என்னிடத்தில் மனதைர்செலுத்தி. ஸமமபுத்தியுள்ளவசாகி பூமி 

யில் ஸஞ்சரியும். மனத்தாலும், வாக்கினாலும்,சண்களாலும், காதுக 

ளாலும் எது க்ரஹிக்கப்படுகிறசகோ ௮து மாயாமயமென்றும், நிலை . 

யற்றதென்றும் தெரிர்ுகொள்ளும். விஷயங்களில் 'ஆசையுள்ள புரு 
ஷூுக்கு உண்டாகும் பேதபுத்தியே டப்ரமமானஅ. ௮துவே குண 

த்தையும் தோஷத்தையும் அடைஇறது. இது குணம், இதுகோஷம் 

என்ற பேதபுத்தியுள்ள புருஷனை யுத்தேடித்து காமம், அசர்மம், 

விகாரமம் இவைகள் வேகங்களால் விதிக்கப்பட்டனவேயாம். ஆன 
தால் இந்்இரியங்களைபும் மனதையும் அடக்கிக்கொண்டு இந்த 

விஸ்தாரமான ஜகத்தை ஆத்ம ஸ்வரூபமான கானாகவும் பார்க்க 

வேண்டும். வேதங்களின் தாத்பர்யத்தைத். தெரிர்துகொள்வது, 

அவைகளின் அர்த்தக்சகை அனுபவிப்பது eu இவைகளுடன் 

கூடியவனும், ஸகலப்பிசாணிகளுக்கும் ஆத்மாவாகவிருப்பவனும் 

இந்த அத்மானுபவத்தாலேயே ஸந்தோஷமடைந்தவனுமான உம 

க்கு விக்னங்கள் ஏற்படாது. ஜ்ஞானியாக விருப்பவன் விதி Sag 6 

ங்களைக் கடந்தவனானாலும் முந்திய ௮ப்பியாஸத்தால் கெட்ட கார் 

யங்களைச் செய்யமாட்டான். ஆனால் அதனைச்செய்தால் தேோரஷம் வ 

ரும் என்ற எண்ணத்தால் செய்கிற தில்லை என்பஇல்லை. ௮துபோல 
வே வேதத்்இற்சொல்லிய ஈல்ல கர்மங்களை அலுஷ்டிப்பான். ஆனால் 

இகைச்செய்தால் குணமுண்டு என்கிற எண்ணத்தால் செய்த 

இல்லை. அவனுடைய ஈடை சிறுவனுடைய நடைபோன்ற தேயாம். 

(masa விகல்பமதற்தது என்று தாத்பாயம்.) - இப்படி ஜ்ஞானம், 

விஜ்ஞானம் இவைகளுடைய திச்சயமுள்ளவனாகி nan Lorelle 

ளிடத்திலும் ஸ்சேஹத்துடன் சாச்தியுள்ளவனாக ஜகத்தை என்னு 

டைய வத கன்று Sooo Cites oot இரும்பவும் saa ies ol 

அடையமாட்டான்”? என்று அரணை இ ் 

18-18, அதனைக்கேட்ட மஹா பாகவதசாயெ உத்தவர் ஆச் 
'மதத்வத்தை யறிய விரும்பி பகவானை. ஈமஸ்கரித்து, ஓயோகேச 7 
யோகத்தை யறிந்தவா்களுக்கு sees rat சே / யோகத் 
தால் ப் ரகாசிக்கும் ஸ்வருபமுள்ளவசே ! லோகத்தை யுண்பெண் 
ணினவசே / எல்லாவற்றையும் விட்டுவிடவேண்டுமென்று என்னு 
டைய க்ஷமத்திற்காக உபதேடக்$ே; விஷயங்களிலையே கோக்க 
முள்ளவர்களால் எப்படி. எல்லாம் விடப்படும்? ௮இலும் உம்மிடத்
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தில் பக்திசெய்யாதவர்களால் விஷயங்ககாவிட முடியாது சன்று 
நான் யோன். உம்முடைய மாயயால் ஏற்பட்ட சேஹத்தில் 
கான் என்ற அபிமானமும் புத்தான் முதலியவ7களிடததில் என் 
னுடையது என்ற feist erate வெகுகாளாக உண்டாக வேரூன்றி 
இருள். அதனை விட்டு விட! வேண்டுமென்று நீர் உபதேூத் 
தீரே; எப்படி சிக்ரெத்தில் அந்த ௮பிமாை த்தை யொழிக்கமுடியும்? 
ஆனதால் அதன் உபாயத்தை ஸேவகனாகிய எனக்கு உபதே௫ிக்க: 
வேண்டும், ப்ரஹ்மா முதலிய ஸகலப் பிராணிகளும் உம்முடைய 

, மாயயால் மோஹித்து விஷயங்களையே புரு ஆப்த மன்று நினைத் 
திருக்கிறார்கள். தாமாகப் பிரகாசிப்பறும் ஸத் தியமுமான உம் 
(pou ஸ்வரூபத்தைப்பற்றிச் சொல்வதற்கு உம்மைவிடவே 

மோருவராலும் முடியாது, நீர் தோஷமற்றவர் ; தேசத்தாலும் 

காலத்தாலும் அளவிடக்கூடாதவர் ; எல்லாவ தையும் அறிந்த 

aur ; ஈச்வரன். அழிவற்ற வவறு மில் வஸிப்பவர்; ௩ 
நாராயணசாக அவதரித்தவர் ; ; அப்படிப்பட்ட உம்மை இந்த சரீ 
7S Gav இக்கங்களால் தடிக்கப்பட்டு நிர்வேதத்தை யடைந்த நான் 
சரணமடைழேன் என்று ப்ரார்த்தித்தார். . (லோகத்தில் Gor 
கெட்ட ஈடையுள்ளவர்களாக விரு ருப்பார்கள் ) இலர் மற்றவர்களால் 
ஸேவிக்கப்பட்டும் wus கொடுக் FHL காலத்தில் அழிந்துபோ 
வார்கள் ; இலர் மூடர்கள் ; சிலர் பிறரைக் காப்பாற்றுவஇல் £&§) 
யில்லா சவாரசள் ; லர் தன்னுடைய ஸ்சானத்தைவிட்டு ஈமுகிய 
வாகள 7 அனதால் அவர்களால் என்ன பிசயோஜனம் ? இம்மா 
இரியான குறைகள் உம்மிடக்தில் ஒன்றுமிள்லை என்று இரக ச்லோ 7 

   கத்தில் காட்டிய கீற்று விரளேஷணங்களாரல் காட்டப்பட்ட து.) 

“கிட், அசனைக்கேட்ட ஸ்ரீகிருஷ்ணன் உத்சவளை நோக்இ 

லோகத்தின் உண்மையை பரிக்ஷிப்பவார்களான சில மஹா கள் 

பெரும்பாலும் ௮அத்மாவைத் தாமாகவே விஷய வாஸனைகளிலிரு 

ந்து நிவர்த்தெடையும்படி 0 FE ngs Karr. (பசு முதலிய சரீரங்களி 

அம்) ஆத்மாவிய்கு ஆக்சாவே குருவாகிருர். மனிதன்விஷயத்இல் 
ஸம்சயமேயில்லை. ப்ரத்யக்ஷம் ௮னுமானம் இவைகளைக்கொண்டு 
புருஷன் சேகமத்தை படைூருன். மனுஷ்ய ஜன்மத்தில் ஸாங்க் 
யம், யோகம் இவைகளை அறிந்த விவேககள் என்னை ஸகலச௪க்தியுள் 

ளஉனென்று நன்றாய்த் தெரிர்துகொள்வார்கள். ஒன்று இரண்டு
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காலுள்ளது, மூன்றுகால்களுள்ள௮, நான்குகரல்களுள்ளது அதே . 

சால்கள் உள்ளது, கால்சளில்லாகதூத என்ற பலவகையான 

சரீரங்கள் ஸிருஷ்டி.க்கப்பட்டிருக்கன்றன. அவைகளில் புருஷ 

சரீரமே எனக்குப் பிரியமானது. இஃதப் புருஷ சரீரத்தில் அஹ் 

காரம் முதலியவைகளைக்காட்டி லும் வேழுகவிருக்கும் என்னை விவே 

இகள் காசணங்களைக்கொண்டு அனுமான ப்சமாணத்தால் தேடுக 

றார்கள். ஜடமாகிய புத்திமுதலியவைகளுக்கு ப்ரசாசமானது ஸ்வ 

ப்ரகாசனாகிய ஈச்உரனால்தான் உண்டாகவேண்டும். ஆன தால் 

அவைகளுக்கு. ஸாமாத்தியத்தைக் கொடுக்கும் ஈச்வரன் ஒருவர் 

இருக்கிறார் என்ற அனுமானப்சமாணத்தால் தெரிந்து கொ 

ள்ளுகிருர்கள். மிக்க தேஜஸ்ஸுள்ள யதுவிற்கும் ௮வதூதருக் 

கும் எற்பட்ட ஸம்வாதமாகிய ஒரு இதிஹாஸத்தை இந்த 

விஷயத்தில் உகாஹ.ரணமாகக் சொல்லுகிறேன்.  முன்னொருகால் 

தர்மங்களை யரிர்தவசான யதுவென்பவர் ஒருவிடத்திலும் பய 

மில்லாமல் ஸஞ்சரிப்பவரும், விவேகியும் யெளவன வயதுள்ள 

வரும், ௮வதூதருமான ஒருப்சாஹ்மணனைக்கண்டு “ஓப்சா ஹ்்மண/ 

தர்மங்களைச் செய்யாதவராகய உமக்கு இம்மாதிரியான ஸ-௫ஆம . 
புத்தி எப்படி யுண்டாயிற்று? இந்த புத்தியையடைக்த வித்வானா 
யெ நீர் சறுவன் போல் லஞ்சரிக்கிறிளே) பெரும்பாலும் ஜனங்கள் 

.இர்க்கமான ஆயுஸ், இரத்த, 8ச்வாயம் இவைககா அடைவதற்காக 

அர்த்தம், சாமம் இவைகளை விசரரிப்பது மன்றி ஆத்மவிசாரமும் 
-செய்ளொர்கள். நீர் மிகவும் ஸமர்த்தர் ; வித்வான் ; அழயே சரீச 
மூள்ளவர் ; ஸ்வல்பமாகப் பேசுதீர; ஒன்றையும் செய்கிற இல்லை:; 

ஒன்றையும் விரும்புகிற தில்லை; எல்லாவற்றையும் அறிந்திருந்தா 

லம் மூடன் போலவும், ஸாமர்த் தியமுள்ளவரானாலும் பயித்தியங் 

கொண்டவர்போலவும், ௮ழகுள்ளவரானாலும் பிசாசம் போலவும் 

ஸஞ்சரிக்கிகீர். மேலும் ஸகல ஜனங்களும் காமம் லோபம் இவை 

களாலுண்டாகய அக்னியால் எறிக்கப்பட்டு கஷ்டப்பகெருர்கள். 

'நிர்மாத்தாம் கங்காஜலத்தில் மூழ்கிய யானைபோல தாபத்தை யடை 

யாமல் ஆனந்தத்தை யடைக்கிருக்கஇதீர். புத்திரன், மித்திரன், களத் 
'இசம் முதலிய பந்துக்களில்லாதவரும், விஷயபோகங்களில்லா தவரு 

மான உமக்கு இவ்வளவு ஆனந்தம் உண்டாவதற்கு. என்ன கா.ர 

ணம் ? அதைச்சொல்லவேண்டும் ?? என்று கேட்டு ௮வரைப் பூஜி 

தீது வரைக்கத்தூடன் அவர் பக்கத்தில் SiO ORT,
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3238. ASMECE 1. HES ப்சாஹ்மணன் யதுவை 

கோக்க ஓ ௮சசனே! என்னுடைய புத்தியால் ௮கேகர்களை ger 
_ ரீயர்களாக ஆச்சயித்தேன். அவர்களிடமிருந்து சிலவிஷயங்களை த் : 

தெரிச்துகொண்டு முக்தனாக ஸஞ்சரிக்கிறன். அவர்களைச் சொல் 

அகிறேன் கேளும். பூமி, வாயு, ஆகாயம், ஜலம், அக்னி, சந்திரன் 

ஸ-மா£யன், மாடப்புறா, பலைப்பாம்பு, ஸமுத்திசம், விளக்கு விட்டிம் 

பூச், தேனீ, யானை, வேடன், மான், மத்ஸயம், பிங்களாயென்ப 

வள். குறசம் என்ற பமவை, Anas, Am Quam, பாணத்தைச் 

- செய்யும் கொல்லன் ஸர்ப்பம், பட்டுப்பூச்சி, குளவி ஆகிய £ககுருக் 

aka nro ஆச்சயித்தேன். இவைகளுடைய ஸ்வபாவக்திலிரு 

ந்து எவைகளை க்ரஹித்துக்கொள்ளலாமோ வைகளை அப்ய 

ஸித்துக்கொண்டேன். ஐயயாதியின் புத்திரசாகிய ய.அவே 7 
் எதனிடமிருக்து எதை எப்படிக் கற்றுக்கொண்டேனோ அத 
னைச்சொல்லுகி2றன். தெரிந்துபொள்ளும். பூமியானது ஸகலப் 
பிசாணிகளால் மிதிப்பது முதலியவைகளைச்செய்து உபத்திசவிக்கப் 

பட்டாலும் ௮த்த' ஹிப்ஸையை எப்படி -ஸஹிக்கறதோ, அப்படி. 

 பிசாணிகளால் ப்ருஷன் உபத்திரவிக்கப்பட்டாலும் அவர்கள் 
“தைவத்தால் சாண்டப்பட்டு ஈம்மை உபத் திசவிக்கிராகளேயொழிய 

தாமாக உபத்இரவிக்கவில்லை'” என்று நினைத்து தம்முடையதா்மத்தி 

் "லிருந்து ஒருபொழுதும் தவறக்கூடாதென்று தெரிந்துகொண் 

டேன். மேலும் மலையானது எப்படி. பிறருடைய உபயோகத்திற் 
காகவே உண்டாகிறதோ, கொடி, மலையருவி முதலியவைகளை பிற 

ருக்சே எப்படி உபயோகப்படுத்துகிறதோ, மரங்கள் பழம் இலை, 

- நிழல், இளை, கட்டை முதலியவைகளால் பிறருக்கே எப்படி உப 

யோகப்படுகிறதோ, ' அதுபோல பலவகையாலும் பிதருக்கு உப 

க.ரிக்கவேண்டுமென்ற குணத்தை பூமியின் அம்சமாகிய மரம், மலை 
-. இவைகளிடமிருந்து ஸாதுவாக விருப்பவன் - தெரிக்தகொள்ள 

வேண்டும். ன 

89-41, “ப்சாணன் சரி.ரத்தைவிட்டு வெளியிற் செல்லாம 

லிுப்பதற்கு ஆஹாசமாத்தம் ௮32ப-்ஷிக்கிறதே யொழிய இக் 
. திரிய விஷயங்களான ரூபம் முதலியவைகளை ௮பேச்ஷிக்கற இல்லை. 

அதுபோல மூனியாக விருப்பவன் சேஹதாசணக்துக்கு வேண் 

! டிய ஆஹாசத்தைப் புஜித்து அகனால் ஸர்தோஷப்படவேண்டுமே 
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யல்லாமல் ரூபம், சஸம் முதலியவைகளை விரும்பக்கூடாது. 

(அழகான ஸ்திரிகளைப் பார்ப்பது, இனிமையான கானத்தைக்கேட் 

us முதலியவை ௩டாதென்றும், ப்ரணதாரணத்தைச் செய்யா 

விடில் பனம் போய்விமமானதால் ஜ்ஞானம் ந௫க்குமென்றும் 

கருத்து) அப்படி விஷயங்களில் ஆசைப்படுவானாகில் வாக்கு, 

_ மனம் இவைகள் விபத்தை அடையும். மேலும் வாயுவானது 
காட்டிலும், காட்டுத்தியிலும் ஸம்பந்தப்படாமலி.. ப்பதுபோல் பல 

- வகையான குணங்களுள்ள விஷபக்களில் பிர2வசித்தூலு யோகி 

யாவைன் அதன் தாமங்களில் ஸம்பந்திக்கக்கூடாது. பின்னும் 

வாயு வாளனை முதலியவைசஞளுடன் ஸம்பக் தஇப்பதுபோல் தோன்றி 

னாம் உண்மபல் எப்படி அந்தக் குணங்களுடன் ஸம்பந்தப். 

படுக ரதிஸ்லையோ, ௮ப்படி ஆத்மாவின் உண்பையை அறிக்த யோகி 
யானவன் இரத ஈரீசத்தில் ஆத்மா ட்சசவசித்து பால்யம், யெளவ 

னம் முதலிய அவஸ்தைகளை அடை தவன் போல் தோன் றினாலும் 
- உண்மையில் ஆத்மாவிற்கு ௮தன் ஸம்பக்தமில்லையென்று தெரிக்து 

கொள்ள வேண்டியது, 

42-49 ஆகாயமானது எங்கும் வ்யாபித்திருந்தாலும், உன். 

றிலும் ஸம்பர்தப்படாமலும் ௮ளவிடக்கூடாமலும் எப்படி இருக்; 

கிறதோ, அதுபோல ஆத்மா ப்சஹ்மஸ்வரூபமாக எங்கும் வ்யாபித்: 

இருட்பதால் ஸ் தாவர ஜக்கம ப்ராணிகளில் மறைந்திருந்தாலும்: 

ஒன்றிலும் சேசாதவசென்றும், அளவிடக்கூடா தவசென்றும் தெரி - 

,ந்துகொள்ளவேண்டும். மேலும் வாயுவினால் தூண்டப்பட்ட மேசம் 

முதலியவைசளுடன் ஆகாயம் எப்படி ஸம்பக்தப்படுகிற இல்லையோ, 

அப்படி. பூமி ஜலம், தேஜஸ் இவைகக்கொண்டு காலத்தால் 

ஸிருஷ்டி க்சப்பட்ட சரீசத்துடன் ஆக்மா: ஸம்பக் திக்க இல்லை. 

4ம், . இயற்கையில் பலமற்றவனும் ஜனங்களிடத்தில் ப்ரிய 

-மூள்ளவனும், இனிமையாகப் பேசுகிறவனும், மனிதர்களை சுத்தப் 

படு . துகிரவளுமா௫ய யோகி ஜலம் போல் பார்ப்பது, தொடுவது 

சொல்வது ஆகிய இவை "ளால் தோழனை சுத்தப்படுத், அருன். 

4541. Cuan தேஜஸ்ஸுஈள்ளவனாகவும் (அதிக ஜ்ஞா 

“னத்தால்) மிக்க தபஸ்ஸால் ஜ்வலிப்பவனாகவும், பிழசால் Bai 

மதிக்கமுடியா கவனாசவும், வயிற்றைப் பாத்திரமாகக்கொண்டவ 

மகவும் இருக்கும் 2யாகி (2சர்ததவைம்ுக்கொள்ளாதவன்) எல். 

லாவற்றையும் (குசியுள் எனு, ருசிய 2௮) புஜிப்பவனானாலும் பாபு: ர்
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தளை அடையமாட்டான். அக்னி எல்லாவற்றையும் எரித்தா 

அம் அசனால் அக்னிக்கு தோஷமேற்படவில்லை அல்லவா ? மேலும் 

மூனியானவன் அக்னிபோல் ல ஸமயம் மறைந்தும், லெ ஸமயம் 

வெளியில் தெரிஈ்தும் ஸஞ்சரிப்பான். சகோ்கமத்தை அடையளிரும் 

பியவர்கள் அவனை உபாஸிப்பார்கள். அப்பொழுது அஃர்களால் 

கொடுக்கப்படும் அன்னத்தைப் புஜீக்கருன். ௮.கனால் அவர்களு 

டைய முன்செய்த பாபங்களும் (லஞ்சிதம்) வரும் பாபங்களும் 

(காமி) நிவர்த்தி டைஇன்ஈநன. பின்னும் அக்னி சட்டையில் 

பிடித்து தலலிகண்பொனன் கட்டை நிண்ட தானால் அக்னியும் 

நீண்டதாகக்காணப்படுகிறது. கட்டை சே காணலாகவிருக்தால் அக் 

னியும் அந்த வடி. வமுள்ள தாகக்காணப்படுகிற ௮. அனால் உண்மை 

யில் ௮க்னி ஒருவகையானதே. அப்படிப்? பால ப்சபுவாய . ஈச் 
வரன் ப்மாஹ்மணன் சூத்திரன் முதலிய இக்த ஐகத்தைத் தம்ம 

டைய மாயயால் படைத்து அதில் ப்ர2வ௫த்து சேஷ்டி க்கிருர், 

- (மேலானவன் தாழ்ந்தவனென்ற பேதம் ஆத்மாவிற்கு இயற்கை 
IANO, ஆச்மா ஒருவகையுள்ளவனே. தேவ சரீரலம்பர்தம் கோ 

ந்தபொழுது. சேலானவனேன்றும் பச FP TWIT ELD வர சஸமய 

~ SB தாழ்க் தவனென்றும் சொல்லப்படிகிரான். ஆனதால் மேன் 

மை தாழ்வு என்பது சரீரமாகிய உபாதியாலேற்பட்டதேயொழிய 

இயற்கையான தல்ல.) 

48—49. சந்திரனுடைய கலைகள் லெகாலம் விருத்தியடைகி 

ன் ஜன. லகாலம் குறைகின் றன. ஆனம் மண்டலத்திற்குலிருத்தி 
யாவது ரூறைவாவது உண்மையில் எப்படி. இல்லையோ, அப்படி ஜன 

னம் முதல் மாரணம் வரையிலுள்ள னல்ல சரீச.த்இிற்கேயொ. 

ius ஆத்மாவினுடையதல்ல. ஆத்மா ஜனிக்கிற இல்லை ; விருத்தி 

யடைஇிற தில்லை ; > வேேறுகிலைமையை அடைகிற இல்லை ; உட் குறைகி 

- இல்லை 7 சமைத்த மில்லை ; மேலும் அக்னியின் ஜ்வாலைகள் 
எப்படி. உண்டாகிறதும் ௮ணைகிறதுமாக விருக்கிறதோ, அப்படி 

ஆத்மாவின் ஸம்ப£ தம, ரன சரீரங்களுக்கும் காலவேகத்தால் னன் 

மாண மேற்படுகிறது. அனாலும் ௮சனை ஜனங்கள் லஷ்ஷ்யஞ் செய் 

யவில்லை. (தேஹம்: முதலியவைகள் ஸ்.திரமில்லாதவையான தால். 
- apne ஆசைகொள்ளாமல் வைசாக்பக்கதை அ௮டையவேண்டு 

ட மென்று கருத்து),
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50-51. ஸுடிர்யன் தம்முடைய இரெணங்களால் ஜலத்தை 
இரஹித்து அவைகளை ஸமயத்தில் (மழைகாலத்தில்) வரஷிப்பது 
போல் யோடியானவன் இந்திரியங்களால் விஷயங்களைக் Brad ssi 
யாசகர்களுக்குக் கொடுக்கரொன். BORD “இது என்னால் 
ஸம்பர திக்கப்பட்ட து என்றாவது இதைப் பிறருக்குக் - கொடு 
திதேன் ? என்றாவது அபிநிவே F505 அடைஇறஇில்லை. மேலும் 
ஜலத்தில் ப்சதிபிம்பித்த ஸ-௫ர்யமண்டலம் போல் ஆத்மா உபாதஇ 
களில் பிசதிபலித்திருக்கிறார். ௮.தனால் மந்தபுத்தியுள்ளவர்கள் ஆத்மா ' 
வெவ்வேறு என்று நினைக்க௫ர்கள். (உண்மையில் பேதமற்ற ஆ). 

52.12. ஒருவரிடத்திலும் ஒருபோதும் ௮திகப்ரியமாவது, 
வார்த்தையாவது வைத்துக்கொள்ளக்கூடா து. அப்படி யல்லாமல் 
அதிகப்பிரியம் வைக்தால் மாடப்புறுப்போல் ை தன்யமடைந்ு 
தாபத்தை அடைவான். ஒருமாடப்புறா தன் மனைவியுடன் ஒரு 
காட்டில், மாத்தில் .கூடுகட்டிக்கொண்டு வஸித்தது. அவ்விரு புரு 
க்களும் ஒன்றின்மீது ஒன்று மிக்க ப்ரியம் வைத்திருந்தன. மேலு 
மவைகள் கண்ணை கண்ணிலும், சரீசத்தை சரீசத்திலும், புத்தியை 
பு.த்தியடனும் சேர்த்து விசேஷ ஸஷ்கேஹ முள்ளவைகளாக விருக் .. 
தன. பின்னுமவைகள், படுப்ப௮,. ஸஞ்சரிப்ப௮, உட்காருவது, வஸி 
ப்பது, விளையாடுவது, ஆஹாசம்புஜிப்ப௮, ஆய இவைகளை 
இசண்டுமாசச் சேர்ந்து செய்கிறசேயொழிய, விட்டுப்பிரிவஇல்லை, 
இப்படி அவ்விசண்டு புருக்களும் காடுகளில் பயமற்று சேர்ந்து 
ஸஞ்சரித்து வந்தன. ஓ௮சசனே 7 அவைகளில் பெண்பறவைஎ தனை 
விரும்பியோ, அதனுடைய கடைக்கண்பார்வை முதலியவை 
யால் இருப்இயடைக்து ஆண்பறவை அந்த அந்த Dag. sos 
ச்ரமப்பட்டாவ௮ ஸம்பா இத். தஅக்கொடு ED ௮தனைகிறைவேற்றியது. 
சிலராளில் பெண் பறவை கர்ப்பத்தை அடை ந்து ப்ரஸவகாலத்தில் 
ஆண்பறவையின் மன்னிலையில் மூட்டைகளை ப்சளவித்தது. லெ 

- .காலஞ்சென்றபின் அவைகளிலிருந்து குஞ்சுகள் வெளிப்பட்டன 
அவைகள் ஊ௫க்கமுடியாத பகவானுடைய சக்திகளான 
காலம், கர்மம், ஸ்வபாவம் ஆய இவைகளால் கை, கால் முதலிய 
அவயவங்களை அடைந்து அழகிய சரீரம், இறக்கை முதலியவை 
sonorous Ami ser. மேலுமவைகள் காதிற்கு இனிமை 
யாக சப்தித்தன. அவைகள் மனோஹ சமாக விஃ£யாடின. அவை
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_ களுடைய இறக்கைகள் மிருதுவாக விருந்தன. இப்படிப்பட்ட 

அந்தப்பறவைக் குஞ்சுகளைப்பார்த்து தாய்தந்தைகளான பறவை 

கள் மிக்கப்ரியத் துடன் ௮வைகளை போஷித்தன. அவைகளுடைய 

இனிமையான சப்தத்தைக்கேட்டும் விளையாட்டைப்பார்ததும் 

ஸந்தோஷத்தை அடைந்தன. இப்படி. ௮க்தப் பறவைகள் விஷ் 

ணுவின் மாயயால் மோஹமடைந்து ஒருவருக்கொருவர் விசேஷ 

ஸ்கேஹத்துடன் இளம்வயதிலுள்ள தங்கள் குழந்தைகளை 

போஷித்து வந்தன. ஒருகாள் தாய்தந்தைகளான பறவைகள் 

உணவு தேடிவருவததற்குக் சாட்டி ற்குச்சென்று தாமதித் தன. ௮ந்.த 

ஸமயத்தில் மாத்தில்  விசையாடிக்சொண்டிருக்கும் பறவைக் 

குஞ்சுகளை ஒரு வேடன் பார்த்து வலையை விசிறிப்பிடித் 

தான். அப்பொழுது குஞ்சுகளைப் போஷிப்பதிலேயே எப் 

'பொழுதும் கோக்கமுள்ள அவ்விசண்டு பறவைகளும் உணவு எம் 

பாதித்துக்கொண்டுவர்து தம் குஞ்சுகள் வலையில் சிக்கிக்கொண் 

டி ருப்பதைப் பார்த்தன. அ௮வைக*க் கண்டவுடன் குஞ்சுகள் 

கதறின. அதனைக் கண்ணுற்ற பெண்பறவை தானும் கதறிக் 
கொண்டு ௮வைகள் ஸமீபஞ்சென்றது. மேலும் விஷ்ணுவின் 

மாயயால் அந்தக் குஞ்சுகவிடத்தில் விசேஷ ப்ரியம் வைத்து வலை 

விசியிருப்பதை மறந்து தாலும் . வலையில் இக்கக்கொண்டது., 

பின்பு ஆண்பக்ஷி ப்சாணனைக்காட்டிலும் அதிகமென்று நினைத் 

இருந்த குழந்தைகளும், தனக்கு ஸமமாகிய மனைவியும் வலையில் 

- கட்டுப்பட்டிருப்பதைப் பார்த்து மிகவும் அக்சத்தது. **ஐ.! ஜனங் 
களே! நான் ஸ்வல்ப புண்யஞ்செய்தவன் ; புத்தியில்லாதவன் ; 
எனக்கு நேர்ந்த கெடுதியைப் பார்த்தீர்களா 2? நான் இவ்வுலகத்திய 

ஸுகத்தை. ௮நுபவித்துப் போதுமென்ற திருப்தியை: அடைய 
வில்லை. பசலோக ஸுுகத்தையும் ஸம்பாதித்துக்கொள்ளவில்லை. 

அப்படியிருக்க தர்மம், அர்த்தம், காமம் இவைகளைக்கொடக்கும் 

இருஹம் காசமடைந்தது ; என் மனைவி பர்த்தாவாகய என்னையே 
தைவமாகக்கொண்டவள் ; எனக்கு ஸமமான குணமுள்ளவள், 

அதநுகூலமாக விருப்பவள் ; அப்படிப்பட்ட மனைவி சூன்ய 

மாகிய விட்டில் என்னைவைத்து ஸாதுக்களான குழந்தைகளுடன் 

ஸ்வர்க்கத்திற்குப் போகிறாள். குழந்தைகளும், மனைவியும் மரண 
மடைத்தபின் கான் எதற்காக ஜீவிக்கவேண்டும்.'” என்று ப்ரலபி 

தீது வலையில் கட்டுப்பட்டு ப்சஜ்ஜையற்மிருஃ்கும் பறவைகளைப்
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பார்த்துத் தானும் அந்த வலையில் விழுந்தது. அதனைக் கண்ணுற்ற 

வேடன் பெண்புறா, ஆண்புர7 குழந்தைகள் எல்லாவற்றையும் 

எடுத்துக்கொண்டு மிக்க ஸந்தேோஷத் துடன் தன்னுடைய வீட்டிற் 

குக் சென்றான். ் 

13—14 அதுபோல் இரு உற ஸ். சனாகிய புருஷன் ‘SU GIES 

ங்களில் ஆசைகொண்டு மனத்தின் சாந்தியை அடையாமல குடும்ப 

த்தைய் போஷித்து குடும்பத்துடன் கஷ்டப்படுவான். இந்த மனித 

சரீசம் மோக்ஷத்திற்கு மார்க்கமாக விருக்கிறது. அதை அடைந் 

தும் எவன் மேற்காட்டிய பறவை:2பால் குடும்பத்தில் ஆசைலைக் 

இரானோ அவனை ஆரூடச்யுதன்(மேலான பதத்தை அடைகச்தும் அதி 

லிருந்து விழுந்தவன்) என்று சொல்லுகிறார் கள். (புத்திரன் முத 

லியவர்களிட த்தில் ஆசைப்படுவது பறவைகளுக்காம் கெடு தியை 

விளைவிக்கிறது. ஆனதால் மனிதர்கள் அவைகளில் பத்றுதலில்லா 

மலிருக்கவேண்டுமென்று கருத்து) 

  

அத்யாயம்---&. 

மலைப்பாம்பு முதலியவைகளிடம் கற்றுக்கோண்டது. 

ஒ அரசனே 1! பிராணிகளுக்கு இர்திரியங்களாலுண்டாகும் 

ஸ-ுகம், துக்கம் இவைகள் ஸ்வர்ச்சுத்திலும் நரகத்திலும் நேரிடு 

இன்றன. ஆனதால் வித்வானாக விருப்பவன் இர்திரிய ஸுகத்தை 

விரும்பக்கூடா௮. (ப்சாசப்தமாகயெ : கர்மத்தின் பயனை. அனுப 

விக்கவேண்டியதவசயமாகை ட. ரல் அதற்காக வீணில் முயன்று 

அதனால் ஆயுஸ்ஸை செலவிடக்கூடாது என்று தாத்பர்யம்.) மேலும் 

மலைப்பாம்புபோல ஏளமுள்ள தானாலும், சஸமபற்றதானாலும், ஸ்வல் 

பமானாலும், அ திகமாகவிருந்தாலும் தைவச்செயலால் இடைத்த . 

அன்னத்தைப் புஜித்து அதற்காக முயற்சிக்காமல் -உதாஸீனனாக 

விருக்கவேண்டும்.(எவ்வளவு ஆஹாசம் புஜித்தால் சரீ சமிருக்குமோ 

அவ்வளவு அஹாசத்தைமாத்திசம் புஜிக்கவேண்டும். அதற்காகவும் 

தான் முயற்சசெய்யவேண்டாம் என்று கருத்து). தைவச்செயலாக 

ஆஹாரம் இடைக்காவிடிலும், தைவ2ம நமக்கு , ஆஹாரத்தைக் 

கொடுக்கும் என்ற நிச்சயதீதுடன் அஹா.மிலலாமல் வெகுகாளர் 

னாலும் அதற்காக யாதோரு முயற்சியும் ' செய்யாமல் படுத்திருக்க
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லேஷ்டும். பேலும் இர் தீரியபலம், மனோபலம், சரீசபலம் இவை' 

களுள் எவனானாலும் யாதொரு முயற்சியும் செய்யாமல் படுத் இருக்க 

“வேண்டும். ஆனால் தூங்கக்கூடாது. (ஆத்மாவிடத்தில் மனமுள்ள 

வனாக விருக்கவேண்டு மென்றுகருத்த) கண் காது முதலிய இக் 

இரியக்களுள்ளவனானாலும் ஒன்றையும் பார்க்கக்௩டாது; கேட் 

கவுக்கூடாது "(இம்மா திரி மலைப்பாம்பின ட மிருந்து “pashan 

டேன் என்று கருத்து.) 

5—6 செளிக்ததுர், அழமுள்ளஅம், ப்சவேடக்கமுடியாத 

அம், தாண்டமுடியாகதம், சசையற்றதும், கலக்கமுடியாததம், 

அலைசளில்லாமல் அசைவற்று இருப்பதுமான nips How sista 

, யோ௫யொனவன் வெளியில் செளிர்தும் காம்பிர்யமுள்ளவனாகவும், 

இம்மாதிரிபான அபிப்பிராய முூள்ளவனென்று அறியமுடி 

யாதவனாகவும், பிறரால் தாண் டமூடி யாதவனும் (ேஜஸ்ஸ-ஈ 

ள்ளவனாசவிருப்பதால்) காலத்தாலும் தேசத்தாலும் அளவிடக் 

கூடா HAG SALE, (ஸ்வரூபத்தையதிக்த தனால்) விகாரத்தையடை 

யாதவனாசவும் (ஆசை முதலியவைகள் இல்லாததனால்) இருக்கவே 

ண்டும். மேலும் மழைகாலத்தில் ௮ேக ஆறுகள் ஸழுத்தரத்தில் 

விழுந்தாலும் ஸழுத்திசம் எப்படி. விருத்தியடைஇர தில்லை யோ, 

கோடைகாலத்தில் pigs ஜலம் ஸமழுத்திசத்தில் சேராம 

லிருந்தாலும் ஸழுத்திசம் எப்படி. குறைகிற தில்லையோ, அப்படி 

,யோகியான்வன் ஸ்ரீமக் நாசாயணனிடத்திலேயே மனத்தைச்செலு 

த்தி விஷயபோகங்கள் ௮ இசமாகக் கிடைத்தாலும் அதனால் ஸத் 

தோஷிக்கக்-ூடா௮ு, விஷயபோக.க்கள் இடைச்காவிடினும் ௮த 

னால் அக்கப்படக்கூடாது என்பதை ஸமழுத்தீசத்தினிடம் கற்றுக் 

கொண்டேன். ட 

1-8 விளக்குவிட்டிற் பூச்சியானது தீபஜ்வால்யைப் பழ 

மென்று நினைத்து அதில் விழுந்து மசணமடைவதுபோல் முனியா 

னாலும் தேவமாயயாகய ஸ்திரியைப்பார்த்து அவளுடைய ௮ழ 

கான பார்வை முதலியவைகளால் ஏமாற்றப்பட்டு இக்திரியங்களை 

அடக்கமுடியாமல் விஷயங்களில் மூழ்கி ஸம்ஸாரியாக ஆகிறான். 

மேலும், ஸ்.இரீ, தங்கம், ஆபசணம், வஸ் தசம், மு.தலிய த ரவ்யங்கள் 

மாயயால் செய்யப்பட்டவைகளேயொழிய உண்மையான வையல்ல. 

அப்படிப்பட்ட தீசவ் பங்க த் தான் அதுபவிக்கலா மென்று நினை
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தீது மூட னாய * பனிதன். . வீவேசமற்று விளக்குவிட்டி.ற்பூச்சி i 

போல நாசத்தை அடைகிறான். (ரூபம், ரஸம், சாதம், ஸ்பாசம், 

சப்தமென்று விஷயங்கள் 896௮. அவைகளில் ஆசைப்படக்கூடாது. 

ரூபத்தில் ஆசைப்பட்டு விளக்கு By pb பூச்சி மசணமடைகிறது, 

வண்டுகள் வாஸனையில்  ஆ௮சைட்பட்டும், யானைகள் ஸ்பர்சத்தில் 

ஆசைசொண்0ம், மான்சள் சட்சசீ£$ல் ஆசைகொண்டும், மீனங் 

கள் ரஸத்தில் ஆசைப்பட்டும் ஈ௫ிக்கின் றன.) ் 

9--12. பின்னும் வண்டானஅ எப்படி. ஒவ்வொரு - புஷ்பத் 

இலுமிருந்து அ௮வைசகா உபத்ரவியாமல் ஜ்வல்பம் ஸ்வல்பமாகத் 

கேனை எடுத்துக்கொள்ளுகிறதோ, அப்படி முனியாக இருப்ப 

வன் Bon amon gi &Cor உபத்ரவியாமல் சரீரஸ் இதிக்குவேண்டிய 1 

ஆஹாசத்தை (எவ்வளவு அஹாரம் புஜித்தால் சரீசம் SMS: 

சுமோ ௮ல்உளவு) பெற்றுச்கொள்ளலாம். ௮சனையும கொஞ்சம் 

கொஞ்சமாக இரஹிக்கவேண்டும். இப்படிச் செய்யாமல் ஓசே கரு 

.ஹஸ்கனுடைய வட்டிலேயே இருப்பானாகில் அந்த இருஹஸ்தனு 

டைய ஸுகறுக்கங்களில் இவனுடைய மனம் கலங்கும், ௮/தனால் 

-ஸம்ஸாரத்தை அடைவான். வண்டானன ஐச தாமசை மலரில் 

அதன் வாஸனையில் ஆசைகொண்டு வஸிக்குமானால் அள் தடிய 
"காலத்தில் ௮ந்த மலர் மூடிக்கொள்ளும்பொழுது 4g கட்டுப் 

படுகிறதல்லவா ? பின்னும் தேன் ஈயானது பருத்த புஷ்பங்களி ' 

லிருந்தும், சின்ன புஷ்பங்களிலிருக்தும் ஸா.ரமாகய தேனை எப்படி. 

எடுத்துக்கொள்ளுகிற2தா, அப்படி. விமிவசியான புருஷன், அணு 

வானாலும், பருக்ததானாலும் சரஸ் இசங்களில் எது ஸாரசமோ அது 

னைக் சரெஹித்துசக்கொள்ளவேண்டும். முூனியானவன் பிக்ஷை 

யெடுத்த ௮ன்னத்சை ₹இது ஸாயங்காலம் புஜிப்பதற்கு இருக் 
கட்டும், இது நாளைக்காக இருக்கட்டும்' என்னு சேர்த்து வைத்துக் 

கொள்ளக்கூடாது. கையையும் வயிற்றையும் பாத்தாமாக வைத் 

அக்கொள்ளவேண்டும். (கையில் வாங்க வாயில் போட்டுக்கொள்ள ' 

வேண்டுமேயல்லாமல் சேர்த்து வைச்கக்கூடாதென்று கருக்) 

'இப்படிச் செய்யாமல் 4ஸாயங்காலம் புஜிப்போம், நாளைக்குப் 

- புஜிப்போம்?' என்று சேர்த்துவைப்பவன் கெட்டுப்போவான். 

தேனீக்கள் தேனைச் சேர்த்துவைத்து அதனைத்தாங்கள் . புஜிக்காம' 

லேயே பிறரால் கொல்லப்படுகின்றனவல்லவா ? (தேனிக்களிடம் 

மேற்காட்டியகைக் தெரிந்துகொண்டேன்.)
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18-14, முனியாகவிருப்பவன் மரத்தால் செய்யப்பட்ட 
“ஸ்.இரீ ப்[இமையையும் காலால்கூட தொடக்கூடாது. (எவ்வகையி 

அம் ஸ்.திரீ ஸம்பர்தம்-டாது என்று காத்து.) அப்படித் தொடு 
வானாகில் பெண் யானையின் சரீரத்தைக் கொவெதால் ஆண்யானை 
கட்டுப்பபுவதுபோல் கெடுதியடைவான். (யானணயைப் பிடிப் 
பவர்கள் காட்டில் பர்ளம்வெட்டி அதனை இருணங்களால் 
மறைத்து பெண்யானைபைக்காட்டிக் காட்டிலுள்ள ஆண்யானையை 
அதன் வழிபாக ௩டக்தி பள்ளத்தில் தள்ளுகிறார்கள்... பின்பு அவர் 
களுக்கு ௮து வசப்படகறது) விவே௫யாக விருப்பவன் ஸ்திரீயைத் 
தனக்கு மிருத்யவென்று நினைத்து ஒரு பொழுதும் ௮வள் வழி 

செல்லரீமலும் அவளிடத்தில் ஆசைப்படாமலுமி ப்பான். அப் 

நப்டியிசாமல் ஆசைப்பவோனாகில் இவனைக்காட்டிலும் பலசாலி 
"களான மனிதர்கள் இவனைக் கொன்றுவிடுவார்கள். ஒரு பெண் 
,யானையின்மீது ஆசைகொண்ட ஆண் யானையை அதனைவிட பல 

சரலிகளான மற்றயானைகள் கொல்லவில்லையா ? 

15-16, தேனிக்கள் தான் புஜியாமலும் பிறருக்குக் கொ 

டாமலும் தேனை சஹஸ்யமான விடத்தில் சேோ்த்துவைக்கன்றன. 

அதனை பனிதன் தெரித்துகொண்டு எப்படி எடுத்துக்கொண்டு 

போகிறானோ, அப்படி. மனிதர்கள் தாங்கள் en 
“பிறருக்குக்கொடாமலும் ச்சமப்பட்டு பணத்தைச்சேர்த்து வைக்க 

மூர்கள். ௮கனை மற்றவன் அபஹரித்துக்கொள்ளுகிறுன் அவனைக் 

காட்டிலும் பலசாலியாகவிருப்பவன் அவனிடமிருந்து அந்தப் 
பணத்தை அபஹரித்துக் கொள்ளுகிறான். (ஆனதால் பிறருக் 

குக் கொடாமலும் தான் ௮னுபவியாமலும் தனத்தைச் சேர்த்து 
வைத்தால் அதனைப் பிறர் : கொண்டுபோவார்கள் என்பதைத் 

'2ேன்பூச்சியினிடமிருந்து தெரிச்துகொண்டேன்) மேலும் தேனீக் 
கள் ச்ரமப்பட்டு ஸம்பாதித்துவைத் த தேனை மற்றவன் எப்படி 
எளிஇல் ௮டைகரு2னா, அதுபோல ச்சமப்பட்டு ஸம்பாஇத்த தீ 

-வ்யங்களைக்கொண்டு க்சஹகிருத்தியங்களை ந... த்தும் இருஹஸ்தா் 
களுடைய அன்னத்தை முந்தி புஜிப்பதற்கு ஸர்கியாஸி பாத்திய 

age விருக்கறான். (மககியானிரும் ப். சஹ்மசாரியும் சமை 

தீத அன்னத்தில் பாகழுள்ளவர்கள். அவர்களுக்குக் கொடாமல் 

(கான் மாத்திரம் புஜிக்கும் கிருஹஸ்தன் சார்திசாயணம் என்றவிரு 

கத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டுமென்று ஸ்மிருஇிபில் சொல்லப்பட் 
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1562... . ஸ்ரீமத்பாகவதம். [ஸ்க-11. 

டிருக்கிற௮. ஆனதால் தன்னுடைய முயற்சியில்லாமலேயே பெரி 

கங்கள். டைக்கன்றன. அதற்காக ச்ரமப்படவேண்டாம்.) 

    

... 1716, வனத்தில் வேடனுடைய பாட்டைக்கேட்டு மோ 

ஹித்து அசைவற்று நின்றமானானது வேடனால் அடிக்கப்படுறெ 

தல்லவா ? அதுபோல காட்டில் ஸஞ்சரிக்கும் யதயானவன் க்ராம் 

யமான கானத்தைக்கேட்கலாகாது (பசவத் மயமான கானத்தை 

த்தவிச மற்றவை), கேட்டால் விஷயங்களில் ட்சவிருத்தியுண்டாருக் 

"மேலும். மான் வடிற்றில் பிறந்தவரான ரிச்யச்ருக்கரென்பவா் 

ஸ்.இிரீகளால் செய்யப்பட்ட நர்த்தனம், கானம், வாத்தியம் 

இவைகளைப் பார்த்தும், கேட்டும் eer விளையாட்டு மிரு” ப 

கம்போல வாப்பட்டி ருந்தார், 

  

19-91, ஜனங்களுக்கு : நாக்கு (ஜிஹ்வேந்திரியம்) மிக்க 

கெடுதியை விளைவிக்கின்றது. அதனை ஜ்யிப்பஅ மிகவும் கஷ்டம் 

மத்ஸ்பமானது தாண்டிமுன்ளிகிரு வனும் மாம்ளத்இல் ஆசைப்பட்டு. 

மசணமடைவதுபோல நாக்கை ஜயிக்காதவன் ரஸத்தில் ஆளை 

கொண்டு. மிக்க கெடுதியை அடைவான். விவே௫கள் இச்இரியள். 

களை ஜயிப்பதற்காக ஆஹாசத்தைதக் தள்ளிவிரர்கள். அச! 

னால் எல்லா இக் இரியங்களையும் .ஜயிக்கிறார்கள். ஆனால் காக் 1 

மசத்திரம் ஜபிக்க முடியவில்லை. ஆஹாசம் புஜிக்காதவனுக்கு 2 ieee 

Gar Murunrriwrer விருத்தியாகிற2த யொழிய ase & 

'நரக்கை ஜயிக்காமல் மற்றவைகளை ஜயித்தவன் இந்.திரியக்க& 

ஜயித்தவனென்று சொல்லப்படமாட்டான். ஆனதால் காக்கை, 

ஜயித்தால் மற்றவை யாவும் ஜயிக்கப்பட்டதாகும். 

  

99—23. ஒ சாஜஞுமாரராடிய யதுவே ! விதேஹ மென்: 

பட்டணத்தில்: பிங்களா என்ற தேவாடியாள் (தாஸி) ஒருவ 

இருக்காள், - ae arat narun Ogshsg@aeran Ge 

- 9) 571 EO HTH. GIB Bp sit கேளும். அந்த வ்யபசாரிணியான பி. 

. களா யென்பவள் தன்னுடைய சரீரத்தை ஈன்றாயலங்கரித்:, 

கொண்டு. இருகால் இசவில் தன்னுடைய வீட்டின் வாசற்படி 

நின்று புருஷாகளை உள்ளே ௮ழைத்துப் 2பாவ இல் கோக்க்முட a 

வளாக =n டிருந்தாள். பணத்தில் ஆசையுள்ள sy 

தாஸிெ கருவில் 2 போகி௦ ஜனங்களில் பணக்காசர்களும் தனக்ட



3-8) மலைப்பாம்பு முதலியலைகளிடம் கற்றுக்கொண்டது. 1563 

பணங் கொடுப்பவர்களுமான மனிதாக&ா தன எனு புருஷனென்று 
பதினைத்து அவர்களுடன் ரமித் த்தாள். அவர்க ள் தன்விட்டை 

“விட்டுச் சென்றபின் “: இவனைப்போல் மிக்க பணம் "கொடுக்கும் 

“பணக்காரன் வேறுயாராவது வருவானோ”? என்று து.ராசைகொண்டு 

-வரயற்படியில நிற்பதும் உள்ளேபோகிறதும் வெளியில் ௮:ர௬வது 

மனிவினுவளி இப்படி. இசவில் முன்பா இயைக் சுழித்தாள். இப் 

படிப் பணத்தில் ஆசைகொண்ட அ/வ ரெடைய மூகம், மனமும் 
   
  

(வாடின. பணம் ஸம்பாதிக்கவேண்டுமென்ற அிலாசனையாலே3யே. 
அவளுக்கு மிக்சவைசாக்கியம் உண்டாயி று. அது ஸுசுத்தை 

- யுண்டுபண்ணியது. இம்மாதிரியவள் கிர்வேதத்தை யடைகது 
ட எதனைச் சொன்னாளோ, அதனைச் சொல்லுறன் கேளும். புரு 

   ஆனுக்கு நிர்வேதம் உண்டானால் ௮து ஆசையாகிற கயிற்றைக் 
ey 
er ் 
| Sa Bure அறுத்தவிடும். கிர்வேதமில்லாதவர்கள் சதேஹாபி 

  

. மானத்தை விடமாட்டார்கள். (9 BS or சொல்லிபயதாவது 

  

-1இக்இரியங்களை ஜயிக்காமல் விவேகமற்று நான் மிக்க - அற்ப 
“னாயெ மனிதனிட௨மிருக்து இஷ்டத்தையடைய விரும்பினேன். 

என்னுடைய மிகுந்த மோஹத்தைப் பாருங்கள். ஆச்சர்யம் 7 

பகவான் எப்பொழு அம் ஈம்முடைய ஸமீபச் திலிருந்து பணம் முத 

   
   

  

   

    

    

' இஷ்டங்களைக்கொடுத்து ஈம்மை. anid sree op ஸித் 

: ர்க்விருக்கிறார். அப்படப்பட்ட பகவானை ஸேவியாமல் 

இஷ்டமான வஸ்அவைக்கொடுக்க சக்இயற்றவனும், - அக்கம்,   
பயம், உபத்திரவம், மோஹம் இவைகளைக் கொடுப்பவனும் அற். 

னுமாடுப ee நூரடையாகப நரன் லேவித் தேன். மேலும் 

நான் பணத்தில் ஆசைகொண்டு சரிரத்தைவிற்று ஸ்தரீகளிடத்தி 

லே3ய அசைப்பட்டவனும், பொருளாசை கொண்டவனும் பிற 

ரால் துக்கிக்கக்கூடியவனுமான மனிதனுடன் ரமித்து Uses 
ஸ்தலத்தில் (படுக்கையி_ம்) செய்யவேண்டிய : வியாபாரங்களைச் 

(செய்து மிக்க. நிந்திக்கக்கூடிய ஜீவனத்தால் எனது ஆத்மாவை 

சமப்படுத்தனேன். ஆச்சர்யம் இந்த சரிீரமாயெ. விடானது 
ப்ர்௮ம்புகளாயெ தூண்கள், மோசனம் முதலியவைகளாலும் 

bear மயிர், ஈகம் இவைகளாலும் கட்டப்பட்டிருக்கிறது, அது 
1 by Bing Quid, மூத்திசம் இவை-ளால் நிறைமதிருக்கறெது. ள்ப் 

'திபாழுதும் ஜலப்பெருக்குள்ள ஒன்பது அவாசங்களுள்ளது. அப் 

த. படிப்பட்ட சரிசத்தை என்னைக்காட்டிலும் எவள் புருவனென்ன 

    
   

   

  

 



z 

  

1564 oi ஸ்ரீமத் யர கவ ந.ம 

அடைவாள்? இக்தபட்டண தஇல். கான் ஒருவள் காரன் அறியாதவள்... 

(மேடபுத்தியுள்ளவள்). ஆத்மாவைக்கொடுப்பவசாடிய பகவானாஇரி 
பர்ச்தாவைவிட்டு மற்றவனை புருஷனாக அடைய விரும்பினேனல்ல் ட் 
வா? அந்தப் பகவான் ஸகலப்பிசாணிகளுக்கும் ஸுஈஹிரு த்தா - வும்... 
மிக்க அன்புள்ள நரயகனாகவுமிருக்இருர், ஆனதால் என்னுடைய = 

ஆத்மாவை அவரிடம் ஸமர்ப்பிக்து (விலையாகக்கொடு தனு) லஷ்மி 

கேவிபோல் அவருடன் சமிப்பேன். மற்ற மனிதர்களும், Sane 
களும் இறப்புப் பிறப்புள்ளவர்கள்; காலத்திற்குப் பயந்தவர்கள்? 
அவர்கள் தங்கள் ஸ்இரிகளறுக்கு என்ன இஷ்டத்தைக் தாடி” ? 
இருக்கிறார்கள். (ஆனதால் இவ்வுலகத்திலும், பாலோக்த்திலும் 
உட்க... 4 ஸேவிக்கக்கூடியவன் டய... 
என்னு தாத்பர்யம்) என்னால் செய்யப்பட்ட ஏகோ ஒரு பணக் 
தால் பசவானாகிய ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவுக்கு என்னிடம் ஸந்தோஷம். 
உண்டாயிருக்றெ.௮. அ கனால் தான் அமசாசையுள்ளவளான எனக் 

கும் இம்மா இரியான கிர்வேதம் உண்டாயிற்று. அ தனால் மிகவும் ட் 
_ஸுகத்தை யடைஇறேன். நான் மிக்க பாக்யெயாள்ளவள்; அப். 
படி இல்லாவிடில் நிர்வேதமுண்டாவதற்குக் -காசணங்கள ஈண்: 

_ன்கள் எனக்கு நேரிடர. அப்படிப்பட்ட சாமம் உண் 
தால் நிர்வேகம் (போதுமென்ற எண்ணம்--வைசாகியம் 

டாயித்து அந்த கிர்வேதக்கால் வீடு (முூதவியவைசளில் ஆ - 
ஒழித்து. மனிதன் சக்தியை அடைவான். Bar but sors og 
மனிதர்களிடம் ஆசைப்பட்டிருக்க கான் ஸ்ரீ apr diet coe f 
உபகாரத்தைக் (கிர்வேசத்தை) . கலையில் வஹித்து, 
யொழித்அ அதிபதியாகிய அந்தப் பகவானைச் . சசணமடை 
கிறேன். ஆனதால் தைவச்செயலாகக் - கிடைத்ததைக்கெரண்டு 
ஸந்தோஷமாக ஜீவித்து ஸந்தோஷத்தைக் கொடுப்பவரும், ஆ 
மாவுமான இந்தப் பகவானுடன் வி௯யாடுகிறேன். ஸம்ஸ ் 
சமாகிய பாரழுங்ணெற்றில் விழுந்தவனும், - : விஷயங்களில் 
ழ்கி விவேகமற்றவனும், காலமாகிய ஸர்ப்பத்தால் பிடிக்கப் 
டவனுமான ஆக்மாவைக். காப்பாற்றுவதற்கு அரக்தப் பசகவரனைவி 
யாழுல் முடியும் ? இந்த ஐகக்முழுவறும் காலமாகிய ஸர்ப்ப 
விழுங்கப்படுற.௮ என்று நினைத்து; ஸாவதகானனாகி வி 
போகல்களில் ஆசைப்படாமல் மனிதன் Seno வைசாக 
யத்தை. ao "ate, அப்பொழு தானே. ஆத்மாவை 2 
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வ காம் முதலியவைகளிடத்தில் அப்யஸித்தகுணங்கள்.1565 

டா ப்பாற்றுறெவனாடரான். (ப்சேமையாலேயே Con AEBS pair 
ன்று கருசக்த) இம்மாஇரியான நிச்சயத்துடன். அந்தப் , பிந்களா 

ப் யன்பவள் புருஷாகளிடதக்திலுள்ள ஆசையரலுண்டாகய. அர... 
சையை யொழித்அ படுக்கையில் படுத்தாள். இக்க. பிங்களை புரு 

ஷா்களிட தில் ஆசைக்கொண்டு உள்ளே2பாவஅம், வெளிய வரு 

1 கிறதும், வரயற்படியில் கிற்பதுமாக விருக்காள். ஆசையை. ஒழித்த 
வுடன் அவள் கவலையற்று ஸுகமாகத் தூக்கினாளல்லவா ? ஆன 

தால் விஷயங்களில் ஆசைப்பட ॥ மிக்க துக்கத்தை Moor DS aid 

. அசைப்படாமலிருப்பத மிகுந்த ஸ-க த்தைக்கொடுக்கும் (இதை . 

 பிங்களாயென்பவளிடமிருக்து தெரிந்துகொண்டேன் என்று 

ச கருத்து.) 

   

    

   

அத்யாயம்--9. 

| குராம் முதலியவைகளிடத்தில் அப்யஸித்த குணங்கள்... க 

த மனிதர்களுக்கு எந்த வஸ் அக்களில் மிக்க இனையிஞுகக அ 

& அதனை கசா தனு வைத்துக்கொள்வதால் அக்கமுண்டாகுமேயல். 

ரெமல் ஸுகழுண்டாகிற இல்லை. இமனைக்தெரிந்து எவன். சேர். 

'வைத்அுக்கொள்ளாமலிருக்கறானோ, அவன் அளவற்ற ovo 

க்கை yo Beer. ஒரு கூசாமென்ற பக்ஷி மாம்ஸத்தை. வைள். 
3 தஅக்கொண்டிருந்கத. அதனைக்காட்டிலும் பலசாலிகளாள மற்ற 

பக்ஷிகள் ஆஹாரசங்கிடைக்காததால் அதனை. ஹிம்ஸித்தன. அப். 

(பொழு. அந்தப் பறவை தன்னிடமிருந்த. மாம்ஸத்தை கீழே . : 

    

   

  

   

  

ee எப்படி, மானம், அவமானம். இவைக 

கவலையில்லையேர ௮அதயபோல் எனக்கும் மானம் அவ. 

க ட எவ்விதகவலையிருக்குமோ,. அஅவும் எனக்கில்லை. ஆத்ம. 

wis பிரியமுள்ளவனாக), . ஆத்மாவுடன். விளையாடிக்கொண்டு . 

- சிறுவன்போல். whey a ieeG par மேலும். எவன்... ஒன்றையும் . 

6.  அறிவகசொள்ளாபல் eee: இ குக்றுனோ; or jar எல்லா. 

Se aes bs ne a af = BS See Se 
ea oe 8 = iS ee pas ச வட்ல? \ ie cesses ; ய லல்லு ein Se பல் 3 oe ;    

  

ச ee ee ie ste அ a Geena: | க 

ட்ட இலவ னில்லை. வீடு, ததன் இவைக ள்ளவர் : 
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வற்றையும் தெரிர்துகொண்டவ?2 னா, அவ்விருவர்களும் சனத்து 

வர்கள். பசமானந்தத்தில் மூழ்கியவர்கள். (சிறுவனிடமி 3 

கவலையற்றிருப்பதை சுற்றுக்கொண்டேனென்று கருத்த) 

5.10. ஒரு று பெண் (சிறுமி) தாய் முதலிய பந்துக்கள் 

விட்டிலில்லாச சாலத்தில் தன்னை கல்யாணஞ்செய்து கொள்வதற் 

காக பார்க்சவக்தவர்களுக்கு ௮ன்னமளிப்பதற்காக. சஹஸ்யமாக. 

நெல்லைக் குத்தினாள். அப்பொழுது அவள் கையிலணிக்திருந்த 

- வளைகள் மிகவும் சப்தித்தன. அதனைக்கேட்டு அந்தப் பெண் 

மிக்க வெட்கமடைந்து சப்தமுண்டாகாமலிருப்பதற்காக ட ஓவ். 

வொன்றாக உடைத்தாள். ஒல்வொரு கையிலும் இசண்டுவளைகள் 

மிஞ்னெ. பின்பு முன்போல நகெல்லைக்குத்தும்பொழுது அவ்வி 

சண்டுவளை களும் ஒன்றோடொன்று சேோர்து சப்தி;தன. அப் 

பொழுது ஒருவளையை உடைத்தாள். ஒன்று EAH. அது 

னால் சப்தமுண்டாகவில்லை. ஆனதால் லோகத்தின் உண்மை 

யைதீ தெரிர்துகொள்வதற்காக ஸஞ்சரித்த நான் இதை ௮ 

தச் சிறு பெண்ணிடமாகத் தெரிரஈ் அகொண்டேன். அகேகர் 

கள் சோந்து ஒருவிடத்தில் . வஸித்தால் சண்டைக்கு ஹேது : 

வாகும். இருவர்களாக வஸித்தால் . cain: இடமாகும் i 

ஆனதால் அந்தச் நிறுமியின்வளைபோல் ஒருவனாகவே ஸகஞ்சரிக்க * 

  

வேண்டும். 

11-19. ஸாுகமான ஆலளனத்தில் உட்கார்ந்து .ச்வாஸக்தை 

அடக்க பல விஷயங்களில் செல்லுற மனத்தை வைரசாக்கியத் 

தால் தடுத்து ௮ப்யாஸ. விசேஷத்தால் லயத்தில் ஸ்திசமாக 

செலுத்தவேண்டும். லயம், விக்ஷேபம் இவைகளை ஸ்வபாவமாகக் . 

கொண்ட மனமானது பகவானிடத்தில் செலுத்தப்பட்டு ஸ்இசப் 

படுமானால் செமமாக கர்மவாஸனைகளை யொழிக்கும். _அத்வருணம் 

விருத்தியாகும். அப்பொழுது சஜோகுணமும், தமோகுணமும் 

நடக்கும். அப்போனுன எறிப்பதற்காக் கட்டையில்லாட.ல் அக்னி : 

சாந்தமாவதுபோல் மனத்திற்கு விருத்திகளற்றுப்போவதால் ப்சஹ் , 

மாகாசமாகவிருந்து சாந்தியடையும்: அம்பைக் கோணலின் றி (hago 

வாகச் செய்வதில் நோக்கமுள்ளவனுடைய Anan greet, Gull 

முதலிய வாத்ய கோஷங்களுடன் சென்றாலும் ௮சசன் போகிறா .
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னென்பது எப்படி ௮வ னுக்கு க் தெரியாதோ அப்படி விருத்திக 

எற்று ஆத்மாகாரமாகவிருக்கும் மனமுள்ளவன் வெளியில் நடப் 

பதையாவது முன்னகட/ ததையாவது. ஒன்றையுமறியாதவனாக 

விருப்பான். 

14--15. ஸர்ப்பம் எப்படி. ஜனங்களிடம் பயந்து தனியரக 

ஸஞ்சரிக்கிறதோ, (யோடிகளானா௮ம் அகேகர்களுடன் வளிக்கச் 

கூடாதென்பது சறுமியினிடமாக அ௮ப்பஸிக்கப்பட்டஅ. ஸாமான்ய 

ஜனங்களுடன் சேரக்கூடாதென்பது ஸர்ப்பத் Bait கற்றுக் 

கொண்டேனென்று தாத்பர்யம்) எப்படி. ஸ்.தசமாக வீட்டை வைத் 

- துக்கொள்ளவில்லையோ, எப்பொழுதும் ஜாக்செதையாக விருக்கிற 

தோ, சஹஸ்யமாக கண்டுபிடிக்கமுடியாத தாயிருக்கிறதோ, 

(விஷமுள்ளதோ அல்லது விஷமில்லாததோவென்று) அப் 

படி முனியாக விருப்பவனுமிருக்கவேண்டும். அதிகமாகப் பேசக் 

கூடாது. எரீசம் ஸ்திரமில்லாததால் அதன் வாஸத்இிற்காக வீடு 

கட்டுவது துக்கத்தையே விகாவிக்கெது. அதனால் ப்பயோஜன 

மில்லை. ஸாப்பமானது பிறரால் செய்யப்பட்ட கிருஹத்தில் ப்சவே 
சித்.து ஸுகமாக விருத்தியடைகிற தல்லவா ? 

்...16--21. ப்சளயசாலத்தில் காசாயணர் ஒருவசே முக்தித் தம் 

முடைய மாயயைக்கொண்டி ஸிருஷ்டிக்கப்பெற்ற இந்த ஜகத்தை 
கால சக்தியைக்கொண்டு ஸம்ஹரித்து தாமொருவசாசுவிருர்தார், 

அவர் ஸஜாதீயபேதமற்றவர் ; விஜாதீயபேதமற்றவர் ; ஸத்வம் 
முதலிய சக்திகள் ஸாம்யாவஸ்தையை அடைந்தபொழுது. ப்சதா 

னம், புருஷன் இவைகளுக்கு அதிபதியாக தம்மைக்காட்டிலும் 

வேறு ஆதாரமற்தவசாக விருக்தார். .௮வசே உபாதியற்றவா; , பர 

மானந்த ஸ்வரூபி; கைவல்யமென் ற சப்தத்தின் பொருள்; ப்சஹ்ம 

தேவர், .முக்தார்கள் அகிய இவர்கஸால் ௮டையக்கூடியவர் ;. பின்பு 

அவர் தம்முடைய பஹிமையான காலத்தால் முக்குண ஸ்வரூப 

மாகய' மாயயைத்தாண்டி அதைக்கொண்டு மஹத்தத்வத 
தைப்... படைக்கிறார். ஒ ஆசை முதலிய சத்ருக்களை ஜயித்த 
வசே !/ (ஸம்காசத்திற்குக் காசணமான பஹத்தத்வத்தை ஸிருஷ் 
டிக்கறார் யென்பதைக்கேட்டு பயப்படவேண்டாமென்று கருத்து) 

. அந்த மாயாகார்யமான பமஹத்தத்வம் பலவகையான ஜகத்தை 

அஹங்காரத்தின்௨ழியாக படைக்கிறதென்று பெரியோர்கள்
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சொல்லுகழுர்கள். அதனிடத்தில் இர்த ஜகத்கானது கோர்க்கப் 
டட்டிருக்கிறத. அ௮சனால் ஜீவன் ஸம்ஸாரத்தை அடைஇருன். 

௮க்கக் காரணத்தால் ௮தனை ஸ-டுிக்சாகத்மா வென்கருர்கள். பட் 

மீப்பூச்சியானது ஹிருகயக்திலிருந்து உண்டான பட்டு நால்க௯ர 

முகத்தால் விஸ்தரித்து அதனால் விளையாடி. திரும்பவும் எப்படி. 
விழுங்குகிறதோ அதுபோல மஹேச்வசன் ஜகத்தைப் படைத்து 

ஸம்ஹரிக்கிருர். 

22-38. குளவியானது புழுவைக் கூட்டிலடைக்ச அதைச் 
சுற்றி சப்திக்துக்கொண்டி ருக்கிறது. அ தனைக்கேட்டு உள்ளிருக் 
கும் புழு மனச்தை ௮இிலலையே செலுத்தி முக்திய ஸ்வரூபத்தை 
விடாமலேயே குூளவியாக ஆகிறனறுபோல் ஸ்2சஹக்காலாவ*, ச்வே 
ஒதக்காலாவத, பயத்தாலாவது ஜனங்கள் மனத்தை எவ்விடத் 
இல் ஸ்திரமாகச் செலுத்துகழா்கசளா, அவர்கள் அதன் ஸாரூப் 
யத்கை அடைவார்கள். 

24--33. மேற் காட்டியவைகளிட மிருகக் த Gere ae 
குணங்களை யெடுத்துக்கொண்டேன். இனி என்னுடைய Crane 
BAeethiiuoras Oshigidarar:.omgse சொல்லுகிறேன் கேளும்... ் 
இர்ச தேஹமானது மிக்க வுக்கக்தைல் கொடுக்கக்கூடிய ய், ட்ட 
மாணங்களுள்ள அ 2 ? அதனால் வைசாக்யம், விவேகம் Dena sone 
குக் காரணமாயுள்ள ஆ] அசனால் எனக்குக் துளுவ ய மட QDs 
னால் உண்மையை ஆமேலாசித்து GHD Dios சரிசத்தை நாய் முது 
லியவை பக்ஷிக்கப்போகின்நனவானதாரல் இது பிறகுடையடுதன்று 
நிச்சயிக்து அதில் அபிமானத்தை ஒழித்து ஸஞ்சரிக்கேேன். 

- மேலும் இந்த சரீரத்தின் உபயோகத்திற்காகவே மனைவி, மக்கள், 
பணம், பசுக்கள், வேலைக்காசர்கள், வீடு, பந் அக்கள் இவர்கஷா 
போஷிக்கிறார்கள். அகற்காகவே மிக்க ச்சமப்பட்டு பண கீதையும் 
ஸம்பா இக்கிமுர்கள், அப்படிப்பட்ட சரீரம் நசிக்அுவிடுகிறத. பின் 
ணும் அர்த. தேஹம் தான் ஈூிக்கும்பொழுது வேது Fi T BOO GS 
கொடுக்கக்கூடிய கர்மமாகய விதையை யுண்டுபண் விலை ற... 
(சரீரம்போன பிறராம் ஜீவனுக்குக் கஷ்டம் நிவா்த் கதியடையவில்லை) 
மாமானது விதையை உற்பத் இசெய்துவிட்டு நக்கவில்லையா ? 
மேலும் அனேகம் on BP aor மணஞ்செய்் அமசொண்ட ஒரு. புரு 
ஷன இவ்வொரு ஸ்திரீயும் தனியாக பிடி. oS. மப்பறுபோல், மனி
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தனை நாக்கு ஒருபக்க க்இலிழுக்கிற அ. ஒரு ஸமயம் BT amid 
- உபத்சவிக்கர௮7 மற்றொரு ஸமயம் இச்னமும் (ஆண்குறி) டிீற் 

ஹஜொெருவேகா கோலும், பின்னுமொோரு மையம் oe பற்ஜனொரு 

ஸமயம் காதும், இன்னுமொரு ஸமயம் மூக்கும், சஞ்சலமான கண் 

அதன் விஷுபமான ரூபத்இலும், PPR a Bis Pani அதன் 

விஷய.ங்களிலும் ஜீவனை, அலை சேஹறத்தை இழு; க்தஅகொண்டு 

செல்லுஇன் றன. (அ சனால் ல. பார்த்து வைசாக்யம் 

விவேகம் இவைள அடையவேண்டுமமன்னறு கருத்து) மேலும் 

பரோச்வ.ரன் தம்முடைய சக்தியாகிய மாயயைக்கொண்டு மரங் 
கள், ஸர்ப்பங்கள், பசுக்கள், பறவைகள், கொச்க்கள், மீன்கள் முது 

விய . SP Gi Bee. LNICOL_ HI அது சனால் இருப்தி யடையாமல் ப . 

-சரிசக்தைப்படைகது ஸந்சோஷித்தார். புருஷ சரி. ரத்தில் ப்மஹ் 

மாத்கைக் கெரிர்துகொள்ளாக்கூடிய புத்இயிருக்கிற ௮, இரக்க மனித 

ஜன்மம். இடைப்பது மிக்க ௮றிு. அனேக ஐஜன்மங்களெடுத்தபின் 

மானிக ஐன்மம் இடைக்கும். அப்படி. அர்பைமான சேஹத்தைஅடை 

ந்தும் அது அஸ்குசபானதரல் அந்து சரிீசம்காசமடைவதற்கு முன் 

னமேசேபே சேகமக்தை அடைய முூபாயத்தைச் செய்யவேண்டும். 
Magis MSE DN BOF FRITZ). . விஷய ஸுகம் தாழ்ந்த . 

' இலும் கிடைக்கிறதா. இப்படி. ௮௧ ஆசசர்யா்களிடமாக 

பத்தை அடைக்கு அசையை யொதிக்து, அ௮ஹக்கா.ச 

மறன oe ஸ்வரூபக் இல் சமித்து ண்டு இப்பூமியில் ஸஞ்௪ 

ரிக்கறேன். மஹர்ஷிகள் இந்த ப்சஹ்மக்தை ப்சபஞ்சமுள்ளதென் 

அம், ப்மபஞ்சமற்றதென்ற௮ம், பலவகையாகச் செரல்லுகிருர்கள். 

ஆனதால் ஓசே குருவினிடமிருக்து பூரணமான ஜ்ஞானமுண்டஈ 

கிற இல்லை ?? என்னு அக்க ப்சாஹ்மணன் (தேத்தாக்சேயர்) யதுவை 
கோக்கிச் சொல்லி அவரிடம் விடைபெற்று ௮சசனால் நமஸ்கரிக் 

கப்பெற்று பூஜிக்கப்பெற்னு வந்தவழியே இரும்பிச் சென்ஞுர். 

Qiu Shura அவதாகருடைய வார்த்றையைக்கேட்டு நம்மு 

| டைய பெரியோர்களுக்குள் பெரியவசான யதூவானவர் ஸகல 

ஆசைகஆயும் RI) GB ஸமபுத்கியன்ளவசாக அனார் என்று 

ட்ரீ௫ருஷ்ணன் உக்தவருக்குள். செண்0ஞர். 
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அத்யாயம்--10. 

தத்வஜ்ஞான ஸாதனங்கள். 

1—11 பஸரீ கிருஷ்ணன் உத்தவசை நோக்இ 88௪ ன்னால் சொல் 
லப்பட்ட பாஞ்சசாகத்ரம் மு.தலியதரமங்களுக்கு விசோசமின்றி என் 
னையே ஆச்சயித்து தனது ஜாதிக்கும், ஆச்சமத்திற்கும், குல Bp 
கும் தகுதியான ஆசாரத்தை யதுஸ்டி க்கவேண்டும். தனக்குரிய தா் 
பத்தை அறுஷ்டிப்பதால் சத்தம் சுத்தமாகும். ம் அப்பொழுது ஜனங் 

கள் விஷயங்களை ஸ,த்யங்களென்று கினைச்து சைல கார்யங்களையும் 
ஆசம்பிக்கிறர்கள். ௮களை களின் பயனோ விபர, கமாக ஆறது”? என் 
பதைத். தெரிந்துகொள்ள வேண்டும். மேலும் இக்இரியங்களால் .பல 
வகையான காமனைகள் ஏற்படுகன்றகல்லவா ? அவைகள் பல 
வகையான தாலும் இந்திரியக்களா லுண்டானவையான தாலும் 
்பனற்றவை. மன த்தாலுண்டாகும் ஸ்வப்னம், மனோசதம் eu, 
இவைகளே அவைகளுச்கு உதாஹசணக்களாசன்றன. மோக்ஷத் 
தை விரும்பியவன் காம்ய கர்மங்ககா யஷ்டி க்கவேண்டாம். நித்ப 

'நைமித்திசமான கர்மத்தை அலுஷ்டிக்கவேண்டும். மேலும் ஈன்றாக 
ஆத்மவிசாசஞ் செய்பவன் கர்ம ளைச்செட்யவேண்டுபென்ற... விஇ 
யையும்ஆ.தரிக்கவேண்டாம். பி ருக்கு ஹிம்ளைசெய்யாமலி ருப்பது 

முதலியயமங்களை மிக்க அதரவுடன் எப்பொழுதும் அநுஷ்டிக்க 

வேண்டும். செளசம்மு.தலியகியமங்களை ஆதக்மஜ்ஞான த்திற்கு விசோ 

தமின்றி தன்னுடையசக்தக்குத்தக்கவாறு சல ஸமயம் ௮ துஷ்டிக்க 

- வேண்டும். (யமம், நியமம் இவைகளின் ஸ்வரூபமும் 19-வது அத்யா 
யத்தில் காட்டப்பட்டி ரக்த) பின்னும் என்னைத் தெரிக் துகொண்: 
டவனும் என்னுடைய ஸ்வருபியும், சாந்கனுமாகயெ குருவை மிக்க 
ஆதசவுடன் உபாஸிக்கவேண்டும். ஆசார்யனை உபாஸிப்பவன் எப்ப 
டியிருக்கவேண்டுமென்றால்--அஹங்காசமற்தவனாகவும், மாத்ஸாய 
மில்லாதவனகவும், சோம்பலில்லாதவஞைவும், பு.த்தசன் மு.தலியவர் 
களிடத்தில் தன்னுடையகென்ற மமதையில்லாதவனாகவும், ஆசார்ய 
னிடத்தில் ஸ்திரமான ப்ரிதுயுள்ளவனாகவும், பசபரப்பில்லா கவனாக 
வும், விஷயத்தைக் தெரிந் துசொள்ள வைண்டுமென்றவிருப்பமுள்ள வ 
ஞைவும், அஸ-டுயையற்மவஞசைவும், (குணங்களை தோவமாகச். 
சொல்லது ௮-௫ுயை) விண்வார்த்தைப் பேசாதவனாகவுமிருக்க 
வேண்டும், மேலும் ஸகலதேஹக்திலு மிருக்கும் ௮க்மா ஒழு
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‘ 6 A a de . வசானதால ஸகல சரீ. ரங்களிலும்  அத்மாவிற்கு. ஸுகம் மம 
4 . = i க ரு * ட 7 மானது. ஆனதால் புத்தன், களத்திரம், வீடு, வயல், பந்துக் 

கன், ப்ணம் இவைகளைமாத்திசம் என்னுடையவையென்று ஏன் 
நினைக்கவேண்டும் ? என்று எண்ணி அவைகளில் உதாஸீனனாக 
விருக்கமீவண்டும். எறிக்கும் அக்கினியானது GT BO GT DERE 
FEDS கடடையைக்காட்ட்டலு & எப்படி வேரு வசத, OF ETF FOO F 

யுண்டுபண்ணும் அக்னி எப்படி ப்ரகாஇிக்கும் வஸ்துக்களைக்காட் 
டிலும் வேரானகோ, அப்படி ஆத்மா எல்லாவற்றையும் பார்த்துக் 

  

கொண்டிருப்பதனால் பார்க்கப்படும் வஸ் அக்களைகாட்டிலும் வே 
னவர். பின்னும் ஆத்மா தாமாக ப்ரகாசிப்பவசானதரல் ஐடங்களை க் 
காட்டிலும் விலக்ஷணர். ஆனதால் ஸ்தாஷ ஸ-ூஆதமங்களை க்காட் 
டும் ஆத்மா விலக்£ணர். அனதால் தேஹவில கைச கிய 
ஆத்மா எல்லா தேஹக்களிலுக் ஒருவசானதால் புத்திரன் ope 
லியவர்களிடத்தில் மமதை செய்யவேண்டாம். ஆகதிமாவிற்றா காசம், 
ஜனனம் இவைகளில்லை. ஆத்மா. அணுவுமல்ல, பெரிதுமல்ல, ௮கே 
கமுமல்ல. அவைசுன் சரீசதர்மங்கேயாம். ஆனாலும் ஆத்மா 

ஸ் . க க . ட ௩ ட க ரதன்) = சரீ சஸம்பர்கச்தை அடைத்து அகத தாமங்கறுளளவர். போலத் 
ரீ # * ர 

, அவாவிருப்பனு, Neves 

   
தோன்றுகிமுர். (காசம், ஜனனம், ப 

  

% ரூ * ட ஙு ல் ஸ்ஸ் ல தாகவிருப்பது, அம ககமாகவிருப்பது வையெல்லாம். சரிசத் 
   தின் தார்மமானதால் அந்தந்த உபா இலம்பக்தத்தால் அக்மாவிற் 

கும் ௮வைகளிரப்பதாகத் தோன்றுறெதேயொழிப உண்மையில் 
இல்லை) ஈச்வானுக்கு ஸ்வாதினமான மாயையின் சூணக்களால் இக்த 
சரீரம் உண்டுபண்ணப்பட் க்கிறது, oy gh பார வண் ௮ 7 Po ORDER அதல. அதிமாவென்னு அன தததால் ஸம்ஸாசமேற்பட்டது... அனு ஆதிமஜ்ஞான த்தால் 
நிவரத் தியாகவேண்டும், ஆனதால் ஆத்பவிசாசஞ்செய்து இக்க சரி 

Fe ரூ = ட ர . a : ள் * ம் சத்தி£லயே பசமாத்மாவிருப்பதாக & தெரிந்துகொண்டு ஷ் தால 
ஸ-௫ு-மங்களை ஆக்மாவென்று கினை ச திருக்ததைக் செமமாக மாது 
றிக்கொள்ளவேண்டும். 

ro 18-18. மேல் ௮சணி, Gib அச்ணி இவைகளைச் Ger eas 
, கடைவதாலுண்டான அ௮க்னியானனது மித துகளை Quad sa    

ஸமித்து இல்லாகபொழுத சாக்தமாவ அபோல் ஆசார்யலை Fag 
யனுக் குபமித௫ிக்கப்பெற்ற விச்யை(ஜ்ஞஷான) Hew gear? gai 
டான மாயையை நிவர்த்திக்க 

  
De. அப்பொழு ம பசமானக்க ஸ் 

  

    

  

பமாகிருன். ஆசார்பசன அசமூாணி, சிஷ்பன் மேல
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யனுக் குபதேடுப்பதே அசணிகளுடைய சேர்க்கை, அதலைண் 
டாகும் வித்யையே அக்னி. சுத்தமானதால் அக்னியென்று சொல் 
லப்பட்டது.) - 

14.50, (ஆத்மா grote ப்ரகாஇப்பவர் ; ஜ்ஞான ஸ்வ 
ரூபி) நித்யா; ஒருவர்; அதைக்காட்டிலு ௩ மற்றவையெல்லாம் 
அனணித்யங்கள். மாயாகார்யல்கள். ஆன தால் அவைகளில் இசைப் 
படாமல் ஆத்மஜ்ஞான த்தை அடைந்தால் மோகத்தை அடைவர 
னென்ற -வேதச்இன் தாத்பர்யம் மேற்காட்டிய ச்லாச “களால் 
காட்டப்பட்டது, இனி இதற்கு விசாதமாகச் சொல்பவாசளா 
டையஅபிப்பிராயத்தைக்காட்டி ரிசாகரிக்கப்படுகி ௮) சுர்மங் . 
களை அறுஸஷ்டிக்கும் ஜீவாகள் அவைகளின் பயனாகிய ஸுகதுக் 
Sas அறுபவிக்கிருர்கள். அவர்கள் அனேகர்கள் :; ஸவரீச்கம் 
முதலிய போகஸ்தானமாகிய மீலாகமூம், அதுபவிக்கும் காலும், 
அதுபவிப்பவர்களும் நித்யா்களெொன்றும், புஷ்பமாலை சந்தனம் 

- முதலிய போக்யவஸ் அக்களும் ப்சவாஹகித்பல்களென்றும், 
அவைகள் உண்மையானவைகளே யொழிப மாயாமயக்களல்ல. 
இதுகுடம், இது வஸ்திரம் என்று பலவசையாக ஜ்ஞான முண் 
டாகிறதனால். ஆத்மஜ்ஞானம்கித்பமல்ல, ஒன்றல்லவென்றும் நிணம். 
கிராயா ? (மான் என்ற ஜ்ஞான த்தால் அறியப்படிகிறதேதே. ஆத்மா, 
ஒவ்வொரு சரீரத்திலும் ஓவ்வொரு ஆச்மா siti tier ய்நூஷ் 
டிப்பவனும் (கர்த்தா) ஸுகதுக்கங்ககா யஅவிப்பவலுமாக (போக் 
தா) இருக்கிறான். விகாசமழ்று ஆதிமா ஒறாவஞாகவிரக்கற வென் 
பல்லை. ஸுகங்ககா£ அ௮றுபவிக்கும் ஸ்சலங்களாயெ ஸ்வர்க்கம் 
முதலியவைகளும், அதுபவ “காலமும் போக்காவாகிய புருஷனும் 
கித்யங்கள் போக்க” வஸ் க்களும் நித்பங்களே. ஜ்ஞானம் 
பலவகையாக உண்டாவதால் ஆத்மஜ்ஞானம்: ஒன்றல்ல. இந்த 
ஜகத்தைப் படைப்பவரான . ஈச்வரன் ஒருவர் இருக்கிறுசென்ப ் 

- இல்லை. இது ஸ்வதர்திரமானஅ என்று ஜைமினியின் அபிப்பிரா 
- யம்) உத்தவ!  பேற்காட்டிய மதத்தையொப்புக்கொண்டா 
Bib பிராணிகளுக்கு சேஹலம்பந்தச்தாலும், ஸம்வத்ஸ.ரம் 
முதலிய காலத்தின் அவயவத்தாலும் ஜன்மம் முதலிய விகாரங்க 
ளேற்படுகின்றன. ஜீவா்களை ஸ்வ கர்தரர்களென்று ஒப்புக்கொண் 
டால அுச்கதிதைக் கொடுக்கும் கர்மங்களை HY HII GS அக் 
கத்தை ஏன் அறுபவிக்கிுர்கள் £ ஆனதால் கர்மங்களைச் மெய்
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வதில் ஜீவாகஷஞக்கு ஸ்வாதக் திரியமில்லையென்ன௮ காணப்படுிற ௮. 

ஸ்வாதம்இரிய மில்லாதவனுச்கு என்ன புருஷார்த்.ங் கடைக்கும் ? 

நல்ல கர்மங்களை அ௮துஷ்டித்து ஸுகக்தை அதுபவிக்கலாமென்ற 

ஜ்ஞானமில்லாத மூடர்கள் துக்கச்தை அடைகிஞுர்கள். என்று 

சொல்வதும் பொருந்தாது. ஏனென்றால் எவன் வித்வானே 

அவன் ஸுகத்தை அடைகிருனென்ப தில்லை. மூடன் துக்கத்தை 

அடைகிறானென்பஅமில்லை. ஆனதால் நாம் நல்லகார்யத்தைச்செ 

ய்து ஸுகமாக விருக்கிறோமென்று நினைப்பது வீணான ௮ஹக் 
காசமேயாம். (ஈசுவரனுக்கு வசப்பட்டுக் கர்மங்களைச்: செய்லருர் 

களென்று கருத்து) ஸுகத்தை ஸம்பாதித்துக்கொள்ளும் உபாய 
மூம், துக்கத்தை வரவொட்டாமல் தடுப்பதற்கு உபாயமும் ஜீவர் 

களுக்குத் தெரியுமானால் மிருத்புவை வரவொட்டாமல் தடுப்ப 
தற்கும் உபாயமும் தெரிக்திருக்கலாம். (அப்படி யில்லையென்று 

கருத்து) கொலைக் களத்திற்கு சென்றவனுக்கு மற்ற விஷடங்கள் 

ஸந்தோஷதக்தை எப்படி. உண்டுபண்ணுகிறதில்லையோ, அப்படி. 

ஸமீபத்தில் மிருத்யு விருக்கும்பொழுது எதுதான் மனி தலுக்கு 

ஸந்தோஷத்தைக்கொடுக்கும் (இன தால் இவ்வுலகததில் ஸ-௬கமே 

யில்லை) ஸ்வர்க்கக்தில் ஸுகமிருப்பதாகக் கேட்டிருந்தாலும் ௮. 

, இவ்வுலகத்திய ஸுகம்போன்றதேயாம். எஏனென்மனால் அவ்விடத் 

தில்: பிறர் ஸுஈகப்படுவதைப்பார்த்து ஸஹியாமலிருப்பணு, குணங் 
களை தோஷமாகச் சொல்வது, குளைவு, நாசம் இவைகளிருக்கன் 
றன. மேலு மவைகளை அடைவதற்கு யாகத்தைச்செய்ய வேண் 

டும். அதற்குப் பலவகையான இடையூர்களிருக்கின்றன. ஆனதால் 

கஇருஷிபோல்௮துவும்ஸ-ஈகமான தல்ல.இடை யூரின்றி யாகம் முதலிய 

தர்மங்களை அறுஷ்டி.த்து ஸ்வர்க்கம் முதலிய லோகத்தை ஸம்பா 
இித்தாலும் அதன் ஸுகத்தைப்பற்றிச் சொல்லுறேன் கேளும். 

திக்ஷிதர்கள் இவ்வுலகத்தில் யாகங்களைச்செய்து தேவதைகளைப் 

பூஜித்து ஸ்வர்க்கலோகத்இிற்குச் செல்லுஜொர்கள். அவ்விடத்தில் 
(தேவர்களைப்போல் தங்களுடைய கர்பத்தால் ஸம்பாதிக்கப்பெற்ற 
போகங்களை அறுபவிக்கிறார்கள். மேலும் ஸகல போக்யவல்துக் 

கஞுள்ள சுத்தமான விமானத்தில் கர்தர்வர்களால் சானஞ்செய்யப் 
__பட்டு தேவஸ் இரீகளின் ஈடுவில் அழயெ சரீரத்துடன் வஸிக்கருர் 

கள். மேலும் சலங்கை கட்டியதும் இஷ்டப்படிச் செல்லக்கூடி 

ப தமான விமானத்தில் ஸ்திரீகளு_ன் ஏறிக்கொண்டு நந்தனம் ௬௦௪ 

லி.ப தேரட்டங்களில் விளை பாடுகிறர்கள். அப்பொழுது தாங்கள்
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பூமியில் விழப்போகிறகை நினைக்கிறதில்லை, புண்யமிருக்கும்வரசை 
யில் ஸந்தோஷமாககிருப்பார்கள். புண்யம்குசைர்தவுடன் காலத் 

தால் தூண்டப்பட்டுப் பூமியில் விழுருர்கள். வேதவிதியை மீறி 

எவன் அதர்மத்தில் விருப்பமுள்ளவனாகி ௮ஸத்துக்களுடன் சேர் 

ந்து இக் இரிபங்களுக்கு வசப்பட்டு போகங்களில் ஆசைகொண்டு 

ஸ்திரீஸாுகத்தை விரும்பி பிரணிகளை ஹி ஸிக்கிறா 2னா. 

பசுக்களைக்கொன்று ப்2சதம், பூதசணம் ஆ௫ய இவைகளைப் பூஜி 

க்ரு னா, ௮வன் வெகுகாலம் ஈரகத்தை அடைந்து. ஸ்காவச ஜன் 

மததை அடைவான். இப்படி தேஹத்தால் Beapapeesesss 

கூடிய கர்மங்களைச்செய்து அதனால் திரும்பவும் தேவர் 

அடை இருன். ஆனதால் மரண தர்மழுள்ளவனுக்கு ஸ்ஈகமேது 2 

ஸ்வர்க்கம் முதலிய லோககங்களுக்கு அதிபதிகளான இந்திரன் - 

மு.தலியவர்களுக்கும் என்னிடமிருந்து பயமுண்டாகிறது. இச 

ண்டு பரார்த்தம் வசையில் ஜீவிப்பவசான ப்ஹ்மதெவருக்கும் 

என்னிடமிருந்து ' பயமிருக்கிமது. (ப்சவிருத்திமார்க்கம் ௮னர்த் 

கத்சைக் கொடுக்கிறதானதால் அதில் வைசாக்கிபத்தை ௮டை 

வதே மேலானதென்று கருத்து) 

51-54, இந்திரிபக்கள் கர்மங்களைச் செய்ன்றன. ஸத்வம் 
முதலியகுணங்கள் இக்இரியங்களைத் தூண்டுகின்றன. இத்திரியல் 

களுடன் ஸம்பந்தித்த ஜீவன் கார்மங்களின் பயனை ௮ நுூபவிக்கிறான், 

(ஆக்மா ஒன்றையுஞ் செய்ய வில்லை. பயனை ௮நுட பிப்பதும்' 
ஆத்மாவிற்கு உபாதி.பா?லற்பட்டசே பயொழிப உண்மையிலில்லை 

யென்று தாத்பர்ய 1) குணங்களாலைற்பகிம் போகம், கர்மம் இவை 

எஅ*வசையிலிருக்கறதோ, அத வரையில் ஆத்மா ௮சேகனென்று 

தோன்றும். எ௮வசையில் ஆத்மா பலவென்றனு தோன்றுததோ, 
அ துவசையில் பச.தர்தஇரனாகத்தன்னை நினைத்தூக்கொள்வான்;: எது. 

வசையில் பசதந்திரன் என்று நினைக்கிறானோ, அதுவரையில் . 

- சச்வானிடபிருந்து பயமுண்டாகும். இப்படி இருப்பவ:. .ு துக் ' 

கத்தை அடைந்து மோஹிப்பார்கள், குண௫க்்ஷ.. Soir 

கும்பொழுது என்னை காலம், ஆத்மா, ஆகமம், லோகம், ஸ்வ | 

பாவம், தாமம் என்று பலவகையாகச்சொல்லுகமுர்கள்?? என்று ' 

சொன்னார். டவ 

85-51. ௮தனைக்கேட்டு உத்தவர் பகவானைே Beri Gomis 

ளாலஓுண்டான சரீச ஸம்பந்தழு.. "ருஆனுக்கு காமம், ஸுகம்
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அக்கம் முதலியவைக ளஸில்லாமலெப்படி யிருக்கும்? அவைகளில் 

அஹககாசச்தை அ௮டையாமலிருக்கால் அவைகள் பக்தங்களாற 
தில்லையென்றால் அப்படிப்பட்டவன் எப்படி இருப்பான்? எப்படி. 
விளையாடுவான் ? eis அ௮டையாளங்களுள்ளவஞசவிருப்பான் ? 
எதனைப் புஜிப்பான் ? எதனை விடிவான் ? எப்படி படுத்திரப் 
பான்? அல்லத உட்கார் * இருப்பானா 2 ஈ...ர்து போவானா ₹ ஓ.௮ச் 

46! ஒருவனே நித்பபக்தனாகவும், நி.க்யமுக்தனாசவும் எப்பட 

'இருக்கக்கூடுமென்று எனக்கு ப் சமம் உண்டாகிற, கேள்விகளை 
அதிச்தவர்களுக்குட் சறக்சவசான நீர் இதனைச் செரல்லவேண் 

“டும்”? என்னு ப்சார்த்தித்தார். 

Grre eG. 

வீரறுகவீயத்தில்-15வத ச்லோகத்தில் தேவாதி சரீரங்கள் அகேகம் 
"களான தாலும், கார்யமான தாலும். அகித்யங்களான தாலும், ப்சவிருத்திகா் 
மங்களை விட்டு விடலாமென்றும் போச்ய வஸ். அக்கள் புருஷார்க்கமாகாக 
"தனால் அவைகளில் பிரியம் வைக்கச் கூடாதென்றும் பூர்வபக்மேற்படுகிற 
அ. ஆனாலும் ௮து ஸரியல்ல, தேவாதி சரீரல்கள் அநித்யங்களானாலும், 
௮ச்த சரீரத்தை அடைச்த ஜீவர்கள் கித்யர்கள்.. விஷயங்களின் பரம்பரை 
யும் நித்யம், ஆனதால் ப்ரவிருக்இதாமம், பயனை அதுபவிக்கும் ஸ்வபாவ 
மள்ள ஜீவர்களுக்கு புருஷார்த்த ஸாசனமாகிற ௮, அதனை விட்டுவிடக் 
கூடாது, ் : 

4 

அத்தியாயம்.--17 

பத்தமுக்த லக்ஷணங்கள் 

பத்தின் (ஸம்ஸாரி) முக்கனென்ற வியவஹாரம் எனக்கு 
ஸ்வாதீனங்களான ஸத்வம் மூதலிய குணங்களாலேற்படுறதே 
யொழிய உத்கமையிலில்லை. (உபாதஇிகளாலேற்பட் ட.தென்று 
கருத்து). ௮ வூணங்களுக்கு மாயை. காசணமாக விருக்கறெ௮, 
ஆனகால் பந்தம் (கட்டு) என்ப.மில்லை. மோக்;மென்ப.தமில்லை, 

  

   

     e 

மேலும் சோகம், மோஹம், ஸுகம், தக்கம், "சேஷம் ஆகிய we ட ஐஐ டக . இவைகள் மாயையாலே௰்படுகின்றன. ஆன கால் எம்னைசமென்பது 
உண்மையிலிலலை. புத்தியின் வே௮. அவஸ்தையே ஸ்வப்னமாகிற 
தலைவா 9 ஓ உத்சவ? வித்பகண்ன் இம் அ/விச்யா பெயென்றும் இர
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ண்டு சக்திகள்  மாயைக்கொண்டு என்னால் உண்பெண்ணப் 

பட்டிருக்கின்றன. அவை பிராணிகஞக்கு. முறையே மோக்ஷம், 
ஸம்ஸாரம் ஆய இவைகளைக் கொடுக்கன்றன. அவைகள் அனாதி 

கள் (எப்பொழுது அ௮வித்யையைப் பசவச்செய்கிறேனோ, அப்பொழு 

அ ஸம்ஸாசமும், வித்யையைப் பசவச்செய்யும்பொழுது மோக்ஷ 

மும் தோன்றுகநதென்று தாத்பர்யம்) மிக்க புத்திசாலியாக 

ஓ உத்தவ! ஜீவனுக்கும் எனக்கும் பேதமில்லை. ஜீவன் என் 
னுடைய அம்சமே பொழிய வேறில்லை அப்படிப்பட்ட ஒருவ 

னுக்கே அனாதியான அவிக்யா ஸம்பந்தசதால் பந்தமும் (ஸம்ஸர 

சம்) வித்யா ஸம்பந்தத்தால் மோக்ஷமூமேற்படுகிறது (சந்திரன் 

ஒருவனானாலும் ஜலத்தில் பிசதிபலித்தால் பிம்பம் ப்ரதிபிம்பம் 

என்ற பேதம் எப்படி உபாதிலம்பந்தத்தா லேற்படுறெதோ, 

ஜலம் அசைந்தால் ப்ரஇிபிம்பமும் ௮சைவகாக. எப்படிக் தோற்று 
கிறதோ, அப்படி அவித்யையில் பிரதிபலிக்க என்னுடைய ௮ம் 

சமே, ஜீவன். அவனுக்கு அவித்யயால் பச்தமேற்படுகிற௫. மே 
௮ம் ஜலம் opis கூடத்திலும், குளத்திலும் சந்தன் பிரத 

ப்லித்தால் ௮க்த ப்சதீபிம்பம் உபாதி பேதத்தால் குடத்தில் 
தோன்றுவதைவிட குளத்தில் 8சான்றுவது வேறென்று நினைக்க 
படுகிற தல்லவா? அப்படி. ஜீவன் உபாதி லஎம்பத்தால் ௮னேகனாகத் 
தோன்றுறொனே யொழிய உண்மையில் என்னுடைய ௮ம் 

சமே. குடம் 'உடைக்கப்பட்டால் ௮இல் தோன்றிய சர் திரபிம் 

பம். உபாதி நாசத்தால் பிம்பத்தூடன் ஒன்றாகிவிடுகிறத. ஆனா 

௮ம் குளத்திலுள்ள ப்ர இிபிம்பம் அப்படியே இருக்கறது. 29H 

போல் ஒரு ஜீவன் உபாதி நாசத்தால் என்னை அடைத்தாலும் 

.உபாதியுள்ளவன் ஸம்ஸாரியாக விருக்கிறான் என்று கருத்.) 

ஒ உத்தவ! . ஈச்வரன் முக்கன். *ஜீவன் ஸம்ஸாரி. அவ்விருவாக 

ளும் ஓசே சரீரத்திலிருக்கிரர்கள். ஆனால். ஜீவன் ஈச்வரனுக்கு 

வச௪ப்பட்டவனாகவுர், ஈச்வரன் நியக்காவாகவும் இருக்கிளுர். ஜீவன் 
- சோகமுள்ளவன்; ௪ச்வரன் ஆகக்தமுள்ளவர்; ஆனிகால் அவ்விரு 
வர்களும் விருத்சுதாபருள்ளவர்கள்; அவ்விருவாசளுச்சுமுள்ள 

வித்பாஸத்தைச் சொல்லுறன். ் 

6. இரண்டுபறவைகள் ஒரு மரத்தில் வஸித்தாற்போல் தே 

ஹத்தில் அதைக்காட்டிலும் வேருக ஜீவன்,எச்வான் ஆூய இருவர் 

SO HEB OPT Gar அவர்கள் ஒருவருக்கொருவர் ஸமானர்கள்; (சத்
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- ரூபிகளானதால்)-: தோழர்கள் (பிரித்திருக்குற இல்லை, ஒசேமன 
; மூள்ளவர்கள்) இம்மாதிரியென்று சூரிப்பிடமுடியாதகான மாய 

யால் ௮னித்யமான சரீரத்தில் பறவைகள் மசத்தில் கூடுகட்டி 
கொண்டு. வஸிப்பது போலிருக்கிறார்கள்; அவ்லிருவர்களுக்குள் 
ஜீவன் சரீசமாகய மச*்இல்பழுக்கும் பழமாகியகர்மபலனை அப. 

விக்கழுன். மற்றொருவனாயெ Fa eT அதனை அநுபவிக்க 
தில்லை. ஆனாலும்மிக்க ஆனர்தம்,ஜ்ஞானபலம் ஆகியஇவைகளுள் 
ளவனாக விருக்கரன், (“மேல்நோக்கிய வேர்கரள்ள ம், €ழ் 
நோக்கெ.இரகளுள்ளஅமான அச்வத்தமசம்'” என்று ச்ருதியி 
௮ம், பசவத்€ேதையிலும் ஸம்ஸாசத்தை விருக்ஷமாகச் சொல்லப் 
பட்டிருக்றெது. மேலும் மேற்காட்டிய ச்லோகத்தின் அரத்கம் 
“*ச்வாஸுபர்ணா'? என்ற ச்ருதியின் பொருளேயாம்.) 

ட” எவன்-சரீசமாயெமசத்இன்  பழமானஸுகஅக்கங்களை 
அதுபவிக்கிற இல்லையோ, அந்தஈச்வான், சம்மையும்/ ஜீவனையும், 
ஈன்றாகத்தெரிர்ுகொண்டி ருக்கருர். ஆன தால்௮வர் விக்வானெ 

னப்படுகிஞார்.. Sins Bow vs Gear ௮ நுபவிப்பவனாகிய ஜீவன் தன் 
னுடைய, ஸ்வரூபத்தையும், ஈச்வா னுடைய ஸ்வரூபத்தையும் அறி. 
யான். எவன் அலித்யையுடன் சேர்ர்இிருக்றொனோ,. அர்த -தீவ 
னே வெகுசாளாக..பத்தனாஇிறான்... (ஸம்ஸாரியென்.௮ு கருத்) 

எவன். அவித்ய்யின் ஸம்பக்கமற் ௮. வித்பயை அடைூனுனோ, 
அவனே நிச்ய முக்தனாஇிறான், ம. கார் 

8.” தங்கிலிழித்தபின் ஸ்வப்ன இல் கண்டவைசகாமனத் 
தால் கினைக்இறுன். அப்பொழுதும் அவைகள் கோன்றுகன்றன - 
ஆனாலம்இதல்வப்னம்,உண்மையல்லவென் று தெறிர்துவீட் டத 

... னால்௮க்சஸுகக்கல்ககை எப்படி தூக்கிவிழிக்கவன் ௮தபலிக் 
சற தில்லையோ;அப்படி ஆத்மாவிற்கும்சரீசம்முதலியவைகளுக்கும் 
ஸம்பர்தமில்லை. ஆத்மா எல்லாவற்றைக்காட்டி லும்வில்க்ஷணன்”? ' 
என்ற ஜ்ஞானமுள்ளவித்வான்முக்தியஸம்ஸ்சாசத்தால்தேஹத்தி 
AGH St gd sacs sans Be இருப்பவளுகமாட்டான்(அஜ்ஞ 
ஞைவிருக்கும்பொழுஅசரீசம் முசலியவைகளில் அபிமானத்தை 
வைத்து அதன் ஸ-க்கங்களை தன்ன்டையதென்று ௮அபவிக் 
கருன், ஜ்ஞானமுண்டான பின் அவிதயையில்லாகதால் சரீசஸம் 

= பக்தமிருப்பதாக தீதோன்றினாலும். FO. Sed an dca; IAG are 
ணி அம்ம 198
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மில்லை, ஆதனுல் வக த்தையாவனு துக்கதிதையர்வது அடைகிற 

இல்லை, மூக்கனுக்கு சரிரமிருந்தாலும் ௮து பந்தகமாகிற இல்லை 

யென்று கருத்து.  ஸ்வப்னம் பொய்யானதால் ௮ இதிலுண்டாகும் 

ஸுஃகதுக்கங்களால் ஆத்மாவிற்கு உண்மையில் உாதறுப்ப்கச 

மில்லை, ஆனாலும் ௮.தனை உண்மையென்று நினைத்து௮இஓண் 

டான ஸ்ுசுதுக்கங்களை அஅபலிப்ப அபோல்மூடன் தான் சரீரதி 

இலிருப்பதாகவும்' அதன் ஸுகதுக்கங்கள் தன்னைச்சார்ர் கவை 

யென்றும்கினைக்கிறான். (பத் தஜீவனுக்கும்முக் தஜீவனுக்குழு ள்ள: 

பேதம் Dayar வத திரலிலாககள்காக் காட்டப்படுகிறது பு 

ட ட9-10. எவன் ஜ்ஞானமுள்ளவனோ, அவன் "இக்தரியங் 

களின் விஷயங்களாகிய ரூபம் முதலியவைகளை க்ரஹித்தாலும்,, 

இணப்சனார் குணங்கள் கரஹிக்கப்படும்பொழுதம் நான் பார்க் 

றேன் என்னு அஹல்காசத்தை அடையாமல் ஆசை, த்வேஷம் 

இவைகளற்றிருப்பான். (ஓஒ அர்ஜுன! குணங்கள், “கர்மங்கள் 

இவைகளின் பிரிவினுடைய உண்மையை: அரிந்தவள் , இந்திரியங் 

கள் விஷயங்களை இரஹிக்கன்றன என்று நினைத்து அவைகளில். 

சைப்படமாட்டான். பகவத்தோ.)மூடன் கர்மாதீனமான இந்த: 

சரீரத்தில் வஸித்,து இக்இரியங்களால் செய்யப்படும்கர்மங்களைத் 

தான்செய்வதாககினைத்து ஸம்ஸாசத்தை: ௮அடைூருன் ('-ப்ச௫ர௫ 

Bud oir குணங்களால் எல்லாகர்மங்களும் செய்யப்படுகின்றன. : 

: ஆனா௮ம்ஜீவன் அஹங்காரத்தால் புத்தி மயக்கமடைக்து௮க்தக் 

கர்மங்களை த்தான் செய்ததாக நினைக்கிறான்” '-பகவத்கீதை.8,9, 

19-3 :லோகங்களால் முக்தன் சரீ சமுள்ளவனானாலும் அபிமான 

மற்று cya 88,5 BOD ஸம்பத்தப்படாமலிருப்பானென்௮செர்ல் 

:லப்பட்டது.) 

1122-12. மேற்காட்டியபடி படுப்பது உட்காருவது, ‘wes 

late ஸ்கானஞ்செட்வ.அ;, பார்ப்பது, தொடுவ.௮, முகருவ, 

புஜிப்பது,கேட்பஅ முதலியவைகளில் மூடன் எப்படி. ௮பிரிவே 

சத்தை அடைகறானோ, அப்படி வித்வான். ஆசைப்படாமல்இந் திரி 

யங்கள் விஷயத்தை: புஜிக்கும்பொழுது அதற்கு ஸாக்ஷியாக 

விருப்பான், (தான்: கர ஹிப்பதில்லை) ஆகாயம் எங்கும் வ்யாபி்- 

இருந்தாலும் எப்படி ஒன் றி௮ம்ஸம்பர்.திக்றெதில்லையோ,ஸ-டர்” 

யன், ஜலம்முகலியவைகளில் ப்சதிபலித்தாலும் எப்பட அதன்.
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குணங்களை அடைகிற தில்லையோ? வாயுஎங்கும் ஸஞ்சரித்தாலும் 
எப்படி ஒன்றிலும் on thus g en 5 0B BvtoC ue? 20119. 

ஜ்ஞானி, ப்சசருதியின்கார்யமான சேஜச்திலிரு்சாதும் ஒன் 

- திலும் பற்றுதலை அடையமாட்டான். : அந்த வை.சாக்யமாகய 

கூர்மையான. கத்தியால் எல்லர் ஸம்சயங்களையு மொழித்துபேத 

பு.த்தியைவிட்டுவிடுவான், தாங்கிவிழித்தவன் ஸ்வப்ன த்தில் சண் 

ட்ஸ்வகள் உண்மையல்ல க வெள்ளி தேமிக இனொன்ன வலையர். 

4 18. எவனுடைய ப்சாணன், 'இர்இரியங்கள், ' மனம், புத்தி 
இவைகளுடையலிரு,்திகள் ஸங்கல்பமத் திருக்கன்றனவோ, அவ 

ன் சேஹத்திருலிப்பவனானாலும் அ.தன்குணங்களால்விடப்.ட்ட 

வனேயாம்.' “(இது வசையில்பத்தனுக்கும் முக்தனுக்கும்சொல்லப் 

பட்ட லக்ஷணங்கள் அவர்அவர்களால்அதியக்கூடிய்லை, பிறசால் 

அ.தியக்கூடிய ல-்ஷணக்கள்பிக்திய ச் ச்லோகங்களால் காட்டப்படு 

என்தன), 

் 14-24. அல்டர்கண்லாலத/, வணி: முக்கிய மிருகங்களால் 

ல்தசரிச்திற்னு aus Brabois sre எவன் அக்கப்படாமலிரு 

க்கருனோ,தைவச்செய்லாகபிற்சால் பூஜிக்கப்படும்பொழுதம்எ.வ 

ன் ஸக்சோஷப்பட்வில்லையோ, ௮வன் ஜஞானியாகான். (எவன் 

குத் தஉபத் இரவிக்றானோ,எவன். ச்க்சனம்பூசுறானோ, அவ்விரு 

. வர்களிடத்திலும் முறையேஎவன் கோபியாமலும், ர்தோஷியா 

மதுமிருக்றானோ, அவனேமைபுத்தியுள்ளவன்:*-யாஜ்ஞவல்கிப3) 

எவன் தன்னை ஸ்தோத் தரஞ்செய்பவர்களையாவ.து) ' தனக்கு, உப 

் காரஞ்செய்பவர்களையாவர 'ஸ்:த.இிக்ற இல்லையே, தனக்கு ௮ப 

காசஞ்செய்பலர்களை: எவன் நிக்திக்கற இல்லையோ; எவன் பிறரு 

டைய குணதோஷங்௫ளைக் சொல்லுற தில்லையே, வன் எல்லா 

் வற்றையும், ஸம்மாசபார்க்கறானோ, அவன். ஜ்ஞானியாவான்; ஜ்ஞா 

னி. நல்லன, :செட்ட அ. முதலிய . ஜ்ன்றையும்.செய்யமாட்டான்., 

த்ன்றையுஞ்சொல்லவும்மாட்டான். ஒன்றையும்நினைக்கமாட்டான். 

இப்படிலெள கெவ்யவ் ஹாசத்தை-மறந்து;அத்மாவினிடத்தில் சமி 

த்து மூடன்போல:ஸ்ஞ்சரிப்பான். மேலும்எவன்..சாஸ் சங்கமா 

. முழுவதையும் படித்து௮அவைகளின் அர்த்தங்களை நன்றாய் தெறி 

ச்துகொண்டும்.. பரமாத்மாவை த்யானஞ்செய்யவில்லையேர், Har 

இடைய படிப்பு பயனற்றது. அவன் மலடான- பசுவைக்: தாப்பர்.
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றறியலலனுக்குச் சமானன். மேலும் கறவையில்லா.த. பசுவையும், 

காமக்.துக்குபயோகப்படா தமனைவியையும்,பிறருக்கு௮ தனமான, 

தேஹத்தையும், அஸத் தான புத் தானையும், (எவனால் இவ்வுலகத், 
தியல*கமும்,பரலோகஸுகமும்சைகககில்லையோ அந்தப்புத் 
இசன் ௮ஸத்அளனப்படுகறான். ) அதிதிகளுக்கு பயோகப்படுத், 
காதபணத்கையும், என்னுடைய குணங்களை யுச்சரிக்காதவாக் 
கையும் மிக்க ச்சமப்பட்டு. ஜனங்கள் சகஷிக்கிறார்கள். (அதனால் 
MEE $005 அடைவார்களென் று கருத்து). இந்தஜகத்சைப்பரிபா 

லிப்பஅ,படைப்ப ௮, ஸம்ஹரிப்ப.து ஆகயஎனஅசரிதம்,லோகச் 

தைப் பரிசுத்தப்படுத்தக்கூடியது, அந்த சரிசத்தை எளவு: 

டையவாக் உச்சரிக்கவில்லையோ, ஸ்ரீ சாமனாசவும், ஸ்ரீ கிருஷ்ண' 

னாகவும் அவதரித்த என் டைய ௮வதாசகதைகளைஎவன் கான் 

ஞ்செய்யவில்லையோ, ௮வனுடையவாக்கு பயனற்றதேயாம். பு.த்இ 

சாலியாகவிருப்பவன் ௮ப்படிப்பட்ட வாச்சைவைத் துக்கொள்ளச்: 

ட கூடாது. இப்படி உண்மையை விசாரித்து தேஹம்முதலியவைக' 

கை அத்மாவென்று கினைத்திருக் சை (ப்சமஜ்ஞான த்தை) விட்டு. 
௮ சணால் தமான. மனக்தை.எங்கும்வ்யாபிக் இருக்கும் என்னி. 
ape ,ஸமர்பித்துசார்தியடையவேண்டும். அசப்சஹ்மத்தினிட, 

ae 'இல்மனத்சைச்செலுத் இ ஸ்திசமாக வைத் ஓுக்கொள்ள முடியா. 

a விடில் பயனை விரும்பாமல் கர்மங்களை அனுஸ்டி கன. அவைகளை 
- என்னிடம், ஸமர்ப்பணஞ்செய்யவேண்டும். ஐ உத்தவர். என்னு, 

ஸி ் யஸந்தோஷ.த்திற்காகதர்மம், காமம், ௮ர்.2.தம்இவைகளை அடை. 

ரீனா. என்னையே ஆச்சயித்து மிக்க .ச்ரத்தையடன். என்னுன்பய. 

கதைகளைக் மேட்டுக் கொண்டிருக்கவேண்டும். -௮வைகள் மிக்க. 

 மல்சளத்தைக்கொடுப்பவைகள்; லோஃத்தைப்பரிகத்தப்படுக்து. 

ச பவைகள்; மேலும் என் ஐுடைய௮வதாசகதைகளைக்கானஞ்செய்.. 

ட ய்வேண்டும். இப்படி. ௮ஸ்டித்துவர்தால் ஸகாதனனாயெ என். 
ளிட,த்தில்ஸ் ரமான பக்இயுண்டாகும். இப்படி.ஸா துக்களுடைய. 

- சேர்க்சையால்.பக்இியை அடைந்து என்னை தயானிப்பான்.. அப் 
ig. தயானஞ்செய்பவன் ஸாதக்களால் :சாண்பிக்கப்பெற்ற: என். 

ge பதக்க அவனில் a, eater 

  

இதா; Jw starsat. உத்தவர் ve நோக்: ஓ 

உச்தமச்லோக? ஸாஅச்களுடைய ஸன்கத்தால் பக்தியுண்டா கு:
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மென்று சொன்னீசே. எப்படிப்பட்டவன் ஸா்,தவென் உம்ு 

டைய அபிப்பிராயம் ? அக்க ஸா.துக்கள் எதனை பக்தியென்று 

ஒப்புக்கொண்டி ருக்கிறார்கள்?-எப்படிப்பட்டபக்இி உம்மிடத்தில் 

உபயோகப்படும். நீர் ப்ரகரு இ, புருஷன் ஆகிய இவர்களுக்கும் 

அதிபதியாசவிருப்பவர்; ஆகாயம்போல் ஒன்றிலும் சேசாதவர், 

பசப்.சஹ்மம்;தமது இச்சையால் பலவகையான -சரீ 7 ys. 9S 
கரித்துப் பூமியில் ௮வதரிக்கிறீர். சஹஸ்யமானஇக்தவிஷயத்தை 

நீர்கான் சொல்லவேண்டும். உம்மை கான் எனணையில்ப பன், 
என்று கேட்டுக்கொண்டார்... 

98-95, அ .தனைக்கேட்ட பகவான்உத் வசை கோக்கபிசர் 
அக்கிப்பதைப்பார்த்.து ஸஹியாமலிருப்பஅ, ஒருவருக்கும்த்சோ 

நரன எப்ப டகிறுப்பக ட றுவைர்ல வணி எகிறுப்பகை ஸத்வ 
குணத்தையே ஆச்சயித்திருப்பது, அசடன் மு.தவியவையில் 
senor Hw: WS HFS HSH மைபுத்தியுள்ளவனாக விருப 

பது, எல்லோருக்கும் .உபகாசஞ்செய்வ௮,” காமங்களால் மன் 

கலங்காமலிருப்ப து, இக்இரியங்களை ஜயிப்பது, கல் கெஞ்சமுள்ள : 

வனாக வில்லாமலிருப்பது, கல்லொழுக்கமுள்ளவனுகவிருப்ப௮, ர 

ஒன்றிலும் பற்௮ தலில்லாமலிருப்பது, இருஷ்டமான பயன் ௮இ - 

'ருஷ்டமான பயன் இவைகளில் ஆசையில்லாமலிருப்ப அ, ஸ்.வல்ப 

மான, ஆஹாசமுள்ளவனாககிருப்ப.து... மனத்தை ——— 

தனக்குறிய ,தர்மத்தை. ௮.நுஷ்டிப்ப இல் ஸ்திசபுத்தி, என்னை? 

ஆச்சயித்திருப்பது, முனியாகவிருப்ப௮, reignite ் 

ப, விகாசமற்திருப்பது, ஆபத்துக்காலத் திலும் தைர்யத்தை 

விடாமலிருப்ப,த, ப9, .தாஹம், சோகம், மோஹம்,சழத்தனம்' 

மர்ணம்: அயெ தோஷங்களை ஜயிப்பது, மானத்தை அ௮பேசுதியா 

மலிருப்பது, பிறருக்கு மானத்தைக்கொடுப்பது, . பிறருக்கு 

ஜ்ஞான;த்தை யுபதே௫க்க வல்லமையுள்ள வனா கவிருப்பது,.கபட . 

மில்லாமவிருப்பது, சருணையுள்ளவனாகவிருப்ப.து ஆகிய குணவ் 

களுள்ள வன்... ஸாஅவெனப்படுவிறான். மேலும் கெடுக 

என்னால் சொல்லப்பட்ட நல்ல கர்மங்களை. அறுஷ்டிப்பதால்த்த. 

சத்தி முதலியவையுண்டாறைதென்றும்,௮ தனைச் செய்யாவிடில் 

பாயமுண்டாகுமென்பதையும் தெரிந் தகொண்டும் ஈச்வானிடத் 

இல். பக்இிசெய்வதாலேயே.. Fes $8 முசலியனவ யுண்டா
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இன்றன. aren pithy Alor so ova தர்மங்களையும்விட்டு என்னி: 

டீஜ்தில் எவன் பக்தி. செய்கிருனே, அவனும் ஸாதுக்களில் இறக் 

, தவனாிருன்: எவர்கள் என்னை காலதேசங்களால்' அளவிடக் 

கூடாதவசென்றும், ஸகல. ஸ்வளுபியென்றும், ons, As, ஆர். 

gh Dis ஸ்வரூபியென்றும் தெரிர் கொண்டு: வேழொரு தேவ 

அவைகளையும் நினைக்காமல் என்னையே வலது பலாத் 2 

கள் பக்தர்களுக்குட் சிறந்தவர்கள்... a 

~ 338 —48. orem gow பிரதிமை, பக்தர்கள் இவர்களைத், தர் 

சிப்ப௫, கொவெ௮, பூசிப்பன, சுச்ரூஷைசெய்வது, ஸ்தோத்இ 

சஞ்செய்வது, வணங்குவது, அவைகளுடைய குணங்களையும் சரி, 

தங்களையும் சொல்வது, என்: னுடைய கதையைக். ே 'கேட்பதல்' ச்.ரத் 

தையுள்ளவனாகவிருப்பது), என்னை sures OFA! Bi, Ban be 

வஸ்துவை 'எனக்கு' அர்ப்பணம் : செய்வது, "தன்னை ஈச்வர-£க். . 

குத் தாஸூனன்று நினைத்து ஆத்மாவை எ்ன்னிடம். ஸமர்ப்பிம் 

ய்து, 'ஜன்மாஷ்டமி முதலிய இனங்களில் என்னுடைய வுவ்தா: 

ரம். சரித்திரம். இவைகளை ச்சொல்லி. eG re iy சவா 

லயத்தில் வாத்யம், ஈர்ச்தனம், கானம் இவைகளைச். செய்து உத் 

ewan கொண்டாவெ௮, சாதாமாஸ்பம், ஏகாதசி மு;தலிய் இனங் 

ட க்ளில் என்னுடைய 'பிசஇமைகளை புஷ்பங்களால் அலங்கரித்து. 

(வெளியில் அக்கக்கொண்டு. செல்வது, வைதிகமாசவாவ௮ த்ர்க் ் 

9 இரிகமாகவாவ௮, இகைஷசெய்துகொண்டு என்னுடைய Ages 

ததி தரிப்பது, என்னைப்பூலிப்பதிலும் என்னுடைய பிர திபிம் 

யத்தின் ப்சதிஷ்டையிலும் ச்சக்தைவைப்ப;புஷ்புத்தோட்டம், 

“ “பவனம் (பழங்களை முக்யெமாய்உடை. ய அ)விளையாடும் ஸ்தலம், 

பட்டினம் முதலியவைகளை பிறருடன் ' சேர்க். ஏற்படுத்துவது 

தேவாலயத்தில் குப்பையில்லாமல் ' பெருக்குவது, ' சாணத்தால் 

Ong qs ஜலம்தெளிப்பது , கோலம்போட்டு அலங்கரிப்பது, 

முதலிய சுச்ரூலையைக் கபடமில்லாமல்செய்வ2, | QD GIGI Lbs 

டம்பம் இவைகளில்லாமலிருப்ப௮, செய்ததைச் சொல்லாமலீருப்' 

thi: gau 'இவைகள்பக்தியெனப்படுசன்றன; Gio gilt ap Den Fas 

BIR CHE உபயோகப்படுத்திய Bub, அன்னம் முதலியவைகளை 

எனக்கு உபயோடக்சக்கூடாது,ளர்ே த்ந்த வஸ் தக்களில் தனக்கு 

ப்ரியமிருக்றெ கா, அவைகளை எனக்கு நிவேதனம். செய்யவே 

ண்டும், ஐ உக்சவ!/ ஸுவிர்யன், அக்னி, ப்ச்ர்ஹ்மணின், ‘Lat Male
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௩ 

மே
 

னுபக்தன், ஆகாயம்,வாயு,ஐலம், பூமி,ஆக்மா,லகைலப்பிராகர்கள். 
ஆூய இவைகளில் என்னைப்பூஜிக்கலாம். ஸ-டிர்யனிடத்இல்வே௪ 
தீசால் ஸ்கோசக்தஞ்செய்து என்னைப் பூஜிக்கவேண்டும். அக்னி 
யில் ஆஜ்பம் முதலிய ஹலில்லைஹோமஞ்செய்த என்னைப் பூ 
க்சுவேண்டும். DY OT OT LD முதலியவைகளால் ௮ இஇகளை ச் இருப் 
செய்து ப்சாஹ்மணர்களிடத்தில் என்னைப் பூஜிக்கவேண்டும்.புல் 
மு,தலிய.ஆஹார.ங்களை பசக்களுக்குக் கொடுத்து ௮வைகளில் 
என்னைப் பூஜிக்கவேண்டும். விஷ்ணுபக் கனை பர். அக்களைப்போல் 
ஆதரிச்அப்பூஜிக்கவேண்டு டிம். ஹிருதயாகாச)் இல்முக்கியப்சரணா 

- னைப் பாவித்து உபாஸிக்கவேண்டும். ஜலத்தில் தர்ப்பணம் முத 
லியவைகளால் , என்னையபாஸிக்கவேண்டும். பூமியில் சஹஸ்ய 
மந்தெங்களுடையயக்்தரங்களைஎழு என்னைக்பானிக்கவேண்டும். 
ஆத்மாவிலோவென்றால் போகங்களால் என்னை புபாஸிக்கவேண் 

டும். மேற்சொல்லிய ஸ் கானங்களில்என் “டைய ஸ்வரூபத்தை 
அங்கம், சக்செம், கதாயுதம்,தாமசைமலர்,இவைகளைகான்குசைக 
ளில் wf bins சாந்தமுமாக இருப்பதாக தயானம்செய்ய(வேண் 
டும். .ஜ்யோதிஷ்டோமம் முதலிய இஷ்டதர்மத்தாலும், குளம், 
Boma முதலியவைகளை வெட்டுவிப்பது "முதலிய பூர்த்ததர்.மங்க 
ளாலும் எவன் என்னை யுபாஸிக்கிறாே ளு, அவனுக்கு என்னிடத் . 

“தல், ஸ்ெமான பக்திபுண்டாகும். ane பக்தி ஸாதக்களுடைய 
சேர்ககையாலுண்டாகறு. ஐ உத்தவ! ஸா௮க்கள் என்னை ஆச் 
சயித் இருப்பதால் ஸாதுக்களுடைய சேர்க்கையால் உண்டச 
கும் பக்தியே,பெரும்பாலும்ஸம்ஸாச த்தை கிவர்த் ் இக்கும்,௮தை 
க்காட்டிலும் வேறு உபாயமில்லை. இனி என்னால் சொல்லப்படும் 
விஷயம் மிகவும் சஹஸ்ஸியமானாலும் கீர் எனக்கு வேலைக்காச 
கும், பிரியமுள்ள வரும் அனுகூலக்தைவிரும்பியலருமா கலி. ப்ப 
தால் அதனைச் சொல்லுகிதன், கேளும், 

அதியாயம்--12. 

ஸாது ஸங்கத்தின் மஹிமை: 

ப்பத். ஐ உ உத்தவ/ஸாஅக்களுடை யலக்கம் (சேர்ச்சை)எல்லா 
ரைகளையும் கிவர்ச்திக்கக் கூடியது. ப்படப்பட்ட லானக்சு
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னின் ஸங்கத்தால் ரான்எவ்வளவு ஸந்தோஷமடைவேனோ,௮வ்வ 

ளவு ஸந்தோஷத்தை யோகமார்ச்கத்தாலடையமாட்டேன்.(வ௪- 

ப்ப. மாட்டேன்)மேலும்,விவேகம்,ஸலாமான்யதர்மம்,வேதாத்திய.. 

னம், தப்ஸ்,ஸந்யாஸம்,அக்னிஹோத்தெம்முதலியஇஷ்டதர்மங்கள் ' 

இண்று குளம் வெட்டுவிப்பதுமு.தலிய பூர்த்ததர்மம்,கொடுப்பது, ' 

ஏஎகாத்சிமுதலிய வ்ரதங்களை யனுஷ்டி.ப்பது, தேவபூஜை, சஹஸ்ய. 

மந்தஇிசங்களை: ஜபஞ்செய்வ. புண்யதீர்த்தங்களில் ஸ்கானஞ்செய் 

ag முகலியவை,,கியமங்கள்,யமங்கள் ஆயெ இவைகளால்எனக்கு : 

அவ்வளவு ஸந்தோஷ்முண்டாறெ தில்லை. பின்னும் இதியின்புத்திசா 

களான அஸசர்கள், சாக்ஷளர்கள், பறவைகள், மிருகள்கள், ௧௫: 

தீர்வர்கள், அப்ஸஸ்ஸுகள், நாகர்கள், ஸித்தர்கள், சரசணர் 

கள், குஹ்யர்கள், வித்யாதசர்கள், மனுஷ்யர்களில் வைச்யர்கள், 

சூத்திரர்கள்... ஸ்திரீகள், சண்டாளன் முதலிய தாழ்ந்த ஜாதியார். 

sor, Qa gid FRM go Osis ஸ்வபாவமுள்ளவர்கள் ஆசய 

இவர்கள்: ஸாதுக்களுடையசேர்க்கையால் ஒல்வொரு யுகத்திலும்” 

என்னுடைய் பதத்தை அடைந்இருக்கிழுர்கள், மேலும் விருத்: 

சன், ப் ரஹ்லாதன் முதலியவர்கள், விருஷபாவா, பலி, பாணன், : 

மயன்; விபீஷணன், ஸுுக்ரீவன், ஹ நுமான், ஜாம்பவான்; யானை, 

ஜடாயு, வியாபாரி (தசாசு பிடிப்பவன்) தர்மவ்யாதன், குப்ஜா” 

(கூனி) கோகுலத்திலுள்ள கோபிகைகள், தீக்ஷிதபத்னிகள். 

ஆகிய” இவர்கள் வேதங்களை அத்யயனஞ்செய்யவில்லை. பெரியோர் 

௧௯ யுபாஸிக்கவில்லை; ‘aur BBS Cor ௮ ண்டி க்கவில்லை; தவஞ்' 

"செய்யவில்லை; ஆனா௮ம் ஸாஅஸங்கஞ்செய்ததால் என்னை அடை 

ந்தார்கள், பின்னும் கோபிகைகளும், பசுக்களும், மசங்களும் 

(யமளார்ஜூ*னம்) காளியன்முதலியவிவேகமில்லாத: ஐர்.துக்களும் 

ஸாதுக்களுடைய ஸங்கத்தால் என்னிடம் மனதைச்செலுத்திய- 

காசணத்தால் மாத்திரம்: இருதார்த்தங்களா௫ என்னை Se 

தன: எந்த பதம் ஸாங்க்யத்தாலும், யோகத்தாலும்,தபஸ்ஸினா 

லும் தானத்தாலும், விருதங்களாலும், யாகங்களாலும், வேதாத் 
யயனல்களாலும், ஸன்னியாஸத்தாலும் 'அடையமுடியாததோ, 

IG SUIT BOB மேற்காட்டிய கோபிகைமுதலியவர்கள் அடைக் 

தார்கள்.மேலும் கான் ௮க்ரூசசால்௮ை ழக்கப்பட்டுபலசாமனுடன் 

ம்.துசாககசஞ் சென்றிருந்கபொழுன அர்த கோபிகைகள் என்னி 

உத்தில்மிக்க பிரியத்துடன் சித்தச்தைச்செலுக் இஎன்னைகிட்டுப்.
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பிரிக்ககால் அக்கக்ைக படைக்கார்கள். அப்பொழு அவர்கருர 

க்கு வேறு ஒரு வஸ் வாலும் ஸு௦கம் உண்டாகவில்லை. சோேனும் 

் அவர்சள் பிறாக்காவனத்தில் ஒவ்வொரு சாத்இிரியையும் மிச்ச 
9 Aas @ Bus என்னுடன் சேர்ந்து அ௮மைக்ஷ்ணம்போலக் கழித்த 
வர்சளானதால் என்னைவிட்டுப் பிரிக்தகாலத்தில் அவர்களுக்கு 
இசவுகள் கல்பங்கள்போல-விருர்தன. பின்னுமவர்சள் ஸழுக்இ. 
சக்இல் சோந்த ஈயின். ஜலல்கள் aright mara BD aor 

ஜலமாகதூறதபோலும், மஹர்ஷிகள்ஸமாதியிவிறாக்கும்பொழு௮ 

ஜசத்து முழுவதும் ப் சஹ்மத்தினிடம் Ceiba. நாமஞ்பங்களை. 

விட்டு ஒன்றாக விருக்கிறது என்று தெரிர்துகொண்டு தங்களை. 
யாவது ஜகக்தையாவது ப்சஹ்மத்தைக்காட்டி லும் வேருக எம். 
படி நினைக்கிற தில்லையோ, அதுபோல அக்க. கோபிசைகள் தங்க. 
ஞடைய ஆத்மாலையும் ஐகத்தையம் மறந்து என்னையே கயா. 

-னஞ் செய்து கொண்டிருக்தார்கள். என்னுடைய ஸ்வரூபத்இன் 
உண்மையை யறியாக பெண்களாகிய அநேக சோபிகைள், தக்க. 
சடைய பர்த்தாவென்றும், ஜாரனென்றும். என்னையேத்யானி 
த்து பசப்ரஹ்மமாகிய என்னை அடைந்தார்கள். ஆனதால் 
ஒ உத்தவ..! நீரும் வேதத்திற் சொல்லிய AG நிைதங்களைக் 
சவனியாமல் ப்சவிருக்இி தர்மம், நிலிருக்தி தர்மம், சேட்கப்பட் 
ட௮, கேட்கவேண்டியது. இவைகளைவிட்டு எல்லா ப்சாகணிக 
ளுக்கு, ஆக்மாவாககிருக்கும். எனனை ௬ர௫ுவனையே ௪ரணமடை 
யும். அதுனால் எங்னாம் பயமற்றவசாக ஆய்விடுகிர் என்று. 

சான்னார். 

16.  அதனைக்கேட்ட உத்தவர் ஸீ இருஷ்ணசவ கோக் 
“ஐ யோகேசர்களுக்குமஇப இயே! முக் திஸ்வகா்மத்னத' ௮ துஷ் 
டி.க்கசவண்டுமென்று சொன்னீர். பின்பு எல்லா. தர்மங்களையும் 
விட்டு என்னைச் சசண்மடையேன்று சொல்இதிர், AHEM மனத் 
திலுள்ளஸம்௪யம்' திவா்.த் இயடையவில்லை. கர்மக்களை௮.நஷ்டிக் 
சவேண்டுமா? வேண்டாமா? இம்மாதிரியான உம்முடைய வார்க் 
தையைக்கேட்டு மனம் மோஹிக்கறது. அசன் நிச்சயத்தைச் 
சொல்லும்” என்று கேட்டார். (இந்தக் கேளலிக்கு 8-ச்லோகல் 
சளால் பதில் சொல்லப்பட்டி.ருக்கிற அ, எப்படியெனில்) 

17-24. அசனைக்கேட்ட பகவான் உத்தவரை நோக்க 
“மாயயை ஸ்வாதீனப்பரித்திக்கொண்ட .பம்மாத்மா ஜகத் ஸ்வ 
ரூபியாக ப்சகாசிக்கறார், ஜீவர்களுக்கு அனாதியாக அவித்யை 
புண்டாகியிருப்ப சால் கார்க்காபோக்கதா என்ற ஸம்ஊாசம் ஏற்படு 

190



1586: ஸ்ரீ மத்பாக.வதம். (ஸ்க-11 

Bp zr. அதனால் விதி நிஷேதல்களும்கு ஜீவன் கட்டுப்படுகிறான். 
ர்க நிலைமை புள்ளவனுக்கு சித் தக,த்தியண்டாகவேண்டியதற்' 
காக கர்மங்களை அதுஷ்டிக்க வேண்டுமென்று சொல்லப். பட்ட. - 
சித்தகுத்இ பூண்டாகுமானால் கர்மங்களி லுள்ள ப்ரீ.தியைவிட்டு” 
(பகவானை யபாஸிப்பதற்கு தடையாகவிருப்பகால்) ow Bre 
பக் திசெய்யவேண்டுமென் து சொல்லப்பட்ட. ஜ்ஞானமுண்டர 
னால் ஒன்ரஞ் செய்யவேண் யில்லை. (ஆனதால் அவஸ்தா” 
பேதத்தை யுத்தேசத்து சொல்லப்பட்டதென்று தாத்பர்யம்) 
இச்த பரமாத்மா ஆதாசம்முதவிய ஆ௮ சக்கரங்களில் ப்.சகாஇப்ப' 
வர், பசமென்றகாதமுள்ள ப்சாணனுடன்.ஐதாச௪க்க.த்தில்ப் வே 

சித்தார். அவர்மனோமயமான ஸூ-மரூபத்தைஅடைந்து பின்பு 
மக்யமமென்ற ஸ்வரூபத்துடன் மணிபூசகம்விசுக்தமென்ற சக்க 
சங்களில்ப்சவேசத்துஉதாத்தம்முதலிய ஸ்வ. சங்களுள்ளதம் ஹ்ச 
ஸ்வம் முதலிய பேதங்களுள்ள மான அ௮௯£ஸ்வளுபியாக ஸ்தா 
லரூபத்தை௮டையறார். (த.தாசம்,மணிபக்த்6, மணிபூசகம், அனா 

ஹதம்;விகத்தி, தஜ்ஞாஎன்௮.ஆ.து சக்க.ரங்கவ்.ஸ் தூாலரூபமென் 
முல் வேதஸ்வருபியாக ஆலரொர்என் ௮கருத்து.**வாக்குக்கு நான்கு 
ஸ். கலங்கள். அவைகளை வித்வான்கள் ௮றிகிருர்கள். அவைகளில் 
முன்ன ஆகாசம் முதலியவை. மனிதர்கள் பேசுவதே கான்கா 
ல்து””-ச்௬ இ, எது ஆதார சக்க.ரத்திலுண்டாடு ப்சாணஜஞுர் 
டைய சேர்க்கையால் அறுபத்து மூன்று அக்௩ரங்களை யுண்டு 
பண்ணுறெதோ, முதலில் பச்யர்தி யென்றும் பின்பு மத்தியம் 
என்௮ம், பின்பு வாக்கு என்றும் பெயசை அடைந்த அதனைச் 
சசணமடைகிடறேன்)கட்டையிலிருக்கும் இடுக்குகளில் ௮க்னியஈ 
ன உஷ்ண ஸ்வரூபமாக இருக்கிற ௫. பின்பு ௮து. கடையப் 
பட்டு வாயுவின் ஒத்தாசையால் கெருப்புப் பொறியாகப் பிசகர 
சித்து ஸமித்து ஆஜ்ஜியம் முதலியவைகளால் விருத்தியடை 
2௮௫. அதுபோலவே இந்த சப்தமானது மேற்காட்டியபடி 
ஸ-டுஆ்ம ஸ்வரூபமாகவிருக் த பின்பு விருத்தியாகறது. இம்மச் 
திரி பேசுவது என்ற வாக்கின் வியாபாசம்என்னுடையதேயாம் . 
மேலும் கை,கால்,பாயு, உபல்தம் என்ற கர்மே ந்திரியங்களுடைய 
வியாபாரமாக கர்மம், ஈடை, மூத்தித்தை விவ, அமேத்தி 
யத்தை விடுவது முதலியவையும் என்னுடையதேயாம்.பின்னும் | 
க்சாணேர்இரியத்து4 வ்யாபாசமான முகருவ௮ம், சல த்தின்
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ut uae iwi at ருசியும், கண்ணின்வியாபாசமானபார்ப்பதம், கா 
'இன்வியாபாச மான கேட்பஅம்,ஸ்பர்சத்தின்வியாபாஈமானதொடு 
வதும், மனத இன் ஸங்கல்பறாம், புத்தி சித்தம் இலைகளுடைய 

விஜ்ஞானமும்,௮ஹகங்காசத்இன் காரயமானஅபிமானஞும்,பிச தா 
னத்தின் கார்யமான ஸ-டுத்திசரும்,ஸத்வம்மு.தலிய குணங்களு 
டைய விசாசமும்என்னுடையதேயடம் இக்தஜீவன்.முதலில் ௮ல், 
யச்கனா கவம்ருவனாகவுமிருக்கான். திலகாலஞ் சென்றபின்மாயா! 
௪க்.இயால் வாக்கு மு.கலிய இர்இரிய௪க்இகள் வெலிப்பட்டு பலவ 
கையாகவிருப்பஅபோல் Seren Banos. அந்தஜீவனேழுக்ஞுணவ் 
களுக்கு இருப்பிடமான ப்சஹ்மதேவன். ஆனாலும்வயலில்விதைக் 
கப்பட்ட விதைபலவகையாக ஆகிறதுபோல பலவகையாக.த்தோ 
ற்றுகிறான். (இரச ஜகத் பசமாத்வாவின் கார்யமானதால் அவ்சை 
விட வேறில்லை) வஸ்இசமான* குறுக்கான: நால்களிலும் நீண்ட 
ஹமூல்களிலும்சோர் அுஎப்படி நால்களில்இருக்ெறகோ, ௮.௪ போல 
இந்த ஐகத்கானஅ ஆக்மாவிடத்தில் இருக்கது. இந்த ஸம்ஞாச் 
Lor Bus tow td அனாதியானஅ, ப்சவர்த்தி ஸ்வபாவமுள்ளஅ. இரத 
விருக்ஷம் கர்மங்களையும் கர்மபலன்களையும் உண்டுபண்ணிதிற அ; 
இந்த மசத்திற்கு புண்ணியம் பாபம்இசண்டும் விதைகள் ௮ரேக 
வாஸனைசளே வேர்கள். மூன்றுகுணககளே காளங்கள்.86.அ பூ 
ங்களே இளைகள். சப்தம் sau Big விககயங்களே சஸங்கள், 
பதினோறு இக்திரியங்களே சறுகளைகள், ஜீவாத்மா, பரமாத்மா 
சான்ற இசண்பெச்ஷிகள் இதில் கூடு கட்டிக்கொண்டி ௬க்கன் நன, 
வாதம் பித்தம்,ச்லேஷ்டீம் யெ இம்மூன்றும்இக்தமசத் இற்குப் 
பட்டைகளாகவிருக்கன்றன. இக்தமரம் ஸுஇர்யமண்டலம்வமளை 
யில் உயர் இருக்கெ து. இந்தமாத்தின்ஒருபழத்தை (துக்கத்தை) 
Bring Be ஸஞ்ஈரிக்கிற கமுகுகள்புஜிக்சன்றன. (இிருஹஸ்தரா்க 
ளான காமிகள் அக்கதை அ௮துபவிக்கிருர்கள்) வன த்இல் வஸிக் 
கும் ஹம்ஸல்மள் (பசமஹம்ஸார்களான யோகிகள்) மற்றொருபழ 
ததை (ஸ.ுஈகத்தை) புஜிக்கின்றன. எவர்கள் உத்தமர்களான ஆசார 
ர்யமுசமாக மாயாமயனாகஇிய பசமாத்மாவைத் தெரிக் துகொள்ளுகி 
ரர்களோ, அவர்களே (வேதத்தின் உண்மையான ௮ர்சக்கக்தைத் 
தெரிர்துகொண்டவர்களாகரர்கள். ஆன தால்இம்மா தரி ஆசார்ய 
Dow உபதேசத்தால் உண்டான பக்தியாலும், ஜ்ஞானமாகப 
கொடரியாலும், லிக்கசரிசத்தை .நிவிருக்திக்தக்கொண்டு பச 
மாக்மாவை அடைந்து. அந்த லாசனங்களைவிட்டுவிடும்'? என்ளுர்,
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_ 143 (இவளிடத்தில் சமஸ் முதலிய மூன்று குணல்களிருக்கின் 

றனலல்லவா? வை வித்பையைண்டாவதற்கு ப்.ச இப். தகங்கள 

ல்லலா?. எப்படி. வித்யை யுண்டாகுமென்றால் ௮,தன் விபசம் ஏழு 

ச்லோசகங்களால் சொல்லப்பட்டிருக்கற த) அனக்தம்மு.தலியவை 

எப்படி ஆத்மாவின் தர்மக்களோ அப்படி. ஸத்வம் முதலியகுணல் 

கள் அதமாலின் தர்மக்களாக லிருக்குமானால் ௮வைகளை நிவி 

ருத்தித்துக் கொள்ளமுடியாஅ. ஸ்வம் சஜஸ், தமஸ், பு.த்தி.பின் 

குணக்களே யொழிய ஆத்மாவினுடையவையல்ல, ஆனதால் oS 

வருணத்தால் THM, தமஸ் ஆசிய குணக்களை நிவர்த்தித்துக் 

கொள்வவேண்டும். ௮, லதவகுணத்தை (ஸ,ச்யம்மு கலியவை) 

உபசமஸ்வரூபமான ஸத்வத்தாலேயே அடக்கவேண்டும். என் 

ணிடத்தில் பக்திசெய்வசாசிய தர்மம் ஸதவகுணத்தாலு.ன்டா 

கும், வதவகுணத்தைக் கொடுக்கும் வஸ்.துக்களையுபயோடுப்ப 

சால் கிருச்இயடையும் (அதனால்தான் மேற்காட்டிய தர்மமுண் 

டாற.௪) மேற்காட்டிய தர்மம், சஜஸ், தமஸ் ஆகிய குணல் 

களை ராசஞ்செய்யும், ஸத்வம் விருத இியானால் ௮.து மிக்க மேலா 

ன௮,சஜோகுணம், தமோகுணம் ஆயெ இவ்கிசண்டும் ஈ௫த்தால் 

. அவைகளாதண்டாகும் அதர்மம் சாசக்தை அடையும் (சாகம், 

த்வேகஷம் சஜஸ்ஸின் சார்யசகள். த௮.௮தல் சோம்பல் இவைகள் 

saws on கார்யங்கள்) 

AT. சால்திசம், அலம், ப்சனைகள்,சேசம், காலம்,காமம், 

ஓன்மம்,த்யானம்,மர்இசம், ஸம்ஸ்காசம் ஆூய பத்து வஸ்துக்க 

ளால் குணல்கள் விருத இியனடைகின்றன. மேற்காட்டியவைகசளரில் 

சதைப் பெரியோர்கள் புகழ்கிரார்களோ,அவைகள் ஸஎத்வகுணத் 

ஸ.தவிருத்திசெய்ன்றன. எவைகளே கெட்டவையென்று Oud 

யோர்கள் கிச்இக்ொர்களோ ,அவைதமோகுணத்தை கிருத்திசெ 

ய்னெறன.எவைகளை பெரியோர்கள்கிச் இக்கலில்லையோ,ஸ்து Bas 

: அமில்லையோ, ௮ைகள் சஜோகுணத்கதகவிருத்திசெய்யும். ஆன 

தால்லத்வகுண மை தகிருச்இிசெய்.ல கொள்வதற்காகஸர் ச்விகமா 

- சலைகளையேஉபாஸிக்கவேண்டும் (உபனி.ஆ,த முதலியவைலாத்
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கி சாஸ்இசம், கர்மசாண்டம் ராஜஸம், பாஷண்._ம், தாபஸம், 

கங்காஜலம்மு. தலியவை ஸாத்விகஜலம், வாலனையள்ள ஜலம் சாஜ 

ஸம். மத்யம் முதலியவை தாமலஸம். . ஸன்யாஸிகள் முதலிய 

வர்சள் ஸாத்விகர்கள். கர்மங்களில் ச்சத்தையுள்ளவர்கள் 

சாஜஸர்கள். அதர்மத்தைச் செய்பவர்கள் தாமஸர்கள்- ஜனல் 

களில்லா இருக்குமிடம் ஸாத்விகதேசம். விதி சாஜஸம். சொக் 

கட்டான் விளையாடுமிடம்தாமலம். ப்சாஹ்ம மூஹ-டூர்த்தம்த்யா 

னத்இற்கு ஸாத்விககாலம். ஸாயங்காலம் சாஜஸம். அர்த்தசாக்ரி 

தாமஸம். நித்யகார்மம் ஸாத்விகம். பயனையத்தேத்துச்செ 

ய்யூம் காம்யகர்மம் சாஜஸம். சத்ருவைக்கொல்வ துழுதலியவைக 

ஈக்காகச் செய்யப்படும் ௮பிசாசம் மு. கலியவைதாமஸம்.. வவஷ் 

சல்நினக்டில் எக தலைம னியவவைவைத்கிகள வம் .௪க்இதிகை 

் சாஜஸஜன்மம். அல்ப தேவதாதிகை, தாமஸஜன்மம் ஸ்ரீ மஹா 

விஷ் ணுவை த்யானஞ்செய்வது - ஸாத்விகம். ஸ்தீரியை நினைப்பது 

சாஜலம், சத்துருவை தயானிப்பது காமஸம். ப்சணலம் முதலிய 

மந்திரக்கள்ஸாகீவிகமந்திசங்கள். காம்யமக் இரங்கள்.சாஜஸங்கள். 

அல்பமந்திசங்கள் தாமஸக்க ள், மனத்தை HG BL படுத்தும் ஹக் 

ஸ்காசமும் ஸாத்விகம். தேஹத்திற்கும்கருஹ.்திற்கும் செய்து 

கொள்ளும் ஸம்ஸ்காரம் சாஜஸதாமஸம், ௮.தனால் கர்மமும், அத 

.னால்ஜ்ஞானழும்உண்ட டாறெ௮. எ தவசையில்- அப சோகஷஜ்ஞான 

மும் குணங்களுடைய nage ear pG aa, அப்பொழு 

gs ஜ்ஞானமுண்டாகிறது. மூங்ஒல்கள் ஒன் $ரடொன்று 

உசைக்துகொள்வதால்௮க்னியுண்டாகிறது;௮ தவனம்முழுவை 

யும் எறித்.து.த் தானாக ௮ணைவதுபோல குணங்களுடைய ஸம்ப 

ந்தத்தாலுண்டாகய தேஹம்தன்னிடத்திலுண்டான ஜ்ஞானத் 

. தால் தனக்கு ஆச்சயமான குணங்களை காசஞ்செய்து Ata 

, தாசமடைஇறது”” என்றார். 

8.  அதனைக்சேட்டு உத்தவர் ஸ்ரீ கருஷ்ணனைநோக்கி “இ 

.இருஷ்ண ! சப்தம் முதலியவிஷயங்கள் பெரும்பாலும் ஆபத்தை 

விஜைவிக்கன்றனவென்றுமனிகர்கள் தெரிக்துகொண்டிருக்கிறாச் 

கள்.ஆனாலம்காய்கள்போலும், சமூதைகள்போதும்,துசெள்போச 

ம்விஷ்பங்களையே,அதுபவிக்இஞ்ர்களே, அதன்காசணமென்ன? * 

என்று கேட்டார். (காய்கள் அதம்டப்பட்டாலும் பெண்சாயை
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பின்தொடருற ௮, கழுதை பின்னங்கால்களால் உதைக்கப்பட் 

டாலும் பெண்கழுகையைவிடுகிற இல்லை. ஆடிகள்கொல்வதற்காக 

கொண்வொப்பட்டிருக்கும். பொழுதும் காமவெறியை அடை. 

றது.) 
்.. ஒப.14.. அதனைக்கேட்டஸ்ரீருஷணன்உத்தவசைநோக்கி 

'விவேகமில்லாசவன் சரீரத்தை * நான் £ என்று கிசைக்கிறான். 

அந்த அபிகிவேசம்அவனுடையஹிருதயத்தில் ஸ் இிசமானால்துக்க 

த்தைக்கொடுக்கும்.ரஜோருணம் அவனுடையமன த் இல்வ்யாபரிக் 

இறத (உண்மையில் மனம்ஸத்வகுணமுள்ள தானாலும்)மன த்தில் 

சஜோகுணம் ௮ .இகரித்தால்; இதை இம்மா இரி ௮ ுபவிக்கவேண் 

டும்” என்றஸங்கல்பமுண்டாகும். அதன்பின் ரூபம்மு தலியவைக 

“ஸின் பெருமையைக்யானிப்பான். அதனால் காமம் பருத்து மனதி 

தால் காங்கமுடியாததாகும். ௮ப்படிப்பட்ட மனமுள்ளவன் அல்ப 

புத்தியுள்ளவனெப்படுவான். Gey soar ரஜோகுணக்்இன் 

'வேசுத்தால்புச்இமயக்கமடைந்து, இட்திரியங்களூக்கு வசப்பட்டு 

விஷயங்களை அறுபவி.் பதற்காக முயல்கிறான் (கர்மங் ங்களைச் செய் 

eee) அதனால் துக்கத்தையே அடைகிறான். (சரிசத்தில்கான் 

என்று பொய்யாக அபிமானத்தை வைப்பதால். விஷயயோகங் 

“Boned ஆசையுண்டாகிறதென்று கருத்து) மனிகனுடைய மனமர் 

"னது ரஜோகுணம், தமோகுணம் ஆகிய இவைகளால் கலங்கிய 

தானாம் விவேூயோச விருப்பவன் ௮தனை தோஷமென்றுநகினை 

se மனத ததை அடக்கி அவைகளில் ஸம்பர்தப்படமாட்டான். 

(விஷயங்களை தோஷமுள்ளவைகளென்.று நினைத்து மனத்தை 

. அடக்க சக்இயில்லா தவனுக்கு லகுவான உபாயம் சொல்லப்படு 

@p gs) சோம்பலின்றிதவற தலை யடையாமல், காரலத்தஇத்குத் 

தக்கபடி .ஸுகமான ஆஸனத்தில் உட்கார்ந்து ச்வாஸதக்கை ஜயி 

த்த, மனத்தை என்னிடத்தில்செலுக்தவேண்டும். பல விஷயங் 

களில் சென்றுகொண்டி.ருக்கும் மனத்தை அவைகளில் செல்ல 

'வொட்டாதுதடுச்து பசவானாய என்னிடத்இல் செலுத்துவதே 

:மியாகமென்று என்னுடைய சிஷ்யர்களான னைகர் மு.கலியவர் 

கள் சொல்லியிருக்கிறார்கள்'” என்று சொன் ன்னர். 

15. அதைக்கேட்ட உத்தவர் பகவானை நோக்கி உம்மு 

டைய இஷ்யர்களான னகரம் முதலியவர்களணுக்கு அர்த காலக்



25-13] ஹம்ஸோபாக்கியானம். 1591. 

SO எந்த ஸ்வரூபத்துடன் யோகத்தை யுபதேூத்தீர்? ௮தனைள் 

சொல்லவேண்டுமென்று கேட்டுக்கொண்டார். : 

் 16-—21, ௮.தனைக்கேட்டஸ்ரீகிருஷ்ணன்உத்தவசைகோக்க 
* ப்ரஹ்மதேவருடைய மனத்திலிருக்து உண்டான ஸனகர் முத 

லியவர்கள் தந்தையாகிய ப்.ரஹ்மேவசை கோக்க”? ஓ ப்சபுவே! 

ஜனங்களுடைய மனம் இயற்கையில் ஆசை மு.தலியவைகரள்ள 

தானதால் விஷயங்களை அனுபவிக்க வேண்டுமென்று கிரும்பி 
அவைகளில் பிசவே?க்கிறது. அந்த விஷயங்கள் (சப்தம் முத 

வியலை) மனத்தில் பிசவே௫ுக்கின்றன. :(வாஸனை ரூபமாக) ஆன 

தால் விஷயங்களைவிட்டு மோக்ஷத்தை யடைய விரும்புகிறவனால் 

அவைகள் எப்பட விடமுடியும்” என்று யோகத்தின் ஸ-டு்ம 

ஸ்வரூப,த்தைப்பற்றிகேட்டார்கள்.௮,கனைக்கேட்டப்ச ஹ்மதேவர் 

தான் தேவர்களுக்கும் தேவனானாலும் சானாக உண்டானவசானா 

அம், பிராணிகளை ஸிருஷ்டிப்பவசானாலும் ௮ரந்கக்கேள்வியின் 

உண்மையான அர்த்தத்தை(எதைஅறியாததால் இக்கேள்விே யா)- 

தெரிக்அகொள்ளவில்லை. எண்தான் த 

சென்ன கலங்கியிருந்கது. அப்பொழுது Ls an Soi 65S 

கேழ்விக்கு மறுமொழி சொல்வதற்தாக என்னை த்யானம் செய் 
தார். நான் ஹம்ஸவேடங்கொண்டு அவருடைய ஸமீபஞ் சென் 
றேன், அப்பொழுது ஸனகர் முதலிவர்கள் என்னுடைய ஸமீ 
பம்வந்து ப். ரஹ்ம தேவசை முன்னிட்டு என்னை ஈமஸ்கரித்து நீர் 
யார் என்று கேட்டார்கள். இம்மாதிரி உண்மையை த்தெரிக்து 

கொள்ள விரும்பிய மஹர்ஷிகளால் - கேட்கப்பட்டு நான்எதனை 
அவர்களுக்குச்சொன்னேனோே அதை உமக்குச் சொல்லுகிறேன் 

கேளும். எப்படி.யெனில்:-- 

29-42), ஐ மஹர்ஷிகளே]ரீர்யார்என்று கேட்டீர்க்ளல்ல ் 
வா? என்னுடைய அஆத்மாவைப்பற்றியார்என்௮ கேட்பீர்களாஇல் 
ஆத்மா ௮கேகமாக இருக்குமானால் இம்மா இரியாகநீக்கள் கேட் 
கக்கூடும். (ஆத்மா ஒருவனானதால்யார் என்றுகேட்பத பொருக் 
தாதுஎன்றுகருத்து)உபாதியற்ற பசமாத்மாவிடத்தில் ஜாதிமுக 
லியவைகள் ஓன்னுமில்லாகதால் எதைக்கொண்டு உமக்கு நான் 
பதில் சோல்லுவேன்.அ௮ல்லஅசரி.ச த்தைப்பற் மிக்கேட்பீர்களாஇல் 
இந்த சரிரங்கள்யாவும் ப்ச இவிமு.தலிய8் த பூசக்களால்செய்ய 
ப்பட்டவைகளார்னதால் ௮வைகள் ஒன்௮க்கொன்னு ஸமமான னை
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களேயாம். மேலுமவைகள் பரமாத்மாவைவிட் பேதமில்லா தவை 

கள்; ஆனதால்உங்களுடையகேழ்வியானது வ்யவஹாசத்இத்கு 

ஏற்பட்டதேயொழிய உண்மையில் பிரயோஜனமற்றஅ. மேலும் 

மனத்தாலும், வாக்கினாலும், கண்ணாலும், மற்ற இர் இரியங்களா . 
௮ம்௪ அக் ஹிக்கப்படுகிறதோஅதெல்லாம்'*நானே.என்னைக்காட் 

டி.லம்வேசல்ல'”என்று,த.த்வலிசாச,த்தால்தெரிக் தகொள்ளுங்கள். 
(ஸகல ஸ்வரூபியாக இருக்கிறேனென்று கருத) ஓ குழந்தை 

களே? ஜனங்களுடைய மனமானது சப்தம். முதலிய. விஷயங்௬ 

ஸில் -ப்சவர்த் திக்றெது. w65 விஷயங்கள் மனத்தில் வாசனா 

ரூபமாக இருக்கின்றன. அனாலும் ௮ந்த மனஅ,. விஷயங்கள் 

ஆயெ இசண்டும் ஜீவனுக்கு உபாதியேயொழிய .ஸ்வளுபமல்ல, 

(கான் கர்மங்களைச் செய்கிறேன். அதன் பயன்களை அனுபலிக் - 

omer, என்றுகினைப்பது: ஜீவனுடைய ஸ்வரூபமல்ல.. ௮வ 

ணுடைய இயற்கையான .ஸ்வரூபம்பச மாத்வாக விருப்பதேயாம்- 

னாம் விஷயங்களில் ஸம்பந்தித்சத இத்தத்தைத் தானென்று 

கினையாமல் தன்னை ப்ரஹ்ம மென்றும் சப்தம் . முதலிய 

விஷயல்களைப் "பொய்யானவை யென்றும் . த்யானிப்பவன் 

தம்ருடைய உண்மையான ஸவரூபமாக அகிவிடுகிழுன், 

என்று கருத்து.) ஆகைகால் உண்மையில் ஜீவன் பசமாத்ம 

ஸ்வரூபியாகஇருப்பதால் ௪ப்தம்முதலிய. விஷயங்களில் செல்லு 
கின்ற மனத்தையும், அடிக்கடி ௮னுபவிப்பதால்மன த்திலிருக்கும் 

விஷய வாஸனைகளையும் விட்டுவிடவேண்டும். பின்னும் ஜாக்ரத 

ஸ்வப்னம், ஸ-௦ஷஈப்.இ என்ற ௮வஸ்ை தகள் முறையே ஸத்வம் 

(நுதலிய குணங்களால் ஏற்படும் புத்தியின்விருத்திகளாம். ௮வை 
கள் ஜீவனுடையஸ்வபாவல்கள் அல்ல. மேற்கண்டமூன்று ௮வஸ் 

தைகளிலும்தொடர்க்து இருக்குமஜீ வன்அவைகளுக்கு ஸாக்ஷியே 

யாம். ௮வைகளைக்காட்டிலும் வேரானவன் (ஜாகசத்முகலி.ப.௮வ 

ஸ்தைகள்ஜீவனுக்கு. இயற்கையானவையல்ல என்று கருத்து.) 

ஆன தால்ஸம்ஸாசத்தையுண்டுபண்ணுகிறபுத்தியால்ஆத்மாவிற்கு 

சப்தம்மூதலிய விஷங்களில் ஸம்பக்தம் ஏற்படுகிற ஆனதால் 
மேற்கண்ட மூன்று ௮வஸ்கைகளைக்கடந்த என்னுடையஸ்வரூப 
மாக்த் தன்னை நினைத்துக்கொண்டு அத புத்தியின்ஸமம்பந்தத்தை 
விட்டுவிடவேண்டும். அப்படி பட்டவனை விஷயங்களும் விஷய 
வாஸனைகரள்ள மனமும்விட்டுவிடும், வன் உண்மையில் ஆகக்த 
ஸ்வரூபி 7-௮வலுக்கு௮ஹக்காச ஸம்பந்தமேற்பட்டசனால் அகத.
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அ௮.ஹங்காசம், ஆகக்தம்முதலிய.ஸ்வரூபத்தைமமைத்அவிட்ட ௮. 

இதன் உண்மையை யுக்தயால் தெறிந்துகொண்டவன் “தரக்குத் 

தைக் கொடுக்கக்கூடியது'என்று நினை த் துவிஷயங்களில் ஆசைப் 

படாமல் கான் ha LF LOT. 5 LD ஸ்வளுபிட பன்றும், ஜாக்ரத் peau 

அவஸ்கதைகளைக்.கடந்தவனென்றும் நினைப்பான். "அபிமானத்தை 

யொழிக்க வேண்டும். விஷயங்களில் அபிமானமும், பேத புதி 

இயும் எதுவரையில் நிவாத் இபடையவில்லையோ, ௮ வசையில் ' 

இக்தப்புருஷன் உண்மையைத் தெரிக்துகொள்ளாகவனுனகதால் 

விழித் துக்கொண்டிருக்காலும் ae சமமேயாம். 

ஸ்வப்ன தீதில். காணப்படும்விழிப்பு எப்படியோ, அதுபோன்று 

இவனுடைய விழிப்பு. Walia GH | காணப்படிம் வஸ்துக்கள் 

யாவும் எப்படிப் பொய்யானவையேோ,.அ௮ப்படி தேஹம் மூதலிய்' 

வஸ்அக்களும், வர்ணம், அச்சமம் ரதலிய ே பேதங்களும், ஸ்வர்க் 

கம். முதலிய லோகங்களும், அவைகளைக்கொடுக்கும்கர்மல்களும்' 

ஆதக்மாவைரக்காட் ற அல், வேசல்ல. . ஆனதால் அவைகள் பொய் 
யானவைகளே. (யாகம் முதலிய கர்மங்களும் அவைகளின் பய 

னாகிய.ஸ்வர்ச்கம் ம.கலியவைககநம் வேதங்களால் சொல்லப்பட 

டி ருந்தாலும் வேகம் மூடனுக்காக ஏற்பட்டகான தால் ஜ்ஞானி 

யின்விஷயத்தில் அவைகள் பொய்யென்றுகருத்து) இர்தஸ்தால். 
தேஹம் மு; தவியவைகள் பால்பம், கெளமாசம், யெள வனம் 8 முத 

லிய ஸ்வல்பகாலரள்ள அவஸ்சைகளுள்ளது. அவைகளை சரல்லா 

இர்திரியங்களைக்கொண்டு எவன் அறுபவிக்கிரு2 3 @); அவனேஸ்வ. 

ப்ன்த்இல், முந்தியஅவஸ்தையில் பார்க்கப்பட்டு வாலனாரூபமாசு 

tnd AGES விஷயற்களை அதுபலிக்கிறுன். எ.வன்ஸ.ஈஹாு 

ப். தியில் ௮அவைகளை.உபஸம் an AEB ₹னா, .இம்மூன்றுஅவஸ்தை 

களிலும்தொடர௫ந்.அு அவை களுக்குஸாகதியாகவிருப்பவன் எவனோ 
௮க்தஆத்மாஒருவ?ேனயாம். Ser ant ears அதிபதி. 

(ஜோக்சதவஸ்ை aka: agin க்தின்றன.ஸ்வப்ன 

திதைமனம் பார்க்கிறது. ஸுக ஈப்இயில்ஸம்ஸ்கா£ விசேஷமான 

புத்தியிருக்கிறது. . ௮ந்த மூன்று ௮வஸ்தைகளுக்கும்  விச்வன், 

நைஜஸன், ப்.சாஜ்ஞன் என்றமூவர்களும் முறையே ௮.இபதிகள்; 
அனாலும் : உபாதி ஸம்பந்தத்தால் விச்வன் மு.சவிய கர்டிதேயம். 
களே. _ Bene 'கண்மையிலில்லை - என்று கருத்து). ஆன 

தால் மேற்காட்டிய ஜாக்செத். முசலிய அவஸ்சைகள் குண 
900
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ங்சளாலேற்பட்டவைகள். ௮வைகள் மனத்திற்கே யொழியஆத்மா 

விலுடைய தல்ல. சன்னுடையமாயயால் பசமாத்மாவாகிய என்னி 

டத்தில்சல்பிக்கப்பட்டி ருக்கின்றன. என்றுகிச்சயமாக ஆத்மாவை 

திகேரிந்துசொண்டு அத்மாவின்உண்மையைஅரிர்து௮அமானம் 

சமாதுக்களுடைய உபதேசம், கூர்மையான ஜ்ஞானமாகிய கத்இ 

ஆகிய இவைகளைக்கொண்டு மன இிலிருக்கும் ஸம்சயமாகய ஐ.இ 

யை (அஹங்காரம்) கிவர்த்திச் துக்கொள்ள:சீவண்டும். மேலும் 

இர்தஜசத்துப்பொய்யான. பார்ச்கப்படுவதாலும்,ஈசிக்கும்ஸ்வ ' 

பாவமுள்ளதான தாலும்; மனோவிலாஸமாகவிருப்பதாலும்,ஸ்வப் 

சம்போல் என்றும் மிசவும்௪ஞ்சலமாகவிருப்பதால் சுற்றும் - 

குசைக்கொள்ஸிபோன்றது என்ற அ௮றுமானத்தாலும் ஜகன் 

தைபொய்யென்று நிச்சயிக்க வேண்டும். அனதால் குணங்க 

ஞசடையபரிணாமத்தால் மூன்று வசையாகஎம்படும் பேதம்,ஸ்வப் 

சம்போல பொய்யானதேயாம். ௮து£வமாயை. ஜ்ஞானஸ்வரூபி 
. பாயெபசமாத்மா உபாதிலம்பந்தத்தால் ௮கேகசாகக்தோன்றுஇ 

ஞர். ஆன தால்பார் க்சப்படும் ப்மபஞ்சத்தில் ஆசைவைக்காமல்அ இ 

லிருர் பார்வையை இருப்பிஇயற்கையானஆனந்தாறபவமுள்ளவ 
சூசகவிருக்கவேண்டும். ௮௫௧௮ நபவம் ஸ்இிசமாகவி re aiars 

ஐன்றிலும் பற்றுதலில்லாமலும், மனம், வாக்கு, சரீரம் ஆகிய 

இவை களுடைய வ்யாபாரமற்றவனளுகவு மிருக்கவேண்டும். சரீ 

சமுள்ளவசையில் ஆகாசம் முதலிய ௮௪ ச்யமான கார்யங்களில் 

ப்சவிருத் திப்பானானாலும் ஜகத்தை வஸ்துவல்லவென்அதெரிக்து 

விட்ட வனானதால் ௮.தில் வழக்கமா டக் ஆனா௮ம் சர்ச 

மிருக்கும் வசையில் ௮ந்த வாஸனை தொடர்ந்திருக்கும். மத்ய 

யானஞ்செய்து மதங்கொண்டு விவேகமற்றவன்வஸ் திசமுடுத்திக் 

கொண்டிருப்பதையாவது வஸ்இசமில்லாமலிருப்பசையாவஅஎப் 
-படித்தெரிர்தகொள்ளமாட்டானோ,௮அப்படிஸ்வரூபத்தையறிர் த 

ஸித்கன் தைவச்செயலாச சரீரமிருக்காலும், இல்லாவிட்டாலும். 

அலனைத்திலிருர்து எழுந் இருந்தாலும், அந்து: ௮ஸ்இரமான 

சரீரத்தில் அபிமானம் வைக்கமாட்டான், சரீசம். கர்மாதனமாக 

- ஏற்பட்டது. தன்னை யுண்பெண்ணிய கார்மவேகம் எதுவசையி 
லிருக்குமோ. அந்தக் காலத்தை ப்ீசாணனுடன் எதிர்பார்த்துச் 

சொண்டிருக்கிறது. ௮து ஸ்வப்னத் இல் காணப்படும் வஸ்அமபா 
ன்றது, அனதால் ஸமாஇ வரையிலுள்சா Sua gens gen wey
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ஆத்மஸ்வரூபக்தை அடைந்தவன் சரீரத்தில் அபிமானத்தை 

வுடையமாட்டான்.ஓப்சாஸ்மணர்களே?ஸாங்கயம்,யோகம்.ஆ௫யே 

இவைகஞஷ்டைய உண்மையை உங்களுக்குச் சொன்னேன். 

- உங்களுக்கு இந்தத் தர்மத்தைச் சொல்ல?2வண்டுமென் ற விருப் 

பத தால்வக்தமஹாவிஷ்ணுவென்று என்னைத்தெரிக்துகொள்ளுங் 
கள். மேலும்ஆத்மானாத்மவிவேகமாகய ஸாங்கியத்திற்கும், ௮ஷ் 

டாங்கயோகத்திற்கும், மனத்தால் நினைக்கப்படும் தர்மத்திற்கும் 

(சம்) அுஷ்டீக்கப்படும். தர்மத்திற்கும் (ஸத்யம்) ப்சபாவத் 

இற்கும், ஸ்ரீ, சத்தி, தமம்.ஆ௫ய இவைகளுக்கும் சான் முக் 

கிய ஸ்தானமாக விருக்கிறேன். பின்னும் குணலம்பந்த மற்றவ 

னம், ஒன்றையும்௮பேச்ஷியாதவனும், எல்லாலம்றிற்கும்ஸ- 1 ஹி 
ருத்தும், ப்சியனம், ஆச்மாவுமாகிய என்னிடத்தில் ஸமமாசு 

விருப்பது, ஒன்றிலும் பற்றுதலில்லாமலிருப்பது ஆகிய குணங் 

கள் இருக்கின்தன. அவைகள் முக்குணங்களின் பசிணமுமைத்தா 

லேற்பட்டலையல்ல. கிக்யமானவைகள் '' என்று சொன்னேன், 

- அதனைக்கேட்ட ஸனைகர் முதலியவர்கள் ஸம்சயமற்றவர்களாகி 

மிக்க பக்திடிடன் என்னைப்பூஜித்து ஸ் அதித்தார்கள். இம்மா தறி 

௮ச்த மஷர்ஷிகளால்பூஜிக்கப்பேற்று நான், ப்சஹ்ம3தவர் பார் 

த்தருக்க என்னுடைய லோகஞ்சென்றேன். 

  

= 

அத்யாயம்--14. 

பக்தியும் த்பானயோகமும். 

ஸ்ரீகிருஷ்ணபகவாலுடைய வார்த்தையைக்கேட்டு உத்தவர் 

“வசை கோக்க :! ஓ கிருஷ்ண! வேதத்தைச் தெரிந்துகொண்ட 

வர்சள் க்ஷேமத்தை ௮டைவசற்குப் பலஉபாயங்களுண்டென்னு 
சொல்லுருர்கள். அவைகள் எல்லாம்நேரில் மோக்ஷத்தைக் 

கொடுக்கின்றன? அல்ல ௮வைகளில் சிலழுக்கியமா?ஐஸ்வாமின் 

பயனை யுத்தேயொமல் பகவானிடத்தில் . பக்திசெப்ய வேண்டும். 

மற்றவைகளில் ஒசையை யொழிக்க வேண்டும். ௮தனால் பசவா 

னிடத்தில் ஸ்தசமாகபக்தியுண்டாகும்'”என்றுசொன்னீசல்லவா? 

அதனால் பக்தி£யே முக்கியமான உபாயமென்று கோன்றுஇறதே 

தனை நிச்சயித்துச் சொல்லவேண்டும் !? என்று . சேம்0 

.க்கொண்டார்.



1596 ஸ்ரீ மத்பாகவதம். [ஸ்த-11- 

9.11, அசளைக்கேட்ட பகவான். ஊத் கவசை' நோக்கி. வேக 

'மென்ம-பெயருள்ள வாக்கானது காலமஹிமையால் ப்சளயத்தில் 
'ஓளிந்துபோயிற்று, ஸிருஷ்டி.காலத்தில் அதை ப்ஹ்.மதேவரு. 

க்ரூ ரான் உபதேூத்தேன். அந்த. வேதத்தில் பகவானாய என் 

னுடைய தர்மங்கள் நிரூபிக்சப்பட்டி. ருக்கின்றன. ce ani g gar 

தம்முடைய. புத்இசர்களில் (pss குமா. சசாயெ மதுவிற்கு. அத்த 

வேதத்தை யுபசேே௫த்தார். அந்த. மதுவினிடமிஞக்க TR Ps 

லிய ஏழு மஹாஷிகள் (ப்சகு,மரிச) அத்ரி, ௮ங்கிசஸ், புலஸ்தியர், 

புலஹர், ௫.௫) பெற்றுக்கொண்டார்கள். wis மஹர்ஷிகளு 

டைய புத்திரர்களாகிய தேவர்கள், தானவர்கள்,. குஹ்யகர்கள் 

மனிதர்கள், ஸித்தர்கள், கந்தர்வர்கள், வித்யாதரர்கள், சாரணர் 

கள், இந் தவர்கள் (ச.ரமம் வியர்வையில்லா க.தால் இவர்கள் தேவ 

ரகணம்கவ்க் அலம் வி ச்சிக்க pa seh apne ares மனி 

தர்கள்) கின்னரர்கள் காகர்கள், பணச், இம்புருஷர்கள் ஆய 

முச்குணங்களாலுண்டானவர்கள்,மேற்காட். டியஏழுப்£ஹ்மரிஷி 

களிட மிரு ea pg aa eet aha 

ஆனதால் தவர்கள் ௮௯-௨ர்கள், மனிதர்கள் மு.சலிய ப்சாணிகள் 

அவர் ௮வர்களுடைய ப்.ரகரு இவாஸனைக்குத்தக்கபடி௮க்த வேச 

த்திற்கு பலவகையாக அர்த்தங்கொள்ளுகிறுர்கள். இப்படி. அவர் 

வர்களுடையப்சஇதிருபின்பேதத்தால்புத்தியும்பேதிக்கிற ஐ. லர் 

வேதத்ை௮ச்இயயனஞ் செய்யாவிடினும் பிறர்சொல்வதைக்கே 

ட்டு௮கனை'2ய உண்மையாகக் கொள்ளுகிருர்கள், மற்றுஞ் சிலர் 
வேதகத்திற்குழுற் றிலும் வி தமான. பாஷண்ட தர்மத்தில் புத் 

 இயுள்ளவர்கள்ர்க. விருக்கிறார்கள். ஓ புருஒர்களுக்குட். சிறந்த 
உத்தவ! புருஷர்கள் அவரவர்களுடைய கர்மத்திற்கும் ௮வசவர்க 

ட்டா கள் கடன் 'கக்கவா௮ு என்னுடைய மாயயால் 

புச்திமயக்கமடைர்து கே;மத்தைஅடைவதற்கு பலவிச௨உபாயங் 

களென்று. சொல்லுர முர்சள்ட. சிலர்(மீமாம்ஸகர்கள் ) நித்யகர்மல் 

களும் நைமித்திக சர்மக்களுமே மோக்ஷத்தைக்கொமிக்கக்கூடிய 

அவைகள். என்்.று சொல்லு ர்கள். மற்றுஞ்லெர்(காவ்பம்அலல்கா 
சஞ்செய்தவர்கள்)சர்க்தியே கேஷேமத்தைக் கொடுக்கிறது என்கி 
ஏர்சள்(௪.தவுல சையில் மனிதனுடைப கீர்த்தி, ஜனம்களால்.சகான 

ஞ்செய்யட்படிகிறதோ, ௮துவசையில் புண்ணியலோகத்தில் பூதி 

eT ay) பின்னுஞ்சிலர் (வாத்ஸ்பானர் நாசலியவர்கள்)
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காமமே புருஷார்த்தமென்௫ழர்கள். இன் ௭ஞ்லேர் (2யோகசாஸ் 

இரக்காரர்கள்) ஸத்யம், இக், இரியங்களை ௮டக்குவதாகிய சமம், 

தமம் இவைகள் Campin sen 950.510 48 oi pox Cais Beni act. 

,சிலர்(8 இசாஸ், இரக்காசர்கள்) 8ச்வர்யக்தையே புருஷார்த்கமென் 

இருர்கள். சிலர் (பெளத்தர்கள்) பிறருக்குக் கொடுப்பதும் -தாம் 

. அ றுபவிப்பதுமே புருஷார்த்தம்என் ளர்கள். மற்றுஞ்சிலர்(கர்ம 

யோகிகள்) யஜ்ஞம், தபஸ், தானம்,வ்ஈதங்கள், நியமங்கள், யமன் 

கள் ஆகிய இவைகளே கேஷமஸலாதனக்கள் என்இரர்கள். இம் 
மாதிரி அவர் அவர்களுடயல்வபாவச்இற்குத் தக்கபடி சொல் 

அகிழுர்கள். பெற்சாட்டியமரர்ச்சல்சளால் கிடைக்கக்கூடிய பயன் 

கள் ௮ற்பமானவைகள். . உத்பத்தி சாசமூள்ளவைகள்/ (கித்யங்க 

ளல்ல) ௮கக லோகல்களில் கிஏடக்கும் ஆனந்தம் மிக்கஅற்பமா 

னது) போசகாலத்.இல் அல-முயைமுதலியஅக்ககாசணங்களேம் 

படுகின்றன. முடிவில் மோஹத்தை வுண்பேண்ணுின்றன், Lik 
$500 GEO Ht GHG sor wor. 

180, எ ஓ ஸபைக்குரியவ? ! என்னிடத்தில் சித்தத் 

,தைச்செலுத்தி மற்றவைகளை அபேச்ஷியாமல் என்னுடைய ஸ்வ 

-ரூபமாசப்சாகாசிப்பவனுக்குளக்தல-ஈமோ, ,அர்தஸ-ல ம்விஷய 
ங்களில் ஆசையுள்ளவர்களுக்குக்கிடைக்குமா?(பக்தியே மேலான 

சென்று கருத்து) மேலும்இன்றையும் விரும்பாதவனும் வெளியி 

_ லிருக்கும் இந்திரியங்களை அடக்கின.வலும், மனத்தை௮டக்லெம 

புத்தியள்ளவலும்,என்னுடையஸ்வரூபத்தை௮வடைச்ததர் லேயே 

. திருப்தியடைந்தமனமுள்ளவனாக லிருப்பலனுான னபுருஷனுக்கு 

ஸகலதிக்குகளூம்ஸுஈசுசரல்களாகலிருக்கும். என்னிட த்தில்மனன் 

- தைச்செலுத்தியவன் (பக்தியுள்ளவல்) என்னைக்கர்ட்டிலும் வே 

ஜொன்றையும்விரும்பமாட்டான். அவன்ப்ச ஹ்மபகத்தைவிரும்ப ' 

மாட்டான். இர் திரபதத்தில், ஆசைகொள்ளமாட்டான்;ஸக wer) 
ட களுக்கு, அசசஞசவிருக்க (சக்ரவர்த்இ) இச்சிக்கமாட்டான். பா் 

தாலம் முதலிய. லோகங்களுக்கு அதிபதியாக விருக்கவேண்டு 
மென்று விரும்பான்- . யோகத்தால் எடைக்கும் அணிமா “ps 

லிய ஸித்இகளில் அவனுக்கு விருப்பமிறா ௮." மோைத்தையும் 

அவன் விரும்பமாட்டான் (பக் SMEG crore 6 & eaGus oPas 

மிருக்குமென்று கருக்அ) ௪ கானும் பக்தனாகிய உம்மிடத் ன் இல் சரவ
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வளவு ப்ரியம்வை த் இருக்கிறேனோ அப்படி. ப்சஹ்மதேவரிடத்தி 

இம், ப்சமவனிடக்.இலும், ஸங்கர்வணரிடத் இலும், லஷ்மி 

தேவிபினிடத் திலும், என் னுடைய ஆத்மாவினிடத்திலும் ப்ரியப் 

படுகிற இல்லை. எவன் விஷயங்களில் அபேகை்ஷையற்றவனோ,சாச் 

தனோ, விசோதபுத்த யையொழித்தவனோ, எல்லா ம்வாஸுதேவ் 

ஸ்வரூபமென்று ஸமமாகப் பார்பவனோ, ௮க்த முனியை நான் 

எப்பொழுதும் அ.துஸரிக்கி2றன் (அவன்பின் செல்லுகிறேன்) 

அவனுடைய பாகதூளிகளால் என்னிடமிருக்கும் ௮ேக ௮ண் 

டங்களைப் பரிசுத்தப்படுத்தவோமென்று ௮ வனை ௮ நூஸரிக்கி 

றேன். மேலும் வேறு விஷயங்களை -அபேக்ஷிக்காமலும்,என்னி 

டத்தில் மிக்க பக்தியுள்்ளவர்களும், எல்லாப்சாணிகளிடத்திலும் 

. வாத்ஸல்பமுள்ளவர்களும், சாந்தர்களும், மற்ற காமங்களால் 

கலங்காத புத்தியுள்ளவர்களுமான மஹான்கள் என்னை அடை 

வார்கள். அவர்களுக்குக்தான் என்னுடைய நிசபக்ஷஸுசமிப் 

படிப்பட்டதென்று தெரியும். (மற்காட்டியபடி உத்தம Id BE 

ப்சஹ்மாநந்தத்தை அடைகிறான் என்று சொல்லப்பட்டது), 

மேல் ச்லோகத்தில் ஸாதாரண பக்கனுடைய விஷயஞ் சொல் 

- லப்பட்டது. இர்இரியல்களை ஜயிச்காதவனும், பகவானாகிய என் 

னிடத்தில் பக்தியுள்ளவனுமாயெமனிகன், விஷயங்களில் ஆசை 

- கொண்டவனானாலும் தொடர்ந்து பக்திசெய்வானாகில் விஷயங்க 

ளால் ௮வமஇக்கப்படமாட்டான். ஒ உத்தவ! சமையல் மூத 

_ லியவைகளுக்காக சன்ருகஜ்வலிக்கச்செய்யப்பட்டஅக்னியானனு 

சாப்படி கட்டைகளை சாம்பலாகச்செய்கிறதோ, ௮ துயோல்எதற் 

'சாகவாவது என்னிடத்தில் பக்திசெய்தால் ௮ந்த பக்.இ பாபஙிக 

'சொல்லாவற்றையும் ,கஹிக்கிறது. என்னிடத்தில் ஸ்திரமாக 

'பக்திசெய்தால் ௮தனால்எந்த க்ஷேமமுண்டாகுமோ, அந்தே 

மம் தாரமத்தாதும், ஸாக்கயத்தாலும், யோகத்தாலும்,வேதாத் 

யயனத்தாலும், தபஸ்ஸாலும், தீயாசத்தாலும்உண்டாகிறதில்லை 

-ச்சத்தையாலுண்டான பக்தியால் மாத்திசம்என்னை ௮டையமாடி 

யும். நான் ஸாதுக்களுக்மு ஆத்மாவாக விருப்பவன்; சண்டாள 

ஞனாலும்என்னிடம்பக்இியுள்எவனானால்ஜா திதோஷத்திலிருர்.அ 

நிவர்.த்தியடைகிருன். ஸத்யம், தயை, இவைகளுடன் தர்மபுத்தி 

யும் சேர்ந்திருக்தாலும் என்னிடத்தில் பக்தியில்லாகவனை அந்த 

சர்மம்சன்ராகபரி சத்தப்படுத்துகிற தில்லை. பசலானிஉத்இல்பக்இ
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யில்லாவிடல் சபஸ், ஜ்ரானம் இவைகளிருக்தாலும், அசனால்ஈன் 

முக பரிச த்தியண்டாகறெதில்லை.ஒருவனுக்குபக்தியிருக்கிறதென் 

மூவனு இல்லையென்றாவஅ எப்படி தெரிந்துகொள்ள முடியும 

ன்னால் பக்தியுள்ளவனுடைய மனம் உருகும். ஆனந்தக்கண்ணீர் 

பெருகும். அப்படிப்பட்ட பக் இியில்லாவிட்டால் சத்தம்சுத்தமா 

இஇல்லை. என்னிடத்தில் பக்தியுள்ளவன் அடிச்கம். சிறிப்பான்; 
லெ மையம் அழுவான்; அவன் மனம்உருகும்;வாக்கு தமுதழு த் 

இருக்கும்; வெட்க,த்தைவிட்டு உரக்க என்னுடைய சரிதங்களைக் 

கானஞ்செய்வான்; கார்த்தனஞ்செய்வான்) அப்படிப்பட்ட பக்தன் 
லோகத்தைப் பரிசுத்தப்படுத்தூவான். ஸுவர்ணம் அக்னியில் 

வைத்துஉருக்கப்பட் டால் ௮ழுக்கில்லாமல் தன்னுடையஉண்மை 

யாள ஸ்வரூபத்தை எப்படி. அடைகிறதோ, அப்படி ஜீவன் என் 
னிடத்தில் பக்தி:செய்வசாட௫ிய பக்தி யோகத்தால் கர்மவாஸனை 
யை யொழித்து உண்மையான ஸ்வரூபத்தை அடை.கிறான். சண் 
ணுக்கு மையிட்டால்௮இிலுள்ள மலங்கள் நீல் ov) spi ar 

வஸ் தக்களைஎப்படி பார்க்கும்சக்திஉண்டாகிறதோ;௮ப்படி புண் 

யகரங்களான என்னுடைய கதைகளைக் சசட்பதாலும்,உச்சரிப்ப 

தாலம்  சத்தம்சு த்தமாகிற ௮.௮ தனால்ஸ-டு.ஆமமா யெ.ஆத்மஸ்ல 

ரூபத்தைப்பார்க்கும் ௪க்இியை அடைகிருன் (பக் தியின் ௮வாந்தச 

'வ்யாபாசமே கஞாண்பன்ப்பலிவல் தன்று ௧௬ கப்பன் Gs 

தம் பகவத்ஸ்வருபமாகமாறுவ தே ஜ்ஞானமெனப்படு ம்.(அப்படிப் 

பட்ட ஜ்ஞானம் என்னையே gustan ge Dich aapeeatne mies 

ன்று காட்டப்படுகிற ஐ) சப்தம்மு தலிய விஷயங்களையே எப்பொ 
முதும் த்பானஞ்செட்பவனுடைய இத்தம்்அவைகளிலேயே லயிக் 

கும். என்னையே தயானஞ்செய்பவனுடைய Agen என்னிடத்தி 

லேயே ல்யிக்கும்(கானாக.ஆூவிும்). என்னைத்யானிப்பதால் மனம் 
சுதீதமாகுமானதால்,ஸ்வப்னம போலும், ,) மனோசதங்கள்போலும் 

பொய்யானவையான விஷயங்களை கினைக்காமல்மனத்தசை என்னி 

டத்தில் செலுத்தும். மேலும் ஸ். களுடைய செ்கலையா அமி, 
அவர்களிடம் ஆசைகொண்ட காமிகளுடைய சே-க்கையாலும், 

எவ்வளவு கெடு திநேரிடுமோ, அவ்வளவு கெடுதி மற்றவிஷபல்க 
“லில். ஆசை கொள்வதால் கேரிடுகிற இல்லை. ஆனதால் an SP aan 

'டையவும், காமிகளுடையவும் சேர்க்கையை யொழித்து ஜனங்க 

ளில்லாததும்,பயமற்றதுமான ஸ்தலத்திலிருர்து தைர்யமுள்ளவ
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் Py tee pe et At se (அடம் எழத் ் கடட ப்ச து oye க ன ட 
ஸ் சொம்ப்லின்டு என்னை. சதயானிக்கவேண்டும்”” ot ot Oe ret 

ஞர். 

21. அதகனைக்கேட்ட உத்தவர்: பகவானை நோக்கி :*தாமமை 

மலர்போன்ற சண்களுள்ளவசே/ மோக்ஷத்தை அடைய விரும் 
பியவன் உம்மை எப்படி.ப்பட்டவசாக தயானஞ்செய்யவேண்டும். 

. க ௪ ௫. . ௪. டு . fd . மி உத்த ௫ 5 6 . 

அந்த த்யான nuendo st GerancasrD is” என்று கேட் 

டுக்கொண்டார். 

“89-46. தனைக்கேட்டு ஸ்ரீகிரு நஷ்ணன் உத்தவ் வ்சைநோக்கி 

₹௮இக உயசமில்லாமலும், ௮இக தாழ்ர்ததுமில்லாமல் ஸமமாக 

விருக்கும் ஆஸலனத்திலுட்.கார்ச்து, கோணலவில்லாமல் ஸமமான 

சரீசமுள்ள்வனாஇசண்டு கைகளையும் மடியில்வைத்துக்கொண்டு' 

தன்னுடைய ஜூக்கின் துனியைப்(புருவங்களின் மத்இயம்)பார்த் 
துக்கொண்டு ட பூசகம்,கும்பகம்,, சேசகம் இவைகளால் ப்சாணனு 

டைய மார்க்சத்தைச் ச த் இசெய்யவேண்டும், அல்லது சே௪கம்: 

பூசகம், கும்பகம் ஆசய இவைகளைச் செய்காவஅ சுத்திசெய்து 

கொள்ளலாம். மூலாதாரம் முதல் கர்த்தா (கலை) வரையில் தாம 

ரைத்தண்டின் தால் 2 பால் அ வணிம்மும், தொடர்ர்ததுமான 

gnats sng ப்சாணனைக்கொண்டு ஹிருதயத்தில் வ்யாபரிக்கச் 

செய்து அதில் பருத்ச மணி சப்தம்பேர்ல் Doig நாத்த்தை 

ஸ் சமாக விருச்கும்படி. செய்யவும். இப்படி. ஒவ்வொரு நாளும் 

சாலையிலும், மத்யான்ஹத்திலும்,  ஸாயங்காலத்திலும் ப்சண। 

வத்துடன் ப்ராணாயாமத்தை பத்துத்தட்ைவ அப்யஸித்தால் . 

ஒரு மாசுத்திற்குள்ளாகவே அவன் ச்வாஸத்தை ஐயிப்பான், 

சரீசத் இற்குள் ஹிருதயபுண்டரீகம் (காமமைமலர்போன்ற ஐ AG. 
தயபாகம்) தலை£ழோக விருக்கறது அதன் தண்டு மேலே இருக் 

Spa Cuging மலசாமல் rn ae 2! Bl 

எட்டு Da psensrar அ) கடுவில் காயுள்ளது, அதனை உயர்மூக 

மாகவும் மலர்த் இருப்பதர்கவும் தீயானித்து.௮தன்காயில் ஸ-௫ர் 

யனையும், அதன்மீது சந்இரனையும்,,. அ௮.இன்மீது அக்னியையும் 

a
w
e
 

த்யானிக்கவேண்டும். த்யானத்திற்குபயோகமான என்னுடைய : 

மங்களமானல்வரூப்த்தை௮ர்.தஅச்னியின்கடுவில்த்பானிக்கவேண் 
டும் -அ௮க்தல்வருபம் எப்படிப்பட்டதென்னால்--8ண்டும் ௮ழகு 
a நான்னு கைகளுள்ள ௮; தியானசத்திற்குச்
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த்குதியான :அவயவல்களுள்ளது; சாந்தமானது; அழகிய முகமுள் 
ளத; மிக்க அழகான கழுத்துள்ளஅ ; மஷைரமான கன்னங்க 

ஞள்ளது ; சுத்தமான சிறிப்புள்ளது ; உயர்வு தாழ்வில்லாமல் ஸம 

மாக விருக்கும் காதுகளில் அணிந்த மகரகுண்டலங்களுள்ளது ; 

பசிதாம்பரத்தைத் தரித்தது ; மேகம்போன்ற கருத்த திருமேனி 
யுள்ளஅ ஸ்ரீவத்ஸத்தா லலங்கரிக்கப்பெற்றது ; சங்கம், சக்கரம் . 

கதை, தாமரைமலர், வனமாலை ஆகிய இவைகளால் அலங்கரிக்கப் 

பட்டது ; காலில் ௮ணிந்த பாதஸரக்களுள்ள ; கெளஸ்துபமுள் 

ளது; மிக்க காந்தியுள்ள கிரீடம், வளை, ௮ரைஞாள் தோள் வளை 
இவைகளுள்ளஅ ; ௮ழூய எல்லா அவயவங்களுள்ள ; அறுக் 
இரஹ பார்வையுள்ள முகமுள்ள ; இப்படி. ஓவ்வொரு sane 

“களிலும் மனத்தைச்செலுத்தி ஸுகுமாசமாக தயானஞ்செய்ய 
“வேண்டும். பின்னும் சப்தம் முதலிய விஷயங்களில் செல்லவொட் 

டாமல் மனத்தைக்கொண்டு இந்திரியங்களைத்தடூத்தும், ௮ந்தமன 

த்தை புத்தியாயெ : ஸாரதியால் என்னிடத்தில் செலுத்தவேண் 

டும், எல்லா அங்கத்தையும் த்யானித் துக்கொண்டிருக்த மனத்தை 

| gis Hes ௮வயவத்திலிருந்து திருப்பி புன்சிரிப்புள்ள முகத்தை 

யே தீயானிக்கவும். மற்ற ௮வயவங்களையே அப்பொழுது கினை 

: க்சவேண்டாம், அந்த மூகத்தை த்யானித்து மனம் அதில் ஸ்தி 

சமானபின் எல்லாவற்றிற்கும் காரணத்தை தயானித்தும் ௮திலும் 

ஸ்திரமானபின் என்னிடத்தில். மனத்தைச் செலுத்தி (காரணாம் 

சத்தைவிட்டு) வேறொன்றை இிந்திக்கவேண்டாம். (தயானஞ்செ 
ய்யக்கூடிய௮, தயானஞ்செய்பவன் என்ற பேதத்தைவிட்டு) 
அந்த காலதில் ஸகல பிராணிகளிட த்தில் பகவானாஇய கானிருப்ப 
தாகவும், என்னிடத்தில் எல்லா ப்ராணிகளிருப்பதாகவும், தேஜஸ் 

தேஜஸ்ஸுடன் சேர்ந்திருப்பதுபோல் பார்ப்பான். இப்படி. மிக்க 
இவ்ரமாக தயானஞ்செய்வதால் தரவ்யம், ஜ்ஞானம், சரியை என்ற 

ப்ரமம் அற்றுப்போகும், 

அ/த்யாயம்---15, 

மோக்ஷ்த்திற்கு இடையூர்களான ஸித்திகள். 

இக்திரியங்களை ஜயித்தவனும், ஸ்திரமான இத்தமுள்ள 

வனும், ப். சாணாயாமஞ்செய்தவனும், என்னிடத்தி2லயே சித்தத் 
201
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தைச்செலுத்தியவனுமான போக்கு ௮ணிமாமுதலிய ஷித்இகள் 
als Bsa a por” என்று ஸ்ரீ இருஷ்ணன் சென்னார், அதனைக் 

கேட்ட உத்தவர் பகவானை கோக்க * எந்த தாரணையால் ஷித்தி 

களுண்டாடன்றன ? ஷித்தியென்றால் என்ன? அவைகள் எப்படி. 
யுண்டாகின்றன ? ஷஹித்தகள் எவ்வளவு ? யோ௫களுக்கு நீர் ஹித்தி 

1? என்று கேட்டார் _- களைக் கொடுப்பவரானதால் சொல்லவேண்டும் 

8--80, அதனைக்கேட்ட பகவான் உத்தவரசை கோக்? யோ 

கசாஸ்திரத்தை அறிந்தவர்களால் தாரணையும் ஹித்திகளும் பதி 

னெட்டு வகையுள்ள தென்று சொல்லப்பட்டிருக்கறத. அவை 

களில் எட்டுதாரணையே என்னை முக்கயமாகக் கொண்டவை, 

மற்ற பத் ததாரணைகள் ஸத்வகுணத்தை விருத்தி செய்யக்கூடிய 

வை, அணிமா, மஹிமா, என்ற மூன்று ஷித்திகளும் சரீரத்தின் 

ஷித்இகள், (எல்லா ௮ணுக்களைக்காட்டிலும் சரீரம் ஸிக்ஷ்மமா௫ 

அ௮ணுக்களிலும் பிரவேசிக்கச் கூடியதாகவிருப்பது அணிமா யென 

் ப்படுகிறஅ, பருத்தவைகளைக் காட்டிலும் பருத்திருப்பது மஹிமா 
யெனப்படுகிறது, எல்லாவற்றிலும் லேசாகவிருப்பது லகிமா 

யெனப்படுறத) இக்திரியக்களுடன் 265 265 தேவதாஸ் 
வரூபியாக ஸம்பச்திப்பது ப்ராப்தி யபெனப்படுறெ.த; நேரில் பார்க் 

கப்பட்டனவகளும், கேட்கப்பட்டவைகளுமான விஷயங்களை அறு 
பவிக்கக் கூடியஸாமர்த்தியம் ப்ராகாம்ய மெனப்படுற 2, மாயயின் 
௮ம்சமாயெவைகளை தாண்டுதல் ஈசிதா Quai Caps, (தனக் 
கும் பிறருக்கும் எல்லா விஷயங்களிலும் runt s Bu goog யுண்டு 
பண்ணுவது ஈசிதா யென் று இலர்) விஷயபோககங்களில் வ் கன் 
மலிருப்பசதே வசித்வ மெனப்படுற.௫, ஸமுத்திர த்தில் BO Sj 
அஸி லயிப்பதுபோல எந்த ஸுகத்தில் ஆசைப்பட்டு.லயத்தை 
அடைகிறானோ, அர்த ஸுகம் ஏட்டாவது ஸித்தி யெனப்படு 
இறது, இந்த எட்டு ஷித்திகளும் எனக்கு இயற்கையானவை, ' 
மேலும் பச, தாஹம் இவைகளில் லாமலிருப்ப.ு, வெகுதூரத்தி ' 
அண்டான சப்தத்தைக்கேட்டுத் தெறிக்துகொள்வது, வெகு 
தூரத்தில் நடப்பவைகளை தேரில் பார்த்ததுபோல் தெரிந்து 

கொள்வது, மனம்போல் வேகமாகச்செல்வத, இஷ்டமான 

ரூபத்தை யெடுத்துக் கொள்வது, பிறருடைய சரீரத்தில் ப்ரவே 

சிப்பது, தன. திஷ்டப்படி ம. ரசணமடைவது, அப்ஸ ரஸ்ஸுக்களுடன்
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தேவர்கள் வீளையாடுவதைப்பார்ப்பது), (௮அடைவதென்று சிலர்) 

ஸங்கல்பித்த வஸ்துக்களை ௮டைவது, தன்னுடைய உத்திரவும், 

நடையும் ஒரு விடத்திலும் தடைபடாமலிருப்பது என்று பத்து 

ஹித்திகள். மூன்று காலத்திய விஷயங்களை த் தெரிக்துகொள்௨௮, 
குளிர், உஷ்ணம் இவைகளால் உ.பத்திரவிக்கப் படாமலிருப்ப௮, 

பிறருடைய அபிப்பிராயம் முதலியவைகளை த் தெரிந்துகொள்வது, 

௮க்னி,ஸூடுர்யன், ஜலம், விஷம் முதலியவைகளை ஸ்தம்பனஞ் செய் 

வ, ஒருவராலும் ஜயிக்கப்படாமலிருப்பது ஆ௫ய ஐந்தும் அல்ப 

ஹித்திகள், இவைகள் யோக தாரணையால் உண்டாகும் ஹித்திகள், 

எந்த தாரணையால் எந்த ஷஹித்திகளுண்டாகுமோ அதனைச் சொல் 

அூறேன், தெரிந்து கொள்ளும், பூதஸ-ஷ்மங்களையு பாதியாகக் 

கொண்ட என்னிடத்தில் பூதஸக்ஷ்மஸ்வருபமாக மனத்தைத் 

யானித்து தாரணைசெய்பவன் ௮ணிமாயென்ற ஹித்தியை ௮டை 

வான். மஹத்தத்வத்தையு பாதியாகக்கொண்ட என்னிடத்தில் 

மஹத்தத் வஸ்வரூபமாக. மனத்தைச் செலுத்தி உபாஷஹிப்பவன்: 

மஹிமா யென்ற ஷித்திய அடைவான், பரமாணு ஸ்வரூபியா 

Qu என்னிடத்தில் இத்தத்தைச் செலுத்தி உபாஹிப்பவன் 

காலபரமாணுவாகய லிமா வென்ற ஷஹித்தியை அடைவான், 

வைகாரிகாஹங்காரத்தை யுபாதியாகக்கொண்ட. என்னிடத்தில் 

மனத்தைச் செலுத்தும் யோகி எல்லா இந்திரியங்களுடைய ஸ்வ 

ரூபமாகய . ப்சாப்தி யென்ற ஹித்தியை ௮டைவான், இரியா 

சக்தியை ப். தானமாகக்கொண்ட மஹத்தத்வமே ஸுத்ராத்மா 

-வெனப்படுசமது, அந்த ஸ-டித்திர ஸ்வரூபியாகிய என்னிடத். 

Ba இத்த்த்தைச் செலுத்தியவன் எல்லாவற்றிலும் மேலான தான 

என்னுடைய ப். ராகாம்பமென்பதை அடைவான். முக்குண ஸ்வ 

ரூபமாகய மாயைக்கு அஇபதியும், அ௮க்தர்யாமியும், ஜீவன், சரீ 

ரம் இவைகளுக்கு அதிபதியுமாய என்னிடத்தில் மனத்தைச் 

'செலுத்தியவன் ஈசதா வென்ற ஷித்தியை go are, us 

வான் என்ற சப்தததிற்குப் பொருளாயும், விராட், ஹிரண்ய 

கர்ப்பர், காரணம்: என்ற மூன்று உபாதிகளைத் தாண்டின காசா 

யணனுமான என்னிடத்தில் மனத்தைச் செலுத்தினவன் வச௫ித்வ 

மென்பதை ௮டைவான், கிர்க்குண ப்ரஸ்மமாகய என்னிடத்தில் 

மனத்தைச் செலுத்திய யோகி ப.ரமானந்தத்தை அடைவான், 

எல்லா காமக்களும் அதில் லயிக்கன்றன, eas த்விபத்திற்கு '
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அதிபதியும்; தர்மள்வரூபியும், சுத்தனுமான என்னிடத்தில் இத் . 

அத்தைச் செலுத்தியவன் பசி, தாஹம், சோகம், மோஹம், இழத் 

தன்மை, மரணம் இவைகளற்று சுத்தனாவான், ஆகாச ஸ்வரூபி 

யான ப்சாணனுடைய ஸ்வரூபியான என்னிடத்தில் (ஸமஷ்டி. 

ரூபிபினிடத்தில்) மனத்தைச் செலுத்தி நாதத்தை Surrey 
செய்தால் ஆகாசத்தில் ப்ரகாசிக்கும் ஜனங்களுடைய பலவகை 
தான சப்தங்களைத் தெரிந்துகொள்வான், ஆதித்பனிடத்தில் 

சகதாரிந்திரயத்தையும், சகஷா௩ஸ்ஸுடனும் சேர்த்து 29 BH 
என்னை தயானித்தால் வெகுதாசத்தி லிருப்பவைகளை நேரில் 

தெரிந்து : கொள்வான், மனம், தேஹம், அதையதுசரித் 

திருக்கும் வாயு ஆயெ இவைகளை என்னிடத்தில் சேர்த்... 

தாரணைசெய்சால் ௮தன் மஹிமையால் மனஞ்செல்லுமிடத் 

தில் சரீ. ரமூம் செல்லும், மேலும் மனத்தை உபாதானகாரண 

மாக வைத்துக்கொண்டு எந்த ௭ஈத ஸ்வருபத்தை அடைய 
விரும்புகிருனோ, மனத்திற்கஷ்டமான றந்த Hts FP ISOS 
அடைவான். 45 என்னிடத்தில் சித்தத்தைச் செலுத்தி 
செய்த தாசணையின் மஹிமையேயாம், மேதுமவன் எந்த சரீரத் 
தில் ப்.ரவேசிக்க வேண்டுமென்று விரும்புகருனே, அர்த சரீர த்தில்: 

தானிருப்பதாக இந்திக்கவேண்டும், அப்படிச் திப்பதால் சரீரத்தை 
விட்டு ஸுஐசஷ்ம சரீரத்துடன் வெளியிலிருக்கும் வாயுவின்மார்க் 

கமாக இஷ்டமான் சரீரத்தில் ப் ரவேசிக்கமுன், புஷ்பத்தின் 

தேனைச்குடிக்கும் வண்டு எப்படி ஒரு புஷ்பத்திலிருந் த மற்றொரு 
புஷ்பத்தை ௮டை௫றெதோ, அப்படி ச்சமமின்றி வேறு சரீ.ர.த்இல் 

ப்ரவே௫க்கிருன். . தனதிஷ்டப்படி. மரணமடைய விரும்பியவன் 

குதிகாலால் குதத்தை ௮டைத்து ப்ராணனை யுபாதியாகக்சொண்ட 

ஆதிமாவை ஹிருதயம், மார்பு, கண்டம், தலை முதலிய ஸ்தா : 

னங்களில் செல்லும்படிசெய்து ப். ரஹ்மரத்ரத்தின் வழியாக 
வெளிப்படுத்தி தனக்கஷ்டமான கதியை அடையவேண்டும், ௮வ 

னுக்கு ஸ்வர்க்கம் முதலிய விடயங்களுக்கு சென்று விளையாட 

வேண்டுமென்ற அபிப்பிராயமிருக்தால் Hoe ஸமயத்தில் ஸத்வ 

குணமுள்ள என்னுடைய திவ்ய மூர்த்தியை த்யானஞ்செய்ய 
வேண்டும். அதனால் எத்வகுணமுள்ள தேவஸ்திரீகள் விமானச் 
அடன் வந்து வனை. ௮ழைத்துப் போவார்கள், என்னையே 

நினைத்து எந்தகாலத்தில் எப்படி: ஸங்கல்பிக்கிருனே, அதனை
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அடைவான், ss ஸத்யவஸ்து வாகிய என்னிடத்தில் மனத் 

தைச் செலுத்தியதின் மஹிமையேயாம், எல்லாவற்றிற்கும் 

அதிபதியும், ஸ்வதந்திரனுமான என்னிடத்தில் மனத்தைச் செலு 
த்தி என்னுடைய ஸ்வரூபத்தை அடைந்தவன் ஒருவிடத்திலும் 

கெடுதியை அடையமாட்டான், என்னுடைய ஆஜ்ஞைபோல் 

அவனுடைய உத்திரவு தடைபடாது, மேஜும் என்னிடத்தில் 
பக்திசெய்து ௮தனல் சித்த சுத்தியடைந்தவனுக்கு மூன்று காலத் 

திய ஜனனமரணம் முதலியவைகள் நன்ளாய் தெரியும், ஜலஜந்துக் 

களுடைய சரீ. ரத்தை ஜலம் எப்படி கெடுக்கிறதில்லையோ, ௮ப் 

படியே என்னைத்யானஞ்செய்து அதனால் ரூமத்தை BO GF 

மனமுள்ளவனுடைய சரீ.ரம் யோகமயமாக விருப்பதால் அது 

அக்னி முதலியவைகளால் கெடுக்கப்படாது, தவஜரேகை, 

குடைரேகை, விசரிரேகை, ஆசய இவைகளாஜும், ஸ்ரீ வத்ஸம் 
முதலியவைகளாலும் அலங்கரிக்கப் பெற்ற என்னுடைய விபூதி 

களை (அவதாரங்களை) எவன் தயானஞ்செய்கருனோ, அவனை 

ஒருவருலும் ஜயிக்கமுடியாது, இம்மாதிரி மேத்காட்டிய யோக 

,தாரணையால் என்னை யுபாஷிப்பவனுக்கு மேற்காட்டிய ஸித்தி 

களெல்லாம் இடைக்ன்றன, அனால் இந்திரியங்களை ஜயித்து 
ப்சாணாயாமஞ்செய்து சாக்தனாக விருப்பவனுக்கு எந்த oles 

தான் டைக்காஅு? என்னுடைய ஸ்வரூபத்தை அடைய விரும்பி 

மேலான யோகத்தைச் செய்பவனுக்கு மேற்காட்டிய ஷித்திகள் 
இடையூசானவை. காலத்தை விணாகக் கழிப்பதற்குக் காரண 

மாக உள்ளவை, (ஆனதால் அவைகளில் ஆசைப்படக்கூடா 

தென்று கருத்த) பிரப்பினாலும், ஐவூதிகளாலும், தபஸ்ஸாலும், 

மந்திரத்தாலும் எவ்வளவு ஷித்திகளஞுண்டாஇன்றனவோ, அந்த 
ஷஹித்திகள் யாவும் யோகத்தால் இடைக்னெறன. மற்றவையால் 

இடைக்றெதில்லை, ௮னதால் யோகத்தை (ப்ரஹ்ம ஸம்பத்தி 
யைக் கொடுக்கும்) விடக்கூடாது. ஸ்கல ஷித்திகளும் என்னிட 

மிருந்தே : உண்டாகின்றன. (காரணம்) . ௮வைகளுக்கு கானே 
தபதி, பின்னும் மோக்ஷம், அதன் ஸாதனமான ஐஞானம் 

அதத்குபயோகமான தர்மம். அதனையுபதேசிப்பவர்களான 

ஆசார்யர்கள் ஆயெ இவர்களுக்கும் கான் அதிபதி, கான் ஸகல 
ப்ராணிகளுக்கும் அந்தர்யாமியாக விருப்பவன், ஆனாலும் ஒன் 

நில் ௮டங்கெயவனல்ல; ஒன்றருாலும் மழைக்கப்படாதவன் ; கா
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யம் முதலிய பூதங்கள் ஸகல பிராணிகளுக்கு உள்ளேயும் வெளி 
யிலுமிருப்பதுபோல் கான் வ்யாபகனாக விருக்கறேன்- 

—— இவைகளை 

அத்யாயம்--16, 

பகவானுடை ய விபூதிகள், 

இம்மாதிரியான பசவானுடைய வார்த்தையைக்கேட்டு உத்த 
வர் ஸ்ரீ கிருஷணனை நோக்கு நீர் பரப்.ரஹ்மம் ) உமக்கு. ஆதியு 
மில்லை. லுர்தமுமில்லை, ஆவரணமற்றவர் ; எல்லாபதார்த் தங்களை 
யும் படைத்துக்காப்பாற்றி ஸம்ஹரிப்பவர் ; பலவகையான பிமுணி 
களிடத்தில் நீர்வஹித்காலும் மூடர்களால் அ.றியப்படுறஇல்லை. 
ஆன தால் மஹர்ஷிகள் எந்த எந்த வஸ்.தக்களில் எப்படி. உம்மை - 
உபாஹித்து மோக்ஷத்தை அடை.இருர்கள் ? அதனைச்சொல்ல 
வேண்டும். ஸகலபிமுணிகளையும் Nps ப்பவசான நீர் ys rue 
Bure saarGwohso seu wonpigi ஸஞ்சரிக்கிதீர் ; 
மேலும் நீர் எல்லா பிராணிகளையும் பார்த்துக் கொண்டிருக்இதீர் ; 
ஆனாலும் ஜனங்கள் உம்மைப்பார்க் றில்லை. ஏனென்றால் உம் 
முடைய மாயயால் மோஹித்திருக்ர்கள். ஓ மிக்க விபூதியுள் 
ளவசே.! பூமி. ஆகாயம், பாதாலம், திக்குகள் அய ஸ்தலங்களி 
லிருக்கும் உம்முடைய விபூதிகளை எனக்குச் சொல்லும். ' ஸகல 
புண்ய தீர்த்தங்களுக்கும் இருப்பிடமான உம்முடைய தாமரை 
மலர்போன்ற பாதங்களை நமஸ்கரிக்கிறேன் ” என்ஞுர்...' 

642. அதனைக்கேட்ட ஸ்ரீ ருஷ்ணன் உத்தவரை நோக்இ 
* கேள்வியை அறிந்தவர்களுக்குட் இதந்த உத்தவ | முன்னொரு 

கால் குருகேத்திரத்தில் சத்ருக்களுடன் யுத் சஞ்செய்ய விரும்பிய: 
அர்ஜுனர் இந்த விஷயமாக என்னைக் கேட்டார். அப்பொழுது 

௮ர்ஜு௦னர் : £“ ராஜ்யத்இற்காக பந்துக்களைக் கொல்வது தர்மத்திற்' 

கொஜ்றதல்ல, கிந்திக்கக்கூடியத ;' . என்று யோடத்து enor ue 
அக்களை அடிக்கிறேன். பச்துக்களால் அடிக்கப்பட்டேன் என்ற 
ப்சாகருத புத்தியை அடைந்து ய தசஞ்செய்கிறதில்லையென்று 
திரும்பினார். wos ஸமயத்தில் புருஷர்களுக்குட் சிறந்தவரான 

அர்ஜுனருக்கு ஆக்மதத்வத்தை யுபதே௫த்தேன், அதனால் 
அவருடைய .ஸம்சயம் நிகர்த்தியாயிற்று, அதனை உமக்கு உப
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தேசிக்கறேன், ஒ உத்தவ! இந்த ஸகல பிராணிகளுக்கும் நான் 

ஆத்மாவாகவும் ஸுஹிருக்தாகவும், ஈச்வரனாகவுமிருக்கிறேன் 

மேலும் ௮ர்த பிராணிகளைப் படைத்து பரிபாலித்து ஸம்ஹரிக்கி 

றேன். ஸ்வர்க்கம் முதலிய புண்யலோகங்களுள்ளவர்களுடை 

புன்யலோகங்கள் நானே, பிறரை ஸ்வானேப்படுத்திக்கொள்பவர் 

களுக்குள் நான் காலமாசு விருக்கிறேன். ௮னேக குணங்களுக் 

குட் எல்லாவற்றையும் ஸமமாகப் பார்ப்பதென்ற . குணமாக 

. விருக்கறேன். குணமுள்ளவர்களுடைய இயற்கையான குணம் 

ரான், புத்தி முதலிய குணங்களுக்குள் நான் ஸுத்ராத்மாவாக 

விருக்கறேன், மஹத்தானவைகளுக்குள் மஹத்தாக விருக்க 

றேன், ஸுிக்ஷ்மமானவைகளுக்குள் கான் ஜீவனுக விருக்ேன், 

ஜயிக்கமுடியா தவைகளுக்குள் கான் மன தாகவிருக்கிறேன். வேதத் 

தை யறிந்தவர்களுக்குள் சான் ஹிரண்ய கர்ப்பனாக விருக்கறேன். 

மந்திரங்களுக்குள் மூன்று ௮க்ூரங்களடங்யெ ப்ப ணவமாக விருக் 

இறேன், அக்ஷரங்களுக்குள் (எழுத்துக்கள்) அகா.ரமாக விருக் 

BC par. சந்தஸ்ஸுகக்களுக்குள் கூன்று: பாதங்களுள்ள காயத்ரீ சந் 
சஸ்ஸாக விருக்கறேன். ப்ரஹ்மர்ஷிகளுக்குள் ப்ரகுவாகவும், தேவ 
ர்ஷிகளுக்குள் காசதராகவும், சாஜர்ஷிகளுக்குள் மனுவாகவும், ப௬ 
க்களுக்குள் காமதேனுவாகவுமிருக்கறேன் , . ஸகல தேவர்களுச் 
குள் இர்திரனாகவும், வளாக்களுக்குள். ஹவ்யவாட்டாகவும், ஆஇ 
தீயர்களுக்குள் விஷ்ணுவென்ற அதித்யனாகவும், ர.த்.இிரர்களுக்குள் 
நீல்லோ ஹி.தராகவு மிருக்கிறேன். ஷித்தேசர்களுக்குள் கபிலருக 
வும், ப௯திகளுக்குள் கருடனாகவும், ப்ரஜாபதிகளுக்குள் தக்ஷருக 

வும், மிதிருக்களுக்குள் அர்யமாவாகவு மிருக்கறேன். ஓ உத்தவ! 

அஸுரர்களுக்குள் ப்சஹ்லா தனாகவும், நக்ஷத்திரங்கள், ஓ ஷதிகள் 
ஆகிய இவைகளுக்கு அதிபதியான ஸோமஞாகவும், யக்ஷர்களுக்கும் : 

_ மாகஸர்களுக்கும் அதிபதியான குபேசனாகவு மிருப்பதாகத் செ 
ரிந்துகொள்ளும். மேனும் கான் சிற்த யானைகளுக்குள் ஐசாவதமா 
கவும், ஐலஜந்துக்களுக்கு அதிபதியாகிய வருணனாகவும், தேஜஸ்வி, 
களுக்குள் ஸுூர்யனாகவும், மனிதர்களில் ௮. ரசனாகவுமிருக்ேன் 
குதிரைகளுக்குள் உச்சைச்ரவஸ் என்ற குதிசையாகவும், லோஹவ் 
களில் ஸுவர்ணமாகவும், சிக்ஷிப்பவர்களுக்குள் யமனாகவும், ஸர்ப் 

ட பங்களுக்குள் வாஸுகியாகவு மிருக்ேன். சறெந்தகாகங்களுக் 
குள் ஆதிசேஷஞகவும்,கொம்பு,சில்கப்பல் றெ இவைகளுள்ளவை
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களுக்குள் சங்கமாகவும், ஆச்சமங்களுக்குள் ஸன்யாஸாச்ரமமாக 

வும், ஜாதிகளுக்குள் ப்ராஹ்மண ஜாதியாகவும், புண்ய இர்த்தங் - 

களுக்குள் கங்கையாகவும், ஸரஸ்ஸுக்களுக்குள் ஸமுத்திரமாக 

வும்; ஆயு தங்களுக்குள் வில்லாகஃ௨ம், வில்லை தரித்தவர்களுக்குள் 

இரிபுரத்தைக்கொன்ற பரமசிவஞுகவுமிருக்கதேன், மேலானவர் 
கள் வஷிக்கும் ஸ்தானங்களுக்குள் மேருவாகவும்,. துர்க்கமான . 

ஸ் தலங்களுக்குள் ஹிமவாஞாகவும், விருகஷங்களுக்குள் அச்வஸ் த. 

மரமாகவும், ஓஷதிகளுக்குள் யவதான்யமாகவும், புசோஹிதர்களுக் , 

குள் வஹிஷ்ட சாகவும், வேதாந்தத்தை அறிச்தவர்களுக்குள் ப்.ர 

ஹஸ்பதியாகவும், ஸேனாபதிகளுள் ஸுப்.ரஹ்மண்யராகவும், நல் 

மார்க்கத்தைப் ப.ரவஞ்செய்பவர்களுக்குள் ப்்ரஹ்மதே வராகவும், 

யஜ்ஞங்களுக்குள் ப்ரஹ்மயஜ்ஞமாகவும், வ்ரதங்களுக்குள் பிறை 

ஹிம்ஷிக்காமலிருக்கும் வ்ரதமாகவும், பெருக்குவது, செதுக்கு 

வது, உராய்வது முதலிய சுத்திகளைச் செய்பவைக்குள் வாயு, 

அக்னி,ஸ-டர்யன், ஜலம்,வாக்கு ஆய இவைகளாகவுமிருக்கி?ேன், 

அஷ்டாங்க. யோகங்களில் ஸமாதியாக விருக்கறேன். ஜயிக்க 

வேண்டுமென்ற விருப்பமுள்ளவர்களுக்கு நான் நீதியாக விருக் 

இறேன். விவேகமுள்ளவர்களுக்குள் ஆத்மவித்யையாக விருக் 

இறேன். ஐர்துவிசமானக் யாதிகளைச்சொல்பவர்களுக்குள் விகல்ப 
மாக விருக்கறேன். (ஆக்யாதி, ௮ன்யதாக்யாதி, சூன்யக்யாதி 

அ௮ஸத்க்யாதி ௮னிர்வசனீபக்யாதி என்று ஐந்து க்யாதிகள், இது 

இப்படியோ அல்லது இப்படியோ என்ற முடிவற்் ட ஸந்தேஹம் 
விகல்பமெனப்படுகிற.து) ஸ்திரீகளுக்குள் சதரூபையாகவும், புரு 

ஷர்களுக்குள் ஸ்வாயம்புவ மநூவாகவும், மஹாஷிகளுக்குள் காசா. ' 

யண மஹர்ஷியாகவும், ப்சஹ்மசாரிகளுக்குள் னைக் குமாரமு 

கவும், தர்மங்களில்ஸன்யாஸ தர்மமாகவும், க்மத்தைகச் கொடு. 

க்கும் கார்யங்களுக்குள் அந்தர்முகமாக விநப்பதாகவும், சஹஸ்ய 

மாரனவைகளில் ப்ரியவார்த்தை சொல்வ, மெளனமாகவிருப்பது . 

ஆகிய இவைகளாகவுமிருக்கிறேன் (மெளனமாக விருந்தாலும் 

பிரியமான வார்த்தை சொன்னாலும் அபிப்பிராயம் வெளிப்படா ' 

தென்றுகருத்து) ஸ்திரீ புரூஷன் இவர்களடங்கிய மி.துனங்களில் 

ப்ரஜாபதியாக விருக்கறேன். தவறுதலில்லா தவர்களில் ஸம்வத் 

ஸ.ரமாகவும், ரிதுக்களில் வஸந்தமாகவும், மாதங்களில் மார்க்க 

சீர்ஷமாதமாகவும் (மார்கழி) நக்ஷத்திரங்களில் உத்திராஷாடாநக்ஷ :
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த்திரத்தின் சான்காவ்து. பாதமாக அபிஜிச் என்ற நக்ஷத்திர 
மாகவும், யுகங்களில் கிருதயுகமாகவும், தைர்யமுள்ளவர்களுக்குள் 
தேவலசாசவும், அஹிதசாகவும், வேதத்தைப் பிரித் தவர்களில் 
ஸத்யவஇயின். புத்திரசாகவும், வித்வான்௧களில் சுக்ரனாகவுமிருக் 
றன், பின்னும் எல்லா பிராணிகளுடைய உத்பத்தி, நாசம், 

போக்க, வசவு, வித்யை, அவித்யை இவைகளைத் தெரிக்துகொண் 
டிருக்கும் பகவான்களுக்குள். வாஸுதேவ.ராகவும் (வஸ*தேவ 
முடையபுத்திரர்) பாகவதர்களுக்குள் (பக்தர்களுக்குள்) உத்தவரா 
கவும் (நீர்) இம்புருஷர்களுக்குள் ஹ.தாமானாகவும், வித்யாதரர்களுக் 
குள் ஸுதர்சனனாகவுமிருக்கிறேன். சத்தினங்களுக்குள் பத்மசாக 
மாகவும்,அழகானவைகளில் தாமரைமலராகவும், தர்ப்ப ஜா.இகளில் 
குசமாகவும், ஹலிஸ்ஸுக்களில் பசுவின் கெய்யாகவும், முயற் 
யுள்ளவர்களுக்குச் கிடைக்கும் ஸம்பத்தாகவும், சூ. தாபெவர்களு 
டைய கபடமாகவும், பொறுமையுள்ளவர்களுடைய பொறுமையாக 

வும், ஸ.த்வகுண முன்ளவர்களுடைய. ஸ்த்வகுணமாசவும், பல 
முள்ளவர்களுடைய ம?னோபலமாசவும், சரீரபலமாகவும், பக்தர் 
களுடைய பக்தியாகவுமிருக்கறேன். : ஒன்பது மூர்த்திகளுக்குள் 
வாஸு தேவனாக விருக்ேன், (வாஸ-தவர், ஸங்கர்ஷணர், 
ப்ரதியும்னர், அனிருத்தர், கா.ராயணன், ஹயக்ரீவர், வசாஹர், 
ஈரஷிஹ்மர், வாமனசென்று ஒன்பது மூர்த்திகள்) கந்தர்வர்களுக் 
குள் விச்வாவஸ-மவா சவும், அப்ஸ் ரஸ்ஸுக்களில் பூர்வசத்தியாக 
வும், மலைகளின் ஸ்திரமாக விருப்பதாயெ குணமாகவும், பூமிபின் 
கர்தமென்ற குணமாசவும், ஜலத்தின் சஸமாகவும், மிக்க தேஜஸ் 
ஸு ள்ளவர்களுக்குள். ௮க்னியாகவும், ஸ்-£ர்யன், சந்திரன், ஈக்ஷத் 
தரங்கள் இவைகளுடைய காந்தியாகவும், ஆகாயத்தின் குணமா 
Bu சப்,தமாகவும், ப்சாஹ்மணபக்தியுளுள்ள வர்களுக்குள்' ப்லி 

, சக்சரவர்த்தியாகவும், விரர்களுக்குள் அர்ஜுமஈனராகவு மிரூக்இ 
Com, ஸகல பிராணிகளைப் படைப்பதும், காப்பாத்றுவதும், 
ஸம்ஹரிப்ப௫ம். கானே. war, nop sBr gos வெளிப்படுத்து 
வ; பேசுவது, எடுத்.தக்கொள்வது, ஆனந்தம் முதலிய கர்மேக் 
இரிய வ்யாபாரங்களாகவும், ஸ்பர்சம், பார்ப்பது, ர௬ுசியைத்தெரி 
ந்து கொள்ளுவ௫, சப் சத்தைக்கேட்பது,' வாஸனையைத் -தெரிர் 
அகொள்வத, ஆயெ ஜ்ஞானேந்திரியங்களுடைய வ்யாபாசல் 
களாகவு மிருக்றேன், ஓவ்வொரு இக்திரியங்களுக்கும் அதன் 
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விஷயத்தை Brats gb சக்தியாகவுமிருச்சறேன், ஐந்து பூதங்க 

ஸின் தன்மாத்திரைகள், அஹங்காரம், மஹக்தத்வம், பதினாறு கலை 

கள், (ஐந்து பூதங்கள், பதினோரு இக்இரியங்கள்) அவைகளுள்ள 
புருஷன், ப்.ரசருதி ஆய இருபத்தைந்து தத்வங்களின் ஸ்வரூபத் 
தையும் அவைகளின் கிச்சயத்தையும் தெரிந்து கொள்வதும் கானே: 

ஜீவன், ஈச்வரனென்ற பேதமும், குணமுள்ளவன், குணமென்ற 

பேதமும், க்ஷத்திரம் கேஷத்திரஜ்ஞனென்ற எல்லாபேதமும் என் 

னைக்காட்டிலும் வேமுக விருக்கவில்லை. (எல்லாம் என்னுடைய 

ஸ்வரூபமென்றுகருத்து) பரமாணுக்களைப் பிரித்தெண்ணினாலும் 
என்னுடைய விபூதிகளை கணக்கடெமுடியாது, கோடிக்கணக்கான 

அண்டங்கள், என்னால் ஷிருஷ்டி.க்கப் பட்டிருப்பசால் ௮வைக 

ளே அகணக்கிடமுடியாதவை, அவைகளிலிருக்கும் என்னுடைய 

விபூதிகளை எப்படி கணக்கிடமுடியும் ? ப்ரபாவம், ஸம்பத், இர்த்தி 

ஐச்வர்யம் (அதிபஇயாசவிருப்பத) ஹ்ரீ, கொடுப்பது,மன த்திற்கும் 

கண்ணுக்கும்... ஸந்தோஷத்தைக் கொடுப்பது, பாக்கம், பலம், 

பொறுமை, -விஜ்ஞானம், ஆய இவைகள் எவ்விடத்திலீருக்கன் 
தனவோ, அவை என்னுடைய அம்சமேயாம்., இம்மாதிரி என் 

டைய விபூதிகளைச் சுருக்கமாகச் சொன்னேன், என்னிடத் 

தில் மனத்தைச் செலுத்துவதற்காக இவைகளைச் சொன்னேன். 
இவைகள் மனத்தின் விகாரங்களா லேற்பட்டவை. வாக்கினால் 

சொல்லப்படும் ஆகாயத்தாமரைமலருக்கு ஒப்பானவையே. 

48-49, வாக்கை மனத்திலும், மனத்தை ப்ராணனிடத்தி 

அம் ப்ராணனை இந்இிரியங்களிலும், - அவைகளை புத்தியிலும், 
புத்தியை ஸத்வகுணமுள்ள புத்தியிலும் அடக்கவேண்டும், இப் 

படி. அ௮டக்யெவன் திரும்பவும் ஸம்ஸாரத்தை அடையமாட்டான், 
வாக்கையும் மனத்தையும் புத்தியால் அடக்காமல் எவ்வளவு 

-வ்ரதஞ் செய்தாலும் ௮ந்த வ்ரதம், தபம், ஜ்ஞானம் ஆ௫ூய 

இவைகள் சூளையில் வைக்காத ப்பச்சை) குடத்திலிருக்கும் 

ஜலம்போல் கழுவிவிடும். ஆனதால் வாக்கு, மனம், ப்சாணன் 
ஆ௫ய இவைகளை என்னிடத்தில் செலுத்திய புத்தியால் அடக்கி 
னால் கிருதார்த்தனாவவிடவொன்.
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ப்ரஹ்மசாரி, கிருஹஸ்தர்கள் ஆகிய இவர்களின் தர்மங்கள். 

உத்தவர் ஸ்ரீ கருஷ்ணபகவானை நோக்கி *' வர்ணம், ஆச்ர 

_ மம், ஆசாரம் இவைகளுள்ள மனிதர்களும் ௮வைகள ற்றவர்களும் 

கர்மங்களைச் செய்யவேண்டும். அதனால் பசகவானிடத்தில் பக்தி 

யுண்டாகும் என்றும், பக்தியுடன் செய்யப்படும் கர்மம் மோக்ஷத் 
. திற்கு ஸாதனமாகுமென்றும் உம்மால் சொல்லப்பட்டதல்லவா ? 

கர்மங்களை அறுஷ்டிப்பவர்களெல்லாருக்கும் பக்தியுண்டாகற 

தென்ற கியமமில்லையே, ஆனதால் எப்படி தனக்குரிய கர்மல் 

சுளை psy த்தால் பகவானாகிய உம்மிடத்தில் பக்தியுண்டாகும் ? 

ஓ தாமரைக்கண்ண ! அதனைச் சொல்லவேண்டும். ஐ மிக்க பசாக் 
இரெமமுள்ளவரே | முன்னொருகால் மிக்க ஸுகஸ்வரூபமான எந்த 

தர்மத்தை ஹம்ஸஸ்வரூபியாக விருது ப். ரஹ்மதேவருக்கு உப 

தேசித்திீரோ, ௮௩.5 தர்மம் உடதேசித்து வெகுகாளாஇவிட்டதால் 
உம்மானுபதேசிக்கப்பட்ட தர்மம் பூலோகத்தில் பெரும்பாலும் 

மறைந்துபோகும். வேதங்கள் சரீரத்துடன் வாஸஞ்செய்கன் ற 
ப்ரஹ்மதேவருடைய ஸபையிலும் அப்படிப்பட்ட தர்மத்தைச் 

சொல்பவரும் 68a, அறுஷ்டிப்பவரும் நீரே, காப்பாத்றுபவரும் 

நிர, அப்படிப்பட்ட நீர் இர்த லோகத்தைவிட்டுச் சென்றால் 
அப்படிப்பட்ட தர்மத்தை யார் பிறருக்கு உபதேசிப்பார் 2? ஆன 

தால் ஸகல தர்மங்ககாயம் ௮றிக்தவராகிய நீர் உம்முடைய பக்தி 

க்கு ஸாசனமாகய தாமம் எவனுக்கு எப்படி விதிக்கப்படுகறது, 

அதனைச் சொல்லும்” என்று கேட்டார். 

8--20, அதனைக்கேட்ட பகவான் உத்தவரைநோக்இ “உம் 

மால் கேட்கப்பட்ட கேள்வி தர்மக்திற்கொற்மது ; வர்ணம் ஆச் 
ர்மம் ஆசாரம் இவைகளுள்ள மணிதர்களுக்கு பகவத்பக்தியைக் 

கொடுக்கக்கூடியது; ஆனதால் அதனைச் சொல்லுறேன் தெரி 
ந்துகொள்ளும், இருதயுகத்தில் மனிசர்களுடைய வர்ணத்திற்கு 

ஹம்ஸமென்று பெயசிருக்தது, அ௮ந்தகாலத்திய ஜனங்கள் ஜன 

ன த்தாலேயே கிருத௫ருதயர்களாக விருக்தார்கள், : (பகவானை 

, யுபாஹித்துக்கொண்டு மாத்திர மிருந்தார்கள், Berrios Bay ga 

$ மம் பிழ்தியுண்டாபிற்றென்று தாத்பர்யம்) ஜனங்கள் அப்படி. யிரு 

8 gare பி ர்கயுகத்திற்கு கிருதயுகமென்ற பெயர்கடைத்தது, மே
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அம் அந்த யுகத்தில் ப்ரண eB Lo: (ஓங்காரம்) வேதமாகவிருந்தது 

(ஆசா.ரத்தை விதிக்கும் சா.ஸ்திசமேயில்லையென்று கருத்து). தர்ம 

மாகிய நான் விருஷப ஸ்வரூபத்தைத் தரித் திருந்தேன்; அந்தகா 

லத்திய ஜனங்கள் தபோகிஷ்டர்களாக விருந்து சுத்சனாய என்னை 

யுபாஹித்து பாபமற்றவர்களாக விருக்தார்கள், (தயான்ஞ்செய்து 

கொண்டி ருந்தார்கள்) திரே தாயுகத்தின் ஆரம்பத்தில் என்னுடைய ' 

ஹிருதயத்திலிருர்.து ப்சாணனிடமாக வேதவித்யை ப்ரகாசித்த௮,. 

ஓளத்காத்ரம் ஆய முவ்வகையான யஜ்ஞமுண்டாயித்று, கான். 

அதன் ஸ்வரூபமானேன். மேலும் ப்ராஹ்மண, க்ஷத்திரிய வைச்ய 

சூத்திர என்ற பெயருள்ள வைகளும், தங்களுக்குரிய ஆசாரங்களை 

Cur லகவணகங்களாகக் கொண்டவர்களூமான வர்ணங்கள் விராட்: 

புரூஷனுடைய முகம், கை, அடை, கால் ஆகிய இவைகளிலிருக்து 
உண்டாயின. பின்லும் இந்தலினா ட்புருவனுடைய ஜகனத்திலிருர்த 
(இூப்பித்கு 8ழ் முன்பக்கம்) கருஹஸ்்தாச்ரமமும், என்னுடைய 

ஹிருதயத்தில்ருந்து ப். ரஹ்மசர்யமும்; மார்பிலிருந்து வான ப்ரஸ்த 

மும், தலையிலிருந்து ஸன்யாஸமும் உண்டாயின, பின்னும் 

வர்ணங்களுக்கும் ஆச்சங்களுக்கும் ஸ்வபாவம், உண்டான ஸ்தலத் 

"திற்கு தக்கப்படி தாழ்வு, மத்திய நிலைமை, மேன்மை ஆூய 
இவைகளுண்டாயின, சமம், தமம், தபஸ், செளசம், ஸந்தோலம், 

பொறுமை, கபட மில்லாமலிருப்பது; என்னிடத்தில். பக்திசெய் 

வத, தயை, ஸத்யம் ஆகிய இவைகள் ப்சாஹ்மணனுக்கு இயற்கை 

யான குணங்கள், தேஜஸ், பலம், தைர்யம்; செளர்யம், பொறுமை, 

கொடுப்பது, முயற்சி, ஸ்திரபுத்தி, ப்ராஹ்மணபக்தி, ப்ரபுவாக 

விருப்பு ஆகிய இவைகள் அதத்திரியனுடைய இயற்கையான 

குணங்கள். பரலோக மிருக்கிற தென்ற புத்தி, கொடுப்பதில்: 

நோக்கம்; டம்பமில்லாமலிருப்பது, ப் சாஹ்மணனை ஸேவிப்பது, 

இடைத்த பொருளில் ஸச்கோலப்படாபலிருப்பது Yeu இவை 

கள் வைச்யப்ரகிருதிகள். . ப்சாஹ்மணர்களுக்கும்; பசுக்களுக்.தம்,' 

தேவர்களுக்கும் கபட மத்றுச் சுச்ரூஷைசெய்வது, அதில் கிடை த் 

ததைக்கொண்டு ஸநதோஹிப்ப்து ஆய “இவை : சூத்திர. 

ப். ரசருஇகள். . ௮சுத்தனாக .விருப்பது, பொய்சொல்வது; திருடு: 

வது;.- பம்லோகமில்லையென்று: சொல்வது, காரணமில்லாமல்" 

சண்டைசெய்வது,காமம், கோபம், ஆசை -'இவைகளுள்ளதாக 

விருப்பது yeu இவை சண்டாளன். மூதலியவர்களுடைய 

| 
|
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தர்மங்கள். ் 

WIGS. பிறரை ஹிம்ஹிக்காமலிருப்பது, ஸத்யம் பேசுவது, 
திருடாமலிருப்ப.த; காமம், கோபம், "லோபம் இவைகளில்லாம 

லிருப்பத, ஸகல பிராணிகளுக்கும் ஹிதத்தையும், பிரியத்தை 

யுஞ் செய்யவேண்டுமென்ற எண்ணம் ஆகிய. இவைகள் எல்லா 

ஜாதிகளுக்கும் பொதுவான தர்மங்களாகும், 

21-84. ப். ராஹ்மணன், க்ஷத்திரியன், வைச்யன் ஆகிய மூன்று 

. வர்ணத்தார்களும் கர்ப்பாதானம் முதலிய ஸம்ஸ்காரங்களை முறை 

யே அடைந்து உபகயனமென்ற இரண்டாவது ஜனனததை யடை: 

OB Seige கிருஹத்தில் வித்து சார்தனாகி வீணானவா 

ர்த்தை பேசாமல் வேதத்தை அத்தியயனம் செய்யவேண்டும், 

வைகளின் மர்த்தத்தையும் விசாரீக்கவேண்டும், வாஜரிவாண 

னென்றும் கைஷ்டிகனென்றும் ப்.ரஹ்மசாரிகள் இரண்டு வகை ; 

அதில் உபகுர்வாண ப். ஹ்மசாரியிவடைய தர்மம் சொல்லப் 

ப்றத) மேற்சொல்லிய ப்ரஹ்மசாரியாக விருப்பவன் மேகலை 

. மாந்தோல், தண்டம், ஜபமாலை, யஜ்ஞோபவீதம், கமண்டுலு, தீர்ப் 

பம் இய இவைகளைத் ' தரிக்கவேணடும். பற்கள், வஸ்திரம், 

இவைகளை சு.த்திசெய்வதிலேயே நோக்கமுள்ளவனாக இருக்கக் 
கூடாது. எண்ணெய்தேய்த்துக்கொள்ளாததால் ஜடைதரிக்கவே 

ண்டும்: நல்ல ஆஸனங்களில் 'ஆசைவைக்கக்கூடாது, ஸ்நானம். 

போஜனம், ஹோமம், ஜபம், மூத்திரம்செய்வது இநர்தகாலக்களில் 

மெளனமாக விருக்க வேண்டும். க்க்ஷம், உபஸ்தம் -இவைகளி' 

லிருக்கும் மயிர்களையும், நகங்களையும் கிள்ளக்கூடாது. ப்சஹ்மசாரி 

யாக விருப்பவன் ஒருபொழுதும் ேதஸ்ஸை விடக்கூடாது. ஒரு 

கால் தனக்குத் தெரியாமல் மேதஸ் வெளிப்படுமானாதம் ஜலத்தில் 

ஸ்கானஞ்செய்து ப்சாணாயாமஞ்செய்து காயத்ரிமக்திரத்தை BIS 

கவேண்டும். Cu gia அக்னி, ஸூர்யன், ஆசார்யன், பசு, ப்சாஹ் 

மணர்கள், தகப்பன், பெரியோர்கள், தேவர்கள் ஆசய இவர்களை 

இரண்டு ஸந்தியாகாலத்திலும் மெளனமாக மந்திரங்களை ஜபித்து. 
உபரஷிக்கவேண்டும். ஆசார்யனை மனிதனாக நினை தீது 2 Fa 

யஞ் செய்யக்கூடா ஐ. ஆசார்யன் ஸகல தேவஸ்வரூபி.பான தால் 

௮வசை பகவானென்றே நினைக்கவேண்டும், காலையிலும் மாலை. 

யிலும் பிணகைையெடுத்து வந்த் ௮ன்னம் முதலியவைகளை ஆசார்ய.
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னிடம் தெரிவித்து அவருடைய உத்திரவின்மீத புஜிக்கவேண் 

டும், ஆசார்யன் நடக்கும்பொழுதும் படுத்திருக்கும்பொழுதும் 

உட்கார்ச்திருக்கும்பொழுதும் எப்பொழுதும் ஸமீபத்தில் ௮ஞ்ஜலி 

செய் கொண்டு சஷ்யன் ௮வசை உபாஷிக்கவேண்டும், இம்மா 

திரியான விரதத்துடன் வித்தியாப்பியாஸம் முடிெவரையில் 

ஆசார்யனுடைய இருஹத்தில் விஷயபோகங்களில் ஆசையில்லா 
மல் வஹிக்கவேண்டும். மேற்காட்டிய ப்ரஹ்மசாரி கருஹஸ்: 

தாச்ரமத்தில் ஆசையில்லாமல் ப்ரஸ்மலோகத்ையடைய விரும்பு 
வானாகில் கற்றுக்கொண்ட வித்தைக்காக தன்னுடைய தேஹ 
த்தை ஆசார்யனுக்கு ஸமர்ப்பிக்கவேண்டும். வேதத்தை ஆத்தி 

யயனம் செய்ததால் ப்ரஹ்மதேஜஸல்ஸுள்ள ௮ந்த ப்ரஹ்மசாரி 

அக்னி, ஆசார்யன், தான், மற்றப் பிராணிகள் எல்லாவிடத்திலும் 

பரமாத்மாவாகிய என்னை அபின்னனாக நினைத்து உபாஸஷிக்க 

வேண்டும். பின்னுமவன், ஸ்திரீகளைப் பார்ப்பது, தொடுவ, 

அவர்களுடன் பேசுவது, பரிஹாஸவார்த்தை இவைகளைச் செய்ய 

லாகாது, மேலும் ஸ்இரீ புருஷர்கள் சேர்ந்திருப்பத:ப் பார்க்க 

லாகாது, பின்னும் செளசம், ஆசமனம், ஸ்கானம் ஸ்ந்தியோ 

பாஸளனம், என்னைப் பூஜிப்பது தீர்த்தங்களை ஸேவிப்பது, ஐபஞ் 

செய்வத, கதொடக்கூடாததைத் தொடாமலிருப்பது, பக்ஷிக்கக் 
கூடாததைப் பக்ஷியாமலிருப்ப.த, . பேசக்கூடா தவர்களுடன் பே 

சாமலிருப்பது, ஸகலப் பிராணிகளையும் கானாகப்பார்ப்பது, மன. 

வாக்கு, சரீரம் இவைகளை ஸ்வாதிீனப்படுத்தக்கொள்வது ஆசய 
இவைகள் எல்லா ஆச் ரமல்களுக்கும் பொதவாகிய தாமங்கள், 

856--98, மேறழ்காட்டியபடி ப்ரஹ்மசாரியின் தர்மத்தை 

அறுஷ்டிக்கும் ப்ராஹ்மணன் ப் ரஹ்மதேஜஸ்ஸால் அக்னிபோல 

ஜ்வலிப்பான், என்னிடத்தில் பக்திசெய்ததாலும் கடுந்தபஸ் 

செய்ததாலும் கர்மவாஸனைகளை யொழித்து சுத்தனுவான், இப் 
படி வேதத்தை அ௮த்யயனஞ்செய்து அதன் ழர்த்தத்தை விசா 

ரித்தபின் இரண்டாவது ஆச்ரமத்தை ௮டைய விருப்பமிருக்குமா 

னால் ஆசார்யஜக்கு தக௯்திணை கொடுத்து அவரிடம் விடைபெத்று 

அ௮ப்யக்க ஸ்நானஞ்செய்து ஸமாவர்த்தனஞ்செய்துகொள்ளவே 
ண்டும், ப்ராஹ்மணனானால் கருஹஸ்தாச்ரமத்தையாவது ௮டைய 

லாம். ௮ல்லது வானப்ரஸ்தனாக வாவஇிருக்கலாம், அல்லது ஸன்
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தர்மங்கள் . ் 

யாஸஞ்செய்து கொள்ளலாம். (க்ஷ த்திரிய வைச்யாகளுக்கு ஸன்யா 

ஸு்தில் அதிகாரமில்லை) ஒரு ஆச்சமத்திலிருக்து மற்றொரு ஆச்ச 

மத்தை அடையாமலிருச்சக்கூடாது, என்னிடத்தில் பக்தியுள் 

எவனானால் அச்ரமமில்மாமலு மிருக்கலாம். கருஹஸ்தாச்சமத் 
தை அடைய விரும்புவானா9ல் சனக்குச் சமமான ஜாதியில் பிறர் 

துவளும், குலத்திலும் லக்ஷணத்திலும் கிந்திக்கப்படாத வளும், 

வயதில் தனக்குக் குறைந்தவளுமான கன்னிகையை விவாஹஞ் 

செய்து கொள்ளவேண்டும், 
ர் 

89--48, யாகம், அத்யயனம், தானம் ஆய இவைகள் 

ப்ராஹ்மணன் க்ஷத்திரியன் வைச்யன் ஆகிய மூன்று வர்ணங் 

களுக்கும் உரியவைகள். ப்ரதிக்.ரஹம் (வாங்குவது) ௮த்யயனஞ் 

செய்விப்பது, யாகஞ்செய்விப்பது யெ இவைகள் ப்சாஹ்மண 

லுக்கு மாத்திர மூரியவைகள், (விருத்திக்காக ஏற்பட்டவை 

யென்று கருத்து) அவைகளில் ப்.ரதிக்செஹம் தபஸ்ஸையும் தே 

ஐஸ்ஸையும், கீர்த்தியையும் செடுத்த விடுமென்ற எண்ண 

மிருக்குமானால் யாஜனம் அ௮த்யாபனம் இவைகளால் ஜீவிக்க 

வேண்டும். அவைகளிலும் தோஷமிருப்பதாக நினைத்தால் asia 

'விருத்தியால் ஜீவிக்கவேண்டும், (வயலில் இரசைந்திருக்கும். தான் 

யங்களை பொருக்கி அதனால் ஜீவிப்பதே ஷிலமெனப்படுிற.த) 

ப்ராஹ்மணனுடைய தேஹத்தை அல்பமான காமனா விஷயத்தில் 

உபயோ௫க்கக்கூடாது, இவ்வுலகத்தில் கடுந்,பஹில் உபயோ௫க் 

கவேண்டும், மாணமடைந்தபின் ௮ளவற்ற ஸ்ஈகங்கிடைக்கும், 
- இப்படி ப்ராஹ்மணன் ஷஹிலவிருத்தியா லும் உஞ்சவிருத்தியாலும் 

“ (கடைவிதிமுதலியவைகளில் சிந்தியதையெடுத் துக்கொள்வ.த உஞ் 

சவிருத்தியெனப்படுற2) திருப்தியடைச்து ௮திதியூஜை முதலிய 
தர்மத்தை நிஷ்காமமாக அறுஷ்டித்து மனத்தை யென்னிடத்தில் 
செலுத்தி விஷயங்களில் ௮திக ஆசை வைக்காமல் இருஹத்தி 
லிருப்பவன். சாந்தியை அடைவான், லோகத்தில் எவர்கள் என் 

பக்தனுக்கு தாரித்.ரயம் உண்டாகாமல் தனத்தைக் கொடுத்துக் 

காப்பாத்றுகறார்களோ, அவர்களை ஸமுத்திரத்தில் விமுர்து ada 

* டப்படும் ஜனங்களை ஓடம் ஸம்ரக்ஷிப்பதுபோல் ஸகல ஆபத்து 

களிலிருர்து கான் காப்பாற்றுகிறேன், மேலும் தகப்பனார் Gps
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தைகளைக் காப்பாற்றுவதுபோல அரசன் தன்னுடைய ப்.ரஜை 

களுக்கு ஆபத்து வராமலிருக்கும்படி காப்பாற்றவேண்டும். பின் 

ம். யானையான௮ு. யானைகளைக். காப்பாற்றுவதுபோல தன்னைத் 

தானே ஸம்ரக்ஷித்துக்கொள்ளவேண்டும், (அரசருக்கு முக்கிய 

மென்று காட்டப்பட்டது) இம்மாதிரி . ப்சஜைகளை கர்மமாகக் 

காப்பாற்றிய அரசன் பாபம்த் தவன பரலோகத்தில் ate ap 

Bure லிக்கமுடியாமல் ஆபத்தை அடைந்த காலத்தில் வைச்ய 

விருத்தியான வ்யாபாரத்தால் ஜீவிக்கலாம்(௮இலும் உப்பு, மத்யம், 

எண்ணெய் முதலியவைகளை விற்கக்கூடாது) அந்த விருத்தியும் 

செய்யமுடியாவிட்டால் கத்தியை யெடுத்துக்கொண்டு. ys DAW 

னைப்போல் ஜீகிக்கலாம், ச்வவிருத்தியை எப்பொழுதுஞ்செய்யக் 
கூடாது. (பிறரிடம் வேலைக்காரனாக விருப்பது ச்வவிருத்தி பெனப் 
படுகிற ஐ) க்ஷத்திரியன் ஆபக்காலத்தில் வேட்டையாலும், வை௫ய. 

விருத்தியாலும், ப்ராஹ்மண விருத்தியாலும் ஜீவிக்கலாம். ளே.வா 
விருத்தியை ஒருபோதும் ௮றநுஸரிக்கக்கூடாது, வைச்யன் அபத் 
காலத்தில் சூத்தினுடைய விருத்தியை a owt aor, சூத்திரன் 

ஆபத்காலத்தில் பாய் பின்னும் விருத்தியைச் செய்து ஜீவிக்கலாம், 

ஆபத்து நிவர்த்தியான பின் தங்கள் தங்கள். விருத்தியைச் செய்ய 
கவல வராம்மோரான் ar pes விருத்தி L app Sasa Kae. 

49-57. (Baan s a5 YY UF WNT oor பஞ்சயஜ்ஞங்கள் 

சொல்லப்படுசின்றன) சருஹஸ்.தன் ப்ரஹ்மயஜ்ஞத்தால் மஹர்ஷி 
களையும், ஸ்வதாகாரத்தால் பிதிருக்களையும், ஸ்வாஹாகாரத் 
தால் தேவர்களையும், பலிஹரணத்தால் பூதங்களையும், அன்னம் 
முதலியவைகளால். மனிதர்களையும் தன்னுடைய ஐச்வர்யத்திற் 

குத் தக்கபடி. பூஷிக்து ௮வர்களை பகவானுக பாவிக்கவேண்டும், 
மேலும் முயற்சியில்லாமல் ஈல்ல மார்க்கமாக ஸம்பாதிக்ப்பெற்ற 
௬த்தமான தனத்தால், யாகம் முதலியவைகளைச்செய்து பகவா 
னாய என்னைப் பூஜிக்கவேண்டும். ஆனால் தன்னுடைய களத்திர 
பு.த்திசாதிகளை போஷிப்பதற்கே தனம் போதாகாகவிருக் தரல் 
அதனை யாகத்தித் குபயோகப்படுச்தவேண்டாம், பின்னும் ag 

ஹஸ் தனானாதும் : பார்க்கப்படும் வஸ்லுக்கள் எப்படி. அனித்யங் 

சளாக விருக்கன்றனவோ, அப்படியே கண்ணுக்குப். புலப்படாத
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ஸ்வர்க்கம் முதலியவைகளும் அனித்யங்கள் ” என்று நினைத்து 

குடும்பத்தில் ஆசைவைக்காமல் பகவானிடத்தில் பக்தி செய்ய 

வேண்டும். புத்திரன், களத்திரம், ஆப்தர்கள், பர்.துக்கள் ஆகிய 

இவர்கள் ஒரேவிடத்தில் சேர்ந்து வஷிப்பது வழிப்போக்கர்கள் 

மடம் முதலிய விடங்களில் சேர்ந்திருப்பது போன்றதேயாம், 

தூக்கத்தில் ஸ்வப்னமுண்டாறது. தாக்கமில்லாவிடில் ஸ்வப் 

னம் உண்டாறெஇல்லை. அதுபோல் சரீரத்தை யதுஸரித்து அவர் 

கள் நூக்ளுர்கள். இம்மாதிரியாக லோகத்தின் உண்மையை : 

யுணர்ந்து இொஹஸ்தன் அதிதிபோல் இருஹத்தில் வஹித்து மம 

டதை (என்னுடையதென்ற புத்தி) அஹங்காரம் இவைகளில்லாம 

லிருக்கவேண்டும். இப்படி இருஹஸ்தன் செய்யக்கூடிய கர்மங் 

களைச்செய்து என்னைப் பூஜித்துக்கொண்டு கருஹஸ்தனாகவே 

இருக்கலாம், அல்லது வனத்திற்குப் போகலாம், புத்திரனிருக் 

"தால் ஸன்யாசஞ் செய்துகொள்ளலாம். (புத்திரனிடத்தில் ௬ 

, ஹஇூருத்யத்தை ஒப்புவித்து) எவன் குடும்பத்தில் ஆசைவைத்து 

புத்திரன், பணம் இவைகளில் மிக்க ஆசைகொண்டு ஸ்திரீகளுக்கு 

வசப்பட்டு இவர்கள் என்னுடையவர்கள், . கான், என்ற இன 

புத்தியை அடைூருனோ, அவன் கஷ்டப்படுவான். பின்னுமவன் 

மரணகாலத்தில் *ஐயோ என்னுடைய தாய் தந்தைகள் வயது 

சென்றவர்கள் ) என்னுடைய மனைவியோ இறு குழக்தைகளுள்ள 

வள்; ஆனதால் நாதனில்லாத இவர்கள் என்னைவிட்டு எப்படி 

ஜீவிப்பார்கள்?'” என்று இந்தித்து அவர்களையே நினை த்துக்கொ 

ண்டு மரணத்தை அடைந்து ஈரகத்தை ௮டைவரன், 

அத்யாயம்--18 

வானப்ரஸ்தர்களுடைய தர்மம். 

இருஹஸ்தாச்ரமத்திலிருர்,து வானப்ரஸ்தனாகப் போகவேண்டு 

மென்ற விருப்ப மிருக்குமானால் தன்னுடைய மனைவியை புத் 

இ.ரனிடத்தில் ஒப்புவித்தாவது மனைவியுடனாவது காட்டிற்குச் 

சென்று சாக்தனா தன்னுடைய ஆயுஸ்ஷஹின் மூன்றாவது பாகத் 

தை அவ்விடத்தில் கழிக்கவேண்டும் (எழுபத்தைந்து வயதுக்குப் 
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பிறகு ஸ்வல்பவைசசக்இயம் உண்டானாலும் ஸந்நியாஸம் பண்ணிக் 
கொள்வதே உ௫தம் என்று தாத்பர்யம்,) வனத்திலுண்டான 
சுத்தமான இழங்கு, வேர், பழங்கள் இவைளைப் புஜிச்தக்கொண் 
டும் மரப்பட்டை, இலை, மாந்தோல் இவைகளை உடுத்திக்கொண் 
டும்காலக்தைக் கழிக்கவேண்டும். மயிர், ஈகம், விசை Ps - 
லியவைகளை க்ஷ்ளவரம் செய்துகொள்ளாமல் வைக் தக்கொள்ள - 
வேண்டும், பற்களைச் சுத்திசெய்து கொள்ளக்கூடாது, மூன்று 
காலங்களிலும் ஜலத்தில் ஸ்கானஞ் செய்யவேண்டும். தரை 

யில் , படுத்துக்கொள்ளவேண்டும். கோடைகாலத்தில் கான்கு 
பக்கங்களிலும் அக்னிகளை வைத்துக்கொண்டும் ஸுர்யனைப் 
பார்த்துக்கொண்டும் மழைகாலத்தில் மழைதாரையை ஸஹித்துக் 
கொண்டும் பனிகாலத்தில் ஜலத்தில் கழுத்துவரையில் மூழ்கிக் 
கொண்டும் தபஸ் செய்யவேண்டும், அக்னியில் பக்குவமான் 
கழங்கு முதலியவைகளையாவது, காலத்தால் பக்குவமான பழம் 
முதலியவைகளையாவது புஜிக்க வண்டும். வாரம் மூதலிய தான் ' 
யங்களை உரல் கல் இவைகளால் பொடி த்தாவறு பற்களால் 
உடைத்தாவது புஜிக்கவேண்டும், சேசம் காலம் இவைகளுடைய 
பலத்தைத் தெரிந்துகொண்டு தன்னுடைய ஜீவனத்திற்கு வேண் 
டியதைத்தானே புதிதுபுதிதாக ஸம்பாதிக்க வேண்டுமேயல்லாமல் 
ஏற்கனவே ஸம்பாதித்.துவைக்கப்பட்டதை எடுத்துக்கொள்ளக் 
கூடாது, நீவாரம் முதலிய காட்டுதான்யல்களால் ௪ரு, புரோடா 
சம் இவைகளைச்செய்து ஆக்சயணம் முதலிய இஷ்டிகளை அனுஷ்டி. 
த்து என்னைப் பூஜிக்கலாம், வானப்சஸ்தன் ச்ரெளத விதிப்படி 
யாகஞ் செய்யலாகாது, அக்னி ஹோத்சம், தர்சபூர்ண மாஸங்கள், . 
சாதுர்மாஸ்யம் ஆசிய இவைகள் வானப்ர ஸ்தனால் அனுஷ்டிக்கக் 
கூடியது என்று வேதத்தையறிந்தவர்கள் சொல் லுகிஞர்கள்,. 
இம்மாதிரி முனியானவன் தபஸ் செய்து சமீரத்தை இளைக்கச் 
செய்து தபஸ்வரூபியாகிய என்னை Hass மஹர்லோகஞ் 
சென்று க்ரமமாக என்னை யடைவான, (பயனை யுத்தே௫ியாமல், 
செய்த தபஸ்ஷின் மஹிமையரல் அந்தக் கரணம் சுத்தமா 
இவ்வுலகத்திலேயே முக்தியையனடவான். (ப்ரதிபந்தகம் ௮இக 
மாகவிருந்தால் க். ரமமாக முக்தியடைவான் என்று கருத்து.) எவன் 
மேற்காட்டிய கடுந்தபஸ்ஸை ஸ்வர்க்கம் மூதலிய ௮்பபலத்திற் 
காக உபயோடக்கிறுனோ, ௮வனைவிட மூடன் உலகத்தில் வேறுயார்
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இருக்கரான் ? இம்மாஇரியாக தபஸ்ஸை யனுஷ்டித்து வரும் 

பொழுது கழத்தனத்தால் சரீரத்தில் நடுச்கமுண்டரகி வ்ரதத்தை 

யனுஷ்டிக்க சக்தியில்லாமலிருச்சால் (வைராக்யமும் உண்டாகா 
விடில்) அக்னிகளை ஆத்ம ஸமாரோபணம் செய்துகொண்டு 

மனத்தை என்னிடத்தில் செலுத்தி அக்னியில் ப்ரவே௫க்க 
வேடும். ் ் 

18-87. கா்மங்களின் பயனாகிய துக்கத்தைக் கொடுக்கக் 

கூடிய ஸ்வர்க்கம் முதலியவைகளில் எப்பொழுது வைராக்யம் 

நன்றாக உண்டாகறதோ அப்பொழுது எல்லாவற்றையும்விட்டு 

ஸன்னியாஸம் செய்துகொள்ளவேண்டும், சரஸ் இரத்திற் சொல்: 

லிய முறைப்படி. ப்ராஜாபத்தியம் என்ற இஸஷ்டியைச்செய்து அத 

னால் என்னைப் பூஜித்து தன்னுடைய எல்லா தனத்தையும் ரித் 

விக்குகளுக்குக் கொடுத்து ௮க்ணிகளை தன்னிடத்தில் ஆசோயபித்து 

“ஒன்றையும் விரும்பாமல் ஸன்யாஸம்செய்துகொள்ளவேண்டும், ௭: 

ன்னியாஸம் செய்துகொள்ளும் ப்ராஹ்2ண லுக்கு தேவர்கள் களத் 

தரம் புத்தின் ஆயெ இவர்களின் ஸ்வரூபமாக விருக்து விக்னம் 
செய்வார்கள், எனென்றால் 4! இவன் ஈம்முடைய லோகத்தை 

யுந்தாண்டி' ப்ரஹ்மபதத்தை அடைவான் '' என்றவிரசோதம் தேவர் 
களுக்கு எப்பொழுதும் உண்டு, ஸக்கியாஹி வஸ்இரம் உடுத். 

திக்கொள்ள வேண்டுமென்று விரும்பினால் . கெளபீனத்தை 

மறைப்பதற்குப் போதுமான வஸ்திரத்தைத் தரிக்கலாம். தண் 

டம், கமண்டுலு இதைத் தவிர வேறொன்றையும்: எடுத்துக் 
கொள்ளக்கூடாது, சுத்தமான ஸ்தலத்தைக் கண்ணால்பார்த்து 

கரலைவைக்கவேண்டும், வஸ்திசத்தால் வடிகட்டிய ஜலத்தைக் 

குடிக்கவேண்டும். ஸத்தியத்தால் சுத்தமான வார்த்தையைப் 

பேசவேண்டும். மனத்தால் விசாரித்து சுத்தமான கார்யத்தைச் 

செய்யவேண்டும். மெளனமாக விருப்பது வாகன் தண்டம். 

காம்ய கர்மங்களை விடுவது தேஹத்தின் தண்டம், ப்சாணாயாமஞ் 

செய்வது மனத்தின் தண்டம். இந்த மூன்றும் எவனுக்கு இல் 

லையோ அவன் மூங்கில் தடியால் மா.த்இம் ஸன்னியாஹியாக 

ஆகமாட்டான், ப்.ராஹ்மணஜாதியில் பிக்ஷையகப்படா விடில் க்ஷத் 

- தரியனிடத்திலும் அ௮வ்விடத்திலும் Gor கிடைக்காவிடில் 

வைச்யனிட ததிலும் அதிலும் கிடைக்காவிடில் சூத்திரனிடத்தி
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அம் பிக்ஷை எடுத்துக்கொள்ளலாம். அவர்களிலும் பதிதர்களு 

டைய வீட்டில் பிக்க எடுக்கச்கூடா௮ு, முர்தியே உத்தே௫ிக்கா 

மல் எழு வீடுகளில் பிக்ஷை எடுக்கலாம். எவ்வளவு ஆஹாரம்வேண்டு 

மோ அ௮வ்வளவை எடுத்துக்கொள்ளலாம், ௮ந்த அன்னத்தை 

இராமத்திற்கு வெளியில் குளம் ஆறு முதலியவைகளில் ஸ்தல 
தைச் சுத்திசெய்து அவ்விடத்தில் ௮தை வைத்து விஷ்ணு,. 

ப்சஹ்மா, ஸஐர்யன், பூதங்கள் இவைகளுக்காக அந்த அன்னத் : 

தைப் பங்கிட்டு எஞ்சியதைப். புஜிக்கவேண்டும். மேலும் ஆத்மா 
விலேயே ஸந்தோஷூத்தை யடைந்து ஆத்மாவுடன் விளையாடிக் 
கொண்டும் தைர்யமூள்ளவனாக எல்லாவற்றையும் ஸமமாகப் பார்த் 

அக்கொண்டு ஒண்டியாய் ஸஞ்சரிக்கவேண்டும், ஜனங்களில்லாத 

ஸ்தலத்தில் பயமில்லாமல் வித்து என்னுடைய பக்தியால் சித்த 

சுத்தியை யடைந்து தன்னுடைய ஆத்மாவை பகவானாகஇிய கானாக 

தயானிக்கவேண்டும். இந்திரியங்களை ௮டக்குவதே மோ௯க்மென் 

அம் : இந்திரிய விக்கேபமே பர்தமென்றும் ஜ்ஞானத்தால் Osis a 

கொள்ளவேண்டும், ஆனதால் காமம் முதலிய ஆறுவகை சத் 

துருக்களை ஜயித்து என்னிடத்தில் மனத்தைச்செலுத்தி ஸகல 

காமங்களிலும் வைசாக்யத்தை யடைந்து மிக்க ஸுகத்துடன் 

ஸஞ்சரிக்கவேண்டும். பிக்ைச்சகாக பட்டினம், சொமம், யாத் .. 

திசை போகும் ஜனங்கள் இவைகளில் பிரவே௫க்கலாம், மேலும் 

புண்ணிய கேஷேத்திரம், புண்ணியஈதி, புண்ணியமான மலை, புண் 

ணியமான காடு, புண்ணியமான BET wid இவைகளுள்ள பூமியி 

அம் ஸஞ்சரிக்கலாம், வானப் ரஸ்தர்களஞுடைய ஆச்ரமததில் பிக்ஷை 
பெடுப்பது மிகவும் மேலானது, அவர்களுடைய சுத்தமான அன் 

னத்தை (ஷிலவிருத்தியால் இடைத்த) புஜிப்பதால் எக்ரெத்இல் 

புத்தியை யடைஒருன், ௪௮ கண்ணுக்குப் புலப்பபறதோ, ௮௮ 

காசமுள்ளது ஆனதால் ௮தை வஸ்துவென்று நினைக்கக்கூடாது, 

இந்த லோகஸாகத்திலும் பரலோக ஸுகத்திலும் ஆசையற்று 
-வவராக்யத்தையடையவேண்டும், மனம், வாக்கு, ப்ராணன், ஆகிய 

இவைகளுள்ள இந்த ஐகத்தை ஸ்வப்ன திருஷ்டாந்தத்தால் மாயை 
யென்று நிச்சயித்து ௮.வைகளை ஸ்மரிக்கக்கூடாது, (இதுவரை 

யில் பஹ தகாதிகளுடைய தர்மம் சொல்லப்பட்டது, இனி பரம . 
ஹம்ஸர்களுடைய தர்மம் சொல்லப்படுகிறது) பாஹ்ய விஷயங் 

களில் வைராக்யத்தை அடைந்து மோக்ஷத்தை ௮டையவிரும்பி
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ஜ்ஞான கிஷ்டனாக விருப்பவனானாலும், மோக்ஷத்தையும் விரும் 

பாமல் என்னிடம் பக்திசெய்பவனானாலும் ஆச்்ரமம் அவைகளின் 

அடயாளங்கள் ஆகிய இவைகளை விட்டு விதி கிஷேதங்களைக் 

கடந்து ஸஞ்சரிக்கலாம், விவேகமுள்ளவனானாஅம் இறுவன்போ 

-லவும், ஸாமர்த்தியமுள்ளவனானாலும் முடவன் போலவும், (ஒரு 

பயனையும் உத்தே௫யொமலிருப்பதால்) பண்டி. தனானாலும் பயித்தியம் 

கொண்டவன்போலவும், வேதத்தின் பொருளை யுணர்ந்தவனானா 

லும் பச்போல நியதமான ௮ ச்ரமில்லாதவனாக ஸஞ்சரிப்பான், 

மேலுமவன் கர்மகாண்டத்தின் பொருளில் கோக்கமுள்ள வனாசு 

விருக்கமரட்டான், வேதத்திற்கு விசோதமாக அறுஷ்டிச்சவும் 

மாட்டான். கேவல யுத்திவாதஞ் சொல்லமாட்டான். ப்ரயோஜன 

மில்லாமல் வாதஞ்செய்பவர்களுடைய ஸபையில் ஒரு பக்ஷத்தை 

யும் தான் ஆச்ரயிக்கமாட்டான், ஜனங்களைக்கண்டு பயப்படவு 

மாட்டான், . தானுமொருவரையம் பயப்படச்செய்யான். பிதர் 

கிர்தித்தாலும் ௮ ஸஹித்துக்கொள்வான். ஒருவரையும் 

அவமதிக்கமாட்டான்; மூடன்போல் இந்த சரீரத்திற்காக ஒருவ 

சையும் விரசோதித்துக்கொள்ளமாட்டான், சந்திரனொருவ ஜெப்படி. 

ஐலபாத்திரங்களில் ப்ரஇிபலிக்கிரானோ, அப்படி ஆத்மா ஒருவரா 

னாதும் ஸகல ப்ராணிகளிடத்திலுமிருக்கிருர் (ஆனதால் விரோதிக் 

கக் கா.ரணமில்லையென்று தாத்பர்யம்) ஆஹாரக்கடைப்பதும் 

இடைக்காமலிருப்பதும் தைவாதினமானதால் ஆஹா ரக்கிடைத் 

தாலும் ஸந்தோஷத்தை அடையமாட்டான், இடைக்காவிடினும் 

அக்கப்படமாட்டான், எவ்வளவு ஆஹாரம் புஜித்தால் ப் சாணன் 

சரீரத்தை விடாமலிருக்குமோ, அவ்வளவு அன்னத்தை ஸம்பா 

இக்க முயற்சிக்கலாம், ப்ராணனிருந்தால் தான் தத் வத்தை விசா 

ரிக்க முடியும். அதனால் ஜஞானத்தை அடைச்து மோக்ஷத்தை 

அடைவான். தைவச்செயலால் இடைத்த அன்னம் உத்தம 

மானாலும், தாழ்ந்ததானாலும் அதனைப் புஜிக்கவேண்டும். ௮௮ 

போலவே தைவச்செயலாகக் சஇடைத்த வஸ்திரம், படுக்கை 

இவைகள் மேலானவையானாலும் தாழ்க்தவையானாலும் தனை 

- அடையவேண்டும், ஈச்வரனாகய கானெப்படி விளையாட்டாக 

கர்மங்களைச் செய்ஜறேனோ, அப்படி ஜ்ஞானியாக விருப்பவன் 

செளசம்) ஆசமனம், ஸ்கானம் மத்த நியமங்கள் ய இவை 

களை விளையாட்டாகச் செய்வான். இது ஈம்மால் செய்யப்பட



1622 ் ஸீமத்பாகவதம், Cro 
வேண்டிய விதியென்று செய்யமாட்டான் (விதியைக்கடக் தவன் ) 
அவனுக்குப் பேதபுத்தியில்லை. என்னுடைய ஜ்ஞானத்தால் ௮ 
தப் பேதபுத்தி யற்றுப்போயிற்.று, ஆனால் தேஹமுள்ள வரை 
யில் சிலஸமயமிருக்கும், 1 sone அவனுக்குப் பாதகமில்லை, . 
தேஹமழிந்தபின் நானாக ஆூவிடுவான், 

38—39, ஸன்யாஷிகளில் எவன் விஷயங்களை அுக்ககரங்கள் 
என்று தெரிந்துகொண்டு அவைகளில் வைசராக்யத்தை யடைக்தும் 
என்னுடைய தர்மத்தை யறியாமலிருக்றொனோ, அவன் பகவத் 
தர்மத்தை: ௮.நியவேண்டி குருவை ஆச்ரயிச்சகவேண்டும், இப்படி 
ஆசார்யரிடஞ்சென்று மிக்க ச்ரத்தையுடன் அவருக்குக் சுச்ரூஷை 
செய்து ஆசார்யனை ப்ரஹ்மமென்றும் பகவானென் றம் தெரிந்து 
கொள்ளவேண்டும், அதன்பின் ஒண்டியாக ஸஞ்சரிக்கலாமென்று 

கருத்து, 

40—41. எவன் காமம் முதலியவைகளை ஜயிக்கவில்லையோ, 
Tap இந்திரியங்கள் விஷயல்களில் மிகவும் செல்லுன் 
றனவோ, எவனுடைய பு.த்தி விஷயங்களில் ப்ரவர்த்திக்றதா, 
எவனுக்கு ஜ்ஞானம், வைராக்யம் ஆூய இவைகளில்லையோ , 
அவன் மூங்கில் தண்டத்தை தரிப்பதால் மாத்திரம் ஸன்யாஷி 
யெனப்படுகிறுன், மேனுமவன் தேவர்களையும், தன்னையும், 
தன்னிடத்திலிருக்கும் என்னையும் வஞ்சிப்பதால் சிதத-த்தி யில் 
லாதவனாகிறுன். ஆன தால் அவனுக்கு இவ்வுலகத்திய ஸுகமும், 
பரலோகஸுகமும் கடைக்கறதில்லை. 

42-48, ஸன்யாஷியாக விருப்பவனுக்கு பொறுமை முக் 
கய தர்மமாகும். வானப்ரஸ்தனுக்கு அஹிம்ஸை; தபஸ், தயா 
னம் இவை முக்கயமானவை, கிருஹஸ் தனுக்குப் பிராணிகளைக் 
காப்பாற்றுவது யாசம் இவை முக்கிய தர்மங்களாகும், ப்ரஹ்ம 
சாரிக்கு ஆசார்யனை ஸேவிப்பதே முக்யெ தர்மம், மேலும் செள 
சம் (ஆசையில்லாமலிருப்ப.,து) தபஸ், கடைத்ததில் ஸந்தோஷம் 

பிராணிகளிடத்தில் ப்ரியம், ப்ரஹ்மசர்யம் இவைகள் இருஹஸ்த . 
அக்கு முக்கியங்களாகும், ஆனால் சிதுகாலந்தவிர மற்ற காலங் 

சுளில் ஸ்திரீயைப் புணசாமலிருப்பகே இருஹ்ஸ்தனுக்கு ப்ரஹ்ம 
சர்யல்ர தமென்று சொல்லப்பட்டிருக்கறது. எல்லா ஆச்சமி
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களுக்கும் என்னை யுபாஹிப்பது முக்கிய தர்மமேயாம், இப்படி. 
தனக்குரிய தர்மத்தை அறுஷ்டித்து வேறு தைவத்தை யுபாஹி 

யாமல் (அனன்யமாக) என்னைப் பூஜித்து ஸகலபிராணிகளிடத்தில் 

பகவானாகிய கானிருப்பதாக எவன் தெரிக்துகொள்ளுருனோ, 

௮வன் சக்கரத்தில் என்னிடத்தில் பக்தியை அடைவான். பின்பு 

அவனுக்கு பக்தி குறைவின்றி விருத்தியடையும், ஓ உத்தவ ! 
அந்த ஸ்திரமான பக்தியால் ஸகல லோகங்களுக்கும் அதிபதியும், 
எல்லாவற்றையும் படைத்தவரும், ஸம்ஹரிப்பவரும் எல்லாவற் 
இிற்கும் காரணமும் ப்ரஹ்மமுமான என்னை அடைவான், (என் 
-ஸமீபத்தை அடைவானென்று கருத்து) இம்மாதிரி தன் தர் 

மத்தை யறுஷ்டித்து அதனால் சத்த த்வகுணமுள்ள வனா என், 
னுடைய ஐச்வர்யங்களைத் தெரிந்துகொண்டு ஜ்ஞானம் விஜ்ஞா 

னம் (சாஸ்திரஜ்ஞானம்) இவைகளுள்ளவனா9 விஷயங்களில் வை 
சாக்யத்தை அடைந்து என்னை அடைவான், வர்ணம், ஆசாரம் 
இவைகளுள்ளவர்கள் அதுஷ்டிக்கவேண்டி௰ தர்மம் மேத்காட்டப் 
பட்டது. (அதனால் பிதிருலோகல் கிடைக்குமென்று கருத்து). 

மேற்காட்டிய ஆச்ரமதர்மம் என்னுடைய பக்தியுடன் கலம் 

திருக்குமானால் (என்னிடத்தில் ஸமர்ப்பிச்கப்பட்டால்) மோகத் 
தைக் கொடுக்கும், ஓ ஸாதுூவாகிய உத்தவ | தனது வர்ணாச்ரம 

தர்மங்களை யறுஷ்டித்து என்னிடத்திலும் பக்தி செய்தவன் 
என்னை அடைவான் என்பதை உமக்குச் சொன்னேன் ”? என்னார், 

ee se 

அத்பாயம்--19. 
ஜ்ஞானியின் ஸ்வருபம். 

எவன் அனுபவம் அ௮துவரையிலுள்ள ச்ரவணம் இவைகளை 
யடைந்து ஆத்மாவின் உண்மைகளை யதிக்து, அபமோகஷஜ்ஞான 
ததை யடைகிரானோ, அவன் இந்த ஜகத்தை மாயாமயமென்று 
தெரிந்துகொண்டு ஜ்ஞானத்தையும் அதன் ஸாதனைங்களையும் 
விட்டுவிடுவான். (இதே வித்வக்ஸன்னியாஸம் எனப்படும்,) 
எனென்றால் ஜஞானியாயிருப்பவனுக்கு என்னிடத்திலேயே 
மிதக்க பிரிய மிருக்கும், நானே அவனுக்கு புருஷார்த்தமாக 
விருக்கறேன், அதக்கு ஸாதனமாகவு மிருக்கயேன், என்னைக்
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காட்டிலும் ஸ்வர்க்கமாவது மேக்ஷமாவது ஜ்ஞானிக்குப் பிரிய 

த்தை யுண்பெண்ணுறெதில்லை. சால்திரஜ்ஞானம், ௮பரோக்ஷஜ் 

ஞானம் இவைகளை யடைந்தவர்கள் எற்னுடைய மேலான பதத் 

தைத்தெரிர்து கொள்ளுகிருர்கள், ஜ்ஞானியாகவிருப்பவன் ஜ்ஞா 

னத்தால் என்னைத் தரிப்பசால் அவனிடத்தில் எனக்கு மிக்கப் 

பிரியம். ஜஞானத்தின் ஸ்வல்ப ௮ம்சத்தால் எவ்வளவு சுத்தி 

் ஏற்பிதநதோ, அவ்வளவு சத்தி தபஸ்ஸாலும், புண்ணிய தர்த் 

தாலும், ஜபத்தாலும், தானத்தாலும், மற்ற நல்ல கர்மங்களாலும் 

உண்டாகிற இல்லை, ஆனசால் ஓ உத்தவ]! ஜ்ஞானம், விஜ்ஞானம் 

இவைகளுள்ளவராக ௮பரோக்ஷானுபவத்தை யடைந்து என்னை 

யே பக்தியாக ஸேவிக்கவேண்டும். (மற்றவைகளெல்லாவற்றையும் 

விட்டுவிடவேண்டுமென்று கரத்து.) ஸகல யஜ்ஞங்களுக்கும் ௮இ 

- பதியாகிய என்னை மஹர்ஷிகள், ஜ்ஞானம் விஜ்ஞானம் இவைக 

ளாகிய யஜ்ஞத்தால் பூஜித்த என்னையே அடைத்தார்கள், ஓ 

உத்தவ! ஆத்தியாத்மிகம் முதலிய விகாரங்கள் உண்மையானவை 

யல்ல, ஏனென்றால் முன்னும் பின்னுமில்லாமல் மத்தியில் தோற்று 

இன்றன. ஆனதால் இவைகளுக்கு ஏற்பட்ட ஜனனம் முதலிய 

விகாரங்களும் ௮வைகளுக்கே உண்மையிலில்லை, எதூ முத்தியும் 

பிர்தியுமில்லையோ ௮2 மத்தியிலுமில்லை், ஆனதால் தேஹம் 

முதலிய விகாரங்கள் முத்தியும் பிந்தியுமில்லாதவைகளா தலால் 

மத்தியிலும் இல்லாகவைகளேயாம். எத முத்தியும் பிந்திய 

மிருக்கிகதோ ௮து மத்தியிலும் இருக்கறதென்று சொல்லப்படும், 

ஆன தால் அப்படிப்பட்ட உம்முடைய ஆத்மாவிற்கு விகா.ரங்க 

ளேது ? விகாரங்களற்ற பரப்ரஹ்மமென்று உம்முடைய ஆத்மா 

வைத் தெரிந்துகொள்ளும் ்” என்று ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் சொன்னார், : 

8--10. அ௮தனைக்கேட்ட உத்தவர் பகவானை கோக்க ஐ 

ஜகத்திற் கதிபதியே! ஜகத்ஸ்வரூபியே ! சுத்தமாகய ஜ்ஞானம் 
விஜ்ஞானம், பக்தி, யோகம் இவைகளின் ஸ்வரூபத்தை பெரியோர் 

களும் தெரிந்துகொள்ளாமல் தே0கெருர்கள், ஆனதால் அதனை 
நிச்சயமாகச் சொல்லவேண்டும். ஸம்ஸார மார்க்கத்தில் தன்று 

வகையான தரபத்தால் பீடிக்கப்பட்டு கஷ்டப்படும் ஜனங்களுக்கு 

உம்முடைய பாகமே அ௮மிருதத்தை வர்ஷித்து ஸு*கப்படுத்து 

இறத, ஆனதால் அதனைவிட அவர்களைக் காப்பாற்றுவது வே
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றில்லை, மேலும் ஸம்ஸாரமாகிற பாம்புப்புத்றில் விழுந்தவனும் 

காலமாயே ஸர்ப்பத்தரல் பிடிக்கப்பட்டவனும் ௮ல்பஸ*கத்தில் 

மிக்க அசையுள்ளவனுமாகவிருக்கும் இந்த ஜனத்தை உயரத். 
தூக்வவிடும், கருணையால் மோக்ஷத்தைக் கொடுக்கும் வார்த்தை 
களாகிய ARES STO 19 நனையும் என்று கேட்டுக்கொண்டார், 

[1--27, அதனைக்கேட்ட பகவான் உத்தவரசை நோக்க “ur 

சதயுத்தம் முடிந்தபின் தர்மபுத்திரர் பர்துக்களின் காசத்தால் துக்க 
மடைச்து பீஷ்மரிடஞ்சென்று சாங்கள் எல்லோரும் கேட்டுக் 

கொண்டிருக்குங்காலத்தில் பலவகையான தர்மங்களைக்கேட்டு 

பிறகு. மோக்ஷதர்மங்களையும்: கேட்டார், பீஷ்மரால் சொல்லப் 

பட்ட அந்த மோக்ஷ்தர்மங்களை உமக்கு கான் சொல்லுகிறேன், 
அந்த தர்மத்தில் ஜ்ஞானம், விஜ்ஞானம், வைராக்கியம், ச. ரத்தை, 

பக்தி இவைகளே யிருக்கின்றன. ப்ரகிருதி, புருஷன், மஹத், 

அஹங்காரம், ஐந்து தன் மாத்திரைகள், பதினோரு: இந்திரி 

யங்கள் ஐந்துமஹாபூதங்கள், ஸத்வம் முதலிய மூன்று குணவ் 

கள் ஆகிய இருபத்தெட்டு தத்துவங்களும் av sev ப்.சாணிகளி 

டத்திலுமிருப்பதாலும் அவைகளில் பரமாத்மா ஒருவர் தொடர்ச் 

திருப்பதாகவும் தெரிர்துகொள்வது . ஜ்ஞான மெனப்படுெ.து, 

ஒருவனாயெ பரமாத்மாவினால் வியாபிக்கப்பட்டதும், ௮கேக 

(purer ஜகத்தை முன்போல் பாசாமல் பரமகாசணமான 

ப்ரஹ்மமென்றே நினைப்பது விஜ்ஞானமெனப்படுகிற௮, (பசோக்ஷ 
ஜ்ஞான த்தை ஜ்ஞானமென்றும் ௮போ௯%௨ ஜ்ஞானத்தை விஜ்ஞா 
னமென்றும் சொல்லுகிறோம் என்று தாத்பர்யம்,) அவயங்களுள் 

ளவையான லோகத்திலுள்ளபதார்த்தங்கள்யாவும் ஹிருஷ்டி., 

ஸ்திதி, லயம், இவைகளுள்ளவை, ஆனதால் உத்பத்தியிலேயும், 

லயத்திலம், மத்தியிலும் ஒரு கார்யத்திலிருக்து மத்ஜொரு கார்யத் 
தில் எது தொடர்ந்திருக்கிதோ, கார்யங்கள் நாசமடைந்தாலும் 
எது காசமடையாமல் எஞ்சியிருக்கிதோ, அதுவே உண்மையா 

னது என்று தெரிந்துகொள்ள வேண்டும், மேலும் “இந்த ஜகத் 

தில் ப. ரமாத்மாவைத் தவிர பலவிதமான வஸ்.துக்கள் வேறொன்று 
மில்லை” என்ற ச்ருதியாலும் ஆத்மாவைத்தவிற ஐகத்து வேரல்ல 

என்று தெரியவருகிறது, வஸ்இரம் முதலிய கார்யல்கள் காரண 

மாகிய நூலைக்காட்டி லும் வே.ராகவிருக்கவில்லை என்று ப்ரத்யக்ஷ 

் 204 :
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_ மாகப் பார்க்றோம். ?ன்னும் பெரியோர்களின் வார்த்சையாயெ 
ஐதிஹ்யமும் இதுவிஷயத்இல் ப். ரமாணமாகவிருக்றத, இன்னும் 
இர்த ஐகக்கானது உண்மையானதல்ல, கண்ணிற்குப் புலப்படு 
வதால் என்ற அனுமானமும் இக்த விஷயத்தில் ப்ரமாணமாக 
இருக்ற, ஆகையால் மேற்காட்டிய நான்கு ப்ரமாணங்களா 

உம் ஐசக் உண்மையானதல்லவென்று ஏற்படுவதால் ௮தனிட 
ருந்து வைராக்யத்தை அடையவேண்டும், ப்ரஹ்மலோகம் வரை 

யிலுள்ள ஸுஈகங்கள் கர்ம பரிபாகத்தால் ஏழ்படுகிறவைகளான 
தால் இந்திரியங்களுக்குப் புலப்படும் ஸ-கம்போல அவைகளையும் 
௮னித்யங்களென்றே காம் கொள்ளவேண்டும். பக்தியோக்தின் 
ஸ்வரூபத்தை முன்னமேயே சொல்லியிருக்கேன், அதைக் 
கேட்க வேண்டுமென்று நீர் விரும்புவதால் திரும்பவும் அதை 
யே சொல்லுறன். என்னுடைய கதையை கேழ்க்கவேண் 
டும் என்ற சரத்தை, எப்பொழுதும் என்னுடைய Bava: 
நாமங்களை உச்சரிப்பது, பூஜிப்பதில் நோக்கம், ஸ்தோத்திரஞ் 
செய்வது என்னுடைய கைக்கரியத்தில் ப்ரீதி, எல்லா gang 
களாலும் ஈமஸ்கரித்தல், என்னுடைய. பக்சனை விசேஷமா 
கப் பூஜிப்பது, கைலப் பிராணிகளையும் ஈச்வரனாக uray, 
ஸகல சேஷ்டைகளாலும் என்னையே பூஜிப்பது, என்னுடைய குண 
ங்களைச் சொல்லி ௮வைகளிலேயே சமிப்பது, ஸகல காமனைகளை 
யூம் விட்டு மனதை என்னிடத்திலேயே ஸமர்ப்பிப்பது, என்னை 
ஸேவிப்பதற்காக பணம், விஷயபோகம் ஸுகம் இவைகளை 

விடிவு, என்னுடைய பக்தியுண்டாவதற்காக யாகஞ்செய்வது 
தானஞ்செய்வது ஹோமஞ் செய்வது, வ்சதஞ் செய்வது, 
தபஞ்செய்வது ஆகிய தர்மங்களை யதுஷ்டி தது மனுஷ்யர்கள் 
என்னிடத்தில் ஆத்மாவை ஸமர்ப்பித்தால் என்னிடத்தில் 
அவர்களுக்கு பக்தியுண்டாகும், அப்படிப்பட்ட பக்தர்களால் 
அடையப்படவேண்டிய௰ய விஷயம் வேறொன்றுமில்லை. எப் 
பொழுது சுத்த வ த்வகுணம் பொருந்தி சாந்தமாயிருக்கும் Gs 
தத்தை என்னிடம் ஸமர்ப்பிக்கறானே, அப்பொழுது தர்மம், 
ஜ்ஞானம், வைராக்யம், ௮ணிமாமுதலிய ஐச்வர்யங்கள் ஆயெ 
இவைகளை அடைகிறான், எப்பொழுது மனிதன் சேஹம் முத 
லியவைகளில் சித்தத்தைச் செலுத்.துக.,னோ, அப்பொழுது ௮வ 
னுடைய மனம் ௮அழுக்குள்ளகாக “Bong, அதர்மம் முதலிய
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-வைகளையும் அடைஇருன், என்னிடத்சீ *? பக்தி எதனால். உண் 

டாகுமோ, அதுவே தர்மமெனப்படும், எலலாவற்றையும் பரமாத் 

. மாவென்று நினைப்பதே. ஜ்ஞானமெனப்படும், விஷயங்களில் ஸம் 

பந்தியாமலிருப்பது வைராக்யெமெனப்படும். ௮ணிமா முதலிய 

வைகளே ஐச்வர்யமெனப்படுறது என்று சொன்னார், 

28-61, அதனைக்கேட்ட உத்தவர் பகவானை நோக்கி “ஓ 

சத்ருக்களைக் : கொல்பவசே ! யமமென்பது எவ்வளவு வகை? 
நியமமென்பது என்ன? சமமென்பது என்ன ? தமமென்றால் 

என்ன? இதி௯கா யென்பதென்ன ! தஇிருதியென்பதென்ன ? மே 

அம் தானம், தபஸ், செளர்யம், ஸத்யம், ரிதம், செளசம், த்யா 

கம்; தனம், யஜ்ஞம், தச்ிணை ஆய இவைகளின் ஸ்வரூபமெப் படி 
ப்பட்டது? புருஷனுக்கு எது பலமாகிறது? பகமென்பது என்ன ? 

எது லாபமாகறது? மேலான வித்யை எது? ௪௮ு அலங்காரம்? எது 

ஹ்ரீ எனப்படுகிறது? ஸுகமென்பது என்ன ? அக்கமென்பது 

என்ன? எவன் பண்டி தனெனப்படுகிருன்? எவன் மூர்க்கனெனப்படு 

இரான்? எது ஈல்லமார்ச்கம் ? எது செட்டமார்ககம்? எது ஸ்வர்க் 

"கம்? எது நரகம்? எவன் பந்து? எது இருஹமெனப்படுதிறது ? 

எவன் பணக்காரனெனப்படுவான் ? எவன் தரித்ரனெனப்படுகி 

முன் ? எவன் இருபணனெனப்படுகிறான்? எவன் ஈச்வான்? ஸாதுக் 

களுக்கு அதிபதியே! இவைகளையும் இதற்கு விபரீதமானவை 

களையும் சொல்லும்” என்று கேட்டார், 

82-40, அதனைக்கேட்ட ஸ்ரீகிருஷ்ணன் உச் சவரைகோக்க 

-* பிறருக்கு தரோஹஞ்செய்யாமலிருப்பது, பிசாணிகளுக்கு ஹித 
மாகப் பேசுவது பிரருடைய ஸ்வததை மனத்தாலும் ௮பஹரி 

யாமலிருப்பது,ஒன்றிலும் ஆசைப்படாமலிருப்பது, கிஷித்த கர் 
மக்களில் வெருப்பு, பணத்தைச்சேர்த்து வைத்துக்கொள்ளாமலி 

ருப்பது, சாஸ்திரத்தில்: ச்ரத்ைவைப்பது, ஸ்தி£ ஸங்கமமில்லா 

-மலிருப்பது, விண்வார்த்தைப்பேசாமலிருப்பத, ஸ் திரபுத்தியுள்ள 
் வனாகவிருப்பது, துக்கச்தை ஸஹிப்பஅ, பயமத்திருப்பது ஆயெ 

பன்னிசெண்டும் யமமெனப்படும். சாஸ் திரத்திற் சொல்லிய கர்மல் 

களை அனுவ்டிக்கக் தகுதியாகலிருப்பது, ஐபம், சாஸ்திரத்தில் 

சொல்லியபடி. சரி.ரத்தை இளைக்கச்செய்வது, ஹோமம், ச்.ரத்தை, 

௮திதிகளைப் பூஜிப்பது; என்னைப். பூஜிப்பது, புண்ணிய தீர்த்தங்
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களுக்குச் செல்வது, .ஐருக்கு உபகாரஞ்செய்வது, தைவச்செய 

லாகக் கடைத்ததைக்கொண்டு சர்தோஷிப்பது, ஆசார்யனை ஸேவி 

ப்பது ஆய இவைகள் கியமங்களெனப்படுகின் நன, புருஷன் 

இவைகளை எதற்காக உபாஷிக்கருனோ, அவைகளைக் கொடுக்இன் 

றன... என்னிடத்திலேயே புத்தியைச் செலுத்தியிருப்பது சமம், 

இந்திரியல்களை ஜயிப்பது தமமெனப்படும். அக்கத்தைஸஹிப்பது 

இதிக்ஷ£ யெனப்படும், நாக்கையும் உபஸ்தத்தையும் ஐயிப்பதே 

இருதியாகும், பிராணிகளுக்கு த்றோஹஞ்செய்யாமலிருப்பதே மே 

லானதானம். காமங்களை விட்டுவிருவதே தபஸ்ஸாகும், பசி, தாஹம், 

'சோகம் மோஹம்,ஜ.சா; மிரு ச்யூமூதலிய ஸ்வபாவங்களை ஜயிப்பதே 

செளர்யம். ,சாரதம்ய மின்றி எல்லாவற்றையும் ப்ரஹ்மஸ்வரூப 

மாகப்பார்ப்பதே ஸத்யமாகும். மெதுவான வார்த்தையே ரிதமெ 

னப்படும், கர்மங்களில் ஆஸக்தி யில்லாமலிருப்பது செளசம், கர் 
மங்களை விட்டுவிடுவது ஸன்யாஸமெனப்படுகற௮, மணிதர்களு 

க்கு இஷ்டமான தனம் தர்மமேயாம், பசமேச்வரனாகய கானே 

யஜ்ஞம், ஐஞானோபதேச மேதக்ஷ்ணையெனப் படுற, ப்ராணா 

யாமமே மேலான பலமாகிறது, என்னுடைய ஐச்வர்யமே 

பகமெனப்படுகிறது, என்னிடத்தில் பக்தியே மேலானலாபம், 
ஆத்ம விஷயமான பேதமற்றுப் போவது வித்யை யெனப்படு 

இறது, நிஷித்தசர்மங்களில் வெறுப்புண்டாவதே ஹ்ரியெனப் 

படுகிறது. ஒன்றிலும் ஆசைப்படாமலிருப்பது முதலிய குணங் 

களே ௮லங்காரமாகிறது; ஸுதத்தையும் துக்கத்தையும் அதி 
க்சமிப்பதே ஸ் யகமாகறது, சிராம்யமமான ஸுகத்தை அபே 

க்ஷிப்பதே - அக்கமாகும், பந்தம் மோக்ஷம் இய இவைக 

ளைத் தெரிர்துகொண்டவன் பண்டிதன்." தேஹம் முதலியவைகளை 
நான் என்று நினைத்தவன் மூர்க்கன், என் விஷயமான சரஸ்திரம் 

(கிவிருத்திமார்க்கம்) ஈல்லமார்க்கம், ப்ஈவிருத்தி மார்க்கமே கெட்ட 
மார்க்கம், ஸதவகுணத்தின் விருத்தியே. ஸ்வர்க்கமாகும், தமோ 

குணத்தின் விருத்தியே ஈரகமெனப்படுகறஅ, ஆசார்யனே பங்து,' 
அவன் கானே யொழிய வேறல்ல, மனிதசரீரமே கிருஹம். நத் 

குணங்கள் பொருந்தியவனே பணக்காரன், எவன் கிடைத்ததில் 
ஸந்தோஷத்தை அடையவில்லையோ; அவன் தரித்ரன். இந்இரி 
 யங்களை ஜயிக்காதவன் கருபணனெனப்படுவிறான், விஷயங்களில் 

ஆசைப்பட 1. வனே ஈசன, விஷயங்களில் ஆசைப்பட்டவனே
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25-20) பக்தி யோகம் முதலிய 

டுசான்னேன். அதிக 

மாகச்சொல்வதால் என்ன ப்ரயோஜனம் ? குணமென்றும் தோஷ 
அநீசன், நீர்கேட்ட கேள்விகளுக்குப்பதிபி 

மென்றும் பார்ப்பதே தோஷம், அப்படிப் பார்க்காமலிருப்பதே 

, குணமாகும் என்று சொன்னார். . 

en TEES 

- அத்யாயம்--20, 
பக்தி யோகம் முதலியவை. 

ஓ தாமரைக்கண்ண! $குணதோஷங்களை க்ரஹிப்பதே தோஷ 

மென்றும் அ௮அவையில்லாமலிருப்பதே குணமென்றும் சொன்னீரல் 

லவா? அதெப்படி பொருந்தும் ? வேதம் ஈச்வ.ரனாகிய உம்முடைய 

| ஆஜ்ஞையாக விருக்கிறது, அது விதி, நிஷேதம் இவைகளாக 

விருக்கறது. ஆனதால் குணத்தையும் தோஷத்தையும் வேதம் 

அபேச்ஷிக்கறது, 945% எப்படி இெஹிக்காமலிருக்கக்கூடும் ? 

(வேதம் இதைச்செய்தால் புண்யங் கடைக்கும், ஆனதால் இதைச் 

செய்யவேண்டுமென்று விதிக்கிறது. இதைச் செய்தால் பாபமுண் 
டாகும், அதனால் இதைச் செய்யக்கூடாது என்று நிஷேதிக் 

இறது, குணம், தோஷமென்.று இெெஹிக்கக்கூடாதென்முல் விதி 

நிஷேதமாகய வேதத்திற்கு என்ன கதியென்று கருத் அ) மேலும் 
வேதத்தில் ஜாதி, ஆச்சமம், ௮நுலோமர்கள் (மேலான ஜாதி புரு 

ஷர்களுக்கும் தாழ்ந்தஜாதி பெண்ணுக்கு முண்டானவர்கள்) ப்ர 
இிலோமர்கள் (தாழ்ர்த ஜாதி புருஷர்களுக்கும் மேலான குலத்து 

பெண்ணுக்கு முண்டானவர்கள்) இவைகளின் பேதம், கர்மங் 

ர களுக்குரிய தீரல்யம், "தேசம்; காலம் ௮வைகளுக்குத் தகாத த.ரவ் 

யம முதலியவைகளையும், ஸ்வர்க்கம், ௩ரகம். இவைகளையும் வே 

தம் கிரூபிக்றெது, விதி, கிம்ஷேதம் இவைகளுள்ள ௮ந்த வேதம் 

உமமூடைய ஆஜ்ஞையாக விருக்றெது, குணம், .தோஷமென்ற 

புத்தியில்லாவிடில் மேற்காட்டிய கர்மகாண்டம் மனிதர்களுக்கு 

எப்படி. க்ஷமத்தைக் கொடுக்கும் ? மேலும் உம்முடைய ஆஜ்ஞை 

'யாகிய வேதத்தால் பிதிருக்களும், தேவர்களும் மனிதர்களும் ஸ்வர் 

“க்கம் மோக்ஷம் இவைகளையும் அவைகளுக்கு ஸாதனமாயுள்ளவை 

ட களையும் தெரிந்துகொள்ளுகிறார்கள். ஆனதால் வேதம் ௮வை 

களுக்கு மேலான : கண்ணாக விருக்கிறது, பின்னும் இதுகுண
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மென்றும், இ தோஷமென்றும் உம்முடைய வார்த்தையாக 
வேதத்தால் தான்தெரிந்து கொள்ளுகிறோம், ௮ தனால் GHOST 

மங்களை ௮அஷ்டிக்கறான். கெட்ட கர்மங்களை விட்டு விடுகிறான் . 
குணம் தோஷமென்ற ப்ரமம் வேதத்தாலேயே ஏற்பட்டிருக்கறத: 
அந்த ப்.ரமத்தை நிவர்த்தி செய்யும்” என்று கேட்டார். 

6--17. அதனைக்கேட்ட பகவான் உத்தவரை நோக் “x 
ஞானயோகம், கர்மயோகம், பக்தியோகம்என்ற ஜன் யோகக் 
களை மனிதர்களுடைய ச்ஷே£மத்திற்காகச் சொன்னேன், இதைக் 
தவிர கேமத்தை அடைவதற்கு வேறு உபாயமில்லை, -கர்மல் 
கள் துக்கத்தைக் கொடுக்கக்கூடியவையென்று அதன் பயனில் 
ஆசைப்படாம லிருப்பவர்களுக்கு ஜ்ஞானயோகம் als Bonus & 
கொடுக்கும், கர்மங்களில் வைராக்யத்தை அடையாமல் அவை 
களின் பயனில் ஆசைகொண்ட காமிகளுக்குக் கர்மயோகம் ஷித் 
தியைக்கொடுக்கும். எவன் தைவச்செயலான பாக்கியத்தால் என் 
னுடைய கதையில் ச். ரத்தையை அடைந்து கர்மங்களில் அதிகமாக 
நிர்வேகத்தை அடையாமதும் ௮இகமாக ஆசைகொள்ளாம.லு 
மிருக்கிறுனோ, அவனுக்கு பக்தியோகம் ஷித்தியைக்கொடுக்கும், 
மூன்று யோகல்களும் வெவ்வேறு காரிகளை யுத்தேடத்துச் ) (மூ ளூ ௮ யு,த்தே9த் 
சொல்லப்பட்டதென்றுகருக்) எ.துவரையில் கர்மத்தின் பயனில் 
Aras முண்டாகவில்லையோ, எதுவரையில் என்னுடைய கதை 

யைக்கேட்பது முதலியவைகளில் ச்ரத்தை யுண்டாகவில்லையோ, 
அவரையில் கர்மங்களைச் செய்யவேண்டும், (காம்யகர்மங்களில் 

ப்ரவிருத்தித்தவன் விதி நிஷேதங்களை முற்றிலும் ௮தூஸரிக்க 
வேண்டும். பயனை யுத்தேசியாமல் கர்மங்களைச் செய்பவன் ஜ்ஞான 
முண்டாவதற்குமுன் சக்திக்குக் தக்கபடி விதி நிஷேதங்களை 
அ௮துஸரிக்கவேண்டும். ஜ்ஞானயோகம், பக்தியோகம் இவைகளை 
௮ப்யஷிப்பவன் ஸ்வல்பம் அதுஸரிக்க வேண்டும். ஜ்ஞானம், பக்தி 

இவைகளில் ஹித்தியடைந்தவன் விதி நிஷே தங்களை யநஸரிக்கவே 
ண்டியதில்லை யென்பது அடுத்த அத்யாயத்தில் சொல்லப்பட்டி.ருக் 
இறத) ஓ உத்தவ! தன்னுடைய வர்ணாச்ர மங்களுக்குறிய தர்மங் 

களை ௮றுஷ்டி ததும் ௮வைகளின் பயனில் ஆசைப்படாமல் யாகம் 
முதலியவைகளை அறுஸ்டி த தக்கொண்டும் கிஷிக்தமானவைகளைச் 
செய்யாமலுமிருப்பவன் ஸ்வர்க்கத்தையும் ௮டையான், நரகத்
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தையுமடையான். (விதியை அதிக்ரமியாமலும், கிஷித் ஈத்தைச் செ 

ய்யாமலுமிருப்பதால் ஈரகத்தை அடையமாட்டான். பயனை யுத் 

தே௫ியாமலிருப்பதால் ஸ்வர்க்கக்தையும் அடையானென்று ௧௬ 

த்து) மேற்காட்டியபடி கர்மங்களைச் செய்அுகொண்டிருப்பவன் 

, பாபமற்றவனா9 ஆசை முதலிய மனத்தின் மலமற்றவனாக), சுத்த 
னாக, மிக்க சுத்தமான ஜ்ஞானத்தை ௮டைவான். அல்லது தை 

வச்செயலால் பக்தியையாவது அடைவான், (ஜ்ஞானத்தைக் 

காட்டிலும் பக்தி கடைப்பதரிதென்று காட்டப்பட்ட.) ஸ்வர்க் 

கத்திலிருக்கும் புண்யசாலிகளும், ஈகரகத்திலிருக்கும் பாபிகளும் 
இந்த மனிதசரீரம் வேண்டுமென்று விரும்புகிறார்கள், மனிதசரீ 
சம் ஜ்ஞானம், பக்தி ஆ௫ய இவைகளுக்கு ஸாதனமாக விருக் 

இறு, புண்யத்தானுண்டாகும் தேவசரீரமும், பாபத்தாலுண் 

டாகும் யாதனாசரீரமும் ஜ்ஞானம், பக்தி ஆகிய இவைகளுக்கு 

ஸாதகமாஇிறதில்லை, ஆனதால் மனிதன் தேவசரீரம் வேண்டு 

மென்ருவது, அஆசைப்படக்கூடாது. மனிதசரீரம் அவைகளைக் 

காட்டிலும் சிறந்தகானாலும் அதையும் விரும்பக்கூடாது, சரீரத் 

தில் அபிமானம் வைத்தால் ப். ரமாதத்தை (தவறுதல்) அடை 

வான். மேற்சொல்லிய விஷயங்களை கன்முய் தெரிர்தகொண்டு 
இந்த மனிதசரீரம் வலித்தியைக் கொடுக்கக்கூடியதான தாலும் அதி 

லும் அபிமானம் வைக்காமல் ௮ந்த சரீ ரமிருக்கும்பொழுதே 

மோக்ஷ்த்தை அடைவதற்கு முயற்சிக்கவேண்டும், பறவைதான் 

கூடுகட்டிக்கொண்டு வஹித்தமசத்தை தயையில்லாதவர்கள் வந்த 
வெட்டும்பொழுது ரு அபிமானம் வைக்காமல் ௮ தனைவிட்டு 

கோ்மத்தை அடைவதுபோல மனிதன் தன்னுடைய ஆயுஸ்ஸை 

இசவுபகல் அபஹரிக்கிறதென்றுநிச்சயித்து அதனால் பயத்து 
நடுக்கமுற்.று விஷயங்களில் ஆசையை யொழித்து பரமாத்மா 

வையரிக்து சாந்தியை ' அடையவேண்டும், எம்ஸாரமாயெ ஸு 
த்தித்தைக் தாண்டுவதற்கு ௮ந்த மனுஷ்ய சரீரம் முக்கியமான 
ஒடமாக விருக்கிறது. இது கிடைப்பதறிது. மிக்க கெட்டியா 
னது) ப்.ரயத்தினமின்றி சஇடைத்திருக்தறெது ; இதனை ஸமுத்தி 
சத்தில் நடத்துவதற்கு ஆசார்யர்களிருக்கழுர்கள், கப்பல் செல்வ 
தற்கு அதுகூலமான &T Op! அடிப்பதுபோல் ஈச்வரனாகிய என் 

- னால் தூண்டப்பட்டிருக்கறெ து, ' ஆனதால் இப்படிப்பட்ட ஸாத 
CF EMF QOL...) LD எவன் ஸம்ஸாசச்தைக் தாண்ட வில்லையோ,
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அவன் ஆத்மாவைக் கொன்றவனாகிறுன், (வைராக்கிய மில்லாத 

வன் கர்மத்தை அனுஷ்டித்தால் வைராக்கியமுண்டாகும் அதனால் 

ஜ்ஞானம் பக்தி இவைகளுண்டாகுமென்று சொல்லப்பட்ட. 

இனிவைராக்கயெ முள்ளவனையுத் தேசத்து ஞானயோகம் சொல் 

லப்படுகிற த) 

18-27. கர்மல்கள் அுக்கத்தைக் கொடுக்கக்கூடியவை. 

யென்று நினைத்து எவன் அவைகளின் பயனில் ஆசையை யொழிக் 

இறானே, ௮வன் இந்திரியங்களை ஜயித்து மனத்தை விஷயங்களில் 

செல்லாமல் ஆத்மாவினிடத்திலேயே இருக்கும்படி. ௮ப்யா ஸஞ்செ 
wg ஸ்திரப்படுத்தவேண்டும், மனம் அடிக்கடி. விஷயங்களில் செல் 

அம் ஸ்உபரவமுள்ளதானதால் ௮தை பசமாத்மாவையே த்யானிக் 

கும்படி செய்வது கஷ்டம், அனாலும் ஸ்வல்பம் ஸ்வல்பமாக 

மனத்தின் காமத்தையும் பூர்த்திசெய்துகொண்டு ௮ப்யாஸபலத் 

தால் வேறுவிஷயங்களில் செல்லாமல் ஆத்மாவிடமே ஸ்திரப் 

படுத்தவேண்டும், மனத்தை அதன் வழிவிட்டுவிடக்கூடாது, 

ப்சாணன் இந்திரியங்கள் யெ இவைகளை ஜயித்து புத்தியில் 

ஸத்வகுணத்தை விருத்திசெய்து அதனால் மனத்தை ஸ்வாதீனப் 

படுத்திக்கொள்ளவேண்டும், துஷ்டகுதிரையின் அ௮பிப்பிருய த்தை 

அறிந்த ஸாரதி கோஞ்சம் அதன்வழியாக விட்டு அளவில் ௮தைக் 

கடிவாளத்தால் அடக்குவதுபோல் மனஅ சஞ்சல ஸ்வபாவமுள்ள 

தென்று தெரிர். தகொண்டு ஒசேகாலத்தில் ௮தனை அடிக்கமுடியாத 
தானதால் அதனை யுபேக்ஷியாமல் ௮தற்கு வேண்டிய விஷயல்களை 

-ஸ்வல்பம் கொடுத்து ஸத்வகுணம் பொருந்திய புத்தியால் ௮டக்க 

ஸ்வாதினஞ்செய்து கொள்ளவேண்டும். இப்படி. மனத்தை ஸ்வா 

தீனப்படுத்திக் கொள்வதே மேலான யோகமெனப்படுகிறது. 

(கொஞ்சம் மனத்தை அ௮டக்களவனுக்கு முற்றிலும் மனத்தை 

வசப்படுத்திக் கொள்ளு முபாயம் மூன் றுச்லோகங்களால் காட்டப் 
படு௦த) மஹத்தத்வம் மூதலியவை ப்ர௫௬தி முதலாக 

உண்டாயிற்றென்றும் அவைகள் பிருதிவிமுதலாக லயிக்றெதெ 
ன்றும் தத்வங்களை விசாரித்து த்யானித்தால் மனது வசப்படும், 

இம்மாதிரி தத்வங்கள். உத்பத்தி காசமுள்ளவையென்று நிச்சய 
- மூண்டானால் ௮தை அ௮றியாததாலுண்டான ஸம்ஸாரத்தில் சை : 
யொழியும், ஆசார்யனால் அல்லது சாஸ்திரக்காலுபசேசிக்கப்
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பெற்ற விஷயத்தை அடிக்கடி ச்யானிப்பான். ௮.தனால் தேஹா 
பிமானம் முதலியவை நிவிருத்தியாகும். யமம், நியமம் முதலிய 

யோகமார்க்க ச்தை யதுஷ்டித்து என்னை ச்யானிக்க வேண்டும், 
அல்ல ஆத்மா ஆனாத்மா இவைகளை விசாரித்து த்யானிக்கலாம், 
அல்லத என்னை பூஜிப்பது ஸேவிப்ப.து முதலியவையால் தீயா 

னிக்க வேண்டும். வேறு மார்க்கத்தையும் யோ௫டிக்க வேண்டாம், 

இப்படி. முனியாகவிருப்பவன் ஒருகால் கிஷித்த கர்மத்தை (பாபம்) 
ச்செய்தானும் ௮தற்காக அவன் பிராயச்சித்தத்தை அழுஷ்டிக்க 
வேண்டியதில்லை, ஜ்ஞானாப்யாஸத்சாலேயே அக்தப் பாபம் கிகி 

ருத்தியகும் (பக்தியுள்ளவனானால் காமஸ்க்£ர்த்தனம் முதலியவை 
கள்) எவர்கள் எதற்குரியவர்களோ, ௮க்த மார்க்கத்தை அவர்கள் 
அறுஷ்டிப்பதே குணமாகும். அப்படிச் செய்யாமல் மாறுதலாக 

அதுஷ்டிப்பது தே £ஷுமாகும், இதுவே குணதோஷங்களின் லக்ஷ 

ணம், : இயற்கையில் (உத்பத்தியால்) ௮சுத்தர்களான புருஷர்கள் 
கர்மத்தில் நிவிருத்தியை அடைவதற்காக இது குணம், இது 

தோஷமென்று கர்மங்களில் கியமம் ஏற்படுத்தப்பட் டிருக்கிறது, 
(கர்மங்களில் ப்ரவர்த்திப்பதால் புருஷனுக்கு ௮௬த்தி யேற்படு 
கிறது. ஆனாலும் வெகுகாலமாக ப்ரவிருத்தி மார்க்கத்திலிருக்கும் 

புருஷனை அர்த மார்க்கத்திலிருந்து ஒரேகாலத்தில் முத்திலும் 
திருப்பவிடுவத ஸாத்தியமல்ல. ஆனதால் இதைச் செய்யலாம் : 
இதைச் செய்யக்கூடாதென்று விதிகிஷேதங்களைச் செய்து வேதம் 
மனி தனை ப்ரகருதியிலிக்து கிவிருக்திக்கதிறதேதேயொழிய ப்ரவிருதஇி 

மார்க்கத்தை விதிக்கவில்லை என்று கருத்து). 

28-80. எவன் என்னுடைய கதையைக் கேட்பஅ முதலிய 
வையில் ச்ரத்தையுள்ளவஞைவும், காமங்கள் துக்கத்தை கொடுக்கக் 
கூடியவையென்று தெரிர்துகொண்டவனாகவும் இருக்கிருனோ, w a 
அம் பயனில் அசையுள்ளவஞகவும், ௮ தனை விடமுடி.யா தவனாகவு 

மிருக்கிரானோ, ௮வன் பக்தியால் எல்லாம் இடைக்குமென்ற நிச்ச 
யத்துடன் என்னை ஸேவிக்க வேண்டும். விஷயங்களை ௮ .ந.பவித்தா 
அம் அவைகள் துக்கத்தைக் கொடுக்கக்கூடியவைகளென்று கின 
தீனு அவைகளில் ப்ரியப்படாமலேயே இருக்கவேண்டும், முன்காட் 
டியவண்ணம் (19-வது அத்யாயத்தில் 20, 21, 22, 28, 24-சலோ 
கங்களில் பக்தியின் ஸ்வரூபம் சாட்டப்பட்டிருக்ெ௮) பக்தி 

20%
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யைச்செய்து என்னை.யுபாஷிப்பவணுடைய ஹிருதயத்தில் நான் 

எப்பொழுதும் வஹிப்பேன், ௮தனால் அவனுடைய ஸகல காமங் 

SOR. BAS Sid... . அவனுக்கு அஹங்காசமத்றுப்போகும். ஸகல 

ஸம்சயங்களும் நிவிருத்தியாகும், ஸகல கர்மங்களும் நக்கும். 

என்னிடத்தில் ..பக்தியுள்ளவனும், என்னிடத்திலேயே இத்தத் 

தைச் 'செலுத்தியவனுமான. Cur BEG பக்தியோகமே க்ஷமத் 

தைக்கொடுக்கும். அவனுக்கு ஜ்ஞானம் வைராக்யம் இவைகள் 

வேண்டியதில்லை. (பக்தி ஜ்ஞானம் முதலியவைகளை ௮பேக்ஷிக் 

இற்தில்லை, ஜ்ஞானம் பக்தியை. அ௮பேக்ஷிக்கிறது ஆனதால் பக்தி 

யோகமே மேலானதென்று கருத்து). கர்மங்களாஅம், தபஸ்ஸா 

லும், ஜ்ஞானத்தாலும், வைசாக்யத்தாலும், யோகத்தாலும், தா 

னத்தாலும், : தீர்த்தயாத்திரை மு. தலியவைகளானும் எந்த இத்த 

சத்தி முதலியவை யுண்டாகன்றனவோ, ௮.தை என்னுடைய.பக் 

தன் - அடைவான், மேலுமவன் ஸ்வர்க்கம், மோக்ஷம், வைகுண்டம் 

.- ஆய இவைகளை: விரும்புவானாஇில் ப்ரயாஸமின் றி. அதனையும் 

அடைவான். (அவைகளை விரும்பமாட்டானென்று. கருத்து) என் 

.னிடத்திலேயே ப்ரீதியுள்ள இீரர்களான பக்தர்கள் ஒன்றையும் விரு 

ம்புறெதில்லை. இறப்புப்பிறப்பில்லாத.கைவல்யத்தை கான் கொடுத் 

தாலும் பெற்றுக்கொள்ளார்கள். ஒன்றையும் விரும்பாமலிருப் 

பதே மேலான சக்ஷமமென்றும் க்ஷமத்திற்கு ஸா தனமென்றும் 

சொல்லுறொர்கள், .ஆன்தால்  காமனையற்று ஒன்றையும் விரும் 

யாமலிருப்பவனுக்கு என்னிடத்தில் பக்தியுண்டாகும் (ஒன்.நிதும் 

அபேகைஷயில்லா தவனாகிய..என்னிடத்தில் ஒன்றிலும் ஆசையில் 

ன் வணுக்குப்பக்தி omer) 

87-38. ஆனதால் என்னிடத்திலேயே வ ்லகள்மேய் 

த்தி சாகத்ே வஷங்களற்று ஸமக௫ித்தர்களாகி பரமாத்மாவை ௮ டைக் 

தவர்களுக்கு விதி சிஷேதங்களாலேற்படும் புண்யபாபங்களில்லை. 

என்னால் சொல்லப்பட்ட. என்னுடைய: மார்க்கங்களை அ௮றுஷ்டிப் 

பவர்கள் -க்ஷேமத்தை அடைவார்கள், பரப் ரஹ்மத்தை யறிவார் 

கள. ° .் "
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குணதேதோஷங்கள். 

மூன் அத்தியாத்தில் என்னால் காட்டப்பட்ட பக்தியோகம்: 

கர்மயோகம் ஆயெ மார்க்கங்களை விட்டு எவர்கள் ஸ்திரமில்லாத 
ப்ராணங்களால் அல்பபோககங்களை அ௮.ுபவிக்கறார்களோ, அவர் 

FT MMII SOF MW al TH oT (ஜ்ஞானம், பக்தி இவைகளில் 

ஷஹித்தியடைச் தவர்களுக்கு குணம் தோஷமென்ற பேதமேயில்லை. 

ஸாதன,த்தை யதுஷ்டிப்பவர்களுக்கு கித்யகர்மமும் நைமித்திக கர் 

மங்களும் இத்தகூத்தியை யுண்பபெண்ணுகறெவை யானதால் . அவை 

கள் குணங்களாகன்றன, அதனைச் செய்யாமலிருப்பஅம் நிஷித் த 

. தர்மங்களைச் செய்வதும் தோஷமாகிறது. இருச்ரம் முதலிய ப்ரா 

யச்சித்தம் மேற்காட்டிய தோஷங்களை நிவர்.த்திப்பதால் குணமா 

Gp gi. ஜ்ஞான நிஷ்டர்களுக்கு ஜ்ஞானாப்பாஸம் குணம், அதற்கு 

விசோதமாகவிருப்பது தோஷம், பக்திமார்க்க த்திலிருப்பவர்களு 

க்கு ச்ரவணம் முதலிய பக்தியே குணம், அதற்கு விசோதமாக 

விருப்ப தோஷம், எவர்கள் ஹித்தியை ௮டையாமனும் அதற் 

'குத் தக்க ஸாதனங்களை ௮.நுஷ்டியாமது மிருக்கிரார்களோ; அவர் 

களுக்கு குணம். தோஷம் இவைகளென்பது பிந்திய ச்லோகங்க 

ளால் காட்டப்படுகிறது) ௮வர் அவர்கள் எதனைச்செய்யவேண்டு 
மோ, அதனைச்செய்வதே. குணமாகும், தனக்கு அதிகாரமில்லாத 

மார்க்கத்தில் பிரவேசிப்பதே தோஷமாகும். இப்படி குணதோஷ 

ங்கள் அதிகாரிகளை. யுத்தேசத்து க.ற்பிக்கப்பட்டவைகள். (வஸ் தர 
வினிடத்தில் குணமாவது தோஷூமாவதில்லை) வஸ்துக்கள் எல்லாம் 

ஸ்மமானவையானாஇம் இது யோக்யெமோ, அயோக்யெமோ வெ 

ன்று ஸந்தேஹித்து ஜனங்கள் ப்சவர்த்தியாமலிருப்பதம்சாக சுத்தி 

அசுத்தி குணம், தோஷம், சுபம், ௮சுபம் இவைகள் விதிக்கப்பட்டி 

ருக்கின்றன. (ப்.ரவிருத்தி மார்க்கம்: கெடுதியை விளைவிக்கு மாத 

லால் அதனைத் தடுப்பதற்காகவே வேதம் வஸ்தகளுக்கு சுத்தி 

மு. தலியவைகளை விதிக்றென, ஆனதால். நிவிருத்தியடைவதே மே 
லானதென்று தாத்பர்யம்) நான் மறுமுதலியவர்களாக அவதரித்து 

தர்மத்திற்காக சத்தியையும், அதர்மத்திற்காக . அசுத்தியையும், 
வ்யவஹாரத்திற்காக குணதோஷங்களையும், (இது எடுத் தக்கொ 

ள்ளக்கூடியது இதை இரஹிக்சலாகாது or au.) சரீரயாத்திசைக்
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காக சுபாசுபங்களையும் காண்பித்தேன், பூமி, ஜலம், தேஜஸ், வாயு, 

ஆகாசமென்ற ஐந் அபூதங்களே ஸகல ப்சாணிகளுடைய சரீ.ரத்திற் 

க் காரணங்களாக விருக்கின்்றன. ஆத்மா 'எல்லா ப்ராணிகளு | 

க்கும் ஒன்றேயாம். (ஆனால் எல்லா வஸ் துக்களும் ஸமமானவை - 

களே யென்று கருத்து) மேற்காட்டியபடி எல்லாம் ஸமமமானவை 
யானாதும் காமரூபங்கள் வெவ்வேமுசக வேதத்தால் கல்பிக்கப்பட்டி 
ருக்ன்றன. அதனால் அவர் அவர்களுக்குப் புருஷார்த்தம் ஷித்திக் 

கற, மேலும் தேசம், காலம், பலம், அதிகாரி முதலியவர்களுக் 
கும் குணதோஷங்கள் கர்ம ப்ரவிருத்தியைச் குறைப்பதற்காகவே 

என்னால் ஏற்படுத்தப்பட்டிருக்கன்றன. (இனி சுத்தி அசத்தி இவை 
கள் காட்டப்படுகிறது) இருஷ்ணஸாரத்தஇன் (கருப்புமான்) ஸஞ் 

சாரமில்லாத தேசம் ௮சுத்தமானது, அதிலும் ப்ராஹ்மண பக்தி 

மில்லாத தேசம் மிகவும் ௮சுத்தம், இருஷ்ணஸா.ரமுள்ள தானாலும் 

ஸாதுச்களில்லாவிடில் ௮2 அசுத்தமாகும், அதிலும் கோமயத் 
தால் முழுகுவ௮ முதலிய ஸம்ஸ்காரமற்றவை (டலேச்சர்கள் 

அதிகமாக assed) அசுத்தம், அதிலும் ஊஷரமூமி 

அசுத்தம், அ௮நுஷ்டிக்கவேண்டிய தீ சவ்யஸம்பத்தியுள்ள காலமும், 

பூர்வாஹ்ணம் முதலியவையும், சுத்தம், எதனால் கர்மாறுஷ் 

டானத்திற்கு பாதகமேற்படுிறதோ (ஆசெளசம் முதலியவை) 
அது அசுத்தமான. காலம், தரவ்யங்களுக்கு ஏற்பட்ட சுத்தி 

யையுஞ் சொல்லுகிறேன். தரவ்யத்தால் தரவ்யம் சுத்தமா 

கும்: (ஜலத்தால் சுத்தமாகும், மூத்திரத்தால் அசுத்தமாகும்) 
ப்சாஹ்மணன் இ.த சுத்தமென்று சொன்னால் ௮ சுத.தமாகும், 
இது அசுத்தமென்றால் அசுத்தமாகும். புரோகணம் முதலிய 
ஸம்ஸ்காரத்தால் புஷ்பம் முதலியவை சுத்தமாகும், (பர்யுஷிதம் 

முதலியவை சுத்தமாகிற தில்லை) முகருவதால் புஷ்பம் முதலியவை 

அசுத்தமாகும். புதிசாய்வந்த ஜலம் முதலியவைகள் us Bere 
சுத்தமாகும், குளத்திலுள்ள ஜலத்தை சண்டாளன் முதலிய 

வர்கள் தொட்டாலும் ஜலம் அதிகமாகவிருக்தால் சுத்தமாகும், 
“ஸ்வல்பமானால் . அசுத்தமாகும், ஸ-ிர்யக்செஹணம் முதலிய : 

காலம்களில் ௮ன்னம் புஜிப்பது சக்தியுள்ள வர்களுக்கு ௮சுத்தி 

யாகும். அசக்தர்களுக்கு சுத்தியாகும், பு்தியாலும் சு.த்தியடை. 
- இறதுண்டு (ஆசெளசத்தில் பத்துநாட்கள் சென்றபின்) ஸம்பத் | 
"துள்ள வனுக்கு அழுக்குள்ள கந்தைக்துணி ௮௭த்தமாகும், தரிதர
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னுக்கு சுத்தமாகும், Copsri_ow soausb ase apsBuoa 
தேசம், ௮வஸ்தை இவைகளை அதுசரித்து பாபத்தை மண்ணு 

Gog (கிர்ப்பயமானவிடத்தில் அ௮சுத்தியை யுண்டுபண்ணுன் 

றன, திருடன் முதலியவர்களால் உபத்திரவிக்கப் பெற்றவிட 
தீதில் அவைகள் அசுத்தியை யுண்டுபண்ணுஇறதில்லை, சோக 

முள்ளவனுக்கும் ௮குத்தியை யுண்டுபண்ணுஇறெதில்லை) தரவ்ய சுத்தி 

பலவகையான, எப்படியெனில்-- தான்யம் மாப்பாத்திரம் 
எஜும்பு (பானையின் எ௮ும்பு--தந்தம்) நூல், எண்ணெய், கெய்முத 
லியரஸங்கள், ஸுவர்ணம்முதலிய தேஜஸ், தோல், g Su 
இவைகள் காலம், வாயு, அக்னி, மண், ஜலம் இவைகளால் சுத்த 

மாகும், (தான்யம் சலகாட்கள்சென்முல் சுத்தமாறெத, மாப்பாத் 

இ.ரம் மண், ஜலம் இவைகளால் சுத்தமாகிறது. தந்தம்முதலியவை 
சாற்று முதலியவைகளால் சுத்தமாகிறஅ, நால் ஜலத்தால் சுத்த 

மாறு, கெய்முதலியவை காச்சுவதால் சுத்தமாகிறது. ov 
வர்ணம் முதலியவை அக்னியால் சுத்தமாகிறது, தோல் எண்ணெ 

யால் சுத்தமாகும்) ப்ரதிவீஸம்பக்தமுள்ளபதார்த்தங்கள் ஒன் 
ரொடொன்று “சேருவது பிரிவது முதலியவையால் சுத்தங்களா 

இன்றன. (அன்னம் முதலியவைகளில் மயிர்முதலிய அசுத்தபதார் 

 ததங்களின் ஸம்பந்தமிருந்கால் அதனை விலக்குவதால் சுத்த 

மாகும். ஆஜ்யத்தின் சேர்க்கையாலும் அ௮ன்னத்திற்கு சுத்தி 

யுண்டாகற 2) தாம்சம், வஸ்இரம் மு. தலியவைகளில் அமுக்குப்பிடி 
த்தால் அ௮ந்தமலம் நீங்கி அர்ச்கர்தமின்றி ௮து தன்கிலை்மையை 

அடையும்வரையில் புளி முதலியவைகளால் சஈுத்திசெய்யவேண்டும், 

(கர்த்தாவின் சுத்தி காட்டப்படுகிறது) மனிதன் ஸ்கானத்தாலும், 

தானத்தானும், கர்மத்தை யறுவ்டிக்கத்தக்க யதாலும், சக்தியா 

அம், உபனயனம் முதலிய ஸம்ஸ்காரங்களாலும், ஸந்தியோபா 

ஸ்தி முதலிய கர்மங்களானும், என்னை ஸ்மரிப்பதாலும் (பகவானை 
நினைப்பது) சுத்தனாவான், மேற்கண்ட சுத்தியுள்ளவன் வேதத்தால் 

விதிக்கப்பெற்ற கர்மங்களை அுஸ்டிக்கத்தக்கவனாவான். கல்ல 

ஆசார்யமுகமாக உள்ளபடி. மந்திசங்களை த் செரிந்துகொள்வதே 
அவைகளுக்கு சுத்தியாகும், செய்த கர்மங்களை ஈச்வரமமர்ப்பணஞ் 

செய்வதேகர்மசுத்தியாகும், மேற்காட்டியபடி தேசம், காலம், தரவ 
யம், கர்த்தா, மந்திரம், கர்மம் ஆசய ஆறும் சுத்தமா னவையானால் 
௮வைசளால் தர்மமுண்டாகிறது, இவைகள் அ௮சுத்தமானால் அதர்ம
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மூண்டாகிற அ, (தர்மம் அதர்மம் இவைகளை நிரூபிப்பதற்காக 
வே சதி, ௮௪த்தி இவைகள் சொல்லப்பட்டனவென் று கருத்த) 
ஆனால் சிலலமயம் குணம்தோஷமாகவும், தோஷம் குணமாகவும்ஏற் 
படும். (ப்ரதிக்ரஹம் ஆபத்காலத்தில் குணம், மற்றகாலத்தில் தோ 
ஷம், குடும்பத்தைவிட்டுப் போவது தோஷமானாலும் வைரர்க்ய 
முள்ளவனுக்கு குணமாகிறது அனதால் இது குணம், தோஷம் 

என்று நியமஞ்செய்த வேதத்திற்கு குணம் தோஷுமென்ற பேத 

மில்லை யென்பதே உட்கருத்தென்று கொள்ளவேண்டும், ஜாதியா 
லாவ, கர்மத்தாலாவது பதிதர்களான ஜனங்கள் கள்குடிப்பறு 
முதலிய மஹாபாபசத்சைச் செய்தாலும் அவர்களுக்கு ௮து தோஷ 

மாகிறதில்லை. அவர்கள் முன்னமேயே பாப்த்தைச் செய்து பதிதர்க 

ளாகவிருப்பதால் பிந்திச்செய்தபாபம் அவர்கள் விஷயத்தில் தோஷ 
மாக ஆூறெதில்லை.. உயர்ந்த ஸ்தலத்தில் படுத்திருப்பவன் தழே 

விழுவான், BC ip படுத்திருப்பவன் விமுவானா? ஸ்திரீகளுடைய சே 

ர்க்கை ஸன்யாஷிக்கு கதோஷமானாலும்' ரிதுகாலத்தில் .ஸ்இரீ 
ஸங்கமம் கிருஹல் தனுக்கு 'குணமென்று சொல்லப்பட்டிருக் 

இற.  அனதால் விஷயங்களில் ப்ரவிருச்தியை ஸங்கோ௫த்து 

நிவிருத்தியை அடைய வேண்டும். அப்படிச் செய்யச் செய்ய கர்ம 
165 5 BA HES விடப்ப்வொன், இப்படி நிவிருத்தி யடைவதே 
மனிதர்களுக்குத் தர்மமாகும், அதனால் சோகம், மோஹம் 
பயம் இவைகள் நீங்கும், விஷயங்களை: கூணமென்று .நினை 
ப்பதால். அவைகளில் ஆஸக்தியுண்டாகி அனீவகளையே நினை 
க்கிரான், பின்பு அவைகளை அடைய வேண்டுமென்ற காம 
முண்டாகிற து. அதத்கு இடையூறு நேர்ந்தால் கலஹமுண்டா 
இற. அதனால் அடக்கமுடியாத கோபமுண்டாறெத, அதனால் 
மோஹமுண்டாகறது. இ௮ செய்யலாம், இதைச் செய்யக்கூடா 
தென்ற விவேகமற்றுப்போறெது, அந்த விவேகமில்லா தவன் 
சூன்யனாஇறான். (இல்லா தவனுக்கு சமனாஒருன்) பின்பு மூர்ச் 
'சையடைந்தவன் "போலும், மாணமடைந்தவன்போலும் புரு 
:ஹார்த்தச்தை இழந்து விடுகிறான். இப்படி. விஷயங்களில் 
இபிநிவேசத்தை அடைந்தவன் தன்னையும். பிறரையுமரியான். 
விருகூம்போல். ஜீவிப்பதால் மூர்ச்சை யடைநக்தவனுக்குச்' FLD 
னென்றும், அருத்திபோல் மூச்சுவிடுவதால் மரணமடைந்து. 
னுக்குச் சமனென்றும் சொல்லப்பட்ட, அவனுடைய ஜீவன
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மூம், மூச்சுவிடுவஅம் வ்யர்த்தமானதேயாம், மருந்தில் ருசியை 

யுண்டுபண்ணுவ தற்காக கற்கண்டு மூதலியவைகளைக் காண்பிப்பது 

போல். வேதம் ஸ்வர்க்கம் முதலிய பயன்களைக் காண்பித்திருக்க 

றது. இம்மாதிரி பயனைக் காண்பித்தது கர்மத்தில் ச்ரத்தையை 

யுண்பெண்ணுவதற்காகவே யொழிய வேறில்லை, கேஷமத்தைச் 

சொல்வதற்காகவே அவாந்திர பயனாயெ ஸ்வர்க்கம். முதலியவை 

களை வேதம் சொல்லுறெது. ஜனங்கள் இயற்கையில் ப௬ முதலிய 
வைகளிடத்திலும், ஆயுஸ் இந்திரியபலம் முதலியவைகளிலும், 

புத்திரன் முதலியவர்களிடத்திலும் மிக்க ஆஸக்தியுள்ளவர்கள்; 

அவைகள் புருஷனுக்கு அ௮னர்த்தத்தை விளைவிக்கக்கூடியவை. 

இப்படி. மனிதன் விஷயங்களில் ஆசைகொண்டு தேவயோனி, 

ப௬, பக்ஷி, விருக்ஷம் முதலிய யோனிகளை அடைந்து ஸம்ஸாரத் 

இல் சுற்றுஞுன், பரமஸுசமாகய மோக்ஷத்தை அறியவில்லை, 

ஆனாலும் வே.தஞ்சொல்வதே உண்மையென்று சம்பியிருக்இறுன், 

அப்படிப்பட்ட மனிதனுக்கு சாழ்ச்த ஜன்மக்தை அடையும் 

மார்க்கத்தை வேதம் உபதே௫ிக்குமா ? (மோக்ஷத்தை கி௫பிப் 
பதற்காக வே தமேற்பட்டு கார்மசாண்டத்தை முதலில் நிரூபித்தது 

ஆனாதும் அதனுட்கருத்து கிவிருத்திமிலென்றே கருத் த) மேத் 

காட்டிய வண்ணம் வேதத்தின் உட்கருத்தை: அறியாத இலர் 
(தர்க்கமீமாம்ஸகர்கள்) ..௮தில் சொல்லப்பட்டிருக்கும் ஸ்வர்க் உம் 

மூதலிய- பயனைக்கேட்டு புஷ்பம்போல் ரமணீயமான பயனில் 

ஆசைகொண்டு அதனையே புருஷார்த்தமென்று நினைக்கிறார்கள். 

வேதத்தின் உட்கருத்தை யறிக்த வ்யாஸர் முதலியவர்கள் :௮ப் 

படிச் சொல்லமாட்டார்கள், ஸ்வர்க்கம் முதலிய பயனில் ஆசை 
கொண்டு இனர்களாச அதனை அடையவிரும்பி, புஷ்பத்தையே 
பழமென்று நினைத்து அக்னியால் ஸாத்யமான சில கர்மங்களைச் 

செய்து தாமாதி மார்க்கத்தை அடைபவர்கள் இத்மலோகத்தை 

யறியார்கள். மேலும் கர்மத்திலேயே சோக்கமுள்ள வர்களும், ப். 

ணனையே திருப்திசெய்பவர்களுமான ஜனங்கள் ஆத்மலோக த்தை 

au Ouse i sar, இருளால் .தடுக்கப்பெத்.றகண்களுக்கு ஸமீபத்திலிருக் 

கும் வஸ்து புலப்பமமா ? நான் ஸகலப்ராணிகளுடைய ஹிருதயத் 

இல் : வஷஹிக்றேன். கானே இந்த ஜகசத்ஸ்வரூபியாக விருக்இ 
றேன், . என்னைச்காட்டிலும் வேராக ஜகத்தில்லை. ஜகத்து என் 

ஸிடமிருக்து வெளிப்பட்ட, அப்படிப்பட்ட பரமாத்மாவாகய
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என்னுடைய ஸ்வரூபத்தை மேற்காட்டிய கர்மஜடர்கள் .தெரிக்து 
கொள்ளமாட்டார்கள். என்னுடைய உட்கருத்தை அறியாமல் 
எவர்கள் விஷயங்களிலேயே ஆசைகொண்டு விணாக பசுக்களை. 
ஹிம்ஹிக்கரார்ளோ, (யாகஞ்செய்கிருர்களோ) அவர்கள் மாண 
மடைந்த பின் அர்.தப்பசுக்கள் அவர்களை ஹிம்ஷிக்ெறன, மாம் 
ஸலபகூணத்திலும், ஸ்வர்க்க மு.தலிய பயனிலும் ஆசையிருக்கு 
மானால் யாகத்தைச் செய்யவேண்டும். யாகத்தில்கான் மாம்ஸ 

_ பஷ்ணஞ் செய்யலாம் ' என்று வேதஞ்சொன்னதேயொழிய 
யாகஞ்செய்து பசுவை ிம்ஹிக்கவேண்டுமென்று AGEs 
வில்லை, அப்படிப்பட்ட வேதத்தின் உட்கருத்தை யறியரமல் 
வேதசப்த,த்ைக்கேட்ட மாத்திரத்தில் கர்மத்தில் ப்ரவர்த் 
இக்கரான், மேற்காட்டியபடியுள்ள வேதத்தின் உண்மையை 
யறிந்தவன் கர்மங்களைச் செய்யமாட்டான்(அசையற்றவனுக்கு ஒரு 
விதகர்மமுமில்லை. மனிதன் எதைச்செய்கருனோ ௮செல்லாம் காம 
தீதின் சேஷ்டையென்று ஸ்மிருதியில் சொல்லப்பட்டி ருக்க அ) 
வேதத்தின் உட்கருத்தை யறியாக ஜனங்கள் ஹிம்மஸைசெய்வதை 
யே விளையாட்டாகக்கொண்டு தாங்கள் ஸுகத்தசையடைய விரும்பி 
பசுக்களைக்கொன்று பிதிருக்கள், பூதபதிமு தலிய தேவதைகளைப் 
பூஜிக்கரார்கள். வயாபாரி த்விபார்தரஞ்சென்று மிக்கபணம் 
ஸம்பாதிக்க ' விரும்பி கையிலிருக்கும் பணத்தைச் இலெவுசெய்து 
வஸ்துக்களைவால்கி அவைகளைக் கப்பலில் ஏற்றிக்கொண்டு செல் — 
அகையில் கப்பல் உடைக்து ஸழுத்திரத்தில் பொருள் wage 

மானால் எப்படி ஒருவித லாபமுமில்லாதவனாரானோ, அப்டடி. 
மனிதன் பசலோகஞ்சென்று மிக்கஸாகத்தை' யநபவிக்கலாமெ 
ன்று நினைத்து கர்மங்களைச் செய்கிறான், பரலோகம் ஸ்வ 
ப்னத்திற்குச் சமமான. உண்மையிலில்லாகஜ, அதைப்பற் 
றிக் கேள்விப்படும் பொழுது காதுக்கு ப்ரியத்தைக் கொடுக் 
சுக்கூடியது, அதனை யுண்மையென்று கினைப்பது ப் ரமமேயாம், 

ரஜஸ், ஸத்வம், தமஸ்முதலிய. குணங்களுள்ள ஜனங்கள் மேற் 
காட்டிய குணங்களுள்ள இந்திரன் முதலிய தேவர்களைப் பூஜிக் 
மூர்கள், அவர்கள் என்னுடைய அம்சமானாலும் அந்த எண்ணத் 
அடன் அவர்களுபாஷிக்கவில்லை (பேதமாக உபாஹிக்கிறார்கள்) 
இவ்வுலகத்தில் யாகத்தைச்செப்௮ தேவர்களைப் பூஜித்து ஸ்வர்ச் 
கத்தில் மிக்க போகங்களை யபவிப்போம். பின்பு பூமியில் 

க
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மேலான குலத்தில் பிறக்து மேலான இருஹஸ் தனாக விருப்போம்"” 
என்று ஸங்கல்பித்து யாகம்முதலிய கர்மங்களை ஜனங்கள் ௮நூ 

ஷ்டிக்கிருர்கள், வேதத்தில் கர்மகாண்டம் முழுவத௫ம் புஷ்பத்தி 

த்குச்சமமான௮. (பழமல்லவென்று கருத்து. உப்னிவத்காண்ட 
மேபழமானது) அப்படிப்பட்ட வேதவாக்யெங்களைக் கேட்டு 
மனங்கலங்இ தன்னை த்தெரிந்தவனாக நினைத்து கர்வல்கொண்டிருப் 
பவர்கள் என்னுடைய வார்த்தையையும் நம்பமாட்டார்கள். 

ஆனதால் கர்மகாண்டம், தேவதாகாண்டம்,ப்ரஹ்மகாண்டெென் ற 
முவ்வகையான வேதம் “அத்மா ப்ரஹ்மமேயாம் ஸம்ஸாரியல்ல ”” 
என்று சொல்லுகிறது, மந்திரங்களும் அவைகளை வெளிப்படுத்திய 
வர்களும் இக்இரியங்களுக்குப் புலப்படாத விஷயங்களைச் சொல் 
அகிருூர்கள், அதனைச்சொல்வதே எனக்கு ப்ரியமான, (சத்த 
மான அச்தக்கரணமுள்ளவர்களுக்கு இது தெரியும், மற்றவர்களுக் 

குத் தெரியாது, ௮ச்தக்கரணம் சுத்தமாகும் வரையில் கர்மத்தை 

விடக்கூடாதென்று கருத்து. என்னைத்தவிர வேதத்தையும், வேத 

தீதின் உட்கருத்தையு மறிக்தவர்க ளொருவருமில்லை யென்று இது 
முதல் அத்யாயம் மூடியும்வசையில் காட்டப்படுகிறது) சப்த ப்ர 
ஹ்மமாகய வேதத்தின் ஸ்வரூபத்தையும் அர்த்தத்தையும் எளிதில் 
தெரிந்துகொள்ள முடியாது. ப்ராணன், இத்திரியம், மனஸ் 
இவைகளின் ஸ்வரூபமாகவிருக்ெ.௮. அதற்குக் கரையில்லை, 
ரஹஸ்யமான அர்த்தமுள்ள, ஸமுத்திரம்2பால ப்.ரவேடிக்க 
முடியாதது. (௪ப்த ப்ரஹ்மம் ஸ்தலம், ஸ-டுக்ஷ்மமென்று இரு 
வகையுள்ளது w ORO SRS ov uy So 5 அறியமுடியாது, ப்ரா 
ணமயமாயுள்ளது ப்.ரமமெனப்படுிறெது. மனேமையமாயுள்ளனு 

பச்யந்தியென்ற பெயருள்ள து, இந்திரியமாயுள்ளது மத்யெமா 
யெனப்படுற த, சப்தப்ரஹ்மத்தின் ஸ்வரூபங்கள் நான்கு, அவை 
களை அந்தர்முகர்களான ப்ராஹ்மணர்கள் தெரிந்து கொள்வார்கள். 

மற்றவர்களுக்குக் தெரியாது, சரீரத்தின் மத்யத்தில் மூன்று 
ov ston MEO ER cr Msn. அவைகள் ௮தனை ப்ரகாசப்படுத்துறெ 

இல்லை. நான்காவது ஸ்வரூபமாயெ வாக்கை மனிதர்கள் சொல் 
அகிருர்கள்--ச்ருதி, அதனைச் சொல்ல ூருர்களே யொழிய அதன் 
உண்மையை அறியவில்லையென்று கருத்து) தாமரை கண்டில் ஸஒ 

அமாமான நூல் காணப்படுவதுபோல் பிசாணிகளுடைய சரீரத்தில் 
காதமொன் திருக்கிறஅ.  ௮துவே சப்தப்சஹ்மக்தின் ஸஇகஷ்ம 

206 க
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ஸ்வரூபம், எங்கும் வ்யாபித்திருப்பவனும், பசப்ரஹ்மமும், அளவ 
தற சக்தியுள்ளவனுமான கான் அதற்கு அ௮திஷ்டாதாவாக விருக் 

இறேன், : ௮ந்த நாதமென்பது ஓங்காரரூபியாய் ஸ்-டக்ஷ்மஸ் வரூபி 

யாக ஹிருதயத்திலிருக்கற து. அந்த ஹிருதயாகாசத்திலிருந்து 
அந்தநாதம் ப். ராணனை யுபாதியாகக்சொண்டு (உபகாதங்களுடன்); 

ஸ்பர்சம்முதலிய ' அக்ஷரங்களை ப்ரகாசப்படுத்தும், மனத்தை 

நிமித்தமாகக்கொண்டு ௮மிருதயமாகி காயத்திரிமுகலிய seis 

ஸ்வரூபத்சை அடைகிற, பட்டுப்பூச்சி ஹிருதயத்திலிருக்து 
முகத்தின்வழியாகப் பட்டுக்களை யுண்பெண்ணுவத மேற்காட்டிய 

விஷயத்தில் உசாஹசணமாசறது, ஹிருதயத்திலிருக் அ ஸுமிக்ஷ் 
மமான காதம் மேலே சளம்பி கண்டம் முதலிய ஸ்தானங்களில் 

ஸம்பக்தித்அ. ஸ்பர்சம் (சகா.ரம் முகல் மகாரம் வரையிலுள்ள: 

எழுத்துக்கள்) ஸ்வரம், (உயிரெழுத்.துகள்) ஊஷ்மகங்கள் (௪, ஷ 

ஸ, ஹ) அ௮ந்தஸ்தங்கள் (ய,ச,ல) இவைகளை யூண்டுபண்ணிக். 

கொண்டு வைதிக வெனகெயாகல்களால் அளவற்ற ஸ்தாலரூபத் 

சை ௮டைகிறது. ஸ்தாலக்திலிருக்து ஸ.-ஷ்மரூபத்தையடைவதும் 

இப்படியே. காயத்மீ, உவ்ணிக், அனுஷ்டுப், பிருஹத, பஸ்தி, Baas 

Oo, 968, அத்யஷ்டீ; அதிஜகதி, அதிவிராட் என்ற சக்தஸ்ஸுக 
ளும் ஸ் தாலரூபத்திலடங்குகன் மன. மேற்காட்டிய சந்தஸ்ஸ்ஈகள் 

ஒன்றைக்காட்டி.லும் மற்றொன்று கான்கு ௮க்ூரங்களால் ௮இகமா 
னவை, (இதுவரையில் ஸ்தாலரூபத்தின் ஸ்வருபத்தையும் முழுமை 

யும் அறியமுடியாதென்று காட்டப்பட்டது. இனி ௮தன் அர்த்த 

திதைத்தெரிர்து கொள்ளவும் முடியாதென்று காட்டப்படுற௮) 

வேதம் கர்மகாண்டத்தில் விதிவாக்யங்களால் எதனை விதிக்தெது? 

தேவதாகாண்டத்தில் மந்திரங்களால் ௭௩௧ அர்த்சத்தைத் தெரி 

விக்றெது? ஜஞானகாண்டத்தில் எதை ௮துவாதஞ்செய்து கிஷே 
தஇத்த.து'' என்பதை என்னைத் தவிர வேரொருவனாலும் தெரிக்.து 
கொள்ள முடியாது, அனதால் வேகத்தின் உட்கருத்து எனக்குத் 
தான்தெரியும். ஆனால் அதன் கருத்தை நீர். சொல்லும் என்று 

கேட்பீ. ராகில் வேதம் கர்மகாண்ட த்தில் யஜ்ஞஸ்வரூபியாகிய 

என்னையே .விதிக்கறது, இந்திரன் முதலிய தேவஸ்வரூபீ. 

யாக என்னையே. சொல்லுற, ஜ்ஞானகாண்டத்தில் sur 
ASB Qarugpor oppor p ஆரம்பித்து ப். ரபஞ்ச த்தை 
oy BB SB அவைகள் பரமாத்மாவைக்காட்டிலும் வேறல்லவென்
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அ கிஷேகித்து ப்ரபஞ்சம் என்னுடைய ஸ்வரூபமென்று என்னையே 

நிரூபிக்றது, வேதம் என்னையே முக்யெ அர்த கமாகவைத்துக் 
கொண்டு ப்ரபஞ்சபேதங்கள் மாயயாலேற்பட்டவை யென்று 
சொல்வதற்காக ௮வைகளை ௮றுவதித்தப்பின்பு பரப்ரஹ்மத்தைக் 
காட்டிலும் வேருனவஸ்து ஐஜகத்திலில்லை யென்று கிஷேஇத்து 
சாந்தியை ௮டைர்தத, இதுவே வேதத்தின் முக்யெகருத்௮. (முளை 
யிலுள்ளரஸமே முளையின் விஸ்தாரமாக சைமுதலியவைகளில் 
ப.ரவுகிறதுபோல் ப்ரணவத்தின் அர்த்தமாயெ பரமாத்மாவே 
அதன் விஸ்சாரமாகிய வேதத்தின் பொருளென்று கருத்து) 

் மோட்டூ, 

காயத்ரீ -இருபத்திரான். அக்ஷ£முள்ள த. உஷ்ணிக்-இருபத்தெட்டு 
அக்ஷ£ங்களுள்ளது, இப்படி ஒவ்வொரு சக்தஸ்ஸைக்காடடிலும் மற்றொ 
ன்று கான்கு அக்ஷ£ங்களால் அதிசகமானது. உஷணிக்முதல் உத்திர இ 
வரையில் சச்தஸ்ஸுச்கள் சொல்லப்பட்டிருக்கன்றன, உத்ருதியென்பத 
104 அக்ஷரங்களுள்ளது. சாயத்ரிச்குமூன் உக்தா, அத்யுச்தா,  மதியா.ப்ரஇ 
ஷ்டா, ஸஈப்.திஷ்டாவென்று ஐந்துச் சர்தஸ்ஸ-களண் 0, ஒவ்வொரு சக்த 
-ஸ்ஸுக்களுக்கும் சான்கு பாதங்களுண்டு, ஒவ்வொருபாசமும் ஸமான 

லக்ஷணங்களுள்ளதானால் அது ஸமவிருத்த. மெனப்படும், முதல்பாதமும் 
மூன்றாவதுபாதமும் ஸமமான லக்ஷணமுள்ளதும் இரண்டாவதுபாதமும் 
சான்காவதுபாசமும் ஸமமானதுமானால் ௮ர்த்தஸமவிருச்ச மெனப்படும். 
கான்கு பாசங்களும் வேறுலக்ஷண முள்ளவையானால் விஷமவிருத்த மெனப் 

படும். ஒவ்வொருச்சக்தஸ்ஸிலும் ௮வாத்திரபேசங்களுண்டு, அவைகள் பிங் 
களாசார்யர்முதலியலர்களால் செய்யப்பட்டுள்ள சந்தச்சாஸ்த்.திரத்தில் 

கண்டு கொள்க, 
nt Re 

அத்யாயம்--22, 

தத்வங்களின் ஸங்கியை, 

உத்தவர் பகவானை நோக் ஓ ஜகத்பதியாய கிருஷ்ண | 
மஹர்ஷிகள் தத்வங்களை எவ்வளவென்று கணக்உட்டிருக்கறொர் 
கள். நீர் இருபத்தெட்டு தத்வங்களென்று சொன்னீர், ௮ தனைச் 
கேட்டேன். சிலர் இருபத்தாறு தி.த்வங்களென்கிருர்கள், மற்றுஞ் 
சிலர். இருபத்தைக்து தித்வங்களென்கிருர்கள். பின்னுஞ்சலர் 
ஏமுதத்வங்ளென்றும், இன்னுஞ்லைர் ஒன்பது தச்வங்களென்றும்
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மற்றுஞ்சிலர் அறுதத்வங்களென்றும், இலர் நான்கு த,த்வங்களென் 

௮ம், பின்னுஞ்சலர் பதினொரு தத்வங்களென்றும், சிலர் பதினேழு 

தத்வங்களென்றும், இன்னுஞ்சிலர் பதினாறு தத்வல்களென்றும், . 

Goi பதிமூன் று தத்வங்களென்றும் சொல்லுகருர்கள், எந்தப் 
பயனையுத்தேசிக் து மஹர்ஷிகள் பலவகையாகச் சொல்லுஇரர் 

கள்? ௮தன் உண்மையைச் சொல்லவேண்டும் £' என்று கேட்டுக் 
கொண்டார், 

5--17. அதனைக்கேட்ட பகவான் உத்தவரை நோக்” ப்ரா 

ஹ்மணர்கள் சொல்வது உண்மையே, எங்கும் எல்லாம் இருக் 

இன்றன, என்னுடைய மாயயை ஆச்ரயித்து அவர் அவர்கள் 

தெரிக்து கொண்டதைச் சொல்லுகிருர்கள், செல்லாம் உண்மை 
யே. வாஸ் தவத்தில் தத்வங்களென்பதே யில்லை, இல்லா தவைகளை 

- எவ்வளவென்௮தான் சொல்லக்கூடாது. கானலைப்பார்த்து ஜல 

மென்று. சொல்பவன் ஸ்வல்பஜலமென்று நினை த்தாலும், மிக்க 

ஜலமென்று கினைத்தானும் அதனால் என்ன வித்தியாஸம் ? (ஒன்று 

மில்லை, ஆனதால் மாயயால் இல்லாசுவைகள் இருப்பதாகத் 

தோன்றுவதால் அவர் அவர்கள் தங்கள் புத்திக்குத் தக்கபடி 

சொல்லுகிறார்கள், ஆனதால் நான் சொல்வதே உண்மை, ஓவ் 

வொருவருடைய அர்தக்கரண விருத்திகளாக பரிணாமத்தை 

யடைக்திருக்கும் என்னுடைய சக்திகளே இம்மாதிரியான விவா 

தத்திற்குக் சாரணங்களாகின்றன. அவைகளைக் கடப்பது மிக 

வும் கஷ்டம். மேற்காட்டிய ௮ந்தக்கரண விருத்திகளின் ஸம்பந் 
தத்தால் பேதமூண்டாகறஅ, சமம் தமம் இவைகள் சேர்ந்தால் 
பேதமற்றுப்போகும். அதன்பின் விவாதம் நாசமாகும். தத்வங் 

கள் ஒன்றோடொன்று சேர்ந்திருப்பதால் (௮துப்ரவேசம்) ௮தனை 

ஸ்வல்பமென்றும் அதிகமென்றும் சொல்லுகிறவர்களுடைய புத் 

திக் ஆத் தக்கவாறு சொல்லுகிருர்கள், காரணமா தத்வத்தில் 

er rit | FFAUDSSHD, கார்ய தத்வத்தில் காரண தத்வங்களும் ப். ச 

வே௫த்திருக்கன்மன. (மண்ணில் குடம்போல் காரண. தத்வம் 

களில் கார்யங்கள் ஸுமிக்ஷ்மருபமாகவும், குடத்தில் மண்போல் 

கார்யத்தில் காரணம் ௮றுகதமாகவு மிருக்கன்றனவென்று: ௧௬ 
த்து) ஆனதால் தத்வங்களில் காரண தத்வங்களிவை, கார்ய os 

வங்களிவை யென்பதையும், ௮வைகள் இவ்வள வென்பதையும் 

e
r
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சொல்லும் வாதிகளுடைய வார்த்தை யாவும் உண்மையென்றே 

நாம் ஓப்புக்கொள்ளுறோம். ௮வை யெல்லாவத்றிற்கும் யுக்தி ஏற் 

படலாம், புருஷனுக்கு அவித்யை அ௮னாதியாக ஏற்பட்டிருப்ப 

தால் அவனுக்கு ஆத்மஜ்ஞானம் ஸ்வயமாக உண்டாகிறதில்லை. 

ஆனதால் அ௮வித்யையுள்ள புருஷனுக்கு ஸர்வஜ்ஞனாகிய பரமாத் 

மா ஜ்ஞான த்தைக் கொடுப்பவசாருர் (ஆனதால் பரமாத்மாவை 

யும் சேர்த்து இருபத்தாறு தத்வங்களென்று கருத்து) புரு 
ஷன் ஈச்வரன் இவர்களுக்கு இயற்கையில் பேதமில்லை. அவர் 

களுக்குப் பேதத்தைக் கல்பிப்பது வீணானதேயாம். ஜ்ஞான 

மென்பது ஸத்வகுணத்தின் சார்யமானதால் ப்ர௫ருதியின் 

குணமேயாம் (இருபத் த ஜந்து தத்வங்கள் காட்டப்பட்டது) 

குணங்களுடைய ஸாம்யாவஸ்தையே ப்ரகிருதி யெனப்படுகறது, 

பரிபாலனம் ஹிருஷ்டி ஸம்ஹாரம் இவைகளுக்கு முறையே 

காரணவங்ளான ஸத்வம், ரஜஸ், தமஸ் ஆகிய குணங்கள் ப்ர௫ருதி 
யின் விசேஷங்களே யொழிய ஆத்மாவினுடையதல்ல. ஜ்ஞானம் 

ஸத்வகுணத்தின் கார்யம், காமம் சஜோகுணத்தின் கார்யம், ௮ஜ் 

ஞானம் தமோகுணத்தின் கார்யம், (இனதால் ஜ்ஞானம் முதலிய 

வைகளும் ப்ரகிருதியின் குணங்களேயாம்) குணங்களுடைய க்ஷோ 

பத்திற்குக் காரணமாகவிருப்பது எதுவோ, அதுவே கால 

மெனப்படுகிறது,  ஸூத்ரசாத்மாவாயய. மஹத்ததவமே ஸ்வபாவ 
மெனப்படற௫ (ஆனதால் காலமும், ஸ்வபாவங்களும் மூன் 

காட்டிய இரண்டு பக்ஷங்களிலடங்கியவையென்று கருத்து) 

மேதும் புருஷன்; ப்ரகிருதி, மஹத்தத்வம், அஹங்காரம், ஆகா 
win, வாயு, தேஜஸ், ஜலம், பூமி ஆய ஒன்பது தத்வங்க 

ளென்று என்னால் முந்தி சொல்லப்பட்டது. ச்சோதரம், தவக், 

FRE, மூக்கு, நாக்கு என்ற ஐந்து ஜ்ஞானேந்திரியங்களும்; 

வாக்கு, சை, கால், பாயு, உபஸ்தம் என்ற ஐந்து கர்மேக்திரியல் 

களும், மனது ஆகிய பஇனொரு தத்வங்களென்றும் சொல்லப்பட் 

டத. சப்தம், ஸ்பர்சம், ரஸம், கந்தம், ரூபம் ஆய ஜந்து Hag 
யல்களும் ஜந்து தத்வல்களென்று சொல்லப்பட்டன. . கடை, மல 

மூத்திரங்களை விரவ, பேசுவ௮, வேலைசெய்வது இவைகள் கர் 

மேந்திரியங்களுடைய கார்யங்களானதால் வேறு தத்வங்களல்ல, 

18-29, ஸிருஷ்டியின் ஆசம்பகாலத்தில் ப்ரசருதியான௮, 

கார்யம், காசணம் இவைகளுடைய ஸ்வரூபமாக விருந்து ஸ்வம்
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மூதலிய குணங்களைக்கொண்டு ஷிருஷ்டிக்கப்படும் வஸ்துக்களாக 
விருக்கும் ௮வஸ்தைகளைத் தரிக்கறது. (ஐந்து மஹாபூதங்கள், 
பதினொரு இந்திரியங்கள் ஆூய பதினாறும் கார்யங்களெப்படுசின் 
தன. ஐந்து ஒதமாத்திரைகள், அஹக்காரம், மஹத்தத்வம் ஆயெ 
ஏழும் கா. ரணகங்களெனப் படுகின் றன.) புருஷன் பரிணாமத்தை 
யடையாமல் பார்த்துக்கொண்டு மாத்திரம் இருக்இரான். (பரிணா 
மத்தையடையும் ப்ரகிருதியைக்காட்டிலும் அதனை அடையாத 
புருவன் வேறு என்று காட்டப்பட்டது) OTE mM BGA Ampeg 
உண்டான . மஹத்தத்வம் முதலியவைகள் விகாரத்தையடைக்து 
புருஷனுடைய ஸங்கல்பத்தால் சத்தியை அடைந்து ஒன்றோடொ 
ன்று சேர்ந்து. ப ரகருஇயின் ஆச்ரயத்தால் ௮ண்டத்தை உண்டு 
பண்ணுகன்றன. ஆகாயம் முதலிய ஐந்து பூதங்கள் ஜீவன் ஆத்மா 
ஆகிய எழு தத்வங்களென்று சிலருடைய அபிப்பிராயம். அவை 
களிலிருந்து சரீரம் இந்திரியங்கள் ப்மாணன் இவைகள் உண்டா 
இன்றன, இவைகளுக்குள் ஒன்றைவிட்டு ஒன்று பிரிந்து இரு 
க்கறதில்லை, தத்வங்கள் ஆறு என்று சொல்பவருடைய மதத்தில் 
ஐந்து பூதங்கள் பரமாத்மா eu அறு தத்வங்கள். தம்மிட 
மிருந்து உண்டான அவைகளைக் கொண்டு இந்த ஜகத்தை ஹிருஷ் 
டித்து அதில் ப்ரவேசித்தார். தத்வங்கள் நான்கு என்று சொல்ப 
வர்களுடைய மதத்தில் பூமி தேஜஸ், ஜலம் ஆத்மா ஆயெ நான்கு 
தத்வங்களென்று கண்டுகொள்க, பூமிமு தலியவைகள் ஆத்மாவி 
டமிருந்து உண்டானவைகள். கார்யத்இற்கு உற்பத்தியேயொழிய 
காரணத்திற்கு உத்பத்தியில்லை, தத்வங்கள் பதினொன்று என்றெ 
மதத்தில் ஆகாயம் முதலிய ஜந்து பூதங்கள், இந்இரியங்கள் ஐந்து, 
ஆத்மாதயே தத்வங்கள் பதினொன்று. பதினேழுதத்வங்கள் என்ற 
மதத்தில் ஐந்து பூதங்கள்,ஐ௩்து தன் மாத்திரைகள்,ஐர்.* இக்இரிய 
ங்கள்; மனது, ஆத்மா என்று பதினேழு தத் வங்கள். பதினாறு த்த் 
வங்களென்ற மதத்தில் மனத்தை ஆத்மாவாக வைத்துக்கொண்டு 
கணக்கிடப்பட்டிருக்கறஅ, பதின்மூன்று தத்வங்கள் என்ற மதத் 
-தில்.ஐர்து பூதங்கள் ஐந்து இந்திரியங்கள் மனது, ஜீவாத்மா, பர 
மாத்மா ஆய பதின்மூன்று த தவங்கள், இம்மாதிரி ரிஷிகள் தத்வ 
ங்களை பலவகையாக கணக்கட்டிருக்கிறுர்கள். (ப்75௬௮, புருஷன் 
-இவர்களுக்குள்ள பேதத்தைக் காண்பிக்கிறதற்காகவென்பது கரு: 
தீது) மேற்காட்டிய எல்லா மதங்களும் சியாயமானவைகளே ,
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எல்லா மதத்திற்கும் வக்கன். இருக்கின்றன. வித்வான்களுக்கு 

எவைதான் ௮ழகானவையல்ல”' என்று சொன்னார், 

21-29. . ௮தனைக்கேட்ட உத்தவர் பகவானை . கோக்க. க 
இருஷ்ண ! ப்ரசிருதி ஐடமானதாஜும், புருஷன் ஜடத்தன்மை யில் 

லாதவனான தானும் இவவிருவர்களும் விலக்ஷணர்களென்பது உண் 
மையே, ஆனாலும் ஒருவரைவிட்டு ஒருவர் பிரியாமலிருப்பதால் 

அவர்களுக்கு பேதமிருப்பதாகக் தெரியவில்லை, ப்.ரகருதியின் 

கார்யமாகிய சரீரத்தில் ஆத்மா . காணப்படுகிழுர், ஆச்மாவிடத் 

தில் ப்ரசிருதி காணப்பகற௮, . ஆனதால். இல்விருவர்களுக்கும். 

பேதமிருக்தறெதென்பதை எப்படித் தெரிர் கொள்ள மூடியும்? 

இந்த என்னுடைய .ஸம்சயத்தை யுக்திபொருந்திய வார்த்கைக 

ளால் கிவர்த்திக்கவேண்டும். உம்முடைய அனுக்கரஹத்தால் ப்ரா 

ணிகளுக்கு ஜ்ஞானமுண்டாகிறது, உம்முடைய மாயயால் ௮ஜ் 

ஞான மேற்படுகறது, ஆனதால் உம்முடைய மாயயின் சக்தி 
உமக்குள் தெரியுமேயல்லாமல் அதுக்குத் தெரியாது” என்று 

கேட்டுக்கொண்டார். 

80-85. அதனைக்கேட்ட பகவான் உத்தவரை நோக்இ 

(ஓ புருஷர்களுக்குட் சிறந்தவரே! ப்ரகிருதி, புருஷன் இவ்விரு 

வர்களும் மிகவும் பேதமுள்ளவர்களே, பலவகையான விகாரங்க 

ளூள்ள சரீரம் மு.தலியவை குணங்களின் சேர்க்கையால் உண்டு 

பண்ணப்பட்டன. என்னுடைய மாயை முக்குண ஸ்வரூபமாக 

விருந்து பேதத்தையும் பேதபுத்தியையும் பலவகையாக குண்ங் 

களைக்கொண்டு உண்பெண்ணுகறது, பேதம் ௮கேக. வகையானா 
அம். ஸ்தாலமர்க .௮த்யாத்மம் அதிதைவம், அதிபூதம் என்று 

மூன்று வகையாகவிருக்கிறது, சக்ஷா£ஸ் என்ற இந்திரியமே அத் 
யாத்மம், அர்த கேதாகோளத்தில் ப்ரவேசத்த ஸூடுர்யதேஜஸ் 
௮இதைவமெனப்படுகிற த. அவ்விரண்டும் ஒன்றை ஒன்று ௮ச்ர 
யித்திருக்கறத. ரூபமென்பது அதிபூதமெனப்படுற ௮, இம்ஜூன். 
௮ம் ஒன்றை ஒன்று அச்ரயித்தவைகளே, (சகுந்திரியத்தால் 
ரூபம் க. ரஹிக்கப்படுற ௮. ௮ தனால் இகத்திரியம். ஒன்று இருப்ப: 

தாயும் அதற்கு அதிதேவதை ஓன்று இருப்பதாயும் ௮றியப்படு' 
Bog. விகாரத்தை யடைவது, பலவகையாக விருப்பது, மற் 
ஜொன்றை அபேக்ஷிப்பது யெ இவைகள் ப்ரகருஇியினிடத்தி
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லிருக்கன்றன என்று கருத்து) மேற்காட்டிய தூன்றுவிதமான 

விகா.ரங்களுக்கும் ஆத்மா காரணமாக விருக்களுா.. அவர் தாமாக 

ப்.ரகா௫ப்பவர். விசாரமற்றவர். (ஆனதால் ப்ரஇருதிக்கும் 

புருஷனுக்கும் மிகுந்த பேதமிருக்கறதென்று காட்டப்பட்டது.) 

ச௯உாரிந்திரியத்தில் அத்யாத்மம் முதலிய மூன்று. பேதங்கள் . 

காட்டப்பட்டதுபோல் தவக், காது, ஜிஹ்வா மூக்கு ஆயெ இக் 

திரியங்களிலும் சத்தத்திலும் மேற்கண்ட பேதங்களிருக்கின்றன. 

(தவக், ஸ்பர்சம், வாயு என்று முவ்வகை) காதில் ச்ரவணம், சப் 

தம், திக்கு என்றும்; நாக்கில் ஜிஹ்வா, ரஸம், வருணன் என்றும்; 
மூக்கில் காஷஙிகா, கந்தம், ௮ச்வினீ தேவதைகள் என்றும்; சித்தத் 

தில் இத்தம், ௮றியக்கூடியது, வாஸுதேவசென்றும்; மனம், 

நினைக்கக்கூடியத, சந்திரன் என்றும்; புத்தி, நிச்சயிக்கக்கூடி 
யது, ப்ரஹ்மா என்றும்; அஹங்காரம், அஹமங்காரப்படக்கூடி 

யது, ருத்திரன் என்றும் மூன்று பேதங்கள்.) வைகாரிகம், தா 

மஸ்ம், ஐந்திரியம் என்று மூன்றுவகையான அ௮ஹங்காமம் மோ 

ஹத்திற்கு ஹேதுவாக விருக்கறது. ௮ச்த அஹஙக்காரத்தித்கு 
மஹத்தத்வம் காரணமாம், அதற்கு ப்[தானமே காரணம், அப் 
படிப்பட்டமோஹமானது ஆத்மாவின் உண்மையை யறியாத.தால் 

உண்டாகிறது, அதினாலேயே ஆத்மா இருக்கிறார் இல்லை யென்ற 

வாதமும் ஏற்பட்டிருக்க, ஆனால் இரந்த அஹங்காரம் உண் 

மையில் இல்லாததானாலும் என்னுடைய ஸ்வரூபத்தை யறியாமல் 

பஹிர்முகர்களாக இருப்பவர்களுக்கு அந்த அஹங்காரம் கெடு 

இலய யுண்பெண்ணுகறது" என்று சொன்னார், 

36--87, அதனைக்கேட்ட உத்தவர் ஸ்ரீ கருஷ்ணனை கோக்க. 

66 ஓப்ரபுவே | உம்முடைய உண்மையறியாமல் இருக்கும் மூடர்கள். 

தங்களுடைய கர்மங்களைக்கொண்டு, பலவகையான தேஹத்தை 

அடைவதும் விட்டுவிடுவதுமாக எப்படி. எப்படி. ஸம்ஸா.ரத்தை: 
யடைஇருர்கள் ? ஓ கோவிந்த! ஆத்மாவின் உண்மையை யறியாத 

வர்களால் ௮.றியமுடியாச இந்தவிஷயத்தை எனக்குச் சொல்ல 

வேண்டும். கித்தியனான ஆத்மாவிற்கு ஜனனம.ரணங்களும், எல்கு 

மிருப்பவனாயெ ஆத்மா சரீரத்தை விடுவது சரீரத்தில் ப்ரவேடூிப் 
பது இவைகள்.எப்படிப் பொருந்து மெனபதையும் ௮.றிந்தவர்கள் 

பெரும்பாலும் உலகத்திலில்லை. எல்லோரும் உம்முடைய மாய 

யால் மோஹித்திருக்கிரார்கள்'' என்று கேட்டார்,
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.. சி$௨௭00) அதைக்கேட்ட ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் உத்தவரை Caras 

தர்மமயமாகய மனமானது ஐச். இந்திரியங்களுடன் ஒரு C san. 

த்திலிருந்து மத்றொரு தேஹத்தித்குச் செல்துறெ.து, அதைக் 
காட்டிலும்' வேரமுக விருக்கும் ஆத்மா (௮ஹங்கா ரத்தில்) ௮க்த' 
மனத்தை ௮. நூஸரிக்கிருன், கர்மத்திற்கு அனைமான மனம் கேரில் 

பார்க்கப்பட்டவையும் கேட்கப்பட்டவையு மான விஷயங்களை தயா 
னஞ்செய்றெது, அதனால் புதிதான விஷ.பங்களில் ௮பிகி?வ௪ தனத 

௮டைந் முந்திய விஷயங்களை மறந்துவீடுகிற ௮, கர்மாதினமா 

சக் இடைத்த சரீரத்தில் விசேஷ அ௮பிகிவேசத்தையடைந்து முக் 

இய சரீரத்தில் ௮ஹங்காசமற்று அதனை மிகவும் மனது மறந்து 
விடுறது: இப்படி. முந்தியசரீரத்தை மனம் மறக் துவிடுவதே .மர 

ண்மெனப்படுகிறது (தேஹம்போல் மனம் நூக்கறதில்லை யென்று 

கருத்து) புதிதான சரீரத்தை ஸஃல ப்சகாரத்தாலும். ௮பிமானித் 

அத். தானென்று நினைப்பதே ஜனனமெனப்படுகிறது, Cupar 
ட்டிய மரண ஜனனங்களுக்கு ஸ்வப்ன மனோேோசதங்களே உசாஹர 

ண்ங்களாகன்றன. : ஸ்வப்னத்திலும் மனோசதத்திலும், மூக்திய 

சரீரம் முதலியவைகளை மறந்து முந்தியே ஹித்தமாக விருக்கும் சரீ 
ரத்தை அ௮பூர்வமென்று நினை க்கிருன், ஆன தால் அ௮ச்யாத்மம் முத 

லியமுவ்வகையான பேதம் எல்லாஇக்திரீயங்களுக்கும் ஆச்சயமான 

மனத்தால் உண்டுபண்ணப்பட்டத. HAS பேதம் ஆத்மாவிடத் 

தில். தோன்றுகறதேயொழிய' உண்மையில்லை, இப்படிப்பட்ட 

ஆத்மா உள்வெளி இந்த பேதங்களுக்குக் கா.ரணமாகவிருக்தெது, 

(வெளியிலிருக்கும் விஷயங்களையும் உள்ளிருக்கும் ஸ்ஈகங்களையும் 

அதுபவிக்கருனென்று கருத்) ஜீவன் ஸ்வப்னத்தில் இல்லாதவை 
யான சரீரங்களைப் பார்த்துக்கொண்டுப் பலவகையாகத் தோன்று 

இருனல்லவா 1? ஓவ்வொருக்ஷணத்திலும் சரீரங்கள் உண்டாகன் 

வனை, க௫க்கன்றன அதற்குக் காலம் காரணமாகவிருக்றெ.து, ௮க்த 

க்கரலம் ஸுுிக்ஷ்மமானதால் மூடர்களுக்கு இப்படி சரீ. ரம் உண் 
டாவதும் ஈ௫க்கிற தமாக விருப்பது தெரியவில்லை, திபஜ்வாலைக்கு 

பரிணாமச்தானும், ஈதீப்சவாஹத்திற்கு ஈடையாதும், மரல்களின் 
பழங்களுக்கு ரூபம் முதலியவைகளாலும் அவஸ்தா விசேஷங்களி 
ருப்பதாக எப்படித் தெரிந்துகொள்ளு92ரமோ, அப்படி. ஸகலப் 
ச்ரணிகளுக்கும் வயோவஸ்தை முதலியவை எற்பட்டிருக்ன் றன. 

(ஐக் ஒவ்வொரு கணத்திலும் உண்டாவதும் ஈ௫ப்பதுமாக விருக் 
207
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கிறது,  அவஸ்தாபேதமுள்ளதாக விருப்பகால், பஜ்வாலை முதலிய 

வைகள் போல என். ஐ ௮ுமானத்தால் ஷித்திக்றெஐ) தபஜ்வாலை 
ஓவ்வொருக்ஷணத்திலும் வேருனதசாலும் மிக்க ஸாம்யத்தால் ௮. 

- வே இதுயென்று தோற்று. ஆத்தில் ஜலம் போய்க்கொண்டி 

ருக்கையில் புதிது புதிகாக ஐலம் வர்.துக்கொண்டிருச்தா.லும் அதே 
தலமென்று தோன்றுற௮௫. அதுபோலவே சரீரம் ஒவ்வொருக௩ 

ணத்திலும் வேறாக இருக்றெது, ஆனாலும் அதுவே. இசென்று 
தோன்றுது, அப்படி கினைப்பதும் சொல்வதும் பொய்யானதே 

யாம். அவிவே௫களின் ஆயுஸ்ஸ-ஈம் வ்யர்த்தமானதேயாம். மஹா 

தேஜஸ்ஷின் ௮ம்சமான ௮க்னி சல்பம் வரையில் காசமில்லாகதா 

னானும் கட்டையின் ஸம்பந்தத்தால் உண்டாவதுபோலும், கட்டை 

யில்லாவிடில் ஈ௫க்கற.துபோலும் எப்படித் தோன். றுறெேதோ அப் 

படி. மூடனானாலும் உண்மையில் ஆச்மா உத்பத்தியற்றவனானதால் 
கர்மவசத்தால் ஜனித்தவன்போலும் மரித்தவன்போலும் தோன் 

ுஅறான், ௮து ப்.ரமமேயாம், கிஷேகம் (மாதாவின்கர்ப்பத்தில் ப்ர 
வே௫ிப்பது) அதில் விருத்தியடைவதாகய கர்ப்பம், ஜனனம், பால் 
யம் (ஐர்தூவயதுவரையில்) கெளமாரம் (பதினாறுவயதவரையில்) 

யெளவனம் (கரற்பது வயதுவரையில்) மத்தியவய.து (அறுபதுவய 

அவரையில்) ஐரை (இழத்தன்மை) மரணம் ஆ௫ய ஒன்பது ௮வஸ் 
தைகள் சரீரத்தை ச்சார்ந்தவை, தேஹத்தின் ஸம்பந்தங்களும், 
மனோச தமயங்களுமான மேற்காட்டிய பலவகையான ௮வஸ்தை 

களை ப். ரஒருதியின் ஸம்பர்தத்தால் ஒருவன் ௮னுபவிக்கிருன், மற் 

ரொருவன் Bt OAC ay a, (பகவானுடைய அறுக்கரஹ முள்ள 

வன் விட்டுவிடுஇிருன். ப்ரகிருதியின் ஸ்வரூபத்தை யறியாதவன் 

- மேற்கண்ட. அவஸ்தைகளை அ௮டைகிறுன், தேஹதர்மங்களான 
அவஸ்தைகள் ஸாக்ஷியாக விருப்பவனுக்கில்லை யென்று தாத்பர் 

யம்) பிதாவின் சரீரம் ஈிப்பதையும் பு.த்திரனுக்கு சரீரமுண்டா 

வதையும் பார்க்திருனல்லவா ? அதனைக்கொண்டு தன்னுடைய 

சரி.ரத்திற்கும் உத்பத்தி காசமிருக்கன்றன வென்று ௮றுமிக்க 
வேண்டும். சரீரத்தின் தர்மங்களான ஜனனமரணங்கள் ௮வை 

களைப் பார்ப்பவனாயெ ஆத்மாவிற்கில்லை யென்று தெரிந்து கொள் 

ளவேண்டும், மரம் விதையிலிருந்து உண்டாகிறது நாளடைவில் 

59க்றத. இவைகளைப் புருஷன் பார்த்திருக்கறுன் அப்படிப் , 
பட்ட புருஷன் ௮ந்்த ஜனன ம. ரணங்களை ௮டைவானா? (அடை



315-23] தத்வங்களின் ஸங்கியை, 1651 

இறதில்லை) மசத்தைக்காட்டிலும் விலக்ணனாகவேயிருக்ொன். 
அதுபோல சரீரத்தின் தர்மங்களான ஜனனமரணங்களைப் பார்த் 
அக்கொண்டிருக்கும் புருஷன் சரிரத்தைக்காட்லும் வேருனவன், 
ஜனன மரணங்களற்றவன் ; மேற்காட்டிய வண்ணம் ஆத்மா 
ப்சகிருதி விலகஷணனென்ற! தெரிந்துகொள்ள வேண்டும். அப் 
படித்தெரிந்து கொள்ளாக மூடன் விஷயங்களை உண்மையான 
வையென்று கினைத்து அவைகளில் அபிரிவேசத்தை. அடைக்து 
ஸம்ஸாரத்தை அ௮டைஒருன், ஸத்வகுணமதிகமாக விருந்தால். 
மஹர்ஷிகளாகவும் சேவர்களாகவும், ரஜோகுணமதிசமாக விருர் 
தால் ௮ஸுரர்களாகவும், மனிதர்கள்£சவும், திமோகுணமதிக 
மாகவிருக்தகால் பூதங்களாகவும், பசுபகூநிகளாகவும், கர்மவச௪த்தால் 
ஐனிக்கிருன், நர்ச்சனஞ்செய்பவர்களைப் பார்த்துக் தானும் 
எப்படி. ஈர்த்தனஞ் செய்கிருனோ, Sree செய்பவர்களைப் 

பார்த் அத்தானும் தாளம்போட்டுக்கொண்டு எப்படி கானஞ்செய் 
கஇருனோ, அப்படி புத்தியின் குணங்களைப்பார்த்திருக்கும் புருஷன் 
அவசனாக அவைகளை அ.கரிக்கிறான் (ப்சபஞ்சத்தின் தர்மம் 

ஸா௯தியான ஆத்மாவிடத்தில் தோன்றுறெதென்று தாத்பர்யம்) 
மேலும் உபாதஇதர்மங்கள் உபாதிஸம் பந்தமுள் எவனிட த்தில் 
தோற்றுசன் றன, ஆற்றின் கரையிலிருக்கும் மரங்கள் ஐலத்தில் 
tg Burd eHub பொழுது. ஜலம் அசைக்தால் மரங்கள் அசைவது 
போல எப்படித் தோன்றுகிறதோ, தோஷமுள்ள கண்ணுக்கு 
பூமிசுற்றுவத போல் எப்படிதகோன்றுறகதோ; விஷயங்களைக் 
கிரஹிக்கும் மனத்தால். எப்படி. விஷயானுபவங்களேஜத்படுகின் 
ன வோ, அப்படி ஸம்ஸாரம் மித்தியையான தேயாம், ஸ்ம்ஸாரமா 
னது உண்மையிலில்லாகதானானும் ஸம்ஸாரம் நிவர்த்தியாகிற 
தில்லை, ஸ்வப்ன த்தில் சண்ட விஷயங்கள் ஏப்படி. பொய்யானவை 

யோ, அப்படியே விஷயங்களை ச்யானஞ்செய்யும் புருஷளுக்கு' 
விஷயங்கள் உண்மை போலத் தோன்றுன்றன. ஆனதால் ஓ 
உத்தவ! விஷயல்கள் . ஆத்மாவைச் சார்ர்தவையல்ல தோற்றமே 
யொழியவேரில்லை. இப் சமமேயாம், ௮ஸத்தான இக்திரியங் 
களால் விஷயங்களை br ௮னுபவிக்க வேண்டாம், (Vague ater’ 
அனுபவிப்பதற்காக முயர்ச்சிக்கவேண்டா மென்றுகருத்து) பி 

ட சால் நிர்திக்கப்பட்டாலும் ௮வமதிக்கப்பட்டாலும் ஏமாற்றப்பட் 
வாலும், ௮ஸூடியிக்கப்பட்டா லும், அடிச்கப்பட்டாலும், குடுக்கப்
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பட்டாலும், விருத்திக்குக் கெடல்கேர்க்தா லும், எச்சில். துப்பப் 
பட்டாம், மூத்திரத்தால் நனைக்கப்பட்டாலும், ஈச்வரத்யானத் 

தற்கு _ விக்கம் நேர்ந்தாலும் எவ்வளவுகஷ்டம் நேர்ந்தாலும் 

மனம் .விகாரத்தையடையாமல் தைர்யத்துடன் ஆத்மாவைக் காப் 

பாத் தவேண்டும். அவனே கே்ஷமத்தை விரும்பியவனாவான்”' 

என்றார். ப 

61-62. அதனைக்கேட்ட உத்தவர் ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை கோக்க 
“பேசுந்திரமை யுள்ளவர்களுக்குட் சிறக்கவரே ! பிறமுல் செய்யப் 
படும் ௮வமானம் முதலியவைகளைப் பொருத்திருப்பது . மிகவும் 

ச்ரமமான கார்யம், ப்்ரகருதி மிக்க பலமுள்ள ; ஆனதால் வித் 
வான்களானாலும், அப்படி ஸஹித்இருக்கமுடியா௮, உம்முடைய 

தர்மங்களில் நோக்கமுள்ளவர்களும், உம்முடைய பாதங்களை ஆச்ர 

யித்தவர்களும், சாந்தர்களுமான பக்தர்களைத்தவிர யாமுல் மேற் 

கண்டபடி இருக்கமுடியும்? ஆனதால் உம்மால் தராம பட்டத்து 

நன்முய் சான் தெரிர் துகொள்ளும்படி. சொல்லவேண்டும் ?* என்று 

கேட்டுக்கொண்டார், 

அத்யாயம்---22: 

பிக்ஷ-ஈகீதை. 

, பாகவதர்களுக்குட் இறக்கவ.ரான உத்தவருல் இம்மாதிரி கே 
ட்கப்பட்ட. பகவான் அவருடைய கேள்வியைப்பற்றி ச்லாகத்து 

ஓப். ரஹஸ்.பதியின் சிஷ்யராய உத்தவ! துஷ்டர்களுடைய கெட்ட. 
வார்த்தையால். கலங்கிய மனத்தை ஸமாதானஞ் செய்துகொள்ள 

எவனால்தான முடியும் ? அஸத் அக்களுடைய கடுஞ்சொற்களால் 

துன்பதிறை அடைவதுபோல்: பரணக்களா . லடிக்கப்பட்டவன் 

துன்பத்தையடையமாட்டான், ஒரு பிசூ௩ (ஸன்யாஷ்ி) பிறரால் 

அவமதிக்கப்பட்டபொழுது , தன்னுடைய மூர்திய கர்மங்களின் 

பயனை நினைத்து ௪.தனைச்சொன்னாரோ, அந்த மிக்க புண்யக சமான 

இதிஹாஸ த்தை இர்தவிஷய த்தில் உதாஹரணமாகச். சொல்லு 
தறேன் 'ஸாவதானனாசக்கேளும்.. அவந்தி . தேசத்தில்: ஒரு 

ப்ரான்மணனிருந்தான்) அவன் மிக்க _ பணக்காரன் ;. ருஷி.
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வ்யாபாரம்' “ ஆய்: இவைகளால் ஜீவிப்பவன் 9: . கதர்யன் ; 

(எவன்: லோபத்தால் தன்னையும், தர்மகர்ர்யத்தையும், புத்தி 

ரர்களையும், ,களத்திரத்தையும், தேவர்களையும், ௮திதிகளையும் 

பீடிக்றொனோ, ue கதர்யனெனப்படுகிறான்,) - மிக்ககாமீ ) மிக 
வும் லுப்தன் ; மிக்க கோப ஸ்வபாவமுள்ளவன் ; BET Bear, 

௮இதகள் முதலியவர்களை அவன்வாக்இனால்கூட பூஜிக்கவில்லை, 
இப்படி. இருவகையான புருஷார்த்தத்தையும் ௮டையாமல் தானும் 

போகங்களை யதுபவியாமலிருந்தான்.. இப்படி. அஷ்ட. ஸ்வபர்வ 
முள்ளவனும், கதர்யனுமான அவனிடத்தில் புத்திரன், பந்துக்கள், 

களத்திரம், பெண்கள், வேலைக்காரர்கள் ஆகிய இவர்கள் பிரியப் 

படாமல் அவனுடைய ஈடையால் அக்கித்து -௮வனுக்கு ஹிதத்னைை 

செய்யவில்லை. இம்மாதிரி பணத்தைச் . சேர்த்துலைச்.துக்சொண்டு 

இரண்டு லோகத்தின் ஸ-த்தையு மிழக்து தர்மம் காமம் இவைக 
ள.ற்றவனாக விருந்ததால் அவனிடத்தில் பஞ்ச யஜ்ஞதேவதைகள் 

கோபித்அக்கொண்டன, அவர்களை அ௮வமதஇித்ததால். புண்யம் 

Go piss. SOHO DSS Fou O wburBse பொருளும் 

நித்த. அவனுடைய பணத்தில் சலபாகத்தை அவனுடைய 

ஜ்ஞாதிகள் பிடுங்கக்கொண்டார்கள. சலெபாகத்தைத் இருடர்கள் 

அபஹரித்தார்கள், மற்றுஞ் சிலபாகம் வீட்டில் நெருப்புப்பிடி த்.து 

நஷ்டமாயிற்று, இன்னுஞ் சிலபாகம் பூமியில் புதைத்துவைத்துக் 

காணாமற்போபிற்௮ு, சிலபாகம் அரசனால் ௮பஹரிக்சப்பட்டஅ ) 
இப்படிப் பலவகையா.க ௮வனுடைய பணம் pape ord Dg. YS 

னால் ௮வன் தர்மம் காமம் இவைகள ற்றவனானான். ONT LIT MES 

ளும் அவனை உபேக்ஷித்தார்கள். பணமில்லாமல் பர்.த.க்களால் ௮வ 

மதிக்கப்பெற்று கண்ணீரைப்பெருக்க துக்கித்தான், அப்பொழு 

அவனுக்கு கிரிவலம் (வைராக்யம்) உண்டாயிற்று. அப்பொழுது 

௮ந்த ப்ராஹ்மணன் “என்னுடைய ஆத்மா வைவிணில் கஷ்டப்படுத் 

தினேன், எவன் பணத்திலேயே கோக்கமுள்ள வனாக விருக்கிரானோ, 

அவனுக்குத் தர்மமாவது காமமாவது.. இடைக்கிறதில்லை, :கதர்யனு 

க்கு (லோபிக்கு) பணமிருந்தால் பெரும்பாலும் ௮து அவனுக்கு ஸ- 

கத்தைக்கொடுக்கறதில்லை, இவ்வுலகத்தில் ஆத்மாவுக்கு ச்ரமத்தைக் 
கொடுக்திறஅ. பாலோகத்தில் ஈரகத்தைக் கொடுக்கிறனு. மிக்க 

சுத்தமான. இர்த்தியுள்வனானாலும்,: மேலான. உத்தமகுணங்களு 
_ ள்ளவனானாலும் ௮வனிட த்தில் கொஞ்சமாவது. லோபகுணமிரும்
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தால் ஈற்குணங்களெல்லாவற்றையுங் கெடுத்துவிடும். நல்ல 
அழகுள்ள சரீரத்தில் ஸ்வல்பமான குஷ்டமிருந்தால் அவ்வளவு 

அழகையும் குரைத்து விடுற தல்லவா ? பணத்தை ஸம்பாதிப்பது 

கஷ்டமான கார்யம், இடைத்தபணத்தை கிருத்திசெய்வதிலும் 
தனை க்காப்பாற்றுவதிலும் மிகவும் ச்ரமமிருக்கிறத. அந்தப் 

பணம் கெட்டுப்போனாலும் அுுபவித்து சிலவானாலும் மனக்க 

வலையும், பயமும் ப்ரமமுமுண்டாகிறது, மேலும், திருடுவ௫, 
ஹிம்ஸை, பொய்சொல்வஅ, டம்பம், காமம். கோபம், ஆய 

ஆன அனர்த்தங்கள் பணம் ஸம்பாதிக்க முயற்சிப்ப. தாலுண்டா 

இன்றன. கர்வம், மதம், பேதம், விரோதம், விச்வாஸமில்லா மலி 

Glug, சண்டைசெய்வ௫, ஸ்திரீ, சொக்கட்டான் விளையாட்டு, 
மத்யம், ஆகிய ஒன்பது ௮னர்த்தங்களும் பணம் கிடைத்த பின்பு 

உண்டாகின்றன. மேற்காட்டிய பதினைந்து அனர்த்தங்கள் பணத் 

காலேயே உண்டாகின்றன. பணமென்பது அனர்த்தங்களை 

யுண்டுபண்ணக் கூடியவையானதால் க்ஷூமத்தை ௮டைய விரும் 
பியவன் பணத்தில் ஆசைவைக்கக்கூடாது, தகப்பனானாலும், 

ஸஹோதர்களானாலும், களத்திரமானாலும், மித்திரர்களானாலும் 
பணத்திற் காகஸ்கேஹத்தை விட்டு விவொர்கள், ஒரு காசணியைக் 

கொடுத்தால் சத்துருக்களும் மிக்க ஸ்கேஹ முள்ளவர்களாவார் 

கள்... (இருபது சோ௫க்கு காகணியென்று பெயர், இது ஒரு 
நாணயம்) ஆனதால் ஸ்வல்ப தனத்திற்காக மனிதர்கள் ஸ்கேஹ 
ததைவிட்டு விசேஷகோபங்கொண்டு ஒருவருக் கொருவர் சண் 

டைசெய்.து கொண்டு உயிரைவிடுகிழுர்கள். இந்த மனிதஜன்மம் 

தேவர்களாலும் விரும்பக்கூடியது. அப்படிப்பட்ட ஜன்மத்தை 

அடைந்து . அதிலும் சிறந்த ப்ராஹ்மண ஜன்மத்தை sors 

தும் பணத்தில் ஆசைகொண்டு எவன் தனக்கு ஹிதத்தைச் 

செய். துகொள்ளவில்லையோ, ௮வன்ஈசகத்தை அடைகிறான். ஸ்வர்க் 
கம். மோகம் ஆய இவைகளுக்கு ஸாதனமான இக்ச மனித 

சரி. ரத்தை . அடைந்தும் அனர்த்தத்தைக் கொடுக்கக்கூடிய பண 

த்தில் ஆசைப்படலாமா ? (ஆசைவைக்கக்கூடாதென்று கருத்.) 
மனிதனுடைய பணத்தில் தேவர்கள், மஹர்ஷிகள், பிதிருக் 

கள், ஜ்ஞாதிகள், பக்.துக்கள் ய இவர்சகள்பாகமுள்ளவர்கள், 
அவர்களுக்கும் பிரித். ஐக்கொடாமல் பணத்தைச்சேர்த்.து வைத் 

துக்கொள்பவன் தாழ்ந்தகதியை அடைவான். ஆனதால் நான்
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பணத்திலாசைகொண்டு ஆச்மாலிற்கு ஹிதமானதைச் செய்து 
கொள்ளாமல் .விணில் காலத்தைக் கழித்தேன். பணமும் 

காசமாயிற்று ; முதிர்ந்கவகயதை அடைந்தேன், சரீ.ரத்தில் பலம் 

GG sg > புண்யத்தை ' ஸம்பாதிப்பதற்கு ஸாதனங்களான 

“மேற்காட்டியவை மில்லாத கான் கிழத்தன்மையுடன் எதனைச்செ 
“ய்வேல், பணத்தால் அனர்த்தமுண்டாகிறடுதன்பதை நன்முகத். 

தெரிக்துகொண்டவனானாலும் விணில் பணத்தை ஸம்பாதிக்க மூய 

DRED ay wm, ஆன தால் ஒருவனுடைய மாயயால் இந்த ஜனங்கள் 

மோஹித்திருக்கவேண்டும். பணத்தால் என்னப். யோஜனம் ? 

பண ததைக்கொடுப்பவைகளா லென்னபயன் 7? காமங்களா லெ 
ன்னபயன் ? மதத்தா லென்னப்ரயோஜனம் ? மிருத்யுவினால் பிடி 

க்கப்பட்டவனுக்கு ஜனன த்தைக் கொடுக்ஈக்கூடிய கர்மங்களால் 

டதான் என்னப்ரயோஜனம் ? ஸகல தேவ ஸ்வரூபியாய பகவான் 

- என்னிடத்தில் மிக்கப்ரியமுள்ள வருக விருக்கருபென்ப நிச்சயம். 
அவருடைய அ௮றுக்ரஹச் சால் எனக்கு இம்மாதிரியான ௮வஸ்தை 

கேர்க்தஅ, ஸம்ஸாசத்தலிருக் ஆத்மாவைத் தாண்டுவிக்கும் ஓட 

மான நிர்வேதமுமுண்டாயிற்று, ஆனதால் எனக்கு ஆயுஸ் பாக்கி 
யிருக்குமானால் தபஸ்செய்து சரீரத்தை இளைக்கச்செய்தேன்.. 

: புருஷார்த்தத்தில் ஸாவதானனா ஆத்மலாபத்திலேயே wiG grag 

, மூள்ளவனாக விருக்கறேன். அப்பொழுது முவ்வுலகங்களுக்கும் 

- அதிபதிகளான தேவர்கள் அுக்ரஹிக்கட்டும். எனக்கு ஆயுஸ் 
'ஸ்வல்பமாக விருக்தாலும் அதற்குள் புருஷார்ச்சக்தை அடை 
வேன், கட்வாங்கரென்பவர் ஒரு முஹூ௰ர்த்தத்தில் ப்ஹ்மபதத் 
சை ௮டையவில்லையா?”'. என்று யோ௫த்து அச்ச ப்மாஹ்மணன் 

அஹங்காரம் முதலியவைகளை விட்டு சாக்சமனமூள்ளவருகி ஸன் 

்யாஸஞ்செய்துகொண்டார், மேலுமவர் ஒன்றிலும் ஆசையில்லாத 

“வழு பிகைஷைக்காக எரறுமத்திலும் ஈகரத்திலும் ப்ரவேடத்தார். 
: அவருடைய மஹிமை பிறருக்குத் தெரியாது, அமுக்குள்ள சரீ. 

.முள்ளவரும், வயதுமுதிர்ர்தகவருமான அத ஸன்யாஷியைக் 
"கண்ட துஷடர்கள் கர்வங்கொண்டுப். பலவகையாக ௮வசை gai 
மதித்தார்கள். லர். ௮வருடைய இருதண்டத்தைப் பிடும்இக் 
கொண்டார்கள். சிலர் கமண்டனுவையும், சிலர். ஆணைத்தையும் 

அலர் ஐபமாலிகையையும், சிலர் கந்தை, ம.ரயரி இவைகளையும், பிடி. 

ங்கிக்கொண்டார்கள். பின்னுமவர்கள் ௮வைகளை ச் திருப்பிக்கொடு
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த்து திரும்பவும் பிடிங்கிக்கொண்டார்கள்.. Cogmigs ga grat 

பிக்ஷையெடுத்த ௮ன்னத்தை ஆற்றங்கரையில் வைத்துப் புஜிக்கும்: 

பொழு அதில் பாபிகளான ஜனங்கள் மூத்இரம்பெய்தார்கள், எச் 
இலைத்துப்பினார்கள். மெளனியாகவிருக்கும் ௮வரைப் பேசச்செய் 

யவேண்டி இலர் அடித்தார்கள், மற்றுஞ்சிலர் ௮தட்டிஞார்கள், சிலர் 

இவன் இருடன்”' என்று கயிற்ரால் கட்டினார்கள். இன் ஞ்ூலர்- 
இவன் மிக்க பணமுள்ளவனாச விருந்தான், இப்பொழுது தரிதர ் 

னான், பந்.அக்கள் இவனை யுபேக்ஷித்தார்கள்; ஆனதால் தர்மசிந்தை 

யுள்ளவன்போல் வேஷக்கொ-டு இக்த விருத்தியை. அடை 

ந்திருக்கிறுன். ஆனதால் வஞ்சகன், இட இவன் இறந்த 

மலைபோல் மிக்கபலமுன்ளவன் ; கோக்குபோல நல்ல நிச்ச 

யத்துடன் மெளனமாக கார்யத்தை ஸாத்தித்துக் கொள்ளுக 

ரன்,” என்று பரிஹாஸஞ் செய்து நிந்தித்தார்கள், .இப் 
படி அச்தப்ராஹ்மணனை விளையாட்டுக் கருவிகளான மரப்பொம் 

மைகளைப்போல் கட்டி உபத்திசவித்தார்கள், :இளிகளைக் கூட். 

டில் டைப்பதபோல் காசாகருஹத்தில் : அடைத்தார்கள். 

இப்படி.” 65 ப்ராஹ்மணன் . துஷ்டர்களால் செய்யப்பட்ட 

பெளதிகமான தாபத்தையும், ஜ்வரம் முதலியவைகளால் நேர்ந்த 
தைஹிகமான தாபத்தையும், குளிர்முதலிய: ),சவிகமான தாபத் : 

தையும் எல்லாவற்றையும் ஸஹித்திருந்கார். : ஒவ்வொரு ஆபத் 

அ.க்கள்வரும் பொழுது 4: இது கர்மாதீனமாக வந்திருக்கிறது . 
இ ஈம்மால் ௮.நபவிக்கக்கூடியது ்* என்று நினை ததிருந்தார்। 

அப்பொழுதும் அந்த. ப்ராஹ்மணன் : தம்முடைய தர்மத்தை! 

விடாமல் . ஸதவகுணத்தானலுண்டாகிய. தைர்யத்துடன் பின்வரு: 

மாறு சொல்லத்தொடங்கினார் (எப்பொழுதும் பகவானை த்யானஞ் 

செய்து ௮தனால் மனஸ், ப்ராணன்; இந்திரியம், அதன் Burd 

சங்கள், இவைகளை ஜயிப்பது ஸா்த்விகமான தைர்யம்-பகவதி' 

இதை) எப்படி யெனில்--இந்த ஜனமானது ஸஈத்துக்கங்களுக்குக் 

காரணமல்ல (இவர்கள் நம்மை உபதரவிக்கிறார்களென்னாவது: ஸ்-2 
கத்தை யுண்பெண்ணுஇிருர்களென் ருவது நினைக்கக்கூடாது) தே. 

வதை, ஆத்மா. க்ரஹங்கள், கர்மம், காலம் இவைகளும் காரணங்க 

ளல்ல, மனமே காரணமென்மு சொல்லுகிறார்கள்.  ௮துவே லம். 
oor சக்கரத்தை யுண்டுபண்ணுகிறது (சக்ெம்போல் சுழன்று... 

கொண்டிருப்பதால் .ஸம்ஸாரத்தைச்.. சக்பெமென்று ..சொல்லய்
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_ பட்டது) மனமானது குணங்களுடைய விருத்திகளை யுண்டுபண்ணு 
த 39S, அதனால் ஸாத்விசகர்மங்களும், சாஜஸைகர்மங்களும், 
தாமஸகர்மங்களும் அவைகளால் தேவசசீரம், மனிதசரீரம்,ல் தாவர 

சரீரம் முதலியவைகளையும் புருஷன் ௮டைகிழுன். விஷயங்களில் 
| re மனத்துடன் அதற்கு நியக்தாவாகவிருர்தாலும் பர 
or gr அதன் விருத்திகளில் ஸம்பந்தப்படாமல் வித்யாசக்தியுள்ள 
வசாஇஜீவனுக்குத் தோழராக ஸாக்ஷியாகவிருக்கிறார், இக்ச ஜீவன் 
ஸம்ஸா.ரத்தைக்கொடுக்கும் அந்த மனத்தைக்சானென்று நின 

பத்து அதன் விருத்திகளையடைந்து விஷயங்கையஅபகித்துச் 
கொண்டு , ஸம்ஸாரத்தை அடைூழுன், தானம், வர்ணாச்ரமங் 
களுக்குரிய தர்மத்தை யஷ்டிப்பது, நியமம், யமம், சாஸ்திரம் 

்களைப்படிப்பது, கர்மங்கள், கல்ல வ்ரதங்கள் (ஏகாதசியில் : உப 
வாஸமிருப்பது முதலியவை) ஆய எல்லாம் மனத்தை அடக்கு 
வேதற்காகவே ஏற்பட்டிருக்கன்றன, மனத்தை அடக்குவதே 
மேலான ஸமாதியெனப்படுகிறது, தானம் முதலிய Cupar 

ட்டிய , தர்மங்களால் எவனுடைய weg I SHI BBD gr, 
அவன் செய்யக்கூடிய சார்யமொன்றுமில்லை. எவனுச்கு மனம் கட்: 

5 டுப்படவில்லையோ, விஷயங்களில் செல்லுறகோ, அவன் செய்யும் 
8 தானம் முதலியவையால் என்னபயன் $ கைல இந்திரியங்களும் 
அவைகளின் அதிஷ்டான தேவதைகளும் மனத்திற்கு War Pari 
sorta விருக்குர்கள். மனம் ஒருவருக்கும் வ௪சப்படிகிற இல்லை. 
yes மன்ம் பலசாலிகளைக் காட்டி லும் பலமுள்ள, அதனை 

- ப்சப்படுத்தக்கொள்பவன் தேவர்களுக்கும் தேவனாவான், மனம் 

யிக்கமுடியாத சத்ரு, ஸஹிக்கமூடியாக ஆசை, தவேஷம், aps 
Suara அதற்கு வேகங்களாக விருக்கின்றன. மர்மத்தைப் 

ந ளக்குக்கூடியது. அப்படிப்பட்ட மனத்தை ஜபிக்காமல் இலர் 

     

ிதருடன் Horns சண்டைசெய்து லெரை சத்ருக்களாகவும் 
ge மித்திரர்களாகவும், சிலரை உதாஹீனர்களாகவும் நினைக் 
'இருர்கள். அவர்கள் கூடர்களேயாம். Qos சரீரம் மனத்தா 
லயே ஏற்பட்டது, அப்படிப்பட்ட சரீரத்தை கானென்றும் 

\ bya Bo or மூதலியவர்களுடைய தேஹ்்த்தை என்னுடையதென் 
றும் நினைத்து அதனால் ஸ்வரூப ஜ்ஞானமற்றவர்களாக மனிதர் 

உ ade நரன் Qasr”? என்ற ப்சமத்தை அடைந்து ஸம்ஸாரத்தில் 
ஒற்றுளொர்கள். W US MESES CHES இரத ஜனம் காரணமல்ல. 
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காரணமாக விருக்குமானால் ஆத்மாவிற்கு ௮ தனாலென்ன ? ஆத்மா 
அ௮மூர்த்தமானதால் அடிப்பது முதலியவைகளில் கர்த்தாவாக: 
வாவது, கர்மமாகவாவது ஆஇறதில்லை. சரீசங்கள் ஒன். றக்கொ 

ன்று அடித் தக்கொள்ளுசன்றனவே யொழிய வேறில்லை. தன்னு: 

டைய நாக்கை தன்னுடைய பற்களால் கடித்துக்கொண்ட ரல் யாப்] 

டம் கோபிக்கறது ? அல்லது தேவதைகளே ஸுகதுக்கக்களுகி, 

குக் காரணமென்றாலும் ௮ப்பொழுதும் ஆத்மாவிற்கு என்னகெ 

டுதி? விகாரிகளான தேவதைகளுக்கு ௮௫௧௪ ஸுகதுக்கங்களே 

யொழிய விகாரமற்றவனும் ௮ஹங்காரமற்றவனுமான ஆத்மாவிற் 

கொன்றுமில்லை, ஒரு ௮வயவத்தால் மற்ொரு .வயவம் அடிக்கப் 

படுமானால் ௮வைகளின் அதிஷ்டான தேவதைகளுக்கு ௮ச்த அக் 

கமேயொழிய அ௮வைகளைவிட வேமுன புருஷனுடையதாகுமா ? 

அவயவம் மற்றொரு அவயவத்தை அடித்தால் யாரைக்கோபித்துக் 
கொள்ளக்கூடும்? ஸுகதுக்கங்களுக்கு ஆத்மாவேகா.ரண மாகிற 

தென்று சொல்வோமானால், ௮ ஆத்மாவின் ஸ்வபாவமானதால் 

மற்றவையால் என்ன? எதனிடம் கோபிக்கிறத? ஆத்மாவைக் 

காட்டிலும் வேருன வஸ்து ஒன்றுமில்லை, இருக்குமானால் இருப்ப 
தாகத் தோன்றும், ௮ப்படித்தோன்றுவ.து பொய்யானதே. ஆன 

தால் ஸ்ஙகமென்பதும் அக்கமென் பதுமில்லை. ஜன்மலக்கெத் 

திற்கு எட்டாவது பன்னிரண்டாவது முதலிய சாசிகளிலிருக்கும் 

க்ரஹங்களால் அக்கமுண்டாகற gH, சுபஸ் தானங்களிலிருக்கும் கர 

ஹங்களால் ஸுஙகமுண் டாகிறது ஆன தால் பிருணிகளுக்கு நேரும் 

ஸுக துக்கங்களுக்கு ஈவக்ரஹங்கள் காரணங்களென்று சொல் 

வோமாணால் உத்பத்தியம்றவனுன ஆத்மாவிற்கு என்னகெடுதி? 

உத்பத்தியுள்ள சரீசங்களுக்கு HOS ஸ்்ஈகதுக்கங்களே யொழிய 

வேரில்லை. ஆகாயத்திலிருக்கும் க் ரஹங்களுக்கு க்ரஹங்களால் 

பீடையென்று ஜ்யோதிஸ் சாஸ்திர மறிச்தவர்கள் சொல்லுகிமுர் 

கள், அந்த க்ரஹங்களைக்காட்டிலும் புருஷன் Can. Hts 

காலத்தில் ஜனித்த சா£ீரங்களைக்காட்டிலும் புருஷன் Came 

விருக்கிறுன். ஆனதால் யாரிடத்தில் கோபித்துக்கொள்ளுகிறஅ ? : 

ஸுகதுக்கங்களுக்குக் கர்மம் காரணமென்று சொல்வோமானால். 

அதனாலும் ஆத்மாவிற்கு ஒன்றுமில்லை. Assam gi ஜடமாகவும் ஐட 

மில்லாத தாகவுமிருக்தால்தான் அப்படிச்சொல்வது பொருந்தும் 

அப்படிப்பட்ட வஸ்து ஒன்றுமில்லை, ஆன தால் கர்மமென்பதே ்
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இல்லை. சரீரம் ஜடமான த. இக்தப்புருஷன் சுத்த ஜ்ஞான ஸ்வரூபி 

யாசு விருக்கிறன் ) ஸுகதுக்கள்களுக்கு மூலமான சர்மமேயில்லை. 

அப்படியிருக்க யாரிடத்தில் கோபித்துக்கொள்ள முடியும் 2? கால 

மே ஸுகதுக்கங்களுக்குக்காசண மென்று சொல்வதானாலும். ஆத் 

மா காலஸ்வாபியானதால் ஆத்மாவிற்கு என்ன கெடுதி? (தன்னால் 

தனக்குக் கெடுதி கேரிடுகிறதில்லை யென்று கருத்து) அக்னியின் 

௮ம்௪.மாய ஜ்வாலைக்கு அக்னியால் தாபமேற்படுகிறதில்லை யல்ல 

வா? பனியின் குளிர்ச்சியால் அதன் தூளிக்கு உபத்திரவ மேற்பட 

இறதில்லையல்லவா ? உண்மையில் காலத்தைக்காட்டிலும் ஆத்மா 

வில௯௲ணன் ; அன தாலும் ஸுகதுக்கங்களில்லை. ப்ரஇருதியைக்கா 

ட்டி.லும் விலக்ஷணரான ஆத்மாவிற்கு எந்த காலத்திலும் ஒன்றா 

ம் ஸுூகதுக்கங்களின் ஸம்பந்த மேற்பகெறதில்லை. உண்மை 

யிலில்லாததானாலும் ஸம்ஸாசத்தைக் காண்பிப்பசான அ௮ஹக்கா 

ரத்தின் ஸம்பந்தத்தாலேற்படுகிறசென்று தெரிந்து கொண்டவன் 

பிருணிகளிடத்தில் பயப்படான், ஆனதால் முந்திய மஹர்ஷிக 

ளான பெரியோர்களால் அுஷ்டிக்கப் பெற்ற ஆசக்மரிஷ்டையை 

நான் அடைந்து கரையற்ற ஸம்ஸா.ரத்தைச் தாண்டுகிறேன். அப் 

படி.ப்பட்ட அத்மகிஷ்டையும் பகவானுடைய பாதஸேவையால் 

தான்கடைக்கவேண்டும்'' என்று ௮ந்த அவதூதர் கையிலிருந்த 

பொருள் போனபின் கிர்வேதத்தை அடைந்து ஸன்யாஸஞ்செய்.து 

கொண்டு பூமியில்ஸஞ்சரித்து துஷ்டர்களால் அவமதிக்கப்பட்டும் 

| மனங்கலக்காமல் :* பூரூஷனுக்கு ஸுகத்தையும் அக்கத்தையும் 

மத்றொருவன் உண்டுபண்ணுகிருனென்பதில்லை. அப்படி கினைப் 

, பது ப்ரமமேயாம், இவன் சத்ரு, இவன் மித்தான், இவன் 

உதாஷீனன் என்று கினைப்பது hers, Mg ௮ஜ்ஞானத்தா 

லேற்பட்டது” என்று சொன்னார், 

61—62. ஐ உத்தவ ! ஆனதால் எப்படியாவது புத்தியால் 

மனத்தை டக்கிக்கொள்ளும், என்னிடத்தில் மனத்தைச் 

செலுத்தினால்கான் மனத்தை ஜயிக்கமுடியும், இதுவே யோகத் 
இன் ஸங்கரஹம், (மனத்தை அடக்கமுடியாவிடினும் இந்த தை 

யைக்கேட்டு மனனஞ்செய்தால் ௮தனாலேயே ௮கந்தப்பயன் இடை 

க்கும்). இந்த ௮வதாத கதையை மிக்க சரத்தையுடன் எவன் 

கேட்டரானோ, மனத்தில் தரிக்கிறானோ, பிறருக்குச் சொல்லு
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இருனோ, ௮வன் ஸுகதூக்கக்களால் அ௮வமதிக்கப்படமாட்டான், 

(ஸுகதுக்கங்களை ஜயிப்பானென்று கருக்.து) 

அ)த்யாயம்--24, 

ஸாங்கிய யோகம். 

ஓ உத்தவ ! முன்னோர்களான கபிலர் முதலியவர்களால் நிச் 

சயிக்கப்பெற்ற ஸாங்கெத்தைச் சொல்லுகேன், அதனைத் 

தெரிக்துகொண்டால் பேதபுத்தியாலேற்படும் ஸுகதுக்கம் முத 
லியவை நிவர்த்தியடையும், ப்ரளயகாலத்திலும் விவேகிகளான 

புருஷர்களிருந்ச கிருதயுகத்திலும் ப்சபஞ்சம், ஸாக்ஷியாகவிரு 

ப்பவன் ஆய எல்லாம் பேதமற்ற ப். ரஹ்மதக்திணிடமே 

லயித்திருந்தத. பேதமற்ற பரப்ரஹ்மமானது மாயயின் விலாஸத் 

தால் வாக்கு, மனம் இவைகளுக்கு விஷயமாகவும் இருவகையாகவு 

மாயித்று,. அதில் ஒன்று ப்ரகருதி, ௮.து கார்யம் காரணம் இவை 

களின் ஸ்வரூபமாகவிருக்கிற ௮, மற்றொன்று ஜீவன், அவனே 

புருஷனெனப்படுகிருன். ஸத்வம், ரஜஸ், தமஸ் என்ற மூன்று 

குணங்கள் ஜீவர்களை _து.நுக்கரெஹிக்க விரும்பிய காலஸ்வரூபி 

யான: என்னால் பார்க்கப்பட்ட ப்சகிருதியினிடமிருந்து வெளிப் 
பட்டன, அந்தக் குணங்களிலிருர்து எல்லாவற்றிற்கும் ஆகாரமாக 

விருப்பதால் லத. ரமென்ற மஹத்தத்வமுண்டாயிற்று, (கிரியா 

சக்தியுள்ள விகாரம் ஸ-ித்ரமென்றும், ஜ்ஞானசக்தயுள்ள விகா 

ரம் மஹானென்றும் சொல்லப்படுகிறது) 265 மஹத்தத்வம் 

விகாசத்தை யடையும்பொழுஅ அதனிடமிருந்து அஹங்கா.ரமுண் 
rie, ௮து தேஹம் முதலியவைகளை ஆத்மாவென்று நினைக் 

கும் ப்ரமத்தை யுண்டுபண்ணுகிறது. ௮ச்த அஹங்காரம், வைகா: 

ரிகம், . மாஜஸம், தாமஸம் என்று முவ்வகையுள்ளஅ௫, தன் மாத் 

Bret (சப்தம் முதலியவை) இந்திரியங்கள், மனம் ஆகிய 

இவைகளுக்குக் காரணமாயுள்ளது. தான் ஜடமானாலும் சிதாபாஸ 

வயாப்தமானதால் இரண்டு ஸ்வளுபமாகவுமிருக்கிறது, . சப்தம் 

முதலிய தன்.. மாத்திரைகளான தாமஸாஹங்காரத்திலிருக்அ 

ஆகாசம் முதலிய மஹாபூதங்களுண்டாயின, (அவைகள் ஆவ 

ரண ஸ்வபாவமுள்ளவை) ராஜஸாஹங்காரத்திலிருந்து இக்திரி
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யங்களுண்டாயின (அவைகள் ப்ரவிருக்தி ஸ்வபாவமுள்ளவை 

யானதால் ௮வை சாஜலங்கள்) ஸாத்விகமான அஹல்காரத்தி 
லிருக்து இந்திரியங்களுடைய அதிஷ்டான தேவதைகள் பதி 

னொன்றும் உண்டாயின, பின்பு மஹத்தத்வம் முதலியவைகளில் 

நரன் ப்ரவேசித்ததால் அவைகள் ஒன்றோடொன்று சேச்ந்து சார் 

யத்தைப் படைக்கும் சக்தியை அடைந்தன, பின்பு எனக்கு 

முக்கிய ஸ்சானமாயெ அண்டத்தைப் படைத்தன. (௮ண்டாபி 

மானியாக விருப்பவனுக்கு வை ராஜனென்று பெயர்) அர்த Bam 

டம் வெகுகாலம் ஜலத்திலிருந்தது, அதில் கான் நாரசாயணனாக 
ஆவிர்பவித்சேன். அப்பொழுது என்னுடைய தொப்பிலில் 
லோகங்களுக்குக் சாரணமாயுள்ள ஒரு தாமரைமலர் வெளிப்பட் 

Le. அதில் கான்கு முகங்களுள்ள ப்ரஹ்மதேவனாக வெஸீப் 

பட்டேன், ௮௪ ப்ரஹ்மா தவஞ்செய்து என்னுடைய ௮றுக்.ர 
ஹத்தை அடைந்து ரஜோகுணத்தால் எல்லா லோகங்களையும் 

லோகபாலர்களையும் படைத்தார், பூலோகம், புவர்லோகம் ஸ்வர் 

லோகமென்ற முூவ்வுலகங்களையும் ஷிருஷ்டி த்தார், ஸ்வர்லோகம் 
தேவர்களுக்கு வாஸஸ்தானமாயிற்று, புவர்லோகமென்ற அந்த 

ரிக்ஷம் பூதல்கள் வஹிக்குமிடமாயிற்று, பூலோகம் மனிதர்களுக்கு 

அவாஸஸ்தலமாயிற்று, ப்ரகு முதலிய ஷித்தர்களுக்கு முவ்வுலகல் 
களுக்கு வெளியிலுள்ள மஹாலோகம், ஜனலோகம், ஸத்யலேர 

கம் இவைகள் :வஈஸஸ்.தலல்களாயின, சூமிக்குச் சீழாகவிருக்கும் 

அதம் முதலிய லோகங்கள் ௮ஸுரர்களுக்கும் காகங்களுக்கும் 

வாஸஸ் தலங்களாயின, முக்குணங்களாலேற்படும் ஸகல கர்மவ் 

கஞுடைய கதிகள் முவவுலகத்திற்குட்பட்டது. யோகம், தபஸ், 

ஸன்யாஸம் இவைகளை ௮ுஷ்டிக்கும் ௨ஙித்தர்கள் மஹர்லோசம், 
ஜனலோகம், தபோலோகம், ஸத்யலோகம் ஆகிய இவைகளில் 

| ஸஞ்சரிப்பார்கள், என்னிடத்தில் பக்திசெய்பவர்கள் வைகூண் 

| டத்தில் ஸஞ்சரிப்பார்கள், நான் காலஸ்வரூபியாக விருந்து அவர் 

அவர்களுடைய கர்மத்திற்குத் தக்கவாறு பயனைக்கொடுத்து வரு 
கிறேன், கர்மத்தின் பயனை அறுபவிக்கும் இந்த ஜகத் ஸத்யலோ 
கம் வரையில் ஸம்ஸாரத்திலிருக்து மேலே கிளம்புகிறது (உத்தம 

1கதியை அடைகிறது) பின்னும் ஸ்காவச சரீரம் வசையிலுள்ள 

;சாழ்ந்த ஜன்மத்தையுமடைச் அ ஸம்ஸார ஸமுத்திசத்தில் அழுந்த 
(இருப்பது, மஹத்தாகவிருப்பது, இளைத்திருப்பது; பருத்திருப்



1662 ஸீமத்பாகவதம், [ஸ்க-11 

பத, மூதலியவையெல்லாம் ப்ர௫ருதி, புருஷன் ஆய இவர்களு 

டைய சேர்க்கையாலுண்டாகிறது, (கார்யத்தில் காரணம் வ்யாபித் 

திருக்கறதென்று காட்டப்பட்ட) எந்தக்கார்யத்திற்கு எ.து ஆதி 

யாகவும், அ௮ந்தமாகவு மிருக்கிகதோ அதுவே மத்யாவஸ்தையு 

மென்ப திண்ணம், குடத்திற்கு ஆதியான ௮வஸ்தையும், கடை 
சியான அவஸ்தையும் மண்ணாகவே இருக்கறது, ஆனதால் மத்ய 

மான அவஸ்தையும் மண்ணான தேயாம், கார்யமாக விருந்த நிலை 
மை வ்யவஹாசத்திற்காக ஏற்பட்டதே யொழிய கித்தியமில்லை, 

தங்கத்தால் செய்யப்பட்ட வளை முதலிய ஆப. ரணங்களுக்கு, ஆதி 

யும், அந்தமும் ஸுவர்ணமேயாம், ஆன தால் மத்யமமான ௮வஸ் 

தையும் ஸுவர்ணமேயாம், எதனை ஆச்ரயித்து முந்திய காரணம் 

மற்றொன்றை உண்டு பண்ணுறெதோ, எதுமுன்னும், பின்னும் : 
இருக்க்றேதோ அதேஸத்யமென்று ச்ருதியில் சொல்லப்பட்டிரு2* 

இற, (ப. ரமகாரணனாயெ ஆத்மாஸத்பனென்னு சொல்வதற்காக 
வென்று கருத்து) இந்த ஜகத்திற்கு உபாதான காசணமான ப்.ர 
இருதியும், ஐகத்திற்கு ௮திஷ்டாதாவாகய புருஷனும், குணல்களு 

டையவிகார த்தித்குக் காரணமா காலமும்,ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபியான 

என்னுடைய ஸ்வரூபமே யொழிய வேரறானவையல்ல. (ப்.சகருதி 

பசமாத்மாவின் சக்தி, புருஷன், காலம் இவை பரமாத்மாவின் : 
அவஸ்தை, ஆனதால் ௮வை வேழுனவையல்ல வென்றுகருத்த) 
ப.சமேச்வ.ரனுடைய ஸங்கல்பமுண்டாகும்பொழுது ப்ரளய முண் 

டாசறது. அதுவரையில் வறிருஷ்டி முன்பின்னாக (பிதா புத் 
திரனென்.று) கொடர்ந்திருக்கறது, ௮து ஜீவனுடைய உபயோக 

த்தித்காக யேற்பட்டத. என்னால் வ்யாபிக்கப்பெற்றதும், ஓவ் 

கொருபகலிலும் பலவகையான ஸிருஷ்டி. ப். ரளயங்களுள்ள.து 

மான ௮ண்டம் தனியே ஐந்த பூதங்களாகிறது, (ஜந்து மஹாபூத 

ங்கள் ஒன்றோடொன்று சேர்ந்து ௮ண்டத்தை ஷிருஷ்டி த் தன: 

அதில் பலவகையான ஸிருஷ்டிகளும்; ப்ரளயங்களும் ஒவ்வொரு 

நாட்களிலும் ஏற்படுசின்மன, பின்பு அந்த ௮ந்த பூதங்களும் 

லெவ்வாரமுச பிரிந்தால் ௮ண்டம் ந௫க்கிறதென்று லயம் காட்டப் 

பட்டத.) அன்னத்தால் விருத்தியான சரீரம் ௮ர்த அன்னத்தில் 
லயிக்கெ.து நோற வர்ஷங்களாக மழை பெய்யாமல் ௮ன்னமில் 

லாம லிருக்கும்பொழு.து சரீரமும் ௮தில் லயத்தை ௮டைறெெதெ” 
ன்று கருத்து) Bis அ௮ன்னமானது விதையாகமாத்திர மிருக்
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இறு; அந்தவிசை பூமியில் லயிக்றெ.து (விதைத்தால் முளைக்றெ 
தில்லை யென்று கருத்) பூமி கந்தத்தில் லயிக்கறது (ப்.ரளயகால 
ஸுஒர்யனாலும் ஸங்கர்ஷணருடைய முகத்தி லுண்டான வுக்னியா 

அம் தபிக்கப்பெத்று பூமி ஸுடுக்ஷ்மரூபமான கந்ததன் மாத்திரை 
யாக ஆ௫ூறதென்று தாத்பர்யம்) ௮ந்தகந்தம் ஜலத்திலும் ௮ந்த 
ஜலம் தன்னுடைய குணமா௫ய ரஸத்திலும் ௮ந்த ரஸம் ஜ்யோதி 
ஸ்ஹிலும், ஜ்யோதிஸ் தன்னுடைய குணமான ரூபத்திலும் ௮ந்த 
ரூபம் வாயுவிடத்திலும், அத்த வாயு ஸ்பர்சத்திலும், அந்த ஸ்பர் 

FWD ஆகாயத்திலும் ௮ந்த காயம் சப்தத்திலும் லயிக்றெது, 

(தாமஸாஹங்காரத்தின் கார்யத்திற்கு சப்தம்வரையில் லயத்தை 
நிரூபித்து சாஜஸா ஹங்கார கார்யங்களின் லயத்தை நிரூபிக்கிறார்) 
இச்திரியங்கள் தங்கள் தங்கள் அதிஷ்டான தேவதைகளில் லயிக் 

இன்றன. (ராஜஸாஹல்காரத்தில் இந்திரியங்கள் லயிச்சன்றன 

வென்றே தாச்பர்யம்) ௫.௫ தேவதைகள் அவைகளுக்கு கியந்தா 
வாகிய வைகாரிமமனத்தில் லயிக்கன்ற ௪, (மனமும் தேவதை 
களுடன் வைகாரிகாஹங்கா ரத்தில் லயிக்கறதென்று கருத்.) 

தாமஸாஹக்காச கார்யமான சப்தம் தாமஸாஹங்காரத்தில் லயிக் 

கிறது. ஸகல ஜகத்தையும் மோஹிக்கச்செய்யும் முவ்வகையான 
அஹல்காரமும் மஹ்த்தத்வத்தில் லயிக்கறத (ஜடாம்சத்தைவிட்டு 

“ஜ்ஞான சக்தி கிரியாசக்தி இவைகளுள்ளதாக மாத்திசமாகறத) 
ஜ்ஞானக்கிரியா ௪ச்தியுள்ளதானதால் மிக்கக் குணமுள்ள அந்த 

மஹத்தத்வம் தனக்குக் காரணங்களான குணங்களில் லயிக்கறஅ. 

௮ந்தக்குணங்கள் ப்ரகிருதியில் லயிக்கன்றன. ௮௪ ப்ரகிருதி 

வ்யாபாரமற்ற காலத்தில் லயிக்கறது, அச்தக்காலம் மாயயை ப்ர 

வர்.த்திக்கச் செய்பவரான மஹாபுருஷனிடத்தில் லயிக்ெ.௫, (Ra 
ததைப்படைப்பவரான மஹாபுருஷனுக்கு காலம் உபகரணமாக 

விருப்பதால் ஷிருஷ்டிக்கக்கூடிய தாகவு மிருக்கறது, அதனால்தான் 
௮வருடைய - ஸ்வரூபமாகவிருக்கிறத. இந்த விஷயம் 7-வது 

ஸ்கந்தத்திலும், 10-வது ஸ்கந்தத்திலும் சொல்லப்பட்டிருக்கற த) 

௮ந்சு மஹாபுருஷனாகய ஜீவன் ஆத்மாவிடத்தில் லயிக்கமுன், 
(ப்.ரசருதியின் ஸம்பர்தமற்று தம்முடைய ஸ்வரூபமாக விருக் 

இராசென்று கருத்து) ௮௧ அச்மா தம்மிடத்திலேயே இருக் 
இருர் (ஒன்றிலும் லயிப்பதில்லை யென்று கருத்து) Bigs 

ஆத்மா ஜகத்தின் ஹிருஷ்டி, ப்ரளயம் இவைகளுக்கு அதிஷ்டான 

ரீ
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மாக விருக்கறார். இம்மாதிரியான உண்மையைத் தெரிச்.துகொண் 
டவனக்கு பேதஜ்ஞானக்தா அண்டாகும் ப்ரமமுண்டாகுமா?: அப் 
படி. யுண்டானாலும் ஹிருதயத்தில் ஸ்திரமாகவிருக்குமா ? ஸுூர் 
யன் உதயமானபின்னும் இருளிருக்குமா ? காரணம்; கார்யம் இவை 
களை௮.றிந் தவனாயெ என்னால் உமக்குஸாஙக்கியயோகஞ் சொல்லப்பட் 
ட. இத ஹிருதயத்திலிருக்கும் அஹம்காரத்தை கிவர்த்இக்கக் 
கூடியது, இதை ப்ரதிலோமமாகவும், ௮ றுலோமமாகவும் சொன் 
Caren” என்றார், 

அ[த்யாயம்---25, 

ஸத்வம் முதலிய குணங்களின் விருத்திகள். 

(ப்ரசருதி, புருஷன் இவர்களுடைய ஸ்வரூபத்தை . ஈன்றா 
கத் தெரிந் துகொண்டவனானாலும் முக்குணங்களின் விருத்திகளை 

ஜயிக்காவிடில் ஸுக.துக்கங்களுடைய ஸம்பச்தமிருக்கும், ஆன 
தால் அவைகளை ஐயிக்குமுபாயத்தை கிரூபிப்பதற்காக aps 
குணங்களின் விருத்திகளை நிரூபிக்கிறார்) ஐ புருஷர்களுக்குட் இற ் 
ந்தவ.ராகிய உத்தவ! ஒன்றோடொன்று சேராமல் தனித்இருக்கும் , ' 
குணங்களில் எந்த குணத்தின் ஸம்பர்தத்தால் புருஷன் எப்படி. 
இருப்பானென்பதைச் சொல்லுகிறேன். தெரிச்துகொள்ளும். 
வெளியிலிருக்கும் இந்திரியக்கள், மனம் இவைகளை ஐயிப் 
பத, பொருமை; விவேகம், தனக்குரியதர்மத்தையறுஷ்டிப்பது, 
உண்மை பேசுவது, தயை, முன்பின் லோடூப்பது, கிடைத்த 
கைக்கொண்டு ஸந்தோஷிப்பது, செலவழிப்பதில் நோக்கம், வை ' 
சாக்யம், ஆஸ்திகபுத்தி, கெட்ட கார்யத்தைச்செய்வதில் வெட்கம், 
கொடுப்பது, வணக்கம், ஆத்மாவிடத்திலேயே ப்ரீதி இவைகள் ஸத் 
வகுணத்தின் வ்யாபாரங்கள். ஆசை, ௮.தற்காகச் செய்யப்படும் 
வ்யாபாரம், மதம், ஆசைப்பட்ட வஸ்து டைத்தும் ஸந்தோஷப் 

படாமலிருப்பது, கர்வம், காமனையால் தேவதைகளை ப்ரார்த் 
இப்ப, பேதபுத்தி, விஷயபோகத்தில் ஆசை, மதத்தால் சண்டை ... 
செய்வதில் ஆசைப்படுவத,. ஸ்தோத்திரத்தில் ப்ரியமுள்ளவனாக “ 
விருப்பது, பரிஹஹிப்ப௫, தன்னுடைய மஹிமையைச் சொல் 

லிக்கொள்வது, பலத்தால் கார்யத்தைச்செய்ய முயற்சிப்பது, 
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ஆ௫ூய இவைகள் ரஜோகுணத்தின் விருத்திகள். கோபம், சிலவு, 
செய்வதில் கோக்கமில்லாமலிருப்பதாகயலோபம், பொய்பேசு 
வது, (ப்ரமாணம் சாஸ்திரீயமன்று என்று சொல்வ) பிறருக்கு 

த்சோஹஞ்செய்வது, பிறரை யாிப்ப௫, தர்மிஷ்டன்போல ௮பி 

னயஞ்செய்வதாகய டம்பம், சண்டை, ஸ்ரூமம், சோகம், மோஹம், 
துக்கம், தைன்யம், தூக்கம், இது எனக்குக் சஇடைக்குடமன்ற 

ஆசை, பயம், ஜடத்தன்மை ஆய இவைகள் தமோகுணத்தின் 

விருத்திகள், ஸத்வம், ரஜஸ், தமஸ் என்ற குணங்களுடைய விருத் 

திகளை தனியே Gaturl awaited பெரும்பாலும் வர்ணித் 

கேன். அவைகளின் சேர்க்கையா லுண்டான்றவைகளைச் சொ 

ல்லுறேன் கேளும். மனம், தன் மாத்திரைகள், இக்திசியங்கள், 

ப்ராணன் இவைகள் சேர்ந்து (நான் என்னுடையத' என்ற ௮ஹப் 

காரமுண்டாகறது. அம்மாதிரியான புத்தி முக்குணங்களுடைய 

்சேர்க்கையா லுண்டாகிறது (மனம் முதலியவை ஸாத்விகசாஜஸ 

தாமஸங்களானகால் அவைகளுடைய சேர்க்கையாலுண்டாறெ 

தென்று கருத்து. நான் சாந்தன், எனக்கு சாரந்தியிருக்றெனு, 
நான் காமமுூள்ளவன் எனக்குக் காமமிருக்கிறது, சான் கோபமுள் 

ளவன், எனக்குக் கோபமிருக்கறதென்று நினைப்பதால் மூக் 
குணக்களுடைய சேர்க்கையா லுண்டாகறதென்று தாத்பர்யம்) 
மேனும் தர்மம், அர்த்தம், காமம் இவைகளில் எப்பொழுது 
நோக்கமுள்ளவனாக விருக்கருனோ, அப்பொழுது முக்குணங்க 
ளுடைய சேர்க்கையே அதற்குக். காரணமா௫றது, இன்னும் 

ஸத்வகுணத்தால் ச்ரத்தையும், ரஜோகுணத்தால் ஆசையும், தமஸ் 

ஸால் தனமும் கிடைக்கறது, பின்னும் புருஷன் ப்ரவிருத்தி தர் 

மத்தில் ஆசைப்படுவதும், கிருஹஸ்தாச்ரமத்தை அடைவதும், 
அதிலும்: ஆச்சமதர்மங்களை அ௮ஷ்டி.ப்பதும், குணங்களுடைய 
சேர்க்கையாலுண்டாகும் விருத்திகளேயாம். மேற்காட்டிய ஸத் 
ages apes விருத்திகள். எவனிடத்தில் காணப்படுன்றன 
வோ, ௮வனை ஸத்வகுணமுள்ளவனென்றும்; காமம் மு.தலியவைக 

ளுள்ளவனை ரஜோகுணமுள்ளவனென்றும், கோபம். முதலியவை 

யுள்ளவன் தமோகுணமுள்ளவனென்று தெரிக்துகொள்ளவேண் 
டூம் ் 

10-12. புருஷர்களானாலும் ஸ்திரீகளானாலும் பயனை 

யு த்தேசியாமல் தனக்குரிய கர்மங்களைச் செய்து என்னைப் 
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முஜிப்பவர்கள்” av fa gyal (pan ar alt & Oem oar தெரிந்துகொ 

ள்ளும்; எவர்கள் இது எனக்கு ஈச்வரனுடைய அதுக்ரெ ் 

த்தாலுண்டாகட்டும் '” என்று தங்களுங்குரிய கர்மங்களை ய 

ஷ்டித்.து என்னையு பாஷிக்கரொர்களோ, அவர்கள் ரஜோகுண 

மூள்ளவர்கள், எவர்கள் சத்ருக்களைக்கொல்வது முதலியவைகளை 

யுத்ே தேசத்து என்னைப் பூஜிக்கறார்களோ, அவர்கள் தமோகுண 

முள்ளவர்கள். ஸத்வம், ரஜஸ், தமஸ் என்ற குணங்கள் ஜீவனுக் 

கே யொழிய எனக்கு அவைகளுடைய ஸம்பத்தமேயில்லை. ஏனெ 

ane nase ஜீவனுடைய உபாதியான இத்தத்தில் ப்ரகாஇக் . 

இன்றன. அவைகளால் தேஹம் முதலியவைகளில் ஸம்பந்தப் 

பட்டு ஜீவன் கட்டுப்படுகிமுன், (கான் ஒன்றிலும் ஸம்பந்தப் 

படாமல் ௮க்தக் குணங்களுக்கு கியர்தாவாக ஷிருஷ்டி முதலிய 

வைகளைச் செய்தாலும் நித்பமுக்தனை விருக்கறேன், ஆனதால். 

எனக்கும். ஜீவனுக்கும் மிக்கபேத மிருக்கிறதென்று தாத்பர்யம்) 

இதாபதார்த்தத்தை ப்ரகாசிக்கச் செய்வதும், கிர்மலமும், சாக்தமு 

மான ஸ்த்வகுணம் எப்பொழுது ரஜோகுணத்தையும் தமோகுணச் 

தையும் ஜயிக்குமே ௮ப்பொழுது முறையே ஸுகம் தர்மம், ஜ்ஞா 

னம் முதலியவை: புருஷனுக்குண்டாகிறது (௪மம் தமம் முதலிய 

வைகளும் இடைக்குமென்று கருத்து) ' ஆசையையுண்டுபண்ணுறெ 
அம், பேதபுத்தியைக் கொடுப்பதும், ப்ரவிருத்தி ஸ்வபாவமுள்ள த 

மான ரஜோகுணம் தமோகுணத்தையும், ஸத்வகுணத்தையும் எப் 

பொழுது ஜயிக்குமோ, அப்பொழுது துக்கம், கர்மம், ர்த்தி 

ஸ்ம்பத் து ஆய இவைகளை ௮டைவான் (ரஜோகுணம் ஆசைக்குக்: 
காரணமாயிருப்பதால் ௮துமேலாக விருக்கும் (பொழு ர்த்தி, 

ஸம்பத்து. ஆகிய இவைகளில் ஆசைப்படுகிறான் பேதபுத்திக்குக் 

காரணமாக விருப்பதால் துக்கத்தை ௮டைஇறுன் * இரண்டு 
ச்ருதி, ப்ரவிருத்தி ஸ்வபரவ 

முள்ளதானதால் கர்மத்தை விரும்புகிறான்), விவேகத்தை மாத் 
தக்கூடியதும், ஸ்வரூபத்தை மறைக்கக்கூடியதும் சோம்பலையுண்டு 

பண்ணக்கூடிய துமான் சமோகுணமானது சஜோகுணத்தையும் ஸத் . 

-விகுணத்தையும். ஜயித்து எப்பொழுதுதான் மேலாகவிருக்குமோ 

அப்பொழுது சோகம், மோஹம், தூக்கம், ஹிம்ஸை, ஆசை , 
இவைகளையடைழுன்.. : மனஸ்ஸானது விஷயங்களால் .கலங்கா. 

மல், எப்பொழுஅ $கெளிந்திருக்குமோ,”இந்திரியங்கள் ௮தன் கார் 

என்ற எண்ணத்தால் பயம் நேரும்
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யங்களைச் செய்யாமல் எப்பொழுது சும்மாகவிருக்குமோடி வியா - 

இமுதலிய பயமில்லாமலிருப்ப.தும் மனத்தினிடத்தில் ஆசை. 
யில்லாமலிருப்பதும் எப்பொழுது ஏற்படுமோ 3 IOUT Ap gon , 

வகுணம் விருத்தியாயிருக்கிற தென்று தெரிந்துகொள்ளும், அப் . 

படிப்பட்டமனமே என்னைத் தெரிச் தகொள்ளுகெதற்குக்கா ரண, 

மாகும். எப்பொழுது மனமானது பலவிஷயங்களில் சென்று கல 

ங்குறத, புத்தி, இந்திரியங்கள் ஆயெ. இவைகளும் விஷயம் : 

களில் செல்லுகன்றனவோ, கர்மேந்திரியங்களுக்கு ஸ்வாதீனப்பட 

வில்லையோ, மனமும் அலைந்து கொண்டிருக்கிறதோ. அப்பொழுது. 

ரஜோகுணம் - விருத்தியடைந்திருக்கற தென்று தெரிந்துகொள்.. 

எப்பொழுது தித்தமானது. ஸ்வரூபமாக ஆகாமல் wns py ing 

மனமும் லயிக்குமோ, அஜ்ஞானம்; அக்கம் இவைகள் விருத்திய 

- டையுமோ, அப்பொழுது தமோகுணம் அதிகமாக விருக்கிற தென். 

ஹூ தெரிந்துகொள், ஸத்வகுணம் விருத்தியானால் தேவர்களுக்கு. 

பலமுண்டாகிறது. ரஜோகுணம் விருத்தியானால் YT HOHE, 

பலம் விருத்தியாகி. தமோகுணம் விரு.த்தியானால் ' மாக்ஷ்ஸா் 

களுக்கு பலம் உண்டாகிறது, (கிவர்.த்திஸ்வபாவமுள்ள இக்திரி 

யங்களை த் தேவர்களென்றும் ப்ரவர்த்தி ஸ்வபாவமுள்ள இந்தரி 
யங்களை அஸுரர்களென்றும் மோஹஸ்வபாவமுள்ள இக்திரியங் 

- களைராக்ஷ்ஸர்களென்னும் இவ்விடத்தில் சொஃ ல்லப்பட்டிரக்கற ௮.) 

ஸ.த்வகுணத்தால் ஜாக்ர தவஸ்தையும் சஜோகுணத்தால் .ஸ்வப்ன 

மும், தமோகுணத்தால் தூக்கமும் உண்டாகிறது, இந்தமூன் ௮ 

௮வஸ்கசைகளிலும் தொடர்க்திருக்கும் ஆத்மாவாகவிருப்பதே 
அமீயாவஸ்தை யெனப்படுகிறது, ப்ரஹ்மலோகம்வரையிலுள்ள 

இனவ்கள் : ஸத்வகுணத்தால் உத்தமலோக.த்தையடைகருர்கள், 
ஸ்தாவரம் முதலியவைகள் தமோகுணத்தால் தாழ்ந்த ஜன்மத்தை 

யடைஇன்றன. சஜோகுணத்தால் . மனிதஜன்மம் , உண்டாஜெல. 
ஜீவன் சரீ.ரத்தைவிட்டுவெளியில் செல்லும்பொழுது ஸத்வகுணம் 

மேலாககிருந்தால் அவர்கள் ஸ்வர்க்கலோகத்தை யடைவார்கள் 

மரணகாலத்தில் ரஜோகுணம் ௮தஇகமாகவிருக்தால் ூலோகத்தை. 
(மனுஷ்யஜன் மத்தை) அடைவார்கள், தமோகுணம் அதிகமாகவிருச் 

தால் ஈரகத்தை (ஸ்தாவ ரம முதலிய ஐன் மத்தை) அடைவார்கள், 

. ஒரு குணமும் விருத்தி படையாமல் நிர்க்குணமாக விருப்பவர்கள். 

என்னை யடை வார்கள், . (உயிரோடிருந்தகாலும்) என்னை .யடையு
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வேண்டுமமன்ற எண்ணத்தால் செய்யப்படும் கர்மமும், அல்லது 

பயனை யுத்தேசியாமல் அனுஷ்டிக்கும் கர்மமும் ஸாத்விகமாகும், . 
பயனை யுத்தேசித்.துச்செய்யும் கர்மம் சாஜஸமாகும். பிறருடைய 

ஹிம்ஸையை யுத்தேசித்து செய்யப்படும் கர்மம் தாமஸமாகும், 

(டம்பம், மாத்ஸர்யம், கோபம் இவைகளால் செய்யப்படும் கர்ம 

மும் தாமளமெனப்படும்,) ஆத்மா சரீரம் முதலியவைகளைக் காட் 

டி.லும் விலகணன் என்று தெரிந்துகொள்வது ஸாச்விச ஜ்ஞான 

மாகும். சரீரம் முதலியவைகளுடைய உண்மையைச் தெரிந்து 

கொள்வது ராஜஸமெனப்டடும். ப். ரகருதிக்கு வசப்பட்டு ஐடஞை 
விருப்பது தாமஸமெனப்படும், என்னையே த்யானித்துக்கொண் 

டிருப்பது நிற்குண &ஞானமெனப்படும், (மேற்காட்டியபடி 

ஜ்ஞானம் காலுவகை) வனத்தில் வஹிப்பது ஸாத்விகமான வாஸம். 

இராமத்தில் வஷிப்பது ராஜஸவாஸம், சொக்கட்டான் விளையாடு 

மிடத்தில் வஹிப்பது தாமஸவாஸம், என்னிடத்திலேயே வஷிப் 

பது நிற்குணவாஸம், விஷயங்களில் பற்றுதலில்லாமல் செய் 

பவன் ஸாத்விகன். அ௮பினிவேசக்துடன் செய்பவன் சாஜஸன், 
இதனால் இன்னது கடைக்குமென்பதை .யறியாமல் செய்பவன் 

தாமஸன். என்னையே ஆச்ரயித்து அஹங்காரமற்றிருப்பவன் 

நிற்குணன். ஆத்மாவைத் தெரிஈ்துகொள்ள வேண்டுமென்ற சம 
த்தை; ஸாத்கிகம் , கர்மத்திலுள்ள ச்ரத்தை ராஜஸம்; அதர் 

மத்தில் ச்ரதிையிருக்கால் ௮து தாமஸம், என்னை லேவிப்பதில் 

ஏற்படும் சரத்தை கிற்குணம். ஹிதத்தைக் கொடுக்கக்கூடியஅம் 

எளிதில் கஇடைத்ததுமான ஆஹாரம் ஸா.த்விகமாகும், இந்திரி 

யங்களுக்கு ப்ரியமான ஆஹாரம் ராஜஸமெனப்படும், உபத்திர 
வத்தைக் கொடுக்கக்கூடியதும் ௮சுத்தமும் எனக்கு கிவேதனம் 
செய்யப்படாததுமான ஆஹாரம் தாமஸமாகும் ஆத்மவிஷய 

மான ஸுகம் சாஜஸம். மோஹத்தாலும், தைன்யத்தாலும் உண் 
டாகும் ஸுகம் சாமஸமெனப்படுற த. மஹாவாக்யத்தின் அர்த் 
தத்தை யறிந்து என்னை த தெரிர்துகொள்வசாலுண்டான ஸுகம் 
நிற்குணமெனப்படும், ஆனதால் தரவ்யம், தேசம், பலம், (ஸ-௦ 
கம்) காலம், ஜ்ஞானம், கர்மம், அவஸ்தை (ஸ்வப்னம் முதலியவை) 

செய்பவன், ச்ரத்தை, தேவசரீரம் முதலிய 4௫௬.த, மரணகாலத் ' 
தினுள்ளகிலைமை அகிய எல்லாம் முக்குணங்களின் ஸ்வரூபமா - 
கவே யிருக்கின்றன, மேம் பார்க்கப்பட்ட; கேழ்க்கப்பட்
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டது, கினைக்கப்பட்டது, ஆகிய எல்லாம் முக்குணங்களேயாம். 
அவைகள் ப்சஇருதிபுருஷர்களை ஆச்ரயித்திருக்கன்றன, ஆன 

தால் குணம், கர்மம் இவைகளால் ஸம்ஸாரம் . ஏற்படு 

கிறது, சத்தத்தில் ப்ரகாசிக்கும் இரத குணங்களை ஜயித்து எவன் 

பக்தியோகத்தை அனுஷ்டித்து என்னையே தயானிக்கறரானோ, 

அவன் மோகத்தை யடைவதற்குத் தகுதி கருன், இந்த மனு 

ஷ்ய சரீரம் ஜ்ஞானம்,  விஜ்ஞானம் இவைகளைக் கொடுக்கக்கூடிய 

தாக விருப்பதால் அந்த சரீ. ரத்தையடைந்த விவே௫ குணங்களி 

லாசைப்படாமல் என்னை. உபாஷிக்சவேண்டும், எப்படியெனில் 

விஷயங்களில் ஆசைப்படாமல் இந்திரியங்களை ஜயித்து ஸாத்விக 

மானவைகளையே உபயோ௫த் துவக்தால் ஸத்வகுணம் விருத்தியா 

கும், ரஜஸ், தமஸ், இரண்டும் ஜபிக்கப்படும், பின்பு சாந்தமான புத் 
இயால் ஒன்றையும் அபேக்ஷிபாமல் ஸத்வகுண த்தையும்: ஜயிக்க 

வேண்டும், இப்படி. குணங்களைலிட்ட ஜீவன் லிம்கசரீரத்தைவிட்டு 

என்னையடைவான். இப்படி. கீவன் லில்கசரீரம், சத்தத்தில் ப்ரகா 

சிக்கும் குணங்கள் இவைகளைவிட்டு ப். ரஹ்மமாகிய என்னை யடை 

6g வெளியிலிருக்கும் வியஸுகத்தையாவது அவைகளை கினை 

ப்பதாலுண்டாயெ 'அந்தக்கரணஸுகத்தையாவது கினைக்கமாட் 

டான் (திரும்பவும் ஸம்ஸா.ரத்தை யடையமாட்டானென்று ௧௬ 

oS) 
eee ee 

அ,த்யாயம்--26, 

யோ்கரிஷ்டை, 

என்னுடைய ஸ்வருப ஜ்ஞானத்திற்குக் காரணமான இந்த 
மனுஷ்ய சரீரத்தை அடைந்து பக்தியோகத்தைச்செய் துகொண்டு 

இருப்பவன் தன்னிடத்திலேயே நகியந்தாகவிருப்பவலும்; ஆனந்த 
ஸ்வரூபியம் , பரமாத்மாவுமாகிய என்னையடைவான் மேலுமவன் 

ஜ்ஞானாப்யாஸஞ்செய்து: ஜீவனுக்கு உபாதியான ப்ரசருதியால் 

விடப்பட்டு மாயாமயங்களான குணங்களை Han Har & நினைத்த 

வனானதால் அவைகளில் ஸம்பந்தப்படமாட்டான். ஆனாும் சச் 

ட னம், உஇரம் இவைகளைத் இருப்திசெய்்து வைப்பதிலேயே கோக்க 

முள்ள அஸத்துக்களுடன் ஒருபொழுதும் சேரக்கூடாது, ௮ப்
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படி. சேர்வானாகில் குருடனால் வழிகாட்டப்பட்டு ௮வன் பின்செ. 

னம குருடன்போல் ஈரகத்தையடைவான். சக்செவர்த்தியும் மிகு 
ந்த €ீர்த்தியுள்ளவனுமான் புரூரவஸ் ௮.ரசன் ஊர்வசியைவிட்டுப் 
பிரிந்து அக்கித்து பின்னொருகால் குருக்ஷேத்திரத தில் அவளைக் 

கண்டு கந்தர்வனால் கொடுக்கப்பட்ட அக்னியால் ஊர்வசி லோகஞ். 

சென்று ௮வளையடைந்து ஸந்தோஷத்தை யடைந்தார். அப்பொ 

முது அவருக்கு-வைராக்கிய முண்டாயிற்று, அப்பொழுது இம் 

மாதிரி. சொன்னார், ஊர்வசியைவிட்டுப் பிரிந்தகாலத்தில் ௮ந்த 
அரசன் எப்படியிருந்கானென்றால்:--- படுக்கையில் தன்னைவிட்டு 
ஊர்வசி செல்லும்பொழுது ௮ரசன் பயித்தியங்கொண்டவன் போல் 

வஸ்இிரமில்லாமல் “ஊர்வசி | உனனை ஈமஸ்கரிக்்றேன உன்னைவிட் 
டுப் பிரிவதனால் மிகுர்த. துக்கத்தையடைழேன், உன்னிட த்தி 
அள்ள ஆசையால் மமைகாலத்திய ராத்திரிகள் போவதையும் வரு 

் வதையும் கான். ௮றியவில்லை, விஷயபோககங்களை: அனுபவித்தும் 

போதுமென்ற திருப்தியுண்டாகவில்லை'” என்று சொல்லிககொண்டு 

அவளைப் பின்தொடர்ந்தார், ௮ப்படிப்பட்ட வர௪ன் வைராக்கியம் 

வந்தபிறகு பின்வருமாறு சொல்லலானார் எப்படியெனில் காமத் 

தால் கலங்கிய மனமுள்ள எனக்கு மிகுுத மோஹமுண்டாயிற்று. 
ஊர்வசியால் ஆலிங்கனம் செய்தகொள்ளப்பட்டு சென்றகாலம் தெ 

ரியாமலேயே ஆயுஸ்ஸைக்கழித்தேன். on OF wo உதயமானதும், 

ஸுஉர்யன் ௮ஸ்.தமயததையடைந்ததையும் ௮றியாமல் ௮கேகவர் 
ஷங்கள் கழிக்கப்பட்டன, என்னுடைய மோஹம் ஆச்சர்யப்படக் 
கூடிய; ௮அந்கமோஹத்தால் என்னுடைய ஆத்மாவை கான் சக்கர 

வர்த்தியானாலும் விளையாட்டு மிருகம்போல் ஸ்திரீக்கு ஸ்வாதினப் 
படுத்தினேன், மேலும் ராஜ்ஜியம், ஸைன்னியம் இவைகளுடன் சக் 
கிரவர்த்தியாயிருக்கும் 'என்னை மறந்து. பயித்தியங்கொண்டவன் 
போல் வஸ்திரமில்லாமல் அழுதுகொண்டு ௮வள் பின் சென்றேன், 

என்னுடைய தேஜஸ், மஹிமை முதலியவைகள் விீணாயின. பின்.கா 

லால் உகைக்கப்படும் ஆண்கழு)ை5 பெண்கமுதையைத் தொடர் 

a IG ut என்னைவிட்டுப் 2பாகும் ஊர்வசியின் (Gen Oe aa marr, 

எவர்களுடைய மனம் ஸ்திரீகளால் அ௮பஹரிக்கப்படுிறகோ, 
அவன் வித்வானாகவிருந்து என்னபயன்? தபஸ்வியாக விருந்தும், 
என்னப்மயோஜனம் ? ஸன்னியாஷியானாலும், ஏகாந்தமான 
ஸ்தலத்திலிருப்பகாலும் மெளனத்தாலும் . எனனபிரயோஜ
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னம்? பின்னும் எரு தஅுபோலவும் 'கழுதைபோலவும் ஸ்தி 
. ரீகளால் ஜயிக்கப்பட்டு மூடனாூத் தன்னைப் பண்டிதனெ 

ன்று நினைத்துத் தனக்கு ௮னு-ூலம் இன்னதென்று தெரிக்துகொ 
ள்ளாமலிருக்த என்னை நிந்திக்கவேண்டும். அ௮0கேசு வர்ஷகாலம் 
ஊர்வூயின் அதசபானஞ்செய்தும் எனக்குப் போதுமென்ற இரு 
ப்தி யுண்டாகவில்லை, அக்னியில் நெய்யை ஆஹுதிசெய்தால் ௮த 
னால் அக்னி ஜ்வலிக்குமேயொழிய அணையுமா ? வ்பபிசாரிணியான 
ஊர்வசியால் ௮பஹரிக்கப்பெற்த என்னுடைய சத்தத்தை திருப்பு 
வதற்கு ஆத்மாராமராகய பகவானை த்தவிர வேறு யாரால் மூடியும், 
௮ந்த ஊர்வட எனக்கு நல்ல புத்தியை யுபதே௫ித்தாள், அப்படியும் 
எனக்கு மோஹம் நிவர் த்தியடையவில்லை. ஆன தால் இந்த விஷயத் 
தில் ௮வள் எனக்கு அபகாரம் செய்தவளல்ல, . இந்திரியங்களை 
ஜயிக்காதவனாயெ நானே எனக்கு ௮பகாரம் செய்துகொண் 
டேன், கயிற்றைக்கண்ட ஒரு புருஷன் ௮தடைய ஸ்வரூ 
பத்தை யறியாமல் ௮தனை ஸலா்ப்பமென்று நினைத்த அதனைக் 
கண்டு பயக்தால் கயிற்றின்மீது தோஷமுண்டா ?: இச்சு சரீரமா 

'னது ௮ச௪ுத்த பதார்த்தவகளால் பூர்ணமமானஅ ; நாற்தமுள்ளத ; 
அப்படிப்பட்டதை வாஸனையுள்ளதென்றும், சுத்தமென்றும் நினை, 
த்ததும் ௮வி.ச்யையாலல்லவா? மேலும் Ff ob யாருக்குச் சொந்த: 
மென்று விசாரிப்போமா௫இல் 9 ஒருவருக்கும் சொர்தமென்று சொ. 
ல்லமுடியாது. இதனை யுண்டுபண்ணின தாய் தர்தைகளுக்கும் 
சொந்தமா ? களஜ்திரத்திற்குச் சொந்தமா $ யஜமானனுக்குச் 
சொந்தமா? ௮ல்லஅ அக்னிக்குச் சொந்தமா? காய், கழுதை இவை 
களுக்குச் சொந்தமானதா ? அல்லது மித்திரர்களுக்குச். சொந்த 
மானதா? இப்படி... ஒருவருடையஅ என்று. சொல்லமுடியாத 

தும் கடைசியில் மிச்ச தாழ்க்த அவஸ்தையுள்ளதும் சுத்த 

மானதுமான இந்த சரீரத்தில் எவன் ஆசைப்படுவான் ? .இந்தப் 
பெண்ணினுடைய முகம்.மிக்க அ௮;மகுள்ளது.. கல்ல மூக்குள்ள ௮, 
சிரிப்புள்ளது.. என்று சொல்லி தோல், மாம்ஸம், சத்தம், moby, 
மேதஸ், எலும்பு. இவைகளுடைய கூட்டத்தைக்கண்டு ஸந்தோ 
ஷப்படும் மனிதர்களுக்கும் ௮மேத்தியம் மூத்திரம். இவைகளில் 
மிக்கும் புமுக்களுக்கும் என்ன வித்தியாஸம் ? ஆனதால் 'விவே 

 யாகவிருப்பவன் . ஸ்இரீகளிடத்திலும் அவர்களிடத்தில் ஆசைப். 
பட்டவர்களிடத்திலும் ஸங்கஞ்.. செய்யக்கூடாது, விஷயம்.
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இந்திரியம் இவைகளின் சேர்க்கையால். மனங்கலல்குறெது. இக் 
திரியங்களுக்கு விஷபங்களின் ஸம்பந்தம் ஏற்படாவிடில் மனக் 
கலங்குறெதில்லை. முந்தி பார்க்கப்படா ததும், கேட்கப்படாதது 
மான வஸ்அுக்களில் ஆசை உண்டாகிறதில்லை, இக்இரியல்களை 
அடக்கினால் மனமும் அ௮ட.ங்இவிடும், வித்வான்௧ளானாலும் காமம் : 

முதலிய ஆறு சத்துருக்களை ஜபிப்பது அறிது. என்னைப்போ 
ன்ற அவிவே௫களால் ஜயிக்கமுடியுமா ? ஆனதால் ஸ்திரீகளுட 
னும் அவர்களிடத்தில் ஆசைப்பட்டவர்களுடனும் ஸஹவாஸம் 

செய்யக்கூடாது, என்று அந்த புழரவஸ் சொல்லிக்கொண்டு 
ஊர்வசியின் லோகத்தைவிட்டு தன்னிடத்தில் கான் இருப்பதா 
கத் தெரிர். தகொண்டு ஜ்ஞானத்தால் மோஹத்தை நிவர்த்தித்து 

சாந்தியை படைச்தார், 

26—35. ஆனதால் புத்தியுள்ள வன் Hy Gono சேரா 
மல் ஸாதுக்களு௨ன் சேரவேண்டும். ஸாதுக்கள் நல்ல வார்த்தைக 
ளால்.மனக்கவலையை நிவர்த்திப்பார்கள். ஒன்றையும் ௮பேக்ஷிக்கா 
தவர்களும் என்னிடத்திலேயே சித்தத்தைச் செலு த்தியவர்களும்,: 
மிகவும் சாந் தர்களும் எல்லாவற்றையும் ஸமமாகப் பார்ப்பவர்களும், 
என்னுடைய தென்ற அஹங்காரமற்றவர்களும் ஸுகதுக்க. மில் 
லாதவர்களுமான புருஷர்களே ஸாதுக்களெனப்படுவர்கள், அந்த 
ஸாதுக்கள் என்னுடைய சதையை எப்பொழுதும் கானஞ் செய் 
வ்ரர்களான தால் ௮வர்களை ஸேவிப்பவர்கள் பாபமற்று பரிசுத்த 
ர்களாவார்கள், என்னுடைய கதைகளை எவர்கள் கேழ்க்ஜொர் 
களோ, எவர்கள் கானஞ் செய்ருர்களோ, எவர்கள் ஆதவுடன் 
அ௮னுமோதிக்கிமுர்களோ, அவர்களுக்கு ச. ரத்தையும் என்னிடத் 

தில் பக்தியும் உண்டாகும். அளவற்ற குணமுள்ள வனும் ஆனக்த 
ஸ்வரூபியும், ௮ணைபைவஸ்வரூபியும், பரப்ரஹ்மமுமான என்னிடத் 
தில் பக்திசெய்யும் ஸாதுவிற்கு எதுதான் கடைக்காது ? அக்னி 
பகவானை அச்ரயித் தவனுக்கு குளிர். எப்படி. கிவர் த்தியடையமோ, 
அதுபோல ஸாதுக்களை ஸேவிப்பவனுக்கு ஸம்ஸாரபயம் நிவர்த்தி 
யாற, ஜலத்தில் மூழ்குறவனுக்குக் கெட்டியான கப்பல்போல 
ஸ்ம்ஸார ஸமுத்திரத்தில் மூழ்சக்ளெம்பும ஜனங்களுக்கு ப்ஹ் 
மத்தையறிர்த ஸாஅுக்கள் சேஷேமத்தைச் செய்கருர்கள், பிரா 
ணிகளுக்கு அன்னம் எப்படி. ஜீவனைக் காப்பாற்றுகறதோ, உபத்
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இரவம். அ௮டைநச்தவர்களை சான் எப்படிக் காப்பாற்றுறேனோ, 

மசணமடைந்தவர்களுக்கு தர்மம் எப்படி ஸுகத்தைக் கொடுக் 

இறதோ, அதுபோல ஸம்ஸாரத்தில் பயர் சவர்களுக்கு ஸாதுக்கள் 

சரணமாயிருக்கறுர்கள், ஸுிர்யன் உதயமானால் ஒருகண் 

மாத்திசம் பிரகா௫ிக்கச் செய்கிறார் ; ஸாதுக்கள் ௮கேககண்களைக் 

கொடுக்கிறார்கள், (ஸு. குணஜ்ஞானம், கிற்குணஜ்ஞானம்) ஆன 

தால் ஸாதுக்களே தேவதைகள் ; ஸா துக்களே பக்.துக்கள்; ஸாதுக் 

களே. ஆத்மா ; ஸாதுக்களே நான் ; புருரவஸ் என்னும் சக்கிரவர் 

த்தி இம்மாதிரி வைசாக்கயெத்தை அடைந்து ஊர்வசியின் லோகத் 

தில் ஆசையற்று ஆத்மாராமராக இந்த பூமியில் ஸஞ்சரித்தார். 

அத்யாயம்---27, 

கிரியா யோகம். 

உத்தவர் இருஷ்ணனைநோக்க “ஓ ப்ரபுவே ! எந்த பக்தர்கள் 

எதிலிருந்து எப்படி உம்மைப் பூஜிக்கிறார்கள் ? உம்மை ஆராதிப்ப 

தாகிய சரியாயோகத்தைச்சொல்லும். காரதர், பகவானாகிய வயா 

ஸர், ஆசார்யரான பிருஹல்பதி ஆயெ இவர்கள் இக்த கிரியாயோ 
கமே மனிதர்களுக்கு கேஃமத்தைக் கொடுக்கக்கூடியதென்று அடிக் 

கடி சொல்லுகிருர்கள். தாமரைமலர்போன்ற உம்மூடைய முக 

த்திலிருக்து தெரிந்துகொண்ட சகரியாயோகத்தை ப்ரஹ்மதேவர் 

தம்முடைய புத்திரர்களான ப்ரகு மு.தலியவர்களுக்கு எப்படிசொ 
ன்னாரோ, பகவானாகய ப.ரமசவன் பார்வதிக்கு எப்படி சொன் 
னாசோ, அ௮.தனை அப்படி யெனக்குபதே௫ியும், இந்தக் சிரியாயோ 

கம் எல்லா ஜாஇகளுக்கும், எல்லா ஆச்சமங்களுக்கும், ஸ்திரீ 

களுக்கும் சூத்திரர்களுக்கும் மேலான கேஷமத்தைக் கொடுக் 
கக்கூடியது. ஒ தாமரைக்கண்ண ! இ௮ கர்மபந்தத்தை கிவர்த்திக் 

கக்கூடியது. ஓஒ லோகபாலர்களுக்கு மதிமதியே! பக்தனும், ப்ரீதி 
. யுள்ளவனுமாகிய எனக்கு அதனை யுபதே௫ியும்'” என்று கேட்டார் 

6—33, அதனைக்கேட்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் உத்தவரைநோக்க 

். * ஓ உத்தவ! என்னுடைய பூஜாவிதியை கிரூபிக்கும் கர்மகாண்டத் - 

இற்கு முடிவில்லை, ஆனதால் ௮தை சுருக்கமாகச் சொல்துகயேன், 
210
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என்னுடைய பூஜாவிதி வைதிகம், தாந்திரிகம், மிச்ரம் என்று மூன் 
வகையான மேற்காட்டியவைகளில் இஷ்டமான மார்க்கத்தால். 

என்னைப் பூஜிக்கலாம். தன்னுடைய ஜாதிக்கு வேதத்தில் சொல்லிய 

படி. உபஈயனஞ்செய்து தவிஜனாகய புருஷன் ச்ரத்தையுடன் 
என்னை எப்படிப் பூஜிப்பானோ, : ௮தனைச்சொல்லுகறேன். தெரி 

ந்தகொள்ளும். ப்ரதிமை, பூமி, ௮ச்னி, ஸூர்யன், ஜலம், ஹிருத 

யம், ப்ராஹ்மணன் ஆய இவைகளில் எதிலாவது தனக்குக் குரு 

வாகிய என்னைக் கபடமற்று பக்தியுடன் பூராத்ரவ்யவ்களைக்கொ 

ண்டு பூஜிக்கவேண்டும், பற்களை சுத்திசெய்துகொண்டு . மந்திரங்க 

ளாலும், மண் முதலியவைகளாலும் ஸ்கானஞ்செய்து சுத்தனாஇ 

வேதத்தால் விதிக்கப்பெற்ற ஸந்தியோபாஸ்தி முதலிய கர்மங் 
களைச் செய்து நல்ல எண்ணத்துடன் என்னுடைய பூஜையைச் செ 

ய்யவேண்டும். கல்லால் செய்யப்பட்ட. த, மரத்தால் செய்யப்பட் 

is, லோஹத்தால் செய்யப்பட்டது, சந்தணம் முதலியவையா 
லெழுதப்பட்டது, சித்திரத்தி லெழுதப்பட்ட௫; மண்ணினால் செய் 

யப்பட்௨த, மனத்தால் தயானிக்கப்பட்டது, ரத்தி த்தால் செய் 

யப்பட்டது, என்று cir Baw எட்டுவகை, பின்னும் சலம் ௮௪ல 

மென்று இருவகை (சலம் அசைவு, ௮சலம்--அசையாதது) ப்ர 

இஷ்டை செய்யப்பட்ட ப்ரதிமை பகவானுடைய ஸான்னித்யமுள் 
ளது, ஸ்திரமான ப்ரதிமையில் ஆவாஹனம் உத்வாஸனம் இரண் 

டுஞ் செய்யவேண்டியதில்லை. ஸ்திரமில்லாத ப்சதிமைகளில் சிலவற் 

தில் அவைகளைச் செய்யவேண்டும், சிலவற்றில் செய்யவேண்டாம் 
(மண்ப்ரதிமையில் ஆவாஹனம் உத்வாஸனஞ் செய்யவேண்டும், 

ஸாளக்ரொமத்தில் அவைகளைச் செய்யவேணடாமென்று ௧௫௬ 

த்.து) பூமியில் அவ்விரண்டையும் செய்யவேண்டும், எழுதின ப்ர 

இமை தவிர மற்றவைகளுக்கு ஸ்கானஞ்செய்விக்கலாம். எழுதின 
ப்ரதிமைகளுக்கு புரோக்ணமே ஸ்கானமாகும், ஸ்மான்ய ஜனக் 

கள் பூஜாத்ரவ்பங்களை ஸம்பாதித்.து வைத்துக்கொண்ட பூஜிக்கவே 
ண்டும். பக்தன் . இடைத்ததைக்கொண்டு பூஜிக்கலாம், சன்னை 

ஹிருதயத்தில் பூஜிப்பவன் மனோமயமான தரல்யங்களால் 

பூஜிக்கலாம். ப்ரதிமையை பூஜிக்கும்பொழமுது அதற்கு over 

னம் அலங்காரம் இவைகளைக் செய்யவேண்டும், பூமியில் யந்திசத் 

தைப்போட்டு மந்திரங்களால் சேவதைகளை ஸ்தாபிக்கவேண்டும். / 

அக்னியில் பூஜிப்ப தானால் நெய்யால் ஈனைக்கப்பட்ட ஹவிஸ்ஸை.
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ஹோமஞ்செய்யவேண்டும், ஸ-டிர்யனிடத்தில் பூஜிப்பதானால் நமஸ் 

காரம் அர்க்யம் முதலியவைகளால் பூஜிப்பது மேலானது. ஜலத் 

தில் பூஜிப்பதானால் தர்ப்பணம் முதலியவையால் பூஜிக்கலாம், 

என்னுடைய பக்தனால் ச. ரத்தையுடன் ஸமமர்பிக்கப்புவது ஜல 

மானாலும், ௮து மேலானதே. சந்தனம், தூபம், தீபம், புஷ்பம், 

அன்னம் முதலியவை மமர்பிக்கப்பெற்றால் ௮துமேலென்பதில் 

என்ன ஆகேஷூபம் ? பூஜைக்குபயோகமான ஸாமக்ரிகளை ஸம்பா 

இத்து வைத்அக்கொண்டு சுத்தனாஇ பகவானை ஈமஸ்கரித்து கழ 

க்கு நனியாக போடப்பட்ட தர்ப்பத்தின்மீது இழக்கு முகமாக 

வாவது தெத்கு முகமாகவாவது உட்கார்ந்து பூஜிக்கவேண்டும். 

ஸ்திரமான ப்ரஇமையானால் அதற்கு எதிர்முகமாக உட்கார்ந்து 

பூஜிக்கலாம், பின்பு தான் ௮ங்கக்யாஸம், கரர்யாஸம் இவைகளைச் 

செய்துகொண்டு மூலமந்திர ந்யாஸஞ்செய்யப்பட்ட என்னுடைய 

ப்ரஇமையை கையால்தொட்டு நிர்மால்யம் முதலியவைகளை யெடு 

த்து சோதிக்கவேண்டும், பின்பு பூர்ணகும்பம் புரோக்ஷணபாத் 

இரம் இவைகளை சந்தனம், புஷ்பம், ௮க்ஷதம் முதலியவைகளால் 

அலங்கரித்து விதிப்படி ஸ்தாபிக்கவேண்டும். ௮க்த தீர்த்தத்தால் 

பூஜாமண்டபத்தையும், பூஜா தீரவ்யங்களையும் தன்னையும் புரோ 

௯மித்தக்கொள்ளவேண்டும், பாத்யம், 'ஒர்ககியம், ஆசமனீயம் 

இலவைகளுக்காக மூன்று பாத்திரல்கள்வைத்து ௮வைகளில் அந்த 

இர்த்தத்தைசேர்த்து அதற்குரிய த.சவ்யல்களை அவைகளில்போட, 

வேண்டும் (ச்யாமை ௮ரகு, தாமசைமலர், விஷ்ணுகிராந்தம் 

இவைகளை பாத்யபாத்திர த்தில் சேர்க்கவேண்டும். சந்தனம், புஷ் 

பம், அக்ஷதம், யவம், தர்ப்பத்தின்றுனி; எள்ளு, வெள்ளைக்கடுகு 

௮ருகு: இவைகளை அர்க்கிய பாத்திரத்தில் சேர்க்கவேண்டும். 

ஜாதி, லவங்கம், தக்கோலம் இவைகளை ஆ*மனீய பாத்திரத்இல் 

சேர்க்கவேண்டும்) அந்த மூன்று பாத்திரங்களையும், . ஹிருதயமக் 

இரம், சசோமந்திரம், சிகாமந்திரம், காயத்ரி இவைகளால் அபிமந் 
இரிக்கவேண்டும், பின்பு சமீரத்தை வாயு, ௮க்னி இவைகளால் 

சுத்திசெய்து ஹிருதய புண்டரீகத்திலுள்ள அ௮ணுவான என்னு 

டைய கலையை தயானிக்கவேண்டும், அர்தக்கலை காதத்தின் மூடி 

வில் ஹித்தர்களால் தயானஞ்செய்யப்பெற்றது (அ௮காசம், உகா 
“சம், மகாரம், பிச்து, நாதம் என்று ப்ரமணவத்திற்கு ஐந்து ௮ம் 

சங்கள். எந்தஸ்வரமானது வேதத்தின் ஆதியிலும் 965 55 gy
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மிருக்கிறதோ, ப்ரகிருதி ஸம்பந்தமுள்ள அதனைக்காட்டிலும் எவர் 

மேலானவசோ, ௮வர் பசமேச்வரன்--ச்ருதி.) அதனை த்யானி 

த்து அதனால் சரீ.ரம்முழுதும் வ்யாபித்தபின் (தீபத்தின் காந்தியால் 

வீடுப்ரகாடுப்பதுபோல் ஜீவகலைசரீ ரத்தில் ப்ரகாசத்தபின்) ௮தனை 

மானஹிகமான உபசாரத்தால் பூஜித்துத்தன் மயனா ப் திமையை 

ஆவாஹன ஸ்தாபன மூத்திரைகளால் ஸ்தாபித்து பூஜிக்கவேண் 

டும், தர்மம் முதலிய எட்டுகால்களால் ௮ஸனத்தைச் செய்து பாத் 

யம் ; அர்க்யம், ஆசமனீயம் இவைகளைக்கொடுத்து ஒன்பது 
சக்திகளுடன், எட்டுதளங்களுள்ளதும், காய் தாது இவைகளால் 

ப் சகாசிப்பதுமான அஸ்னத்தில் என்னைவைத்து வேகம், தந்திரம் 

இவைகளின் பயன் இடைப்பதற்காக பூஜிக்கவேண்டும் (இஸனத் 

இதற்கு எட்பொதங்கள், தர்மம், ஜ்ஞானம், வைராக்யம், ஐச்வர்யம் 

இவைகளை . ௮ச்னிமுதலிய கோணங்களிலும் அதர்மம், அஜ்ஞா 

னம், அ௮வைராக்கியம், அநகைச்வர்யம் ஆய இவைகளை இிழக்கு 

முதலிய திக்குகளிலும் பகவானுடைய ஆஸனைத்திற்குக் கால்களாக 

பாவிக்கவேண்டும். இச்த எட்டுமே எட்டு தளம், அதன் மீது 

சந்திரன், அதன்மீது ஸூர்யன், அதன்மீது பகவானை ஒன்பது 
சக்திகளுடன் தீயானிக்கவும், விமலா, உத்கர்ஷிணி, ஜ்ஞான, 

க்ரியா, யோகா, ப்ரஜ்ஞா, ஸக்யா, ஈசாளு, அக். ரஹா என்று 
எட்டுசக்திகள்) ஸுதர்சனம், பாஞ்சஜன்யம், கதை, நர்தகம் 
பாணம், சார்ங்கம் ஹலம் (கலப்பை) முஸலம், ஆயெ இந்த எட்டு 

ஆயுதக்களையும் எட்டு இக்குகளிலும், Osan grub, ஸ்ரீ வத்ஸம்' 

இவைகளை மார்பிலும், கந்தன், ஸுநந்தன், ப்ரசண்டன், சண்டன், 

மஹாபலன், பலன், குமுதன், குமூதே௯்ணன் ஆயெ பார்ஷதர் 
களை எட்டுதிக்குகளிலும், கருடனை எதிரிலும், துர்க்கை, விநாய 
கன், வ்யாஸர் விஷ்வக்ஸேனா், இவர்களை நான்கு கோணம் 

களிலும், குருக்களை வாமபாகத்திலும் இந்திரன் முதலிய 

லோகபாலர்களை கிழக்குழு கலிய திக்குகளிலும் பகவானுக்கு 

அபிமுகமாகவைத்து அர்க்கெயம் முதலியவையால் பூஜிக்கவேண் 

டும். தனக்கு Bua மிருக்தால் சந்தனம், விளாமிச்சம்வேர், கற்பூரம் 

குங்குமப்பூ, ௮௧௬ :இவைகளால் வாஹித்த இர்த்தத்தால் ஓவ் 

வொரு காளும் ஸ்ரான மந்திரங்களை ஜபித்து ௮பிஷேகஞ் செய் 

விக்கவும். ஸ்வர்ணகர்ம என்று ஆரம்பிக்கும் மந்திரத்தையும், , 

மஹாபுர௬ுஷ வித்யயையும், புருஷஸ-டுக்தத்தையும், சாஜனம் Ys
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லிய ஸாம.ஈ்களையும், செளஹிணம் மூ தலியவைகளையும் உச்சரித்து 

ஸ்நானஞ்செய்கலிக்கவும். மேலும் வஸ்திரம், உபவீ.தம், ஆபரணம், 

மார்பு, கன்னம் இவைகளில் மகரிகாதி பத்திரங்களெழுஅவ.௮, 

சந்தனம் பூசுவது, புஷ்: மாலை இவைகளால் என்னுடைய பக்தன் 

என்னை மிக்க ப்ரேமையுடன் அலங்கரிக்கவேண்டும். பின்னும் 

பாத்யம், ஆசமனியம், சந்தனம், புஷ்பம், அக்ஷ்தம், தூபம்; தீபம். 

அன்னம் முதலியவைகளை ச்ரத்சையுடன் ஸமர்ப்பிக்கவேண்டும், 

ஐச்வர்யமிருக்குமானால் வெல்லம்கலந்த பாயஸம், கெய், முருக்கு; 

௮திரஸம், மோதகம், ஸம்யாவம் (கோதுமையால் செய்யப்பட்ட 

வை) தயிர், மற்ற வ்யஞ்ஜனங்கள் இவைகளை கிவேதனஞ் செய்ய 

வேண்டும். பர்வங்களில் அப்யங்கம், புளிக்காப்பு முதலியவை, 

கண்ணாடி. சாழ்ப்பிப்பது தந்ததாவனம், அபிஷேகம், ௮ன்னம் முத 

லிய நிவேதனம், கானம், நர்த்தனம் 'இவைகளை ஓவ்வொரு ஸம 

யத்திலும் விபவத்திற்குத் தக்கவாறு நடத்தவேண்டும், (இனி ௮க் 

னியில் பூஜிக்கும் முறை காட்டப்படுகிற ௮) 

8458, அ௮வசவர்களுடைய ஸத்திரத்தில் சொல்லியபடி 

மேகலை (சு.ற்.நியிருப்பது) ஆழம் இவைகளுள்ள தாகக் குண்டஞ் 

செய்து அதில் அக்னியை ப் ரதிஷ்டைசெய்து நான்கு புரங்களி 

அம் இரைந்திருப்பதை கையால் சேர்த் துவைக்கவேண்டும். ஸமி 

த்தை மந்திரபூர்வமாக அக்னியில் வைப்பதாகிய அ௮ன்வாதா 

னத்தை அ.நுஷ்டித்து அக்னியின் வடபுரத்தில் ஹோமத்திற்குப 

யோகமான த்ரவ்யங்களை வைத்து (அஸாதித்அ) புசோக்ஷணி 

பாத்திரத்திலுள்ள தீர்த்தத்தால் அவைகளை புசோக்ஷித்து அக்னி 

யில் என்னை த்யானிக்கவேண்டும், எப்படி யெனில்--உருக்விட்ட 

ஸு வர்ணத்இத்குச் சமமான காந்தியுள்ளவராகவும், Had, FS 

ஓரம், கதாயுதம், தாமரைமலர் இவைகளுள்ள வாகவும், நான்கு கை 

களுள்ளவராகவும், சாந்தராகவும், தாமரைமலரிலிருக்கும் தாது 

களின் கிரம்போன்ற பீதாம்பரத்தைத் தரித்திருப்பதாகவும், இரீ 

டம், வளை, ௮ரைஞாண், தோள்வளை, இவைகளால் ப்சகாசிப்ப 

வரும், ஸ்ரீவத்ஸம், வனமாலை, கெளஸ் துபம் இவைகளால் ப.ரகா௫ிக் 

கும்மார்புள்ளவசாகவும் என்னை அக்னியில் த்யானஞ்செய்து கெய் 

டயில் ஈனைத்த ஸமித்துக்களை அ௮க்னியில்வைத்து என்னைப் பூஜிக்க 

வேண்டு. பின்பு ஆகாரம், ஆஜ்யபாகம் இவைகளை ஹோமம்
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செய்யவேண்டும் (ப் ரஜாபதயே, இக்திராய என்பது ஆகா. ரமெனப் 
படும், ௮க்னயெ, ஸோமாய என்பது ஆஜ்யபாகம்) மேலும் மூல 

மர்திெ.த்தாலாவது (அஷடாக்ஷரம்) புருஷஸ-டுக் தத்தின் பதினா ர 
ரிக்குக்களாலாவது ஹோமஞ்செய்யவேண்டும் பூஜையின் கிரமப்படி. 
தர்மம் முதலியவைகளை யுத்தே௫த்தும் ஹோமஞ்செய்யவேண்டும், 

பின்பு ஸ்விஷ்டகருத் ஹோமஞ்செய்யவும், அதன்பின் அக்னி 

ம்ண்டலத்திலிருக்கும் பகவானைப் பூஜித்து ஈமஸ்கரித்து பார்ஷதர் 

களுக்குப் பலிஹரணல்கொடுக்கவும், காசாயண ஸ்வரூபமான பர 

ப்ரஹ்மத்தை ஸ்மரித் துக்கொண்டு மூலமக்திரத்தை ஐபிக்கவேண் 

“டும், பின்பு ஆசமனங்கொடுத்து கிர்மால்யத்தை விஷ்வக்ஸேனரு 

க்கு நிவேசனஞ்செய்யவும், பச்சக்கற்பூரம் மூ.சலிய வாஸனை தரவ 

யக்களுள்ள தாம்பூலத்தை கிவேதனஞ்செய்.ப வேண்டும், என் 

டைய சரிதங்களை கானஞ்செய்தும், நர்த்தனஞ்செய்தும், என் 

கதையைப் பிரருக்குச் சொல்லிக்கொண்டும், பகவானிடத்தில் 

ப்£ீதியுள்ளவனாக விருக்கவேண்டும், புராணத்தில் சொல்லிய 

ஸ்தோத்இிரங்களாலும், ப்ராகிருசமான ஸ்தோத்திரங்களாலும், 

ஸ்தோத்திரஞ்செய்து “ஓ பகவன் ! என்னிடத்தில் தயவுசெய்யும் 

என்று தண்டம்போல ஈமஸ்கரிக்கவேண்டும், கமஸ்கரிக்கவேண்டிய 

விதி யெப்படியெனில் தலையால் என்னுடையபாதங்களையும், வலது 

கையால் என்னுடைய வலஅபாதத்தையும், இடதுகையால் இட 

தபாதத்தையும் தொட்டுக்கொண்டு நமஸ்கரிக்கவேண்டும். மே 

அம் “ஓ ஈச! மிருத்யுவாகிய முதலையுள்ள ஸம்ஸார ஸமுத்திரத் 

தில். பயந்து உம்மைச்சரணமடைந்திருக்கும் என்னைச்காப்பாற் 
றும்'' என்று ப்ரார்த்திக்கவேண்டும், பின்பு கிர்மால்யத்தை சிரஹில் 
வைத்துக்கொண்டு உத்வாஸனஞ் செய்யக்கூடிய ப்ரதிமையானால் 

தன்னுடைய ஹிருதய கமலத்திலிருக்கும் ஐயோதிஷஹில் உத்வாஸ 

னஞ் செய்யவேண்டும், ப்ரதிமைகளுக்குள் எந்த:.ர திமையில் எப் 

பொழுது எதில் ச்ரத்தையிருக்குமோ, அதில் அப்பொழுது என்னை 

த்யானித்தப் பூஜிக்கலாம். எ்னென்னால் ஸகலப்ராணிகளிடத்திலும் 
தன்னிடத்திலும் (பூஜிப்பவனிடத்திலும்) கான் வஷஹிக்ழேன், 
(ப். சதிமைகளுக்குள் இ.து முக்கியம் இ௫ முக்யெ மல்லவென்ற 

பேதமில்லை யென்றுகருத்.து) இப்படி. வைதிகம், தாந்திரிகம் ஆகிய 
பூகாவிதிசளைக்கொண்டு என்னைப்பூஜித்தால் அவனுக்கு இவ்வுல - 

கத்திலும், பரலோகத்திலும், கேமத்தை நான் கொடுக்கறேன்.
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என்னுடைய ப் ரதிமையை ப்.சதிஷ்டைசெய்து கெட்டியாகக் கோ 

யில் கட்டிவைத்து புஷ்பக்தோட்டம் போட்டு,பூஜை, பர்வம்மு தலிய 

வைசளில் உத்ஸவம் ஆகிய இவைகள் சாச்வதமாக ஈடக்கும்படி. 

இருமங்கள், கடைகள் முதலியவைகளை யேர்ப்படுத்திவைக்க 

வேண்டும், ' இப்படிச்செய்பவன் எனக்குச்சமமான ஐச்வர்யத்தை 

அடைவான். என்னுடைய ப். ரதிமையை ப்ரதிஷ்டை செய் 

வதால் .சக்கிரவர்த்தியாவான். கோயில் கட்டிவைத்தால் முவ்வுல 

த்திய ராஜ்யத்தை அடைவான், பூஜை முதலியவைகளால் 

ப்ரஹ்மலோகத்தை அடைவான். மூன்றையுஞ் செய்தவன் என் 

னுடைய ஸாம்யத்தை அடைவான், இப்படி எவன் என்னைப். 

பூஜிக்கரொனே,,௮வன் பக்தியோகத்தை அடைவான். அ 

யோகத்தைப் பயனையுத் தே௫ியாமல் செய்வதால் என்னைே 

அடைவான், எவன் ப். சாஹ்மணர்களுக்கும், தே வதைக்கும் a 

மம் மூதலியவைகளைக்கொடுத்து பின்பு அதனை அபஹரித்துக் 

கொள்ளுகருனோ. எவன் பி.றறுல் கொடுக்கப்பட்ட தேவப்ராஹ்ம 

ang sos அபஹரிக்கரானோ, அவன் பதினாயிரக்கணக்கான வர் 

ஷங்கள் அ௮மேத்பத்தைப் புஜிக்கும் பன்றியாக ஜனிப்பான், மேற் 

காட்டிய: ஈல்ல கர்மங்களைச் செய்பவர்கள், அதற்கு ஒத்தாசை 

செய்தவர்கள், செய்வித்தவர்கள், அதனை அதுமோகதித்தவர்கள் 

ஆயெ இவர்களெல்லாரும் பரலோகத்தில் ௮தன் பயனில் பாக 

ஸ்தர்களாூழுர்கள். 

அத்யாயம்--28. 

ஜ்ஞானயோகத்தின் சுருக்கம். 

பிறருடைய ஸ்வபாவத்தையாவது, நடையையாவது ஜ்ஞான 

யோகத்தை யதஷ்டிப்பவன் ச்லாூக்கவும்கூடாது, நிந்திக்கவம் 

கூடாது. ப்ரகிருகி, புருஷன் ஆயெ இவர்களால் ஸகல ஐகத் 

தம் வ்யாபித்திருப்பதாகவும்,. ஸகல ஜகத்தும் ஒருவசாகிய பக 

வானுடைய ஸ்வரூபமெ௮்றும் பார்க்கவேண்டும். எவன் பிறரு 

டைய ஸ்வபாவவ்களையும், கர்மங்களையும் ஸ்துஇக்கமுனோ, நிர்இக் 

இருனோ, அவன் மித்யயானவைகளில் அ௮பிகிவேசமுள்ள வனான
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தால் ஜ்ஞானநிஷ்டையிலிருக்து சீக்கிரத்தில் ஈழுவிவிடுவான், ராஜ 
ஸாஹங்கார கார்யங்களான இந்திரியங்கள் தங்கள் தங்கள் வேலை 
யைச் செய்யாமலிருக்கும்பொழுஅ (தூக்கத்தில்) தேஹத்திலிருக் 

கும் ஜீவன் மனோமாத்இரனாகவிருக் து மாயயை (ஸ்வப்னத்தை) 

அடைகிறான், MGS மனமானஅ லயித்திருக்கும்பொழு.து. ப்ர 

ஜ்ஞையற்று மிருத்யுவிற்கச் சமமான ஸுஷுப்தியை அடை 

இருன். இதுபோலவே பேதபுத்தியுள்ள புருஷன் விக்ஷேபத்தை 

யும், லயத்தையும் ௮டைஇருன். (ப்ராஜ்ஷ்னுடைய சேர்க்கை 

யால் ஜகத்திற்குப் போகம், க்ஷயம் அகிய ப்ரம்சம் எப்படி ஏற் 

படுகிறதோ, அப்படி அனாத்மாவின் ஸம்பந்தத்தால் ஆத்மாவிற்கு 

ஸ்வரூபஜ்ஞினம் மறைக்கப்படுகிறதென்று தாத்பர்யம்) தவை 

தம் மித்யையானதால் ௮வஸ்துவான தவைதத்திற்குள் எது குண 

மானது? எது தோஷமுள்ளது ? வாக்கினால் சொல்லப்படுகிற 

வையும், கண்ணால் பார்க்கப்பெற்றவையும், மனத்தால் நினைக்கப். ' 

பெற்றவையுமான வஸ்துக்கள் யாவும் மித்பயானவையேயாம். 

ப்.சதிபிம்பம், எதிரொலி, முத்துச்சப்பியில் வெள்ளி பென்கிற cig w 

மாகிய ஆபாஸம் ஆய இவைகள் உண்மையானவை யில்லாத 

தானாலும் எப்படி கார்யத்தைச் செய்கன்றன 2வா, அப்படி 

தேஹம் முதலியவைகள் உண்மையானவை யில்லா ககானாலும் 

ஜ்ஞானத்தால் அஜ்ஞானம் நக்றவரையில் பயத்தைக் கொடுக் 

இன்றன. (ஹிருஷ்டியை கிரூபிக்கும் ச்ருதிகளே தவை தத்தைசொல் 

இன்றன. அதை உண்மையல்லவென்று எப்படி சொல்லலாம் 

என்முல் இரண்டு ச்லோகங்களால் ஸமா தானஞ் சொல்லப்படுகிறது 

இந்த ஜகத்து முழுவதும் பரமாத்மாவின் ஸ்வரூபமேயாம், அந்தப். . 

புவே ஜகத்தை ஹிருஷ்டிக்கறார்; ஸம்ஹரிக்கிறார்; அந்தப். சபுவின் 

ஸ்வரூபமாயெ ஜகத் ஹிருஷ்டிக்கப்படுற அ;காப்பா த்றப்படுகிற ௮; 

ஸம்ஹரிக்கப்படுகிற த; (ஹிருஷ்டிக்கப் படுவ, ஷஹிருஷ்டி.ப்பவன், 

காப்பாற்றப்படுவன, காப்பாற்றுகறவன், ஸம்ஹரிக்கப் படுவது. 

ஸம்ஹரிப்பவன் இவையள் இன்னு என்று கருத்து) ஆனதால் ஆச் 

மாலைச் காட்டிலும் உண்மையில் வேமுனவஸ்து லோகத்திலில்லை 

ஆனாஜும் அத்யாத்மம் முதலிய மூன்று பேதங்கள் ஆத்மாவைக் 

சாட்டி லும் வேராகவிருப்பதாக ஆத்மாவிடத்தில் தோன்றுகன் தன 

(உண்மையிலில்லை) இந்த மூன்று பேதங்களுக்குக் காரணமில்லை 

ஆனதால் ஜகத்து மாயயால் தோன்றுது. முக்குணங்களஞுடைய
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பேதத்தால் அத்பாத்மம் முதலிய பேதங்களுள்ளதாகத் தோன்று 

றெ, என்னால் சொல்லப்பட்ட ஜ்ஞானம் விஜ்ஞானம் இவைகளு 

டைய நிஷ்டையை அடைந்தவன் ஒருவரையும் ஸ்தோத்திரஞ் 

செய்யவும் மாட்டான். ஸுர்யன்போல எங்கும் ஸமமாக ஸ் 

சரிப்பான். எக்தவஸ்து விற்கு உத்பத்தியும் நாசமுமிருக் இன்ற 

வோ, அ௮ந்தவஸ்து உண்மையில் இல்லாத தென்றே நிச்சயிக்க 

வேண்டும், ஜகத் உத்பத்தி சாசமூள்ள தென்பதைப்ர த்யக்ஷம், அறு 

மானம், வேதம், ஆத்மாஅபவம் ஆகியகான்குப்ரமாணங்களால் 

தெரிந்து கொள்ளலாம் (குடம் முதலியவை உண்டாகிறதையும், 

ஈப்பதையும் மேரில் பார்க்கிமோம், அதனால் அந்த விஷயத்தில்ப்£ 

த்யக்ஷம்ப்ரமாண மாறெது, கண்ணுக்குப் புலப்படும் பிருதிவி முத 

லியவை ஆதி அந்தம் இவைகளுள்ளவை. அ௮வயங்ஞுள்ளவை 

ag அவயவங்களுள்ளதோ ௮ ஆதி அந்தம் இவைகளுள் 

ளது என்ற அ௮துமானம் ப்மமாணமா௫தது, இந்திரியங்களுக்குப் 

புலப்படாத ஆகாயமுதலியவை விஷயத்தில் வேதம்ப்சமாணமாக 

Dg. DBO Hua உண்டானால் ப்.ரபஞ்சம்யாவும் ஆதி௮ந்த முள் 

ளவை யென்று தெரியும் ஆனதால் ஒன்றிலும் ஆசைவைக்காமல் 

ஸஞ்சரிக்கவேண்டும்'' என்முர், 

11-19. அதனைக்கேட்ட உத்தவர் ஸ்ரீ கருஷ்ணபகவானை 

கோக்க “ஸாக்தியாயெ ஆத்மா சேதனனானதால் அவனுக்கும் ஸம் 

ஸா. ஸ்ம்பந்தமில்லை. சரீரம் முதலியவை அசேசனங்களான தால் 

. அவைகளுக்கும் ஸம்ஸார ஸம்பந்தமேற்பட சயாயமில்லை, ஸம் 

ஸாரமோ இருப்பதாகத் தோற்றுகறது, ஓஈச! அது யாரைச் 

சார்ந்தது ? (ஸாக்ஷியான ஆத்மாவினுடையதா ? அல்லத பார்க் 

கப்படும் ஐடமான ஜகத்தினுடையதா ? ஒருவருடையது மல்ல, 
ஸம்ஸாசமே இல்லையென்று சொல்வோமானால் காணப்படுகிறதே, 

அது யாருடையதென்று கருத்து) ஆக்மா காசமற்றவர் ; குணமல் 

றவர் ; (ராகத்வேலமில்லை) சுத்தர்; (புண்யபாபமற்றவர்) தாமாக 

ப்சகாசிப்பவர் (மற்றொரு ப்ரகாசத்தை ௮பேகூஷிக்வெதில்லை) ஒன் 

மலும் மறைக்கப்படாதவர் (௮ளவிடக்கூடா 7 ஜ்ஞானமுள்ளவர், 

(வ்யாபகர்) தேஹ்மோ ஐடம், ௮க்னி எப்படி பிரகாசிக்கச்செய்யும் 

.. வஸதுவோ கட்டை அதனால் ப்.ரகா௫க்கப்படுகிறமீதா, அப்படி. 

ஆத்மாவும் கேஹமும் ப்ரகாசகமும், ப். ரகாச்யமுமாக விருக்கறெது, 
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அதற்குள் ஸம்ஸாரம் யாரைச்சார்ச்தது ? அ௮தனைச்சொல்லுமெ 
ன்று கேட்டார். 

13—45, அதனைக்கேட்ட ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் உத்தவரைகோ 
க்கி “தேஹம், இந்திரியங்கள் ஆகிய இவைகளை தன்னைச்சார்ந்தவை 
யென்று நினைத்து அவைகளில் அபிமானம்வைத்து எப்பொழுது 
ஆத்மா அவைகளுடன் ஸம்பச்தப்படுகரானோ, அப்பொழுது ஸம் 
ஸாரம் அவனுக்கு உண்டாஇறெது அவைகளில் அபிமானமநுறிருக் 
கும் விவே௫க்கு அந்த ஸம்ஸாசமிருக்இறஇல்லை, (ஆத்மா ஸ்வப்ர 

_ காசனானாலும், இயற்கையில் ஒன்றிலும் ஸம்பக்தப்படா தவனானா 
அம் தன்னுடைய ஸ்வரூபத்தைத் தெரிந்து கொள்ளாததால் 
ஸம்ஸாரமுண்டாகிற தென்றுகருத்த) ஸ்வப்னம் உண்மையிலில் 
லாததனாலும் விஷயங்களை மனத்தால் தியானஞ்செய்டிம். புருஷ 
னுக்கு ஸ்வப்னத்தில் அனர்த்தங்களுண்டாஇறதுபோல சேஹம் 
முதலியவை உண்மையிலில்லாதவையானாலும் ஆத்மாவிற்கு ஸம்ஸார 
சம் நிவர்த்தியாகிறதில்லை (ஸ்வப்ன த்தில் இக்கம் முதலியவையைப் 
பார்த்து பயப்படுகிறான், உண்மையில் இங்கமில்லை, ADM பயத் 
தை ௮டைஒழுன், ௮துபோலவே மித்யா பூகங்களான சரீரம் முத 
லியவைகளை ஸத்யங்களென்று நினைத்து அக்கதை அடை.கருனெ 
ன்று கருத்து) மேலும் அங்கக்கொண்டிருப்பவனுக்கு ஸ்வப்னம் 
பலவகையான அனர்த்தவ்களைக் கொடுக்கிற அ,விழித்துச்கொண்ட 

பின்: அக்தஸ்வப்னம் அந்தப்புருஷனுக்கு மோஹத்தையுண்டு பண் 
ணுகிறதில்லை. அதுபோலவே விஷயங்களுடைய உண்மையை fi 
யாதவனுக்கு அவைகள் (உண்மையில்லா தவையானாஜஐம்) மோஹத் 
த யுண்டுபண்ணுன்றன, ஜ்ஞாணனிக்கு ௮வைகளில் மோஹ 
மேத்படுகறெதில்லை' சோகம், ஸந்தோஷம், பயம், கோபம், லோ 
பம், மோஹம், மதம், ஜனனம், மிருத்யூ ஆ௫ய இவைகள் அஹங் 
காசத்திற்கேயொழிய ஆத்மாவிற்கல்ல, (வஹங்கா.ரமில்லாத 
ஸ்ுஷப்தியில் மேற்கண்ட சோகமே ஹாதிகள் இல்லை. “நான் 
ஸுகமுள்ளவன், நான் BE FAP aM a au sar ” என்ற ஜ்ஞானம் அப். . 

பொழுதில்லை. ஸாகம் முதலியவை தகேஹத்தின் தர்மங்களே 
யொழிய ஆத்மாவினுடையவையல்ல) சரீரம் முதலியவைகளில் 
அ௮பிமானமுள்ளவனே சரீரத திற்குள்ளிருக்கும். ஜீவனெனப்படு - 
கருன். குணங்கள், கர்மம் இவைகளுள்ள அவனே ஸமுக்ஷ்மங்
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களான உபாதிகளின் ஸம்பந்தத்தால் ஸுூத்ராத்மாவென்றும், 

மஹான் என்றும் பலவகையாகச் சொல்லப்படுகிழுன், அவன் 

காலஸ்வரூ.ரியான ப.ரமேச்வானுக்கு ஸ்வாதீனனாகி ஸம்ஸார சக் 
இரத்தில் சுற்றுகழுன், (அஹக்காரத்தின் ஸம்பந்தத்தால் ஜீவ 

BDSG பக்தமேற்பட்டி ருக்க... ஜ்ஞான த்தால் அஜ்ஞானம் 

நிவிருத்தியடையும். அந்தக் காலம் ஜீவன் முக்தனாஒறான்) மனம், 
லாக்கு, ப்ராணன், சரீரம், கர்மம் ஆசய இவைகளடங்கய ஸம் 

ஸாரத்திற்கு மூலமில்லை. மூடத்தனத்தால் பல ரூபங்களாகச் 
சொல்லப்பட்டிருக்கிற து (இர்திர ஜாலவித்யயால் காணப்படும் வஸ் 

அக்கள் போன்றது) ஆனதால் நல்ல ஆசார்யனை யுபாஹித்.து 
ஜ்ஞானத்தை அடைந்து அந்த ஜ்ஞானமாகய கூர்மையான கத்தி 
யால் அந்த ஸம்ஸாரத்தைத் அலைத்து ஒன்றிலும் பற்றுதலில்லா 
மல் ஸஞ்சரிக்கவேண்டும், இந்த ஜகத்திற்கு எது பரமகார 
ண்மோ (ஐகத்திற்கு tad Gis sr) எது ஜகத்து CAS st gy 
AGse nC sr, 71H காலஸ்வரூபமாகவிருக்கறதோ, YA wSu 
காலத்திலுமிருக்கிறது. (ஜகத்து ௮ந்த ப்ரஹ்மஸ்வரூபமென் று 
கருத் த) என்று வேதத்தாலும், தபஹினாலும், (தனக்குரிய தர் 
மத்தை யதுஷ்டிய்பது) ௮நுபவமாகய ப்ரத்யக்ஷத்தாலும், ஆசார் 
யருடைய உபகேசமாகய ஐதஹ்யத்தாலும், ௮றுமானத்தாலும், 
தெரிர்துகொள்வதே ஜ்ஞானமெனப்படுகிறது. (எத இந்த ஜகத் 
இதற்குக் காரணமாகவிருக்றேதோ, எதனால் இந்த ஜகத்து ப்ரகா 
சிக்கிறதோ, அந்த ப்ரஹ்மஸ்வரூபமாகவே ப்ரபஞ்சமிருக்கிற து 
ப்சபஞ்சத்தைக்காட்டி லும் வேருன தல்ல, என்ற நிச்சயம் வேதம் 
முதலியவைகளால் ஏற்படவேண்டும் ௮ச்த விவேகமே ஜ்ஞான 
மெனப்படுகறத) தங்கத்தால் வளை முதலிய ஆபசணங்கள் செய் 
யப்பட்டால் ஆபரணமாக செய்யப்படும் முன்காலத்திலும் ஆப 
சணத்தை உருக்கினபின்பும் தங்கமாகவிருக்கறத, அதனால் ஆப 
ரணமாக விருக்குங்காலத்திலும் தங்கமே வளை முதலிய: பெய 
gre வ்யவஹரிக்கப்படததேயொழிய வளை முதலியவை தங்கத் 
தைக்காட்டிலும் வேரானதல்ல, அதுபோல் பலவகையான ஜக 
த்து என்ற வ்பவஹாரத்திற்கு கானே காரணம். (என்னைக்காட் 
டிலும் ப்ரபஞ்சம் வேரானதல்லவென் ௮ கருத்த) ஜாக்ரத், ஸ்வப் 

டனம், ஸு ஷ-ஈப்இ என்ற மூன்று ௮வஸ்தையுள்ள மனம், அதன் 
அவஸ்தகைகளுக்குக் காரணங்களான மூன்று குணங்களும்; கார்ய
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மான அதிபூதம், காரணமான அச்யாத்மம், கர்த்தாவாகிய ௮இ 
கைவம் YOu இவைகளடங்கய ப்ரபஞ்சம் மூன்று ௮வஸ்தைகளில் 
லாத ஜ்ஞானஸ்வரூபியான எவரை ஆச்ரயித்து ப். ரகாசிக்கறதோ, 
எவருடைய ப்.ரகாசமில்லாமற் போனால் ப் சபஞ்சம் ப்.ரகாசக்ற 
தில்லையோ அந்தப் பரப்ரஹ்மமேஸத்யவஸ் து (gs ge su 

மென்று கருத்து) எதுமுந்தியும், பிந்தியும் இல்லையோ, ௮௮ மத் 
தியகாலத்திலு மில்லை. வ்யவஹாசத்திற்கு மாத்திர முபயோகப் 
படுகிறது, எல்லாவத்திற்கும் காரணசாகய பரமாத்வினால் படை 

க்கப்பெற்று அவராலேயே ப்ரகா௫ிக்கப்பெற்றதுமான ஜகத்து 
அக்தப்பரமாத்ம ஸ்வரூபமேயொழிய வேறில்லை யென்று என் 
னுடைய அபிப்பிருயம், (((ரூபம் பேயர் இவைகள் வயவஹாரத் 

திற் குபயோகக்கள், ஸத்யங்களல்ல மண்யென்பதே ஸத்யம்” 
( இதெல்லாம் பரப். ரஹ்மமே'” ச்ருதிகள்) இந்தப்ரபஞ்சம் 
உண்மையில் ப் ரஹ்மத்தைக் காட்டிலும் வேழுகவில்லாம லிரு 

ந்தாலும் தோனறு இறதல்லவா ? இது பரமாத்மாலின் கார் 

யமேயாம், ப்ரஹ்மம் எல்லாவற்றையும்  ப்.ரகா௫ிக்கச் செய்வ 

Hb gious Hug : மாகவிருக்கறத., ஆனதால் இந்திரிய 
ங்கள்; தன்மாத்திரைகள்,மனம், ஐக்து பூதங்கள் முதலிய வித் 

திர மானப்சடஞ்சம் பரப்ரஹ்மமேயாம். மேற்காட்டிய வண்ணம் 

க
ண
்
வ
 

ப்ரஹ்மஸ்வரூபத்தை காட்டக்கூடிய வேதம் முதலிய ப்ரமாணங்க 

ஊைக்கொண்டு சரீரம் முதலியவைகளை ஆத்மா வல்ல வென்று கிச் 

சயித்து ஸகலஸம்சயங்களையும் நிவர்த்தித்துக் கொண்டு ஆத்மான 

ந்தத்தால் ஸந்ேதோஷத்தை அடைந்து விஷயங்களில் ஆசைவைக் 

காமல் உபரதியை அடைய வேண்டும், சரீரம் பிருஇிவியின் விகா 

ரமானதால் அது ஆத்மாவல்ல. இக்திரியககளும், அவைகளுடைய 

அதிஷ்டான தேவர்களும், ப்சாணன், மனம, புத்தி, மஹத்தத்வம் 

அஹங்காரம் ஆகிய இவை சரீ ரம்போல அன்னத்தையே ஜீவி 

ப்பவைகளான தால் ஆத்மாவல்ல, வாயு, ஜலம், அக்னி, தேஜஸ், 

ஆகாயம், பூமி, சப் தம முதலியவிஷயங்கள், ப்ரஎருதி ஆ௫ய் இவை 

கள் ஜடங்களானதால் அவைகளும் ஆத்மாவல்ல, ஆனதால் என்னு 

டைய ஸ்வரூபத்தை ௮டைநக்தவனுக்கு இந்திரியங்களை அடக்குவ 

தால் என் னகுணமேற்படும்? இந்திரியம்கள் விக்ஷேபத்தை அடைக். 

தால் ௮தனால என்னதோஷம் ? மேகங்களால் மழைக்கப்பட்டிருக் 

கும்பொழுது ஸுமர்யனுக்கு என்னதோஷம்? மேகங்களால் மறைக்
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கப்படாத தால் ஸடர்யனுக்கு என்னகுணம் ? ப்ரகாச ஸ்வருபியான 

பரமாதமாவித்கு ப்.ரகாசிக்கப்படும் வஸ் தக்கசுடைய குணதோஷ 

ஸம்பக்தமில்லையென்று ஸுிர்ய திருஷ்டாக்தத்தால் காட்டப்பட் 

ட, இனி ஒன்றிலும் பரமாத்மா ஸம்பர்தப்படா மலிருப்பதால் 

ப்ரபஞ்சத்தின் குணதோஷங்கள் ஆத்மாவிடத்தில் ஸம்பக்திக்கற 
தில்லை யென் பதில் ஆகாயம் உதாஹரணமாகச் சொல்லம்படுகிறது 

வாயு, அக்னி, ஜலம் பூமி ஆய இவைகளுடைய குணங்களாகிய 

உலர்த்துவது, தஹிப்பல, உள.ரச்செய்வ*, புமுதியுள்ளதாக விரு 
ப்பது முதலியவைகளும், ரிதுக்களின் குணங்களான உஷ்ணம், குளி 

ர்ச்சி ஆகிய இவைகளும் ஆகாயத்தில் ஸம்பந்திக்றதில்லை. ௮. 

போல ௮ஹங்காரத்தைக்காட்டிலும் மேலான ப.ரமாத்மாவிட.த்தில் 

ஸம்ஸாரத்திற்குக் காரணமாயிருப்பவைகள் ஸம்பந்திக்கெ இல்லை, 

ஆனா௨ம் ஸ்திரமாக என்னிடத்தில் பக்திசெய்து மனத்தின் மலமர 

கிய ரஜோகுணத்மை கிவர்த்தித்துக் கொள்ளும்வரையில் மாயயால் 

செய்யப்பட்ட விஷயங்களில் ஸம்பர்திக்கக்கூடா து. மணிதர்களு 

டைய சரீரத்தில் வியாதி ஏற்பட்டால் ௮தனை கன்ராகவைத்தியம் 
செய்து நிவர்.த்திக்க வேண்டும், அப்படிச்செய்யாமல் ஸ்வல்பமாக 
வைத்தியஞ் செய்யப்பட்டால் பின்பு ௮த விருத்தியாஉ எப்படி 
உபத்திரவிக்கிகதோ அப்படி BUYS ஜ்ஞானத்தையடையாத 
புருஷனுக்கு விஷய வாஸனைகளும் கர்மங்களும் உபத்திர 
வத்தை யுண்டுபண்ணும், (கல்ல ஜ்ஞானத்தை யடையாதவன் 
முக்தனைப்போல தனதிஷ்டப்படி யிருக்கக்கூடாதென்று காட். 
டப்பட்டது) ஐஞானாப்யாஸஞ்செய்யும் மனிதர்களுக்கு தேவர்கள் 
புத்திரன் முதலிய பந்துக்களாகவிருந்து விக்னஞ்செய்வார்கள் 
அப்படி அவர்களால் தடுக்கப்பட்டு எவர்கள் ஹித்தியை ௮டைய 
வில்லையோ அவர்கள் அடுத்த ஜன்மத்தில் முந்திய ஜன்மத்தின் 
அ௮ப்பியாஸபலத்தால் யோகத்தை அப்யஷிப்பார்களேயொழிய 
கர்மத்தை யறுஷ்டிக்கமாட்டார்கள், மூடனாகய மனிதன் ஏதோ 
ஒரு வாஸனையால் தூண்டப்பட்டு மரணம் வரையில் கர்மங்களைச் 
செய்கிறான். அதனால் ஸுகதுக்கங்களையுமடைஒரறுன், வித்வா 
னாக விருப்பவன் ப்ரகிருதியின் கார்யமான சரீர.த்திலிருந்தாலும் 
ஆத்ம ஸுகானுபவத்தால் ஸந்தோஷமடைந்து விஷயங்களில் 
ஆசையில்லாமல் கர்மங்களைச் செய்வதினால் ஸந்தோஷத்தையாவது 
அக்கத்தையாவது அடையமாட்டான் (வித்வான், மூடன் யெ
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இருவர்களும் கர்மங்களைச் செய்பவர்களானாலும் மூடன் கான், 

என்னுடையதென்த அஹறங்கா.ரத் டன் கர்மங்களை யனுஷ்டிக் 

இரான், வித்வானாக விருப்பவலூக்கு மேற்காட்டிய ௮ஹங்கார 
மில்லை. இதுவே இவ்கிருவர்களுக்கு முள்ளபேதம்) ஆத்மாவிடத் 

தில் புத்தியைச் செலுத்திய ஜ்ஞானியாகய புருஷனுக்கு. சரீ 
ரம் உட்கார்க்திருப்பது, படுத்திருப்ப.௪, ஈடப்ப௮, எழுக்திருக்து 
நிற்பது, மூத்திரத்தை வடுவ௮, இன்னுமற்ற கர்மங்களைச்செய் 
ag முதலியவைகள் தெரியாது, (சரீ. ரத்தையே யறியாத புரு 
ஷன் அதனால் செய்யப்பட்ட. கர்மங்களில் விகாரத்தை யடை 
வானா] ஸ்வப்பனத்தில் கண்ட வஸ்க்களை த் தூல்கவிழித்தவன் 
எப்படி யுண்மையில்லை என்று தெரிக்துகொள்ளுகிருனோே அது 
போல ஜ்ஞானியாகவிருப்பவன் அ௮ஸத்தான இந்திரிய விஷயங் 

கள் அகேகங்களாக விருப்பதால் அவைகள் பொய்யானவைக 

ளென்று அனுமானத்தால் தெரிந்துகொள்ளுகிறான், தூங்க விழித் 

தவனுக்கு ஸ்வப்பனத்தில் கண்ட வஸ்துக்கள் வாணனாரூபமாக 

சிலகாலம் தோன்றினுலும் அவைகள் ஸ்வயமாகவே எப்படி. 

மறைக்துவிடுகன்றனவோ, அப்படி ௮அஸத்தான இந்திரிய விஷயங் 
கள் ஜ்ஞானிக்கு வாஸனாபலத்தால் ஸ்வல்பகாலம் தோன்றினாலும் 
அவைகள் ஸ்வயமாகவே மறைந்துவிடும், அஜ்ஞானமூள்ள காலத் : 
தில் (பத்தனுக விருக்கும்பொழு த) குணங்களாலும் கர்மக்களா 
அம் பலவகைகளாககவிருக்கும் சரீரம் இந்திரியம் முதலியவை ஆத் 
மாவிடத்திலிருப்பகாகத் தெரிர்அகொள்ளப்பட்டிருக்கன. ஜ்ஞா 
னம் உண்டானபின் ௮ச்த அப்பியாஸம் நிவர்த்தியாயிற்று, ஆத்மா 

எப்பொழும் ஓரேவகையாக விருக்கறாரேயொழிய விகாரத்தை 
யடையவில்லை, (கெல்லுகள் குத்தப்பட்டால் அந்த ஸ்வரூபத்தை 
விட்டு ௮ரிசிகளாக ஆவதுபோல பத்தனாயிருக்த அவஸ்தையை 

விட்டு முக்தனாயெ அவஸ்தையை யடைந்து ஆத்மா ஏன் விகா 
ச,ச்தை யடையமாட்டான் ? என்ற பூர்வபக்ஷம் நிவர்த்இக் 
சப்பட்டது,) ஸ-டர்பனுடைய உதயமானது மனிகர்களுடைய 
கண்களுக்கேற்பட்டிருகர்க பிரஇபந்தமான - இருளை போக்கடிக் 
இறதே யொழிய. கடம். முதலிய பதார்த்தங்களைப் புதி 
தாக உண்டுபண்ணுகிறதில்லை, ௮துபோல இது ஆத்மா இது 
அனாத்மாவென்றத ஜ்ஞானம் உண்டானால் அது அ௮ஜ்ஞானத்தை .' 
நிவர்த்திக்க, எப்பொழுதுமுள்ள ஆத்மவஸ்து ஒரேமாதிரி
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யாகவே விகாரத்தை யடையாமலிருக்கறெ௮. இந்த ஆத்மா எப் 

பொழுஐம் ஈம்மால் ௮டையப்பட்டவர், தாமாகப்பிரகாசிப்பவர், 

(அஜ்ஞானமாகிய மலம் அவரிடத்தில் இடையாதென்று காட்டப் 

பட்ட.) உத்பத்தியற்றவர் $ ௮ளவிடக்கூடாதவர் ) மிக்க விபூதி 

யுள்ளவர் ; எல்லாவற்றையு மனுபவிப்பவர் ; ஒருவர் ; தனக்குஸம 

மான இரண்டாவது வஸ்து அற்றவர்; வாக்குக்கு எட்டாதவர்; வா 

க்குப்ராணன் இவைகளுக்குச் சேஷ்டை பக்கொடுப்பவர்; சுத் தனு 

இய ஆதமாவிடத்தில் பேதபுத்தி முதலியவை மனத்தின்ப் சமமே 

யாம், இம்மாதிரியான பேதபுதிக்கு ஆத்மாதான் ஆச்சயம் 

வேறு ஆச். ரயம் இல்லை. கலர் நாமருபங்களுள்ள தும், ஐக்து 

பூதங்களாளேற்பட்டதுமான இந்த ஜகத்தானது நேரில் பார்க்க 

ப௫ெறதனால் இது உண்மையானதேயாம். வேதாக்தத்திற்சொல் 

லிய அர்த்தங்கள் யாவும் அர்த்தவாதங்களேயாம்"' என்று சிலர் 

சொல்லுஇருர்கள், அவர்கள் தங்களைத் தாங்களே வித்வான்க 

ளென்று நினைத்தவர்கள் ௮வர்கஞுடைய மதத்திற்குக் காரணம் 

ஒன்றுமில்லை. உண்மையையறிந்தவர்கள் அப்படிச் சொல்லமாட் 

டார்கள். (ஆத்மா ETE STUN, போக்தாவல்ல பரமானந்த ஸ்வ 

ரூபி என்று சொல்லும் உபநிஷத் வாக்யெங்கள் கர்மாங்கங்களாக 

ஆகமாட்டாது, ஜகத் காமரூபமுள்ளதான காலும் ஐந்து பூதங் 

களால் ஏற்பட்ட தானதாலும் ஸவப்பனம்போல் உணமையான 

தல்ல என்று கருத்து.) மேற்காட்டிய ஜ்ஞானயோகத்தை யனுஷ் 

டிக்கும் புருஷனுக்கு விக்னங்கள் கேருமானால் ௮வைகளில் சிலவற் 

ஹை யோகதாரணையினாலும் சிலவற்றை வாயு தாரணையள்ள ஆஸன 

ங்களாலும் லவற்றை தபஸ்ஸாலும், மர்தஇிரத்தாலும், ஒளஷதசத் 

தாலும், சிலவற்றை என்னுடைய த்யானம் காமஸங்கீர்த் தனம் முத 
ofl x) om avast gy tb யோகேச்வானை அனுவர்தஇப்பதாலும் கிவர்ததித் 

அுக்கொள்ளவேண்டும் இலர் மேற்காட்டிய உபாயங்களால் ரோகம் 

முதலியவைகளை நிவர்த்தித்தக்கொண்டு சரீரத்தை பெளவனவய 

ச் 

அள்ளதாகச் செய்துகொண்டு ௮ணிமாமுதலிய ஷித்திகளுக்காக 

முயற்சிச்கிறார்கள், மரத்தில் பழுக்கும் மழம்போல சரீரம் ௮னி 

த்தியம், ஆத்மாவே நித்தியர், gosta ஜ்ஞானயோகத்தைச் 
செய்யாமல் ௮ணிமாமுதலிய ஹித்திகளை விரும்புவது பெரியோர் 

களால் ஓப்புக்கொள்ளத்தகுக்ததல்ல, ௮க்தமுயத்சி வீணானதே 

யாம், யோகாப்பியாஸ்ம் செய்றெ புருஷனுக்குச் சரீரம் ரோகம்
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முதலியவைகளில்லாமல் இருக்குமானால் என்னிடத்தில் மனத்தைச் 

செலுத்துவதாக ஸமாதியைச் செய்யாமல் இந்த சரீரத்திலேயே 

கோக்கமுள்ளவனாக யிருக்கக்கூடா௮. மேற்காட்டிய யோகத்தைச் 

செய்துகொண்டு ஒன்றிலும் ஆசையில்லாமல் என்னையே ஆச் ரயித் 

இருப்பவனுக்கு விக்னங்கள் உண்டாஇறஇல்லை, ஆத்மா னந்தமுள் 

ளவனாக ஆய்விடுவான். 

அ த்யாயம்--29. 

பக்தியோகத்தின் சுருக்கம். 

அதனைக்கேட்ட உத்தவர் பகவானை நோக்கி ''ஓ அச்யுத [| 

மனத்தை ஜயிக்காதவன் மேற்காட்டிய பக்தியோகத்தை யனுஷ் 

டிக்கமுடியாதென்று கினைக்திறேன். ஆனதால் ப்சயாஸமின்றி 

இந்தயோகம் ஸித்திக்கும் உபாயத்தை எனக்குத் தெரியும்படி. 

சொல்லவேண்டும், ஓ தாமரைக்கண்ண | மனத்தை அடக்குகன்ற 

யோஇகள் அ௮தனையடக்க முடியாமல் பெரும்பாலும் கஷ்டப்படு 

இமுர்கள், விவேககளாஃ விருப்பவர்கள் ஆனந்தத்தைக கொடுக்கக் 

கூடிய உம்முடைய பாதாரவிந்தத்தையே ஸு*கமாக ஆச்ரயிப்பார் 

கள். உம்மிடத்தில் பக்தசெய்தவர்கள் யோகத்தாலும், கர்மத் 

தானம், கர்வத்தை அடையமாட்டார்கள், உம்முனடயமாயயால் 

மோஹிக்கமாட்டார்கள், எவர்கள் உம்மிடத்தில் பக்திசெய்ய 

வில்லையோ, அவர்கள் நாம் கர்மானுஷ்டானஞ் செய்பவர்கள், யோக 
த்தை யறிர்தவர்களென்று கர்வக்கொண்டு உம்முடைய மாயயால் 

மோஹத்தையடைவார்கள். ப்ரஹ்மாமுதலிய தேவர்களால் இரீ 

டம்படும்படி ஈமஸ்கரிக்கப்பெற்ற பாதங்களுள்ளவரானாலும் நீர் 
சாமாவதாச.த்தில் வானரங்களுடன் ஸ்ரேஹஞ் .செய்துசகொண்டீர 
ல்லவா $ அப்...டிப்பட்ட நீர் ௮னன்னியமாக பக்திசெய்பவர்களு 
க்கு ஸ்வாதினராயிருக்கிறீர் என்பதில் ஆச்சர்யமில்லை. மேலும் 

ஆச்ரயித்தவர்களுக்கு எல்லாபுருஷார்த்தத்சைக் கொடுப்பவரும் 
ஸகலப்பிராணிகளுக்கும் ஆத்மா வாகவும் ப்ரியருமான உம்மைகிட்டு 

பலிமு.சலிய பக்தர்களிடத்திலும் உம்மால் செய்யப்பட்ட அக் - 
இரஹத்தையறிர்த எந்த புருஷன் வேறு தேவதையை உபாஷிப்



அத்-99] பக்தியோகத்தின் சுருக்கம். 1689 

பான் ? ஸ்வர்க்கம் முதலிய ௮.ற்பமான பயன்கள் இந்திரிய போகத் 

இதற்காக உபயோகப்படுசனெ.றன, ௮வைகளை யடைந்தவன் உம்மை 
உடனே மறந்துவிடுவான். ஆனதால் ௮வைகளையாசாவது விரு 

ம்புவானா ? உம்முடைய பாதத்திலொட்டிய தூளிகளை அடைந்த 

எங்களுக்கு எந்த புருஷார்த் தந்கான் இடைக்காத? (எல்லாம் உடை 

க்கும்) பகவானாகய நீர் ஸகைலப் பிராணிகளுடைய ஹிருதயத்தில் 

அக்கர்யாமியாக விருந்தும், வெளியில் ஆசார்யரூபியாக விருந்தும், 

விஷயவாஸனைகளை நிவர்த்திததுத் தம்முடைய ஸ்வரூபத்தைப் பிர 

கா௫க்கச்செய்ததொர். இப்படி. உம்மால் செய்யப்பட்ட உபகாரத்தை 

நினை த்து: கவிகள் (ப்ரஹ்மத்தை யறிந்தவர்கள்) ப்ரஹ்ம 

தேவருடைய ஆயுஸ்ஸாகய .நூறுவர்ஷங்கள் பதிலுடகா.ரம் செய் 

தாலும் அதற்கு ௮து பதிலாகான, மிக்க ஆனந்தத்துடன் உம் 

முடைய ஸ்வரூபத்தைத் தெரிந்தகொள்வதே அதற்குப் பதிலுப 

காரமாகும். என்று கேட்டார், 

7.94. இம்மாதிரி மிக்க ப்ரியத்துடன் கேட்ட உத்தவரு 

டைய வார்த்தையைக்கேட்டு ஜகத்தை விளையாட்டுக் கருவியாகக் 

கொண்டவரும் ஸத்வம்முதலிய குணங்களால் விஷ்ணு, ப்ரஹ்மா, 

ருத்திரன் என்ற மூன்று சரீரங்களுள்ளவருமான ஸர்வேச்வசரன் 

அன்பு பொருந்திய இரிப்புடன் பின்வருமாறு சொல்லலானார், 

எப்படியெனில் :-- ஓ உத்தவ! மிகுக்த கே்ஷேமத்தைக் கொடுக்கக் 

கூடிய என்னுடைய தர்மங்களை உமக்குச் சொல்லுகிறேன். sma 

களை ச்ரத்தையுடன் அனுஷ்டித்தால் ஜஐயிக்கமுடியாத. ஸம்ஸார 

த்தை ஜயிக்கலாம் எந்த கர்மங்களைச் செய்தாலும் என்னையே 

நினை த் துக்கொண்டு என்னுடைய தர்மங்களிலேயே கோக்கமுள்ள 

வனா9 பகவானுடைய ஸந்தோஷத்திற்காக இவைகளைச் செய்க 

Capen செய்யவேண்டும். என்னுடைய பக்தர்களான ஸாது 

க்கள் விக்கும் புண்ணிய க்ஷேத்திர ங்களில் வஹிக்கவேண்டும். 

தேவர்கள் urs tear மனுஷ்யர்கள் இவர்களில் யார் என்னிடத் 

தில் பக்தியுள்ள வர்களோ அவர்கள் செய்தகார்யங்களைச் செய்ய 

வேண்டும். தனியாகவாவது மற்றவர்களுஉன் சேர்ற்தாவது வரு 

ஷோத்ஸவம் முதலியவைகளைச் செய்வித்து கானம், நர்த்தனம் 

- மூதலிய சாஜோபசாசத்தால் என்னைப் பூஜிக்கவேண்டும், மேலும் 

- எல்லாப்பிசாணிகளிடத்திலும், தன்னிடத்திலும் கானிருப்பதா கவும் 
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உள்ளிலும் வெளியிலும் பூர்ணஞுகைவும் மற்ொன்.றினால் மறைக்கப் 

படாமலும் ஆகாயம்போல் ஒன்றிலும் ஸம்பர்இக்காமலும் சானிருப் 

பதாகப்பார்த்து சுத்தசித்தனைை விருக்கவேண்டும், த மிக்கபுத்தி 

யுள்ளவ?ே ! மேற்காட்டியபடி. ஸகலப்பிராணிகளையும் நானென்று 

பாவித்து ப்ராஹ்மணன், சண்டாளன், திருடன், ப்ரஹ்மம், ஸ-டிர் 

யன், ௮க்னி, கடுமையான ஸ்வபாவமுள்ளவன், சாந்தன் இவர்களை 

தீதன்னுடைய ஜ்ஞானத்தால் ஸமமானவர்களென்று பார்ப்பவனே 

பண்டிதனென்று என்னுடைய எண்ணம், மனிதர்களிடத்தில் 

கானிருப்பதாக எப்பொழுதும் சிந்திக்கும் புருஷனுக்குச் சண்டை, 

௮ஸ-டியை, அவமானம், அஹங்காரம் இவைகள் நிவர்தீதயாகும், 

மேனும் அப்படியிருப்பவனைப்பார்தீது அவனுடைய தோழர்கள் 

பரிஹாஸஞ்செய்தாலும் “சான் மேலானவன், ௮வன் தரழ்ச் அவன்," 

என்.றதாலுண்டாயய வெட்கம் நேர்ந்தாலும் அவைகளை விட்டு 

ஈச்வரன் ஜீவரூபியாக எல்லாவற்றிலும் இருக்கறாரென்று தினை 

த்த நாய், சண்டாளன் விருஷபம், கழுதை முதலிய எல்லாவற்றை 
யும் சமல்ளில்லிவவிடில், எ துவரையில் ஸ. கலப்பிராணிகளும் 

பகவத்ஸ் வரூபமென் ஐ நிச்சய மூண்டாகவில்லையோ, ௮ துவரையில் 

வாக்கு, மனம், சரீரம் இவைகளால் மேற்காட்டியபடி அ௮ப்பஷிக்க 

வேண்டும். எல்லாவழ்றையும். ஈச்வரனென்று பார்ப்பதாகிய ஜ்ஞான ; 
த்தை யப்யஹித்தவனுக்கு எல்லாவஸ் அவும் ப் ரஹ்மஸ்வரூபமாக 
வேதோன்றும், ௮ப்பொழுது எல்லர பச்.தங்களும் அற்றுப்போம், 
ஒன்றிலும் ஆசைப்படமாட்டான், மனத்தாலும், வாக்்னொலும், 

தக்கம். கர்மத்தாலும் என்னை ஆச் ரயித்திருக்கும் மார்க்கமே 

மேலானதென்று என்னுடைய அபிப்பிராயம், மேற்காட்டிய 

என்னுடைய தர்மத்தை ஆசம்பித்சால் கொஞ்சமேனும் கெடுதி: 
ஏற்படாது, காமனையற்ற இந்த தர்மமானது என்னாலேயே நிச்ச 

யிக்கப்பெற்றது. (மனு முதலியவர்களால் சொல்லப்பட்டதன் ௮, 

என்று கருத்து) லோகத்தில் வீணான முயற்சயொனாலும் பயனை 

யுத்தேசியாமல் என்னிடத்தில் மமர்ப்பிக்கப்படுமானால் ௮ தர்ம. 

மாகவே ஆற. ஸத்யஸ்வரூபியும், மரணத ர்மமூ மில்லா தவரு 
மான என்னை அஸத்தியமூம் a anal சரீரத்தாலடை 

வதே புத்திமான் களுடைய புத்தி. அதுவே மனீஷா எனப்படுகிறது. 
ஒஸாதஅவே! பக்தியோகத்தை விஸ்தாரமாகவும் சுருக்கமாகவும் ” 

உமக்குச் சொன்னேன், இத தேவர்களாலும் FY mew apie wie
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2௮. ஸ்பஷ்டமான யுக்திகளுள்ள ஜ்ஞானத்தைப்பற்றி அடிக் 
கடி. உமச்குச் சொன்னேன். இதைத் தெரிந்துகொண்ட புருஷன் 
ஸம்சயங்களற்றவனாகி மோக்ஷத்தை யடைவான். உம்முடைய 
கேள்விக்கு கன்றாக என்னால் சொல்லப்பட்ட பதிலை எவன் மனத் 
ஜில் தரிக்கிரானோ அவன் பரப்ரஹ்மத்தை யடைவான், என்னா 
அபதேசிக்கப்பட்ட தர்மம் ஸமாதனமான ௮, சஹஸ்ஹியமான ௫ ; 
இதனை என்னுடைய பக்தர்களுக்கு எவன் உபதேிக்கரானோ 
௮ச்த ப்சஹ்மத்தில் பாகருள்ள புருஷனுக்கு என்னுடைய ஆத்மா 
வைக் கொடுக்கிறேன், எவன் பரிசுத்தமான இர்த என்னு 
டைய உபதேசத்தை ஒவ்வொருநாளும் உரக்கப்படி.க்றொனோ 
அவன் ஜ்ஞானமாகிய இபத்தால் என்னைத் தர்சித்து சுத்தனாவான், 
எவன் இதை ச்ர த்தையுடன் கேட்ரொனோ அவன் என்னிடத் 
தில் பக்தியை யடை கருன், கர்மத்தால் கட்டப்படமாட்டான். ஐ 
உத்தவ! கோழனே! ப்ரஹ்மஸ்வரூபத்தை நன்றாகத் தெரிந்து 
கொண்டீரா ? உம்முடைய மனத்திலிருக்கும் சோகம், மோஹம் 
இவைகள் திவர்த்தியாயினவா? இதனை டம்பமுள்ளவஜக்கும், 
காஸ்திகனுக்கும், வஞ்சகனுக்கும், கேட்க விருப்பமில்லாதவலுக் 
கும், பக்தியில்லா தவனுக்கும், கெட்டவனுக்கும் உபதே௫க்கவேண் 
டாம், Cooper iow தோஷங்களில்லா தவனும் ப்ராஹ்மண பக்தி 
யுள்ளவனும் இதைச் தெரிர்துகொள்ள வேண்டுமென்ற ப்ரிய 
முள்ளவனும், ஸாதுவும், சுத்தனுமாயிருப்பவனுக்கு உபதே௫க்க 
லாம்... சூத்திசர்களுச்சும், ஸ்இிரிகளுக்கும் பக்இியிருக்குமானால் 
அவர்களுக்கு முபதே௫க்கலாம், ௮மிருதத்தைக் குடித் தவனுக்கு 
வேறு குடிக்கக்கூடிய வஸ் தவில் எப்படி பிரியமிருக்காதோ அது 
போல இதனைத் தெரிக்துகொண்டவனுக்குத் தெரிந்துகொள்ள 
வேண்டிய விஷயம் வேறே பாக்கயிரா*, மேலும் ஜ்ஞானம், 
கர்மம், யோகம், இருஷி முதலிய வார்த்தை, தண்டகீதி இவைக 
ளில் எவ்வளவு ப்சயோஜனம் மனிதர்களுக்கு ஏ.ற்படுகிதோ? ௮க்த 
நான்குவிதமான பயனாகவும் உமக்கு கானிருக்கிறேன், மனிதன் 
எப்பொழுது எல்லா கர்மல்களையும்விட்டு என்னிடத்தில் ஆத்மா 
வை ஸமப்பிக்கிருனோ அப்பொழுது எனக்கு ப்ரியனாகிறான், 
மேலுமவன் மோக்ஷ்த்தை அடைந்து என்னுடைய ஆத்மாவாக 

ஆவதத்குத் தகுக்கவனாகிறுன் " என்ரர்,
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85-40. அதனைக்கேட்ட உத்தவர் உத்தம ச்லோகராகய 

பகவானுடைய வார்த்தையைக்கேட்டு ௮திக ஸந்தோஷமடைம் 

ஆனக்தக்கண்ணீரைப் பெருக்கி அதனால் கண்டமடைத்த பேச 

முடியாதவராக மெளனமாகவிருக்து ஸ் நஹத்தால் கலங்க மன 
த்தை தைர்யத்தால் ஸ்திரப்படுத்திக்கொண்டு, தம்மை இருதார்த்த 

சென்று கினைத்து பகவானுடைய பாதங்களில் தலைபடும்படி. ஈமஸ் 

கரித்து கைகூப்பி ஸ்ரீ இருஷ்ணனை நொக்கி * என்னை ஆச்ரயித் 

இருந்த மோஹமாகிய இருள் உம்முடைய ஸன்னிதான மஹிமை 

wre ஐடிப்போயிற்று, ப்சஹ்மதேவருக்கும் பிதாவாகிய ஓபக . 

வன்] அக்னியின் ௮ருகிலிருப்பவளுக்குக் குளிசாவத, இருளாவஅ 

இருக்குமா ? ஜ்ஞஜானமாகய இீபம் உம்முடைய மாயயால் ௮. 

ஹரிக்கப்பெற்றிருந்தாலும் என்னிடத்திலுள்ள கருணையால் அத 

னைத் திருப்பிக்கொடுத்தீர். ஆன,கால் உம்மால் செய்யப்பட்ட 
உபகா.ரத்தை கினைத்திருப்பவன் உம்முடைய பாதத்தைவிட்டு, 

மற்றவையை சரணமடைவானாி மேஜும் தாசார்ஹர்கள் விருஷ்ணி 

கள், அந்தகர்கள், ஸாத்வதர்கள் ஆய இவர்களிடத்தில் எனக்கு 

ஸ்சேஹம் மிகவும் ஸ்இரமாகவிருக்தது, அதுவும் ஷிருஷ்டியின் 
விருத்திக்காக உம்முடைய மாயயாலேம்பட்டதேயாம். அதனை 

ஆத்மஜ்ஞானமாகிய கத்தியால் வெட்டினீர். ஓ மஹாயோகியே | ; 

உம்மைச் சரணமடைந்திருக்கிறேன், உம்மை ஈமஸ்கரிக்கறேன். 

தாமரை மலர்போன்.உ உம்முடைய பாதங்களில் எனக்கு ஸ்திர 
மான பக்தியுண்டாகும்படியான உபாயத்தை எனக்குபதேசியும் ”' 

என்று.கேட்டுக்கொண்டார். 

41—44, இதனைக்கேட்ட பகவான் உத்தவை நோக்க 

ஓ உத்தவ ! என்னுடைய அஜ்ஞையால் பதரிகாச்ரமத்திற் 

குச் செல்லும், அவ்விடத்திலிருக்கும் ௮லக ஈர்தையை (கவ் 
கை) தர்சிப்பதாலும், ஸ்மானஞ்செய்வதாலும், ஆசமனியஞ் செய் 

வதாலும் ஸகல பாபங்களையும் நிவர்த்தித்துக்கொண்டு சுத்தரா © 

வீர், மேலும் நீர் மரையுரியை உடுத்திக்கொண்டும், காட்டிலுண் 

டான இழங்கு முதலியவைகளைப் புஜித்து ஸுகத்தில். விருப்ப 

மில்லாதவரா௫ குளிர், உஷ்ணம் முதலிய விஷயங்களை. ஸ்ஹித்.து 

நல்ல ஸ்வபாவமுள்ளவ.ராக இந்திரியங்களை ஜயித்து ஓரேவிடத் “ 
இல் சென்ற புத்தியால் மனத்தை ௮டக்கி சாந்த.ராகி ஜ்ஞானம்,
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விஜ்ஞானம் இவைகளை அடைந்து என்னால் உபதேூக்கப்பெத் 

றஐதை மனனஞ்செய்யும்: அப்படி மனத்தால் விசாரித்து வாக்கு, 

சித்தம் யெ இவைகளை என்னிடத்தில் செலுத்தி என்னுடைய 

தர்மத்திலேயே-நோக்கமுள்ளவ.ராக விருக்கவேண்டும் அதன்பின் 

முக்குணங்களால் ஏற்பட்டவைகளைத் தாண்டி என்னை அடை 

விர்” என்று அதுக்கரஹித்தார், 

45-47, எவரை தயானஞ்செய்தால் ஸம்ஸாரம் நிவர்த்தி 

யடையுமோ, அந்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால் மேற்காட்டிய வண்ணம் 

அுக்ரெஹிக்கப்பெற்ற உத்தவர் ஸ்ரீ. கிருஷ்ணனை ப்ர தக்ஷிண ஞ் 

செய்து அவருடைய பாதங்களில் தம் 'தலைபடும்படி ஈமஸ்காரஞ் 

செய்தார். மேலுமவர் ஸுகதுக்கங்களற்றவரானாலும் ௮க்த ஸம 

யத்தில் பகவானைவிட்டுப் பிரியமனமில்லாமல் கண்ணீரைப் பெருக் 

இனார்.. பின்னுமவர் ஸ்ரீ இருஷ்ணன்மீதுள்ள ப்ரியத்தால் ௮வரை 

விட்டுப் பிரியமனமில்லாமலிருக்தார். அதனைக் கண்ணுற்ற ஸ்ரீ. 

இருஷ்ணன் தம்முடைய பாதுகைகளைக் கொடுத்தார். அவைகளை 

உத்தவர் தலையில் வைத்துக்கொண்டு அடிக்கடி பகவானை நமஸ் 

கரித்து பதரிகாச். மத்தை நோக்கிப் புரப்பட்டார், மஹா பாக 

உதராயே உத்தவர் பகவானையே ஹிருதயத்தில் த்யானித்துக் 

கொண்டு பதரிகாச்ரமஞ்சென்று தபஞ்செய்து பகவான் அ௮துக்கிர 

ஹித்தபடி பரப்ரஹ்மமாக ஆனார், 

46-49, யோகசேசர்களால் ஸேவிக்கப்பெற்ற பாதங்களு 
ள்ள ஸ்ரீ கருஷ்ணனால் மேற்காட்டிய வண்ணம் பாகவதராகிய 
உத்தவருக்கு ஜ்ஞானமாகய அமிருதம் கொடுக்கப்பட்டது 

(உபதேசிக்கப்பட்ட), அதுவும் பக்திமார்க்கமுமொன்றே (ஆன 

ந்த ஸமுத்திரத்தால் இடைத்தது). அப்படிப்பட்ட இதனை எவன் 
ச்ரத்தையடன் கொஞ்சமாவது ஸேவிக்கருனோ, அவனுடைய 
ஸம்பர்தமுள்ளவன் மோஸ்த்தை அடைவான், வண்டானது புஷ் 

பத்திற்குக் கெடுதியில்லாமலேயே அதன் ரஸத்தை (தேளை) 

எப்படி சரஹிக்தோ, அப்படி பகவான் தம்மால் வெளியிடப் 

பட்ட வேதத்தை அ௮துஸசித்து ௮தன் ஸாரமாகயெ ஐஞான, வித் 

ஞானத்தையும், ஸமுத்திசத்திலிருக்து. ௮கன் ஸசசமாகிய ௮மிரு 

தத்தையும் எடுத்து அதற்கு அதிகாரிகளான தம்முடைய ஸேவ 

கர்களுக்குக் கொடுத்தார் (ப்ரவிருத்தி மார்க்கத்தில் கோக்கமுள்ள
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தேவர்களுக்கு அமிருதத்தைக்சொடுத்து சழெத்தன்மை, மரணம் 
இவைகளால் நேரும் பயத்தை நிவர்த்தித்தார், நிவிருத்தி மார்க் 
கத்தில் நோக்கமுள்ள உத்தவர் முதலிய ௮இகாரிகளுக்கு ஜ்ஞானா 
மிரு தத்தைக்கொடுத்து ஸகல பயங்களையும் நிவர்த்தித்தார்), அப் 
படிப்பட்ட விஷ்ணுவென்று பெயர்பெற்றவரும் புராணபுருஷரு 
மான புருஷோத்தமசை ஈமஸ்கரிச்சேன். : 

——— வலைய வவவவை 

அத்யாயம்--80. 

்.. ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் யதுவம்சத்தை ஸம்ஹரித்தது. 

பரீக்ஷித்து மஹாராஜன் சுகரை நோக்இ 4 பாகவதர்களுக் 
குட் சிறந்தவராசிய உத்தவர் பதரிகாவனஞ்சென்றபின் ஸகல 
பி.ராணிகளிடத்திலும் அந்தர்யாமியாக விருக்கும் . ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் , 
என்ன செய்தார்? யஅகுலத்திற்கு ப்ராஹ்மண சாபம் Carag 
தால் தாழும் அத்த சாபத்தை யஅஸரித்து ஸகல ஜனங்களுக் 
கும் பிரியமான தம்முடைய சரீரத்தை எப்படி. விட்டார்? எந்த 
சரீரத்தைப் பார்த்த ஸ்திரீகள் தங்கள் நேத்திர ல்களை அதிலிருந்து 
திருப்பிக்கொள்ள முடியாதவர்களாக விருந்தார்களோ;. ஸாதுக் : 
கள் எந்த சரீரத்தை காஅகளின் வழியாக மனத்தில் வைத்துக் 
கொள்ளுறுர்சளோ; அவர்களுடைய மனத்தைவிட்டு எ நகரு 
கிறதில்லையோ, எதனுடைய காந்தியைப்பற்றி கவிகள் வர்ணித்த 
தால் ௮ந்த காவ்யம் மேன்மையை அடைகிறதோ, பாரதயுத்தத் 
தில் ௮ர்ஜுனருடைய சகத்திலுட்கார்ந்திருஈ்க எச்ச சரிரச்தைத் 
தர்சித்து மரணமடைக்தவர்கள் பகவத் ஸாரூப்பத்தை அடைந் 
தார்களோ, அர்த சரீரம் பகவானால் எப்படி விடப்பட்டது?" 
என்று கேட்டார். 

5--26, அதனைக்கேட்ட சகர அரசனை நோக்” ஸ்ரீ கிருஷ் 
ணன் தவாரகா நகரத்தில் நேர்ந்த அபசகுனங்களைப்பார்த்து. 
ஸுதர்மா யென்ற ஸபையிலிருக்கும் யா வர்களை நோக்௮ 2 மிக்க 
உத்பா தங்கள் இதோ காணப்படுகின் மன, இதனால் எல்லாருக் கும்: காசம் ஸமீபித்திருக்கிறதென்று தெரியவருகிறது, நம்மு டைய குலத்திற்கு ப்சாஹ்மணர்களுடைய சாபமும் எற்பட்டி ருக் ௦.௮ அதனை நிவர்த்திக்க முடியா ௮. ஆனதால் இனி இவ்விடத்
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தில் ஒரு முஹ-டர்த் தகா லங்கூட தாமதிக்கக்கூடா.து. ஸ்திரீகளும் 

பாலர்களும், வயது முதிர்க்தவர்களும் சங்கதீவாசமென்ற விடத் 

திற்குப் போகட்டும். காமெல்லோரும் ப். ரபாஸ க்ஷேத்திரத்திற் 

குப் போவோம், அவ்விடத்தில் ஸரஸ்வதீநதி மேற் தழமுகமாக ப்ர 

வஹிக்கறது. அவ்விடத்தில் ஸ்கானஞ்செய்.த சுத்தர்களாக உப 

வாளமிருந்து மிக்க ஸாவதானர்களாகி தேவதைகளுக்கு அபி 

ஷேகம் அலங்காரம் மூதலியலைகளைச் செய்து பூஜிப்போம். 

மிகுக் த அதிருஷ்டழுள்ளவர்களான ப்சாஹ்மணர்களையும் பூஜிப் 

போம், கோதானம், பூமிதானம், ஸு வர்ண தானம், வஸ் Br gr arid 

கஜதானம், அ௮ச்வதானம், இருஹ (வீ9) தானம், ரததானம் 

இவைகளைச் செய்வோம். தேவதைகளையும், ப்சாஹ்மணர்களையும், 

பசுக்களையும் பூஜித் சால் க்ஷேமமூண்டாகும். அரிஷ்டம் கிவர்த் 

Burgeo” 

யோர்கள் அப்படியே செய்வோமென்று சொல்லி கப்பல்களிலேறி 
என்றார். அதனைக்கேட்ட யாதவர்களுக்குள் பெரி 

ஸமுத்திரத்தைத்தாண்டி ரதங்களின்மீதேரி ப்ரபாஸஞ்சென்முர். 
அவ்விடத்தில் ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால் சொல்லப்பட்டபடியே க்ஷமத் 

தைக் கொடுக்கக்கூடிய எல்லாகர்மங்களையும் செய்தார்கள், பின்பு 

அவர்கள் தைவச்செயலால் புத்தி மயக்கமடைந்து மைரேயமென்ற 

| உத்தமமான மதுவைக்குடி தீசார்கள், ௮தைக்குடி த் தவர்களுடைய 

மனம் ப்.ரமிக்கும், அவர்கள் இயற்கையில் மிக்கசூரர்கள்;மதுபானஞ் 

செய்துமதத்தை அடைந்தார்கள் ; ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய மாயயால் 

மூடர்களானார்கள், . ௮தனால் ஒருவருக்கொருவர் சண்டைசெய்து 

மிக்ககோபத்துடன் கத்9,வில், பாணம், கதாயுதம், தோமரம் யெ 

இவைகளால் அடித்துக்கொண்டார்கள். யானை,குதிசை,ரதம், கோ 

 புரகழுதை, ஒட்டகம், விருஷபம், காலாட்கள் முதலியவைளுடன் 

ஒருவசையொருவர் எதிர்த்தார்கள். இப்படி. அவர்கள் அடித்துக் 

கொண்டது காட்டில் யானைகள் தந்தங்களால் அடித்துக்கொண் 

டாத்போலிருந்தது, ப்ரத்பும்னனும் ஸாம்பனும், அக்ரூரர், போ 
ஜன் இவர்களும், ௮னிருத்தர் ஸாத்ய? இவர்களும், ஸுபத்தரன், 

ஸங்கொமஜித் இவர்களும், ஸ-ுசாரு, கதன், இவர்களும், ஸ*மித்தி 

ரன் ஸு. ரதன் இவர்களும் சேர்ந் அ யுத்தஞ்செய்தார்கள். பின்னும் 

உல்முகன்) vans refs, பானுமுதலிய மற்றவர்களும் ஒருவருக் 

கொருவர் அடித்துக்கொண்டார்கள், இப்படி அவர்களுக்கு 

மோஹமுண்டான தற்கு ஸீ கிருஷ்ணனுடைய மாயயேகா ரணம்,
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தாசார்ஹர்கள், போஜர்கள், அ௮ர்தகர்கள் .விருஷ்ணிகள், ஸா 

. இவதர்கள், மதுக்கள், அற்புதர்கள், சூரஸேனர்கள் ஆகிய எல்லா 

ரும்-ஸ்கேஹத்தைவிட்டு அடித்துக்கொண்டார்கள். புத்திரர்கள் 

பிதாக்களுடன் சண்டைசெய்தார்கள். மேலும் ஸஹோதரன், 

ஸஹோதரியின் புத்திரன், பெண்ணின் புத்திரன், பிதாவின் 

ஸஹோதரன், அம்மான். மித்ென், பந், த்ஞாதியென்ற ஸ்கே 
ஹத்தை மறந்து அடித்துக்கொண்டார்கள், பின்பு பாணங்களும், 

விற்கழிகளும், ஆயுதங்களும் ஓடிந்தன, அப்பொழுது wip SBI sé 

கரையில் முளைத்திருக்கும் கோசைகளைப் பிடுங்கிகச்கொண்டார்கள், 

அவைகள் வஜ்ரம்போனும் தோமரம்போலும் கெட்டியானவை 

யாக விருந்ததானதால் அவைகளை யெடுத்தாக்கொண்டு அடித்துக் 

கொண்டார்கள். அப்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் சண்டைசெய்ய 

வேண்டாமென்று ஸமாதானஞ்செய்தார், அப்படியும் அதனைக் 

கேளாமல் ஸ்ரீ இருஷ்ணனையும், பலராமனையும் சத்ருவாக நினைத்து ' 
அவர்களை அடிப்பதற்கு ஓடிவந்தார்கள், இப்படி ஸ்ரீ இருஷ்ண 

(னுடைய மாயயால் மோஹித்து ப்ராஹ்மண சாபத்தை வ்யாஜ 

மாகக்கொண்டு யாதவர்கள் கோரைகளால் அடி.தீதுக்கொண்டு 

மரணமடைந்தார்கள். மூங்இல் ஒன்றோடொன்று உராய்வதால் 

உண்டாகும் ௮க்னி ௮தனை யெறிப்பதுபோல் அவர்களுடைய 

௪ண்டையானுண்டான கோபம் அவர்களுடைய குலத்தை காசஞ் 

செய்தது, இப்படி யாதவகுலம் நஷ்டமானபின் ஸ்ரீ பகவான் 

பூமியின்பாரம் நிவர்த்தியடைச்ததென்று நினைத்தார். 

96-82, அப்பொழுது பலராமன் ஸமுத்திரக்கரையில் 

பசமபுருஷனை தியானஞ்செய்வதாகய யோகத்தைச்செய்து பர: 

மாத்மாவிடத்தில் தமது ஆதிமாவைச்சேர்த்து பூலோகத்தைவிட்டு 

பசலேோ்கஞ்சென்ருர். இப்படி பலராமன் சென்றபின் ஸ்ரீ இருஷ் 

ணன் அச்வத்த மரத்தின் அடியில்மெளனமாக உட்கார்ந்தார். ye 

பொழுது பகவாஜடைய . ஸ்வரூபம் கான்குகைகளுள்ள் தாக 

வும், தம்முடைய காந்தியால் ப்சகாசிப்பதும், . புகையில்லா 

மல் தணலாகவிருக்கும் ௮க்னிபோல் திக்குகளில் இருளைப் 

போக் ப்ரகாடிக்கச் செய்கிற தாவும், ஸ்ரீ வத்ஸமென்ற அடை 

யாளமுள்ளதாகவும், மேகம்போல் கருத்த திருமேனியுள்ள அம் 

ஸுவர்ணம்போல ப்ரகாசிக்கும் தேஜல ள்ள தாகவும், இண்டு
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மனோஹரமான .பீதாம்பரங்களை தரித்ததாகவும், அழகிய புன் 

இறிப்புள்ள தாமசை மலர்போன்ற முகமுள்ளதாகவும், கருத்தும், 

சுருண்டவையுமான தலைமயிர்களுள்ள.தாகவும், தாமரைமலர்கள் 

போல அழகான நேத்திரங்களுள்ள தாகவும், ப்ரகாசிக்கும் மகர 

குண்டலங்களுள்ள தாகவும், கடி.ஸ-தரம் (அரைஞாண்) யஜ்ஞோ 

பவிதம், சடம், வளை, தோள்வளை, ஹாசம், பாதஸரம், முத்திரை, 

கெளஸ்துபம் ஆய இவைகளால் அலங்கிருதமாகவும், வனமாலை 

யுள்ளதாகவுமிருக்த.அு. மேலும் சக்கொம்முதலிய ஆயு தங்கள் திவ்ய 

ரூபத்துடன் பகவானை யுபாஸித்துக்கொண்டிருக் தன. அப்போது 

பகவான் தாமரைமலர்போல சிவந்திருக்கும் இடது. பாதத்தை 

வலது துடையில் வைத்துக்கொண்டிருந்தார். 

39-38. அந்த ஸமயத்தில் ஜானென்ற ஒரு வேடன் காட் 

டில் ஸஞ்சரித்து வரும்பொழு௮ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய பாதத்தைப் 

பார்த்து அன்த மானுடைய முகமென்று கினைத்து ஒரு.பாணத்தால் 

அடித்தான். அந்த பாணத்தின் ஆனியில் இரும்பு. உலக்கையில் 

எஞ்சியதுண்டு வைக்கப்பட்டிருந்தது. பின்பு ௮ர்.த வேடன் நான்கு 

கைகளுடன் bur et BSG பகவானைப்பார்தது பயந்து அவருடைய 

ஸமீபஞ்சென்று அவளை நமஸ்கரித்தான். பின்னுமவன் பகவானை 

கோக்க .* உத்தமச்லோக ! .ப்மபுவே ! மதுஸ-ஒதன ! அ.றியாத்தன் 

மையால். கக்கு uri se eu gor. பாபியான என்னுடைய 

குற்றத்தைப் பொருத்துக்கொள்ள வேண்டும். எவசை ஸ்மரித் 

தால் அஜ்ஞானமாகய இருள்விலகுமென்று சொல்லுகிறார்களோ, 

தடுத கணை மஹாவிஷ்ணுவாகய உமக்கு அபரா தஞ்செய் 

தேன். அனதால் கான் இனி இம்மாதிரி செய்யாமலிருக்கும்படி 

பாபியும், வேடனுமான என்னைச் இி-்ஷியும். உம்முடைய மாய 

யின் கார்யத்தை ப்ரஹ்மதேவரும், அவருடைய புத்திசர்களான 

௬ுத்சர், ப்சதாபஇகள், வேதத்தைக் கண்டுபிடித்த மஹர்ஷிகள் ஆகிய 

எல்லாரும் 9 தரிக்துகொள்ளவில்லை. மிக்க பாபியான எனககு 

அந்த உம்முடைய மாயாகார்ய மெப்படித்தெரியும்?'' என்று கேட் 

டுக்கொண்டான். 

39-40. அதனைக்கேட்ட பகவான். வேடனை நோக்கி 

அட! ஜா ! பயப்படவேண்டாம், எழுந்திரு, என்னுடைய, அபிப் 
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பிமுயப்படி நீ செய்தாய். என்னுடைய உத்இரவின்படி. புண்ணிய 
சாலிகள் செல்லுமிடமான ஸ்வர்க்க லோகத்திற்குப்போ என்று 

அனுக்ரஹித்தார். இப்படி தமதிஷ்டப்படி மனிதவடிவங்கொண்ட 
பகவான் அ.துக்செஹித்தவுடன் அர்தவேடன் மூன்று தடவை பக 
வானை ப் சதக்ஷிணஞ்செய்து ஈமஸ்கமித்து விமானத்தின் மீதேறி 

ஸ்வர்க்க லோகஞ்சென்றான். 

41--50. அப்பொழுது தாருகன் ஸ்ரீ இருஷ்ணனைத்தேடி 
அளஸியின் வாஸனையுள்ள காற்றினால் பகவானிருப் பிடத்தைத் 
தெரிந்துகொண்டு அவ்விடம் வந்து சதத்தைவிட்டிறங்க yeas 

தமரத்தின் அடியில் சக்செம்முதலிய ஆயு தங்களால் உபாஸிக்கப் 

பெத்று ப்ரகாசிக்கும் ப்ரபுவைதர்சித்து ஈமஸ்கரித்தான். பின்னு 

மவன் பகவானைநோக்கி : ஒப்ரபுவே ! உம்மைப்பாராமல் என்னு 

டைய இக்திரியங்கள் சக்தியற்று இருளடைந்தன. இசவில் சந்திரன் 

அ௮ஸ்தமயத்தை அடைந்தபின் எப்படி. பதார்த்தங்கள் கண்ணுக்குப் 

புலப்படவில்லையோ. அப்படி திக்குகள் தெரியவில்லை ' மனத்திற்கு 
ஸந்தோஷமுண்டாகவில்லை'' என்றான். இப்படி தாருகன் சொல் 

லிக் கொண்டிருக்கும்பொழுது கருடத்வஜமுள்ளசதமானது ஆகா 

யஞ்சென்ற.து. சக்கசம்முதலிய ஆயுதங்களும் ௮தன்பின்சென்றன. 
அதனைக் சண்ணுற்ததாருகன் மிகவும் ஆச்சர்யமடைந்தான். அப் 

படிப்பட்ட தாருகனைநோக ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் ஓ ஸா.சதியே ! தவா. 

கா ககரத்திற்கு நீ போய் ஈம்முடைய பந்க்களுக்கு பல.ராமனு 
டைய மரணத்தையும், மற்றவர்களுடைய காசத்தையும் என்னு 

டைய தசையையும் சொல்லு ; நீங்கள் இனி த்வா.ரலையில் வஸிக் 

கவேணடாம். என்னால் விடப்பட்ட தவாரகாகக ரத்தை ஸமுத் 
Sib ஜலத்தால் கவர்ந்துகொள்ளும். ஆனதால் அவர் அவர்களு 

டைய தனம் முதலியவைகளை யெடுத்துக்கொண்டு பந் அக்களுடன் 
அர் ஜஈனமுல் காப்பாற்றப்பட்டு நீங்களெல்லாரும் இந்தி. LUI WSS 

திற்கு போகவெண்டும். & என்னுடைய தர்மத்தை அடைந்து 

இவை என்னுடையமாயயால் செய்யப்பட்ட வையென்பதை தெரிந் 
தகொண்டு ஜஞானனிஷ்டனாச சாந்தியை அடையவேண்டும்.” 
என்று அஜ்ஞாபித்தார். அதனைக்கேட்ட தாருகன் . பகவானை 
விட்டுப்பிரிய மனமில்லாதவனானாலும் அவருக்குப் சுக்திண ஈமஸ் 
காரங்களைச்செய்து அடிக்கடி அவருடைய பாதங்களைத் தன்.தலை 
பில் வைத்துக்கொண்டு தவாசகா ஈகரஞ்சென்றான்.
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அத்யாயம்--84. 

பகவான் வைகுண்டஞ்சேன்றத, 

பின்பு ப்ரஹ்மதேவரும், பார்வதியுடன் — இந்திரன் 

முதலிய தேவதைகளும், மஹர்ஷிகளும், ப்.ஐ ஜாபதிகளும், பிதிருக் 

களும், ஸித்தர்களும், கந்தர்வர்களும், வித்தியாதரர்களும், உசகர் 

களும், சா.ரணர்களும், யக்ஷர்களும், ராக்ஷஸர்களும் இன்னார் 

களும் ௮ப்ஸ.ரஸு௩க்களும், பகவான் 'வைகுண்டஞ்செல்வதைப் 

பகத தன்னு மிகுந்த ஸந்தோஷத்துடன் அவ்விடம்வந்தார் 

கள். மேலுமவர்கள் ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய அவதாசல்களைப்பத்தியும் 

சரித்ரங்களைப்பற்றியும் கானஞ்செய்தார்கள். புஷ்பங்களை வர் 

ஷித்தார்கள். ஆகாயம் அவர்களுடைய விமானங்களால் வயாப்த 

மாக விருந்து. இப்படி. மிகுந்த பக்தியுடன் தேவர்கள் வத் 

துகூடினார்கள். அப்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் தம்முடைய விபூ 

இகளான அந்த தேவர்களைப்பார்த்துவிட்டு தாமரைமலர்போன்ற 

பகான்ளளை மூடிக்கொண்டார். ட்டம் பண்ணை ட்டு தங்கள் 

லோகத்திற்குப் பகவானை அழைத்துப்போவதற்காக வந்திருப்பதால் 

ஸமாதி செய்வதென்ற வ்யாஜமாககண்களை மூடிக்கொண்டாசென் 

கருத்து) ஆனால் யோகிகள் யோகதாசணையின் மஹிமையால் சரி.ர 
pases as லோகாந்திரத்தை அடைவது போலல்லாமல் பக 
வான் ஸகல லோசங்களுக்கு மிருப்பிடமான அழகிய தமது சரீரத் 

அடனேயே தமது லோகஞ்சென்ஞாூர். அப்பொழுது தேவதுந்து 

பிகள் முழக்கப்பட்டன. ஆகாயத்திலிருக்.து புஷ்பமா றி பெய்தது; 

ஸத்யம், தர்மம், இருதி £ர்த்தி ஸ்ரீ ஆகிய இவைகள் ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் 

பின்சென்றன. காயத்தில் செல்லுன்ற மின்னலுடைய கதி 

எப்படி. மனிதர்களுக்குத் தெரியவில்லையோ, அப்படி பகவான் தம் 

முடைய தேஜஸ்ஸில் ப்சவே௫த்தது zpos பவல் தேவர்களுக் 

குந்தெரிடவில்லை. ப். ரஹ்மா, ருதரன் முதலிய தேவர்கள் ஸ்ரீ கிருஷ் 

ண்னுடைய யோகமஹிமையைப்பத்றி ஆச்சர்யமடைந்து அவரைப் 

பத்தி ச்லாத்துகொண்டு தங்கள் தங்களிருப்பிடஞ்சென்ரர்கள்,. 

ஓ பரி௯தித்து மஹாசாஜனே ! பசமாத்மாவாகிய பகவானுக்கு உத்பத் 

Biden அப்படிப்பட்டபகவான் இந்த ஜகத்தைப்படைத்து அதி 

ல்தாம் அதப் சவே௫ித்து அத்துடன் விளையாடி. கடைசியில் அதனை 
ஸம்ஹரித்து தமது மஹிமையிலிருக்கிறார். இப்படிப்பகவான்
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அவதரிப்பதும். லோகாந்தரஞ் செல்வதும் நடன் (வேஷதாரி) 
வேஷம் டோட்டுக்கலைப்பது போன்ற தன்று தெரிக்துகொள்ளும். 
மதுஷ்யனாக அவதரித்த பகவான் யமலோகஞ்சென்ற ஆசார்யரு 
டைய குழந்தையை அதே சரீரத்துடன் திருப்பிக்கொண்டுவந்தார். 
ப்ரஹ்மாஸ்இரத்தால் எறிக்கப்பட்ட உம்மை கர்ப்பத்தில் காப்பாற்றி 
னார். யமனை ஜயித் ;வரான ருத்திரனையம் (பாணா ஸு.ரயு த்தத்தில்) 
ஜயித்தார். ஜானென்ற வேடனை இக்தமனித சரீரத்துடன் புண்ய 

- லோகமப்பினார். இவ்வளவு மஹிமையுள்ள பகவானுக்குத் தமது 
சரீரத்தைக் காப்பாற்றிக்கொள்வன பெரியகார்யமல்ல, ஆனாலும் 
மனுஷ்ய சரீ ரத்தால் என்னப் சயோஜன முண்டாகப்போகிறது ஒன்று 
மில்லை யென்பதைக் காண்பித்துக்கொண்டுத் தமது சரீரத்தை 
மதுஷ்யலோகத்தில் வைக்கவில்லை. அவர் எல்லா ௪க்தியுள்ளவர் 
ஸகல ஜகத்தையும் வேறு ஓத்தாசையின்றி படைத்துக் காப்பாற்றி 
ஸம்ஹரிப்பவர் ; எவன்காலையில் எழுச்திருக்து சுத்தனாகு பக்தியு ' 
உன் பகவான் வைகுண்டஞ் சென்ற தாகிய இந்தக் கதையை படிக்க 
னோ, அவன் அக்தப்பகவாளை அடைவான். 

15-21. தாருகன் திவாரகைக்குச்சென்று வஸு தேவர், 
உக்கரஸேனர் இவர்களுக்கு ஈமஸ்காசஞ்செய்து ஸ்ரீ ரருஷ்ணளனை 
விட்டுப் பிரிந்ததால் அழுதான் விருஷ்ணிகள் ஒருவருக்கொரு 
வர் அடித்துக்கொண்டு மாணமடைந்ததையும், பகவான் வைகுண் . 
டஞ் சென்றதையும் தெரிவித்தான். அதனைக்கேட்டு அவர்கள் 
மிக்க அக்கத்தை அடைந்து மனம் நடும் பந்துக்கள் மாண 
மடைந்திருக்குமிடத்திற்கு €க்செமாக சென்றூர்கள். Lor eminent 
திருக்கும் பந்துக்களைப் பார்த்தார்கள். வஸுதேவரும் தேவகியும் 
சாமடிருஷ்ணர்களைக் காணாமல் ப்.சாணனை விட்டார்கள், ஸ்.இரீகள் 
எல்லாரும், தங்கள் தங்கள் புருஷர்களுடைய சரீரத்தை கட்டிக் 
கொண்டு உடன்கட்டையேறி சரீரத்தை விட்டார்கள். பலசாமனு 
டைய பத்னிகளும் அக்னியில் ப் ரவே௫ித்தார்கள். வஸுதேவ 
ருடைய பத்னிகள் அவருடைய, சரீரத்தையும் ஸ்ரீ ரொஷ்ணனு 
“டைய நாட்டுப்பெண்கள் ப்சதயுமனன் முதலியவர்களுறடைய சரீ 
சங்களையும் ஆலிங்கனஞ்செய்அுகொண்டு அக்னி ப்ரவேசஞ் செய் 
தார்கள். ஸ்ரீ இொஷ்ணனுடைய பத்னிகளாயெ ருக்மிணி முதலிய



அத்-31] பகவான் வைகுண்டஞ்சன்றது 1701 

வர்கள் பகவானையே தீயானஞ்செய்து தன்மயர்களாக அக்னி 

ப்சவேசஞ்செய்தார்கள். 

21-26. அர்ஜுனர் தம்மிடத்தில் மிக்க ப்ரியமுள்ள தோழ 

சாய பகவானைவிட்டுப் பிரிந்து மிக்க துக்கத்தை அடைந்து 

அவசால் உபதே௫ிக்கப்பெத்த 8 தாவாக்கியங்களை நினைத்து மன 

த்தை ஸமாதானஞ்- செய்துகொண்டார். பின்பு மரணமடைந்த 

பந்துக்களுக்கு புத்தன் முதலியவர்களில்லாததால் தாம் அவர் 

களுக்கு உத்திரரியைகளை விதிப்படி செய்து முடித்தார். பகவான் 

வைகுண்டஞ் சென்றபின் க்ஷணத்திற்குள் தவாசகாஈகசம் ஸமுத் 

இ.ரத்தில் மூழ்கிட்ட௮. பகவானுடைய அரண்மனையில் பகவா 

னுடைய ஸான்னித்யம் எப்போழுது மிருப்பதால் அதுமாத்திசம் 

ஸழமுத்தி7த்தில் முழுகவில்லை. ௮ந்தப்பகவானுடைய அ.சண்மனையை 

ஸ்மரித்தமாத்தித்தில் ஸகல பாபங்களும் நிவர்த்தியாகின்றன ; 

ஸகல க்ஷேமங்களும் இடைக்கன்றன. பின்பு அர்ஜுனர் எஞ்சிய 

ஸ்இரீகள், சிறுவர்கள், வயதுமுதிர்ந்தவர்கள்' ஆய இவர்களை 

இந்திரப் ரஸ்தத்திற்கு அழைத்து வந்து வத்ரனுக்கு (வஜ்சனென்ற 

ஒருவர் எஞ்சியிருத்தார்) பட்டாபிஷேகஞ் செய்தார். பின்பு உம் 

மூடைய பிதாமஹர்களான தர்மபு த்திரர் முதலியவர்கள் அர்ஜுன 

. முகமாக பந்துக்கஞுடைய மாணத்தைக்கேட்டு உமக்கு சாஜ்யா 

லேகஞ்செய்து லோகாந்திசஞ் சென்றார்கள். 

27-28. தேவர்களுக்கும் தேவசாயெ ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுலோ 

கத்தில் அவதரித்து நடத்திய சரிதங்களை ச்ரத்தையுடன் எவன் 

படிக்றொானோ, அவன் ஸகல பாபங்களற்று சுத்தனாவான். இப்படி. 

பகவான் இருஷ்ணனாக அவதரித்து செய்தபால்ய சரித்திரமுதலிய 

சரிதங்கள் கூஷமத்தைக்கொடுக்கக்கூடியவை ; மிக்க அழகானவை; 

இவ்வுலகத்திலும் பரலோகத்திலும் ஸபகத்தைக் கொடுக்கக்கூடிய 

வை ; அவைகளை ச் ரத்தையுடன் படித்து வாக்இனால் உச்சரிக்கும் 

மனிதன் பசமஹம் ஸர்களுடைய கதியை அடைவான்.



OQ. 

ஸ்ரஷுஷ்ணமை ப/பரிதிமலில்கா 

ஸமத் 

பாகவத தமிம் வசனம் 

பன்னிரண்டாவது ஸ்கந்தம், 

இது 

இஞ்சிக்கொல்லை. 

பண்டிட் - ஆர், சிவராமசாஸ் த்ரி அவர்களால் 

மொழிபெயர்க்கப்பட்டது. 

சென்னை 

புரோகா£ணில் அச்சுக்கூடத்தில் பதிப்பிக்கப்பட்டது. 

1912.



-ஸ்ததீதம்....12. 

ட அத்--1 

பரீக்ஷித்து மஹாசாஜன் சகரைகோக்கி “ கிருஷ்ணன்வைகு 
ண்டஞ்சென்றபின் பூமியிலிருந்த சாஜவம்சக்தைச் சொல்லும்படி. 

சேட்டது.- சுகர் 138-வர்ஷங்கள் ப். ரதீமயோதனர்கள் அசர் 
களாவார்களென்று வர்ணித்தது--சசுகாபர் முதலிய பத்து 

அ.சசர்களுடையவம்சம்--ஈவநந்தர்களின் சாஜ்யகாலம்---சங்கர்க 

ளுடைய சாஜ்யகாலம்-- கண்வர்களுடைய காலம்--வஸ-*ுத 

வன் முதலியமுப்ப.து அ. சசர்களுடையகாலம்--ஆபி.ரர்கள், கர்த்த 

பிகள், கங்கர்கள், யவனர்கள், பர்ப்பசர்கள், முருண்டர்கள் 

ஆயெ இவர்களுடையகாலம்--பின்னும்மத்ற அ௮_சசர்கள், 1702-1707 

| அத் -2. 

கலியுகத்தில் அ.தர்மம்விருத்தியடைவதால் நேரும் தோஷப் 

கள்--ப்சஜைகளுக்கு அரசர்களால் நேரும் உபத்திரவம்--ஸப்தர் 

ஷிமண்டலத்தின் ஸ்திதி--ஈந்தனுடைய சாஜ்யகாலம் முதல் கலி 

யின் விருத்திகாலம்--௮.சசர்களுடைய சரிதத்தைக் கேட்டு வை 

சாக்பத்தை அடையவேண்டுமென்பஅ--மரு, தேவாபி இவர் 

கள் கலியின் முடிவில் ராதவம்சங்களை ஸ்தாபிப்பார்களென் 

யது wee 1707-1712 

7s) a3e--8. 

பூமிதேவி. ௮. சர்களை பரிஹாஸஞ்செய்யும் வகை--.ராஜ்யத்தி 

அள்ள தோஷங்கள்--ஒஓவ்வொருயுசங்களிலும் தர்மத்தின் பாதங் 

களின் ஸ்திதி--ஓவ்வொருயுகங்களிலும் மனிதர்களுடைய புத்தி 

மூதலியவைகளின் ஸ்திஇ--கலி காலத்திய ஜனங்களின் கடை-- 

பகவானை ஸ்.மரிப்பதாலேயே ஜனங்கள் கலியில் உத்தமக தியை 

் அடைவார்களென்பது-- we 1742-1718 

oy | அத்--&. 
கைமித்திகம், ப்சாஇருதம், ஆசக்யந்திசம், கிதியம் என்ற கான்கு 

- வகையான லயங்களை வர்ணித்தது. ow 1718-1724



[[ 

பரிகதித்திற்கு. சுருக்கமாக ௪கர் YGOGSUSOS யபதே 
சித்தது ் பட 1724-1725 

அத்--6. 

அதனைக்ககேட்டு பரி க்ஷித்து இருதார்.த்தனானேன் என்று சொ 

ன்னஅ--௪கர் பரீக்நித்தினிடம் விடைபெற்றுசென்ற.து--பரிக்ஷி 
தீது மோக்ஷத்தை அடைந்தஅ-- தக்ஷகன் அரசனைக் கடித்தது... 
விஷாக்னியால் அவருடைய சரீரம் சாம்பலாக ஆனது. அதைக் 
கண்ணுற்ற ஜனங்கள் ஆச்சர்யத்தை அடைந்தது பரி க்ஷித்தின் 
பு.த்திர.ராகிய ஜனமேஜயர் ஸர்ப்பயாகஞ்செய் SII— SHE பயந்து : 
மஹேந்திரனைச் ச. ரணபடைந்தது....- இந்திரனுடன் ௮.க்னியில் 
விழக்கடவாய் என்று தவிகனுகள் சொன்னது--ப்ரஹஸ்பதி 
பகவான் ஜனமேஜயருக்கு வேதாந்தத்தை uu SA sg, யாக 

,ச்தை நகிருத்தியது--செளனகர் வேதவிபாகத்தைச் சொல்லும் 
படி ஸ-தரைக்கேட்டது.-.- ஓங்காரம் முதல் வேதம் வரையிலுள்ள 
வாகன் விபாத்தை ஸ-9தர்வர்ணி தீது--வைவஸ்வக மன் வந்த 
தீதில் வ்யாஸரசாகபகவான் அவதரித்து வேதங்ககப் பிரித்தது 
--பைலர் முதலியவர்களுக்கு- நான்கு ஸம்ஹிதைககாயு மூபதேூத் 
அ--பைலருடைய சிஷ்யர்கள் அவர் அவர்களுடைய ஸம்ஹிதை 

வல்ாய யா னாஹை ம கட்டு ்த யாஜ்ஞவல்ூயெருக்கும் தேர்ந் 
த விரோதம் அவர் ய ர்வேதத்தைக் - கக்இிவிட்டு ஸ-ரர்யளையு 

பாஸித்து சுக்கலைய யஜுர்வேத த்தை அடைந்த௮--கண்வர் முதலிய 

வர்கள் யாஜ்ஞவல்கயருக்கு சஷ்யர்களானது--ஸாமக.ராஇய தஜைமி 

னியின் இஷ்யர்களின் விபரம். wes 1726-1733 

அத்--7. 
. அதர்வவேதத்தின் ஆசார்யசான ஸுமந்துவின் சஷ்யர்கள்-- 

பெளசாணிகர்கள்- பத்து புசாண லக்ஷணங்களின் ஸ்வரூபம்--ப.இி, 
னெட்டு புராணங்களின் பெயர். wx 1734-1738 

| 35-8. ட ae, 
செளனகர் மார்க்கண்டேயருடைய சரிதத்தைச் சொல்லும் 

படி கேட்டது--ஸூதர் பதில்சொல்ல வாம்பித்து மார்க்கண்டேய ; 
ரூடைய தபஸ்ஸை வர்ணிக்தது--இந்இரனால் தூண்டப்பட்ட மன் 
மதன் முதலியவர்கள் அவருடைய தீபஸ்ஸிற்கு விக்னஞ்செய்தது



Ill 

௮. தனால் ௮வன் மனங்கலங்காமலிருக்கது---ந.ரநாரசாயணர்கள் அவ 

சை அதுக்சஹிப்பதற்காக மார்க்கண்டேயருடைய அச் சமஞ் சென் 
றஅ-மார்க்கண்டேயர் அவர்களைப் பூஜித்து ஸ்துஇிக்த.து 1738-1742 

அத்--9, 

நசரா.சாயணர்கள் ஸந்தோஷமடைந்து வரங்கொடுப்பதாகச் 

சொன்னது. -மாயயைப்பார்க்க '2வண்டுமென்று மார்க்கண்டேயர் 

விரும்பிய,அ-அ,தனை யொப்புக்கொண்டு அவர்கள் பதரிகாவனஞ்செ 
ன்றது -மார்க்கண்டேயர் புஷ்பபத்திராகதியில் ஸந்தியோபாஸ்திசெ 

us கொண்டிருக்கும்பொழுது அதிகமழைகாத்று இவைகளுண் 
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அத்யாயம்--1. 

கலியில் உண்டாகும் அரசர்கள். 

பரீக்ஷித்து மஹாசாஜன் சுகரை நோக்கி ஓ மஹர்ஷியே ! 

யதுவம்௪த்திற்கு அலங்கா. ரமாகவிருக்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் தம்முடைய 

(ண்கஞ்சென்தபன் இ பூமியில் யாருடைய வம்சமிருந்தது ₹ அதைச் 

சொல்லும் '” என்று கேட்டார். 

ட 19, ோஸச்தனுடைய புத்தன் ஸஎஹ3தவன் அவனு 

டைய புத்இரன் மார்ஜாரி யென்பவன். அவருடைய புத்திசன் 

FHS ச்£வஸ்யென்று ஆரம்பித்து ரிபுஞ்;ன் வசை யில் இருபது 

அசசர்கள் இணி உண்டாகப்போடுருர்கள் என்று ஒன்பதாவது 

ஸ்கந்தத்தில் சொல்லப்பட்டது, அதற்கும் மேலுண்டாகும் ஸத் 

துதிகள் இந்த அத்தியாயத்தில் கிரூபிக்கப்படன்றன) Luan ST gs 

ருடைய ane eB அண்டாகும் HT Et SORE SAM கடைஇயான 

ரிபுஞ்யருடைய மந்திரியாயெ சுனகசென்பவர் ரிபுஞ்ஜயமைக் 

கொன்று தம்முடைய பு தீதிசனான ப்சத்யோ தனனென்பவனை ௮௭௪ 

னாகக் செய்யப்போ௫ஞுர். (ரிபுஞ்யனுக்கே புசஞ்சயனென்றும் 

பெயருண்டு) அவருடைய புத்திரன்: அலகன். அவனுடைய புத் 

“Brot விசாகயூபனென்புவன் ௮சசனாவான். அவருடைய புத்தி 

சன் ஐனகனென்பவன் (சாஜகனென்று இல புஸ் சகங்களிலிருக்
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ற) அவருடைய புத்தன் நந்திவர்த்தர். அவருக்கு ஐந்து 

புத்திரர்கள். அவர்கஃடக்கு ப்ச்யோதனர்களென்று பெயர். மேற் 

காட்டிய அரசர்கள் 138-வர்ஷங்கள் ராஜ்பபாலனஞ் செய்வார்கள். 

(128-வர்ஷங்களென்று சல புஸ்தகங்களிலிருக்றெது) மேற்காட் 
டிய ப்சத்யோதனர்களுக்கு சிசுகாபரும், அவருக்கு பக்ஷரும், அவ 

ருக்கு க்ஷேமதன்வாவும், அவருக்கு க்ஷேத்திசஜ்ஞரும், அவருக்கு 
அஜாதசத்துருவும், அவருக்கு விதிஸாரரும், அவருக்குத் தர்ப் 
பகரும், அவருக்கு ஆஜேயரும், அவருக்கு ஈந்திவர்த்தனரும், அவ 

ருக்கு மஹாரந்தியும் புத்திரர்களாக ஜனிப்பார்கள். மேற்காட்டிய 
பத்து ௮சர்களஞுடைய ராஜ்யபாலனகாலம் முன்னூற்று அறுபது. 

(360) வர்ஷங்களென்னு தெரிக்துகொள்ளும். மஹா நந்தியின் 
புத்திரர் நந்தரென்பவர். அவர் மிக்க பலமுள்ளவர் ; அளவற்ற 

ஐச்வர்யமுள்ளவர் ) மஹாபத்ம கணக்கான னைனயத்திற்கு அதி 

பதி ; சூத்திர ஸ்இிரியினிடத்தில் ஜனிப்பவர் ; க்ஷத்திரிய குலத்தை 
நாசஞ்செய்பவர் ; அதன்பின் வரும் ௮சசர்கள் அநேகமாக சூத்தி 

. சர்களாகவும், அதர்ம புத்தியுள்ளவர்களாகவு மிருப்பார்கள். அந்த 

நந்தபென்பவர் மஹாபத்ம கணக்கான ஸலைன்யங்களுடன் தம் 
மூடைய ஒரு குடையின் £ழ் ஸகல பூமிகளை பரிபாலிப்பார். 
இரண்டாவதுப.சகூ.ராமன் போலிருப்பார். . அவருடைய உத் 

இரவை ஒருவருலும் மீறமுடியாது. Yo BOS THES ஸுமாலி 
முதலிய எட்டு புத்இரர்கள் ஜனிப்பார்கள். _அவர்கள் ூறு வர் 

ஷங்கள் சாஜ்யயாலனஞ் செய்வார்கள். அ௮ப்2யாது ஒரு -ப்.சாஹ் 

மணன் ' (கெளடில்யன்-- சாணக்யன்) மிக்கப்சஸித்தியுள்ள ,ஓன்ப.து 
நந்தர்களை (நந்தனும் அவருடைய -எட்டுகு மாசர்களும்) கா௪ஞ் 

செய்வார். அதன்பின்பு மெளர்வ்யவம்சத்திய ௮.சசர்கள் பூமியைப் 

பரிபாலிப்பார்கள். அர்தப்.ராஹ்மணர் மெளர்வ்யர்களில் மு.தல்வனா 

இய சந்திரகுப்தனுக்கு சாஜ்யாபிஷலேகஞ் செய்விப்பார். அர்துசந் 

இசகுப்தருக்கு வாரிஸாசென்றும், அவருக்கு ஸுய௪ ஸ்யென்றும், 

அவருக்கு ஸம்யதசென்றும், அவருக்கு சாலிசூகசென்றும், ௮வரு 

க்கு ஸோமசர்மாவென்றும், அவருக்கு சததன்வாவென்றும், அவரு. 
க்கு ப்ரஹத்ரதசென்றும்; புத்திரர்கள் ஜனிப்பார்கள். மேற்காட் 

டிய மெளர்வ்யர்களென்ற பத்து அசசர்களின் . காலம் அாற்றுமுப் 

பத்தேழுவர்ஷங்கள். (மெளர்வ்டர்கள் ஒன்ப . ௮.சசர்கள் தாண் 

மேலேகாட்டப் பட்டிருக்ொர்கள். ஆனாலும் சந்திமகுப்கனுடைய ,



a5-1} கலியில் உண்டாகும் அரசர்கள். 1705 

பிதாவைச்சேர்த்து பத்து அரசர்களென்று கணக்டை ப்பட்டிருக் 

இறெது. ., அல்லத த௪_தர் என்று ஒருவர் அக்தவம்சத்தைச் சார்ந்த 

வென், பராசர்முகுலியவர்கள் .சொல்லிருப்பகால் அதை யது 

ஸரித்து பத்து அரசர்களென்று சொல்லப்பட்டிருக்க தென்று 

கருத்து) பிருஹத்ரதருடைய ஸேநாபதியும், சுங்கனுக்கு முத்திய 

வருமான புஷ்ய மித்திரபென்பவர் தமக்கு யஜமானசாயெ பிருஹத் 

தரைக்கொன்று தாம் ௮சச௪னாவார். அவருக்கு ௮.ஈனி மித்திரரும், 

அவருக்கு ஸஈஜ்யேஷ்டரும், அவருக்கு nie அவரு 

க்கு, பத்சகரும், அவருக்கு புளிந்தரும், அவருக்கு போகரும், 
அவருக்கு தவறமித்திரரும், அவருக்குப் பாகவதரும், அவருக்கு 
தேவஹூதியும் புத்திசர்களாக ஜனிப்பார்கள். மேற்காட்டிய சுங் 

கர்களென்று பத்து LT ET sat 112 வர்ஷ்ங்கள் பூமியை அப 

விப்பார்கள். அதன்பின்பு இப்பூமி அல்பகுணமுள்ள கண்வர்களு 

டைய "வசமிருக்கும். 

20-21. தேவஹூதியின் மந்திரியான வஸு தேவசென்ப 
வர் தேவஹ-தியைக்கொன்று (தேவஹூதி டாஸ்இிரீயிடத்தில் 

ஆசைப்பட்டதால்) தாம் அரசனாவான். அவர் மிக்க புத்திசாலி 
டயாக விருப்பார். அவருக்கு பூமித்தொசென்றும் அவருக்கு கா.ரா 

- யணசென்றும் அவருக்கு ஸுசர்மாவென்றும், i ae ஜனிப் 

பார்கள். இவர்களே கண்வாயனர்களென்ப் பவோர்கள். மேற்காட் 

டிய காண்வர்கள் முன்னூற்று நாத்பத்து ஐந்து (45) வர்ஷீங்கள் 

இந்த பூமியை அதுவவிப்பாச்கள். - 

22-2௨. ஸுசர்மாவின் வேலைக்காரனாயெ பலியென்ற ஆக் 

இச ஜாதியில் பிறர் தவன் (தெலுங்கு ஜாதி) ஸு சர்மாவைக்கெர்ன்று 

ஸ்வல்பகாலம் ௮.சசனாவான். அவன் மிக்க ௮ஸ், த்த. அவனுடைய 

olga தர.ராதய இருஷ்ணபென்பவர் பலிக்குப்பின்பு ௮௪ சனாவார். 

அவருக்கு சர்தகர்ணசென்றும், அவருக்கு. பெள்ர்ணமாஸொன் 

அம், அவருக்கு லம்போதாசென்றும், அவருக்கு மேகஸ்வாதியென் 

அம், அவருக்கு சண்டமானரென்றும், அவருக்கு அரிஷ்டகர்மர் 

் வென்றும், அவருக்கு ஹாலேயசென்றும், அவருக்கு புரிஷ்ஸேது 

“வென்றும், அவருக்கு ஸுதர்சனசென்றும், அவருக்கு சகோ 

சென்றும் அவருக்கு கோமதியென்றும், அவருக்கு aera 2 
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அம், அவருக்கு .வேகரென்றும், அவருக்கு சிெவசென்றும், அவ 
GAG ஸ்கந்தசென்றும், அவருக்கு யத்ஞூலைசென்றும், அவருக் 
ஸிகசென்றும், அவருச்கு அஸிதசென்றும், அவருக்கு ச்ர,தஸ்கந்த 
சென்றும், அவருக்கு யத்ஞசத்ருவென்றும், அவருக்கு விஜயசென் 

அம், . அவருக்கு சத்த: பிஜரென்றும், அவருக்கு ஸுலோமதி 
பவென்றும் பு.த்இரர்கள் ஜனிப்பார்கள், மேற்காட்டிய முப்பது ௮௪ 
சர்கள் 483-வர்ஷகாலம் பூமியைக் காப்பாற்றுவார்கள், 

2984-31. அதன்பின்பு ஏழு Berri semi, அவர்களுக்குப் 
பின்பு பத்து கர்த்சபிகளும், மிக்க ஆசையுள்ள பதினாறு கனகர் 
களும், அதன்பின் எட்டு யெளவனர்களும், பதினான்கு பர்பசர் 
களும், பதிமூன்று முருண்டர்களும், பதினொன்று மெளனர்களும் 
அசசர்களாவார்கள். மேஜ்காட்டிய அறுபத்து எட்டு 'அ.சசர்களு 
டைய ாஜ்யகாலம் 1099-வர்ஷங்கள். மெளனர்கள் முன்னூறு : 
வர்ஷூங்கள் பூமியை பரிபாலிப்பார்கள். 

32-12. அவர்களுக்குப்பின்  பூதகந்தன், யவ, ஹரன், Ra 
நந்தி, அவருடைய. ஸஹோதச. ராய யசோகதந்தி. ஆயெ இவர்கள் 
இலிங்லொவென்ற நகரத்திலிருந்து 106-வர்ஷங்கள் பூமியை ௮. 

- பவிப்பார்கள்.. அவர்களுக்கு பதிமூன்று பு.த்இரர்கள் ஜனிப்பார் 
கள்... அவர்களுக்குப் பாஹ்லிகர்களென்று பெயர், அல். புஷ்ய 

மித்ரசென்று ஒருவன் தர்மமித்திரனென்ற புத்தரனுடனிருப் 
பான், மேற்காட்டிய பாஹ்லிகர்கள் முதலியவர்கள் ஓசே காலத். 
இல் ௮. சசர்களாக விருப்பார்கள் அவர்களிடமாக எழு wis 
சர்களும், எழு, கோஸலர்களும், நிஒ.ததேசத்கு அ சசர்களும், 
வைதார்யத்து அ.சசர்களும், மகததேசத்து அரசர்களும் ஜனிப் 
பார்கள்: - விச்வ்ஸ்பூர்ஜியென்2 ஒருவன் மகததேசத்திற்கு ௮7௪ 
னாவான் . அவன் புஞ்ஹயனைவிட மிக்க ப்மஸித்தியுள்ளவனாவான். 
மேலுமவன்ம்லேச்சர்கள் போன்றபுளிந்த, ug, os Br Quis Ou 
யருள்ள ஜாஇகளை ஸ்தாபிப்பான். அவனுடைய காலத்தில் ப்சஜை 
கள். பெரும்பாலும் ப்ராஹ்மண பக்தியில்லாதவர்களாக விருப்பார் 
கள். : அந்த ௮.ர௪சன் மிக்க பலமுள்ளவனானதால் பத்மவதியென்ற 
தக.த்திலிருந்து கங்வாத்வாரம் முதல் ப்ரயாகம் வரையிலுள்ள 
பூமியைப் பரிபாலிப்பான். ஸெள சாஷ்டிரம், அவந்தீ, Fr, அர்பு
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தம், மாளவமுதலிய தேசத்திலுள்ள ப்.ராஹ்மணர்கள் உபனயனம் 
முதலிய ஸம்ஸ்கா.சமில்லாமல் வ்.சாத்யர்கள் போலிருப்பார்கள், மே 
அம். அந்த காலத்தில் ஸழுத்திரக்கசைகளிலுள்ள தேசங்களையும், 
சந்திசபாகாநதியின் கரையிலுள்ள தேசங்களையும், காஞ்செட்டி ன 
த்தையும், காச்மீசதேேசத்தையும், 2 மிவதாசா..த ' சூன்யர்களான சூத்தி 
risen, அவர்களுக்கும் தாழ்ந்த ஜாதியார்களும் ௮ நூபவிப்பார் 
கள். மேற்காட்டிய --இவ்வசசர்கள் ஒரேகாலத்திலிருப்பவர்கள். 
பெரும்பாலும் ம்லேச்சர்கள் போன்றவர்கள். அதர்மம், பொய் 
இவைகளில் 2 கோக்கமுள்ளவர்கள் ; ஸ்வல்பமாகத் கொடுப்பவர்கள் ; 
மிக்ககோப முள்ளவர்கள்; ஸ்.இரீகள் , சிறுவர்கள், பசுக்கள், ப்.சாஹ் 
மணர்கள் ஆய இவர்களை ஹிம்ஸிப்பார் கள். பசஸ்திரீகளிடத்தி 

அம், ne பணத்திலும் ஆசைப்பவொர்கள். ஸ்வல்பகார்யத் 
தில் ஸந்தோஷத்தை அடைவார்கள் ; ஸ்வல்பகார்யத்தில் கோபத் 
தையுமடைவார்கள் ; அல்ப பலமுள்ளவர்கள் ; அல்பாயுஸ் ஸ-ுள்ள 
வர்கள், சப்பா சான்ற தனிய ஸம்ஸ்சாசன்கள த்தவர்கள் 2 BIG, 
Lirerinp pari son சஜோகுணம், கமோகுணம் இவைகளால் வ்யாபிக் 
கப் பெற்றவர்கள் ; இப்படி அஷ்டர்கள் ௮.ரசர்களாகவிருக்து ஜனங் 
களுடைய பணம் முதலியவைகளைப் ' பிடி.ங்கிக்கொண்டு ப்ரதைகளை 

உபத்திசவிப்பார்கள். அவர் அவர்களுடைய சாஜ்யத்திலுள்ள ஜனங் 
கள் அவர்களுடைய ஸ்வபாவத்தையும், - ஆசா. சத்தையும் அதுஸரி 
a3 அவர்களுடைய வார்த்தையையே - சொல்லிக்கொள்வார்கள் 
மேஅமவர்கள் அசசர்களால் உபத்திச்வத்தை அடைவதுடன் ஓரு 
வருக்கொருவர்களும் உபத்திச வித்தக்கொண்டு கெடுதியை 
அடைவார்கள். 

த்பாயம்--2. 

கலியில் நடப்பை. 

வட கலியுகுத்தில் தர்மம், ஸத்யம், பொறுமை, தயை, 
ஆயுஸ், தேஹபலம், 'ஞாபகம் ஆயெ இவைகள் நாளுக்கு காள் 

ம குறையும். கலியில் பர்தாவை மேலான குலத்தில் 90% ga! 
னாவான் ; பணமுள்ளவனே ஆசாசமுள்ளவனாவான் ; பணமுள்ள 
வனே குணமுள்ளவனாவான். பணமுள்ள வன் சொல்வதே தர்ம
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மாகும். அதுவே. ந்யாயமென்று ஜனங்கள் ஓப்புக்கொள்வார்கள். ; 

மணஞ்செய்அ கொள்வதில் அவர் அவர்களுடைய இஷ்டமே கா.சண 
மாகும் (குலகோத்திசங்களை கவனிக்கமாட்டார்களென்று கருத்து) 
கொடுத்தல் வாங்கல் முதலியவைகளில் கபடமுள்ளவனே ஸமர்த் 
தனாவான் (கபடமில்லாமல் பேசுவதில்லை யென்று கருத்.து) ஆண். 
ஆனாலும், பெண் ஆனாலும் நல்ல குலத்தில் பிறந்திருப்ப.து, ஈல்ல 
ஆசாசமுள்ளவர்களாக . விருப்பது ஆய குணங்களைக்கொண்டு 
கிறந்தவர்களாகறதில்லை. போகத்தில் ஸாமர்த்திய முூள்ளவர்களா 
னால் அவர்களே றந சவர்களாவார்கள். ப். சாஹ்மணனுக்கு. யஜ் 
ஷஞோபவிதமே அடையாளமாக விருக்கும் (உபநயனம் முதலியவை 
பில்லையென்று. தாத்பர்யம்) இவன் இன்ன ஆச் சமமுள்ளவனென்று 
தெரிந்துகொள்ள வேண்டுமானால் தண்டம் முதலிய அடயாளங் 

களால் தெரிந்துகொள்ள வேண்டும். (அத்த அந்த ஆச் மத்தின் 
ஆசாரங்கள் காணப்படாதென்று கருத்து) ஓரு ஆச் மத்தை: 
அடைவதானாலும். அவைகளுக்கு அடையாளங்களான தண்டம் 
முதலியவைகளை பெடுத்துக்கொள்வது மாத்திரமே யொழிய 

அவைகளுக்குரிய அ௮துஷ்டானங்கள் காணப்படாது. தரித்சனாக 
விருப்பவன் அபஜய.த்தை அடைவான் (பணக்காரன் ஐயத்தை. 
அடைவான்) அதிகமாகப் பேசுறெவனே பண்டிதனென்ற ப் 
ஸித்தியை அடைவான். ஏழையாக விருப்பவனே அஸாதுவெ 
னப்படுவான். (இருடன். என்றது முதலிய கெட்ட பெயரை 
அடைவான்) பணமுள்ளவனே.ஸாஅவெனப்படுவான். ஆண்..பெண் 
ஸ.ம்மதித்அப் புணருவதே. விவாஹமாகும் (சாஸ்இ.ரத்தில் சொல். 
லிய விதிப்படி. மணஞ்செய்து கொள்வதில்லை) FP 7 5B gan or 
அழுக்கை நிவர்த்தித்துக்கொள்வதே ஸ்கானமாகும் (புண்ய தீர்த்த 

ஸ்நானமில்லையென்று கருத்து) வெகு அசத்திலிருக்கும் குளம் 
முதலியவைகளைப் புண்யதீர்த்சமென்று கினைப்பார்களே யொழிய 
ஸமீபத்தில் கங்கையிருக்தாலும் அதை லக்ஷயஞ் செய்யார்கள். 
அழகுக்காக மயிர்வைத்துக் கொள்வார்களே யொழிய சாஸ் 
திசமூறைப்படி. க்ஷெள ரஞ்செய்து கொள்ளுகறெதில்லை தன்வயிற்றை 
நிறைப்புவதே புருஷார்த்தமாகும். தைர்யமாகப் பேசுறெவனே 
ஸபைக்குரியவனாவான். ஸாமர்த்தியத்தைக் குடும்ப போஷணைக்கே ' 
உபயோகப்படுத்.துவார்கள். . சர்த்திக்காகவே தர்மத்தை அஷ் 
டி.ப்பார்கள். இப்பட பூமியில் ப்ரஜைகள் துஷ்டர்களாக விருப்
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பார்கள். ப் ராஹ்மணன் முதலியவர்களுக்குள் எவன் பலமுள்ள 

வனோ, .௮வனே அ. சசனாவான். மேலும் ௮.சசர்கள் லுப்தர்களும், 

தயவில்லா தவர்களும், திருடன் போன்றவர்களுமாக விருப்பார்கள். 

பின்னுமவர்கள் ப்ரஜதைகளருடைய பணத்தையும், EM FBI SD 5 

wir, பிடிங்கக்கொள்வார்கள். -: அவர்களால் உபத்திரவிக்கப் 

பெற்று ஜனங்கள் காகெளிலும் மலைகளிலும் வஸிப்பார்கள். 

மேலும் ஸரியானகாலத்தில்: மழைபெய்யாமல் பஞ்சமூண்டாகும். 

அதனால் . ஜனங்கள் இழங்கு, Sat, தேன், பழம், புஷ்பம், விதை, 

தண்டு ஆயெ இவைகளைப் புஜிக்துக் கஷ்டப்பவொர்கள். பின்னும் 

குளிர், காற்று, வெயில், மழை, பசி, தாஹம், வ்யாதி, கவலை ஆயெ 

இவைகளால் ௨ உ மத்திலிக்கப்பூவொர்கள். கலியுகத்தில் இருபது 

ஸ்மூப்பதவர்ஷங் களே ஜனங்களுக்குப் பரமாயுஸ்ஸாகும். கலியின் 

தோஷத்தால் epee igen at சரீரம் குறையும். வர்ணம், ஆச் மம் 

' இவைகளுடைய தர்மமும் மவ்சமார்க்கும் £ களிக்கலாம், பாஷ் 

-ண்டதர்மமே வெகுவாகபரவும். அ௮சசர்கள் பெரும்பாலும் திருடர் 

களாவார்கள். பெரும்பாலும் ஜனங்கள் திருவ, பொய்பேசுவது 

,விணில் ஹிம்ஸிப்பது, முதலிய பலவிருத்திகளைச் செய்வார்கள்... 

'ஜாதிகளெல்லாம் பெரும்பாலும் சூத்திர ஜாதியாடவிடும். பசுக்கள் 

pure. லும் உருவத்திலும் ஆரிகள்போல் ஆய்விடும் ஸன்யாஸிகள் 

(மூ. தலியவர்கள் இருஹஸ்தர்கள்போல குடும்பிகளாக விருப்பார்கள். 

மைத்துனன் முதலியவர்களே முக்கிய பந்துக்களாவார்கள். ஒஷதி 

கள் மிக்க ஸ-6 ஏ மக்களாகவிருக்கும். மரங்கள் வன்னிமாம்போல 

விருக்கும். மேகங்களில் மின்னலகள் அதிகமரிகவிருக்கும். வீடு 

_ கள் சூன்யங்.களாகவிருக்கும் (அதிதிகளுக்குப்போஜனஞ் செய்விப் 

. பது மு.தலியவையில்லா ததால்) ஜனங்கள் கடுஞ்செய்கைகளைச் செ 

ப்ப்வார்கள். இப்படிப்பட்ட கலிகாலம் பெரும்பாலும் சென்றிருக்கும் 

; ஸடீயத்தில் ஸ்ரீ பகவான் தர்மத்தைக் காப்பாற்றுவதற்காக ஸத்வ 

| மூர்த்தியாக அவதரிப்பார். ஸ்தாவர ஐங்கமங்களுக்குப்பிதாவும், 

ஸகல பிராணிகளுடைய ஸ்வரூபியும் ஈச்வரருமாகய ஸ்ரீ மஹா 

Vaan ஸாதக்களுக்கு பவ்ய ணை கொடுப்பதற்கும் stows 

ieee அவதா.ரங்களைச்செய்கிறார். அப்படி. 

“ப்பீட்டப் பகவான். சம்பளக்சொமத்தில் ப்சதானசாகவிருக்கும் விஷ் 

் ஹுயசஸ்யென்ற. ப்சாஹ்மணனுடைய . விட்டில். கல்கயென்றத இவ்ய 

'காமதேயத்துடன் அவதரிப்பார். அக்தகல்கி அஸத்தக்களைக் கொல் 
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வதற்கு ஸாதனமாக ' தேவர்களால் சொடுக்கப்பெற்ற வேகசாலி 
யான குதிரையின்மீதேரி ஒப்பற்ற தேஜஸ்ஸுள்ளவ.ராக பூமியில் 
ஸஞ்சரித்து அ. ரசர்களென்ற வேடந்தரித்தவர்களும் உண்மையில் 
திருடர்களுமான அஷ்டர்களை கோடிக்கணக்காக வதஞ்செய்வார். 
அப்பொழு பகவான் பூசிக்கொண்டிருக்கும் சந்தனத்தின் வாஸனை 
புளள காற்றை முகர்ந்தவுடன் அ௮க்த அஷ்டர்களுடைய மனம் கூத்த 
மாஇவிடும். ௮த்த,த்காலத்திய ஸகல ஜனங களுடைய மனமும் ஆசை, 
திவேஷம் இவைகளில்லாமல் ௬ தி தமாகும் அவர்களுடைய புத்திர 
பெளத்திச ஸந்ததிபெருகும். ஜனங்கள் சத்த ஸ)த்வமூர் த்தியான 
வாஸு௩தேவசை எல்லாரும் மனத்தில் ஸ் ,தரமாகவைச்துக் கொண்டி 

ருப்பார்கள். எப்பொழுது பகவான் கல்இியாக அவதரிப்பாளோ, 
அப்பொழுது இருதடுகம் ஆசம்பிக்கும், அப்போது ஜனிக்கும் ப் - 
ஜைகளும் ஸாத்விகர்களாக விருப்பார்கள். சந்திரன், ஸ-ரர்யன், ப். , 
ஹஸ்பதி ஆூய மூன்று இரஹக்களும் புஷ்ய ஈக்ஷத்திர.த்இல் சேர்ந்து 
எப்பொழுது ப்சவேசிப்பார்களோ, அப்பொழுது கிருதயுகம் ஆரம் 
பிக்கும். சந்திரவம்சத்திலும், ஸ-ர்யவம்சத்இலும் சென்ற அசர் 
களையும், வரும் அசசர்களையும் சுருக்கமாகச் சொன்னேன். ஐஓ.பரீ 
கஷித்து மஹாசாஜ ! நீர் ஜனித்தது முதல் ஈந்தனுடைய பட்டாபிஷே 

் கம் வரையிலுள்ள காலம் ஆயிறத்து நூற்றுப் Li Berg) வர்ஷங்கள் 
(நந்தனுடன் சந்திரவம்௪ம் முடிந்ததென்றுகருத்து. மேற்சொல்லிய 
1115-வர்வங்களென்பது ஏதோ ஒறாகணக்காக சொல்லப்பட்டிருக் 
இறது. உண்மையில் 1498-வர்வூங் களாகன்றன.) ஸப்தர்ஷிகளுக்குள் 
உதயகாலத்தில் எவீர்கள் உதயமானவர்களாக மூந்திச்காணப்படுஇ 
மூர்களை, அவர்களுக்குமச்தியில் ஸமமாக எந்த நக்ஷத்திரம் இர 
வில்காணப்படுற்தோ, அந்த நக்த்திரத்துடன் ஸப்சர்ஷிமண்டலம் 
நூறுவர்ஷூங்களிருக்கன்றன, அந்த ஸப்தர்ஷிகள் உம்முடைய கால 
மாகிய இப்போது மகாஈக்ஷத்திரத்இலிருக்ளொர்கள். ஸ்ரீ: மஹாவிஷ். 
ணுவின் அத்தஸதவமான சரீரம் பூமியைவிட்டு எப்பொழுது வைகு 
ண்டஞ்சென்றதோ, அப்பொழுது கலி லோகத்தில் பரவிய ; 
ஜனங்கள் பாபத்தில் நோக்கமுள்ளவர்களானார்கள். லக்ஷ்மியின் பர்த் : 
தாவாயே பகவான் தம்முடைய பாதார விந்தங்களால் பூமியைத் : 
தொட்டுக்கொண்டிருந்த வசையில் கலி பூமியில் பசவாமலிருச்- ! 
SS). மகா ஈக்ஷத்திரத்தில் ஸப்தர்ஷிகள் ஸஞ்சரிக்கும்பொழுஅ .' 
கலியுகம் ஆரம்பித்தது. 865 கலியின் காலம் மேேவமானத்தால்
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ஆயிறத்து இரு நாறு வர்ஷங்கள் (மனுஷ்யமானத்தால் 432000- 
வர்ஷங்களென்று கருத்து) அந்த ஸப்தர்ஷி மண்டலம் பூராட 
ஈகஷத்தரத்திற்குச். செல்லும் ஸமயம் ஈந்தருடையசாஜ்யகால : 

மாகும், அதுமுதல் கலிக்கு விருத்திகாலம் (வண்டிபோன்ற 
ஏழு நக்ஷத்திரங்களடங்பெது ஸப்தர்ஷி  மண்டலமெனப்படும். 
எல்லாவற்றிந்கும் முசலில் மரீசி, அவருக்குப்பின் வஸிஷ்டர், 
அவருக்குப்பின் அங்கெஸ், அவருக்குப்பின் காந்கோணமாஇ 
யதில் ஈசானதிக்கில் அத்ரி, தெதற்ல் புலஸ்தியர், மேற்கில் புல 
ஹர். வடக்கில் 5௬௮, பரீக்ஷித்தின் காலத்தில் ஸப்தர்ஷி மண்ட 
லம் .மகா நக்ஷத்திரத்இனம் வந்து 50 ?-வர்ஷங்களாயினவென் று 
தெரியவருறெ.௫ு) என்றையதினம் ஸ்ரீ ௫ொஷ்ணன் வைகுண்டஞ் 
சென்றாசோ, அந்த இனத்தில் கலியுகமாசம்பித்ததென்று பெரி 
யோர்கள் சொல் லஓுகரர்கள். தேவமானத்தில் ஆயிறம் வர்ஷங் 
௪ள் சென்றபின் இரும்பவும் இருதயுகம் வரும். அப்பொழுது மனி 
தர்களுடைய மனம் ஆத்ம ஸாக்ஷா்த்காரத்திற்குத் தகுந்ததாக 
ஆகும். இப்படி மதுவின் வம்சம். சொல்லப்பட்ட.௮. இப்படியே 
ப் சாஹ்மண, வைச்ப, சூத்திரர்களுடைப வம்சங்களும் ஒவ்வொரு 
புகங்களிலும் அறியப்படவேண்டும். மேற்காட்டிய மஹான்களான 
அ. சசர்களுடைய பெயர் மாத்திரம் இப்பொழுது வழங்க வரு 
இறது. அவர்களுடைய சரித்திரமும் சர்த்தியம் பூமியிலிருக்கற ௫. 
சந்தனுவின் ஸஹோத.ர.ராய தேவாபியும், இக்ஷ்வாகுவின் வம்சத் 

தில் ஜனித்த மருவென்பவரும் மிக்க : யோகபலமுள்ள வர்களாக 
கலாப... இரொாமத்தில் வஸிப்பார்கள். ' அவ்விருவர்களும் இக்கலி 
யுகத்தின் முடிவில் ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணுவின் உத்தரவினால் வர்ண St wei 
களையும், ஆச்சம். தர்மங்களையும் முன்போல் கடக்கும்படி ' செய் 
வார்கள். மேற்காட்டிய வண்ணம் கருகும், : த்சேதா, தவாபாசம், 
கலி யென்ற கான்கு 'யுகங்களை ஸ்ரீ பகவான் பூமியில் ப்.சவர்த்திக் 
கச் செய்கிருர். ஓ மஹாசாஜ ! என்னால். சொல்லப்பட்ட இந்த 
அ.சசர்கள் இந்தப் பூமியைத் தங்களுடையதென்று நினைத்து அபி 

- நிவேசத்தை அடைந்திருந்து முடிவில் இப்பூமியைவிட்டு டீசண 
மடைந்தார்கள். இந்த சரீரத்திற்கு * ராஜா ” என்ற பெயரிருச் 
ஜாலும் கடைசியில் இரிமி (புழு). விட் (அமேத்பம், பஸ்மம் 

். (சாம்பல்) என்ற பெயர் ஏற்படுற. அப்படிப்பட்ட சரீசத்இற் 
காச பிராணி ஹிம்ஸை செய்யலாமா ? பிறரை ஹிம்ஸிப்பதால் கஷ்
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டம் சேருமே யல்லாமல் ஸ*ஈகக்டைக்கறதல்லை. ஆனதால் பிரா 

ணிகளை ஹிம்ஸிப்பவன் தனக்கு ஹிதமானதைச் தெரிந்துகொண் 

ட வனல்ல மேலும் அ.சசர்கள் 4: அகண்டமான இதந்த பூமி தம் 

மூடைய பெரியோர்களால் பரிபாலிக்கப்பெற்று ஈம்முடைய வ௪ 

SAA GED, இது நம்முடைய புத்தன், அவனுடைய .புத்தி 

சன் முதலியவர்களுக்கு வ௪சப்படவேண்டுமே அதற்கு: என்ன 

செய்யலாம் ” என்று யோடிக்கிருர்கள். பின்னும் ப்.சதிவி, ஜலம், 

தேஜஸ் இவைகளாலேற்பட்ட சரீரத்தைக் தாமென்று . அபிமா 

னித்து பூமியைத் தம்மைச் சார்ந்ததென்று நினைத்து மூடர்களாகி 

பூமி, சரீரம் ஆயெ இசண்டையும்விட்டு மரணமடைந்தார்கள், 

silat ௮. சசர்கள் தங்கருடைய பலத்தால் பூமியை அஅபவித் 
தார்களோ, அவர்கள் இலகாலஞ் சென்றபின் மரணமடைந்தார் 

கள். அவர்களுடைய கதைதான் எஞ்சியது (அனதால் அனித்ப 

மான சரீரம், பூமி இவைகளில் அபிமானம்வைத்து அதற்காக 
பாபத்தைச் செய்வது உசிதமல்லவென்று SSS) 

.அ.த்:பாயம்--3. 

கலிகாலத்திய ப்ரஜைகளின் ஸ்வபாவம் 

பூமியை ஜயித்து ஸ்வாதீனஞ்செய்து கொள்வதற்காக முயன்று 
கொண்டிருக்கும் ௮சசர்களைபார்த்து : மிருத்யுவித்கு விளையாட்டுக் 
கருவிகளாகவிருக்கும்' இந்த அ௮.ரசர்கள் சத்ருக்களை ஜயித்து 

என்னை . ஸ்வாதீனஞ் செய்அகொள்வதற்காக. நினை EB apt aor. 

என்ன ஆச்சர்யம் '' என்று ட பூமிதேவி மிகவும் பரிஹாஸஞ்செய்கரு 
ள். இந்த அ.சர்கள் நுபைபோல் அனித்யமாகவிருக்கும் சரீ.ச 

தீதில் மிக்க ௮பிமானம்வைத்து 4: முதலில் இந்திரியங்களை ஜயித்து 

பின்பு மந்திரிகளையும், பட்டினத்து" ஜனங்களையும், ஆப்தர்களையும் 

வசப்படித்திக்கொள்வோம். பின்பு யானைப்படை களையும், இவனு: 

டைய சத்ருக்களையும் ஸ்வானைப்படுத்தக்கொண்டு செமமாக 
கான்கு ஸழுத்தி.ரங்களுக்கு : பட்... பூமியை ஐயிப்யோம் '” என்ற 

ஆசைகொன்டு. ஸமீபத்திலிருக்கும் யமனை கவனிக்றதில்லை. அப் 
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- எண்ணம் பூர்த்தியாறெதில்லை. நான்கு ஸமுத்திரங்களுக்குட்பட்ட 

பூமியை ஜயித்து ஸ்வாதீனஞ் செய்துகொன்டபின்பும் ௮திக ஆசை 

யால் ஸமுத்திரத்திலும் பிரவே௫ிக்கிருர்கள். இந்திரியங்களை ஜயித்த 

தற்கு மேற்காட்டிய பூமிலாபம் பயனாகு£மோ ? மோக்ஷமல்லவா ௮௪ 

ற்குப்பயன். மேலும் மதுமுதலியவர்கள் பூமியை பரிபாலித்தும் 

அதனை விட்டுத் தாங்கள் வந்தவழியே சென்றார்கள். அப்படிப் 

பட்ட பூமியை வச௪ப்படுத்திக்கொள்வதாக அ-சசர்கள் நினைக்கிருர் 

கள், அ௮.சனால் இவர்கள் புத்தியற்றளர்கள், : இந்த ராஜ்யம் ஏன்னு 

டைய தென்தமமதையை அடைந்து, புத்திரனும் பிதாவும் சண்டை 

செய்ஞுர்கள். ஸஹோ தர்கள் அடித்துக்கொள்ளுகிளுர்கள். அட ! 

மூட! இக்தபூமி என்னுடையது உனக்கு இதில்: ஸம்பர் தமில்லை 

யென்றுசொல்லி ஒருவருக்கொருவசாக I19 SSIS “கொண்டு 

என்விஷயமாக (பூமியின் விஷயமாக) மாண்மடைஅறுர்கள். 

பின்னும், ப்.ஈ.த, புரூரவஸ், காதி, பரதர், நஹுஷர், அர்ஜுனர், 

மாந்தாதா, ஸக.ரர், ஸ்ரீராமன், கட்வாங்கர், .. துநீதுஹா, 1H, 

இருணபிந்து, யயாதி, சர்யாதி, சந்தனு, : குயர், uGr si, குவல 

யாச்வர், ககுஸ்தர், நளன், நிருகர், ஹிசண்யகூபு, -விருத்இரன், 

லோகங்களை உபத்இரவித்த ராவணன், நமுசி, Fibs, BT ETON 

ரன், ஹிரண்யாக்ஷ்ன், தா.ரகன், மற்றுமுள்ள ௮ஸ-*ர்கள் ௮சசர் 

"கள் ஆய எல்லாரும் எல்லாவற்றையும் அதிக்தவர்கள்; மிக்க சூரர் 

கள் ; எல்லாரையும் ஜயித்தவர்கள் ? சத்ருக்களால் ஜயிக்கப்படாத 

—
~
 

வர்கள் ; அப்படிப்பட்ட மரண தர்மமுள்ள மேற்காட்டியவர்கள் 

மரண தர்மமற்ற என்னை. (பூமியை) தங்களுடையவளென்று நினை 

த்து தங்களுடைய எண்ணம் பூர்த்தியடையாகவர்களாகி மசண 

மடைந்தார்கள். அவர்களுடைய கதைமாத்திரம் எஞ்சியிருக்கிற 

சே யொழிய அவர்களில்லை. இப்படி. காலத்தால் செய்யப்பட்டி. 

ருக்றெது (இப்படி மி ௮.சசர்களைப் பரிஹஸிக்கிறதென்று தாத்பர். 

யம்). ஓ மஹா.சாஜ ! மிக்க மஹிமையுள்ளவர்களாக பூமியைப் பரிபா 

லித்து சர்த்தயை ஸ்தாபித்து பசலோகஞ்சென்ற பெரியோர்களு 

டைய கதையைச் சொன்னேன். ஆனால் அந்த அ.சசர்களைப்டோலிரு 

க்க 2வண்டுமென்று நினைக்கக்கூடாது. மேற்காட்டிய கதைகளைக் 

கட்டு விஷயங்களில் வைசாக்யத்தை அடைந்து ஜஞானத்சை ஸம் 

பாஇக்கவேண்டும். விஷயங்களில் வைராக்ய முண்டாவதற்காகவே 

முந்திய அ.சசர்களுடைப சுதை நிரூபிக்கப்பட்டு ்* அன தால் 
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ஸ்ரீ கஒருஷ்ணனிடத்தில் ஸ்திரமான பக்தியைவிரும்பி எப்பொழுதும் 
பகவானுடைய சரிதக்களைக்கேட்கவேண்டும், அதுவே அ௮மங்க 

ள.த்தை நிவர்த்திக்கும்”. என்று சுகர் சொன்னார். 

16-17. அதனைக்கேட்ட அசன் சுகரைநோக்க ஓ பக 
வன் ! கலியுகத்தில் தோஷங்கள் விருத்தியடையுமே Yona: Cor 
அக்காலத்திய ஜனங்கள் நிவர்தித்துக்கொள்ளு முபாயமென்ன ? 
மேலும் யுகங்களையும், அந்தயுகத்தின் தர்மங்களையும், ப்ரளயம், கல் 
பம். இவைகளுடைய ப். ரமாணங்களையும் உண்மையாகச்சொல்லும் 
மேந்காட்டியவை எல்லாவற்றிற்கும் ஈசனாயெ மஹாவிஷ்ணுவின் 
ஸ்வரூபமாகிய காலத்தின் கதியல்லவா'' என்றார் (கால ஸ்வரூபியான 
பகவானுடைய கதியைக் கேட்பதால் பாஹ்யவிஷயத்தைப்பற்றிக் 
கேட்பதல்ல. வென்று கருத்து) 

18-52 அதனைக்கேட்ட சுகர் அசசனைகோக்கி 4 இருத 
யுகத்தில் ஸத்ய.ம், தயை, தபஸ், தானம் என்று நான்கு பாதங்க 

ளுடன் தர்மமிருக்கும், அக்காலத்திய ஜனங்கள் அதை ஆதரித்தார் 
கள். (தர்மத்தின் நான்குபாதங் களில் காரில் அப்று yu gs 
தைக் கொடுப்பதென்று மூர்த்தம். அதே செள சமென்று 
முதல் ஸ்கந்தத்தில் சொல்லப்பட்டி ர.க்றெ2) அக்காலத்திய ஜனங் 

கள் பெரும்பாலும் இடைத்ததைக்கொண்டு ஸந்தோஷக்தையடை 
ந்தும், தீனர்களிடத்தில் தயவுள்ளவர்களாகவும், பிசாணிகளிடத்தில் 
அன்புள்ளவர்களாகவும், இசண்டுவகையான இந்திரியங்களை ஜயித்த 

வர்களாகவும், பொறுமையுள்ள வர்களாகவும், எல்லாவற்றையும் ஸம 

மாக .பார்ப்பவர்களாகவும், ஆத்மாவிடத்திலேயே சமிப்பவர்களும், 

ஆத்ம ஜ்ஞானத்தை யப்யஸிப்பவர்களாயு மிருப்பார்கள். தீேதாயுக 
தீதில் அதர்மம் Cares So lit Fash. அதனுடைய பாதங்க 

ளாகிய : பொய், ஹிம்ஸை, பேசாசை, சண்டை ஆய இவைக 

ளால் முறையே தர்மத்தின் பாதங்களாகிய ஸத்யம், தயை, தபஸ், 

தானம் ஆய இவைகளுடைய நாலிலொருபாகம் குறையும். அக் 

காலத்திய ஜனங்கள் யாகம், தபஸ் இவைகளில் நோக்கமுள்ளவர் 

களாகவும், அதிகஹிம்ஸையில் கோக்க மில்லாதவர்களாசவும் அதிக 
ஆசையில்லாசவர்களாகவும், ப்சாஹ்மணரையே மேலானவர்களாகக்" 

"கொண்டவர்களாகவும், வைதஇிகமானகர்மங்களில் பெரியோர்களா



215-3] கலிகாலத்திய ப்ரஜைகளின் ஸ்வபாவம். 1715 

கவு மிருப்பார்கள். தவாபரயுகத்தில் ௮னிருத, ஹிம்ஸை, AD 
a9., Sagunypsou அதர்மத்தின் பாதங்களால் தர்மத்தின் பாத 
ங்களாகிய ஸத்யம், தயை, தபஸ், தானம் இவைகளில் பாதிகுறை 
இன்று. அக்காலத்திய ஜனங்கள் கீர்த்தியை ஸம்பாதிப்பதில் 

ப்ரியமுள்ளவர்களாகவும், வேதாத்யயனத்தில் மிக்கப்ரியமுள்ளவரா்க 
orm say tb, பணக்காசர்களாகவும், கர்வமுள்ள வர்களாகவும், க்ஷத்திரி 
யன், ப்.சாஹ்மணன் இவர்களை ப்ரதானர்களாக நினைத்தவர்களாகவு 
மிருப்பார்கள், கலியில் அதர்மத்தின் பாதங்கள் விருத்தியடையும். 
அதனால் தர்மத்தின் பாதங்களில் நான்கலொரு பாகந்தான் எஞ்சி, 
யிருக்கும், ௮ந்த கான்லொரு அம்சமும் கலியுகத்தின்முடிவில் 
நாசமடையும் (அதர்ம்மே பரவுமென்றுகருத்து) அக்காலத்திய 

ஜனங்கள் விஷயங்களில் மிக்க ஆசையுள்ளவர்களாகவும் தயையற் 
ஐவர்களாகவும், காரணமின்றி விசோதிப்பவர்களாகவும், ௮இருஷ்ட 
மற்றவர்களாவும் ௮தஇ௧க அசையுள்ளவர்களாகவு மிருப்பார்கள், 
மேலும் சூத்திரர்கள், மீன்பிடிப்பவர்கள், வேடர்கள் ஆய இவர் 
களே ப்சதானர்களாக விருப்பார்கள். ஸ்வம், ஜஸ், தமஸ் என்ற 
மூன்று குணங்கள் புருஷனிடத்திலிருக்கன்றன. அவைகள் காலத் 
தால் தூண்டப்பட்டு மேற்காட்டிய வண்ணம் மாறுன்றன. மனம், 
YS, இந்திரியம்கள் ஆய இவைகள் எப்பொழு௮ மிக்க ஸத்வ 

- குணமுள்ளவையாக விருக்கன்றனவோ, அப்பொழுது தயானம், 
ஜ்ஞானம் இவைகளில் பிரியமுண்டாகிறு. அக்தக்காலமே கரு தயக 
மெனப்படுறெத. எக்த காலத்தில் தர்மத்திலும், சீர்த்தியிலும் ஜனங் 
களுக்கு ப்ரியமுண்டாடஇுநதோ, அந்தக் காலம் தீோதாயுகமெனப் 
படுறது, அப்டொழுது சஜோகுணம் அ௮.இகமென்று தெரீக்து 
கொள்ளும். த்வாபசயுகத்தில் ரஜஸ்ஸ-ம், தமஸ்ஸ-ம் ப். சதானன் 
களானதால் கிடைத்ததில் ஸந்தோஷப்படாமல் ABs ge sro 
வது, அஹங்காசம், தம்பம், மாத்ஸர்யம், சாம்ய கர்மங்கள் Df BIBL. 
டிப்பது ஆய இவைகள் நடக்கும். எந்த காலத்தில் : கபடம், 
பொய், சோம்பல், தூக்கம், ஹிம்ஸை, அக்கம், பயம், சைன்யம், ட டட அஆ 
இவைகள் ஏற்படுதின்றனவோ, ் அது So ot Gam sos ப்சதான 
மாகக்கொண்ட. கலியுகமெனப்படுஇறெது, அக்தக் கலியுகத்தில் 

, ஒனங்கள் மந்தபுதீதியுள்ளவர்களாகவும், அல்பபாக்யெ மூள்ளவர் 
8 களாகவும், அதிகமாக சாப்பிடுகறவர்களாவும், காமவெறி கொண் 
டவர்களாசவும், தரித்சர்களாகவும் இருப்பார்கள். ஸ்இரிகள் பதில்
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சதா தர்மமத்றவர்களாகவும், வ்யபிசாரிணிகளாகவு மிருப்பார்கள். 
தேசங்களில் பெரும்பாலும் திருடர்கள் மிகுதியாகவிருப்பார்கள் , 

கடனால். வேசமார்க்கம் கெடுக்கப்ப௫ம். : ௮சசர்கள் ப்ச 
ஐகளை பக்ஷிப்பார்கள் (ஜனங்களிடத்தில் அதிகமாக வரி வாங்கு 

வது மூதலியவையால் உபத்திரவிப்பார்களென்று கருத்) 

ட்ப ன்னு சிச்னம், வயிறு ஆசய இவைக&ா திருப்தி செய் 
வதில் கோக்கமுள்ளவர்களாக விருப்பார்கள். ப்ரஹ்மசாரிகள் 
வேதத்தில் சொல்லிய ஆசா. ரமற்றவர்களாகவும், eo ect 
ok aoa இருஹஸ்தர்கள் பிக்ஷை வாங்குவதில் நோக்கமுள் 
வர்களாகவே யிருப்பார்கள். : (பிறருக்கு பிக்ஷையளிக்க மாட்டார் 
களென்று கருத்து) -வானப்ஸ்தர்கள் சொமத்திலேயே வஸிப்பார் 
கள். ஸன்யாஸிகள் பணத்திலேயே மிக்க -அசைகொண்டவர்களாக 
விருப்பார்கள். ஸ்ரீ.திகள் குட்டையான சரீசமுள்ளவர்களாகவும் 
௮இ௧க அஹாசமாள்ளவர்களாகவும், அதிக ப்ரஜை ஜகரள்ளவா்க 
ளாகவும், வெட்கமில்லாதவர்களாகவும், கடுஞ்சொற்களைச் சொல்ப 
வர்களாகவும், இருட்டுத்தனம், மர்யை) பிடிவாதம் 'இவைகளுள்ள 
வர்களா கவு மிருப்பார்கள். ஜனங்கள் ஆபத்தில்லாதகாலத்திலும் 
அவர் அவர்களுடைய விருத்தியைவிட்டு வ்யாபாரஞ்செய்ய வாசம் 
பிப்பார்கள், அதிலும் வெறுக்கக்கூடியவைகளை விற்பார்கள். (உப்பு, 
எண்ணெய் கெய், மாம்ஸம் முதலியவைகளை) அதிலும் கபடத்தையே 
கைக்கொள்வார்கள். வேலைக்காரர்கள் தங்களுடைய யஜமானன் எவ் 
வளவு சிறந்தவனானாலும் பணமில்லாவிடில் அவனைவிட்டுவிவொர்கள். 
வேலைசெய்ய சக்தியற்ற வேலைக்காரர்களை வம்சப.ரம் பளையாக விரு 
நீ தவர்களானாலும் யஜமானர்கள் விட்டுவிடுவார்கள். க.சவையில் 
லாத பசுக்களை ஜனங்கள் ஸம் சக்ஷிக்கமாட்டார்கள். 2 மமதும் ஜன் 
கள் மனைவியினிடத்தில் ஆசைகொண்டு அவளுடைய பக்அுக்களான 
மைதீதுனன், மனைவியின் ஸஹோதரி மூதலியவர்களுடன் பேக் 
கொண்டு _ Sit sath, பிரியம்வைப்பார்கள்., தங்களுடைய 
தந்தை, ஸஹோதர்கள், ஸஹோதரிகள், ஜஞாதஇகள். இவர்களிடத் 
இல் ப்ரியப்படமாட்டார்கள். சூ.த்தரர்கள் தபஸ்விகளின் வேடர் 
தரித்து ஜீவிப்பதுமன்றி பேலானஆஸன த்இலி.. BZ) தர்மத்தையு 
பே சிப்பார்கள். காலத்தில் மழைபெய்யாமல் அடிக்கடி தேசத்தில் 
க்ஷாமமுண்டாகும். அதனால் அன்னங்கிடைக்காமல் ஜனங்கள் கஷ்ட 
ப்பட்டு நடுங்குவார்கள். நல்லவஸ்இரம், அன்னம், பானம், படுக்கை ,
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ஸ்திரீபோகம், ஸ்நானம், ஆபசணம், ஆயெ இவைகளில்லாமல் பிசா 

சங்கள் போல் ஜனங்கள் காணப்பவொர்கள். மேலும் கலியுகத்தில் 

ஒரு காகணிக்காக ( :0-2சாகொண்டகாணயம்) ஸ்சேஹத்தை 

விட்டு சண்டைசெய்வதுடன் ப்ராணனையும் விடுவார்கள். வயது 

முதிர்ந்த தாய்: தந்தைகளைக் காப்பாற்றமாட்டார்கள். குழந்தை கலா 

தந்தை சக்ஷிக்கமாட்டான். தன்வயிற்றை ச ரப்பிக்கொள்வதிலும் 

ஸ்திரீ ஸாுகத்திலுமே நோக்கமுள்ளவர்களாக விருப்பார்கள். 

மேலும் எல்லா ஜனங்களும் பாஷண்டர்களுடைய மதத்தால் மனம் 

கலப்னெவர்களாச எல்லா லோகங்களுக்கும் குருவும், ப்ரஹ்மா 

மூதலியவர்களால் ஈமஸ்கரிக்கப்பெற்ற தாமரைமலர்போன்ற பாதங் 

களுள்ளவரும், *நிக்பருமான ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவைப் பெரும்பாலும் 

'பூஜிக்கமாட்டார்கள் வியாதியால் பீடிக்கப்பட்டவனானாலும், சாகுந் 

தருணத்திலிருப்பவனானாலும், தடுக்கப் பூமியில் விழுந்கவனானாலும் 

அவசனாக பகவானுடை-ப இவ்யகாமங்களை யுச்சரிப்பானாகில் ஸகல 

கர்ம பந்தங்களற்றவனாகி உத்தமகதியை அடைவான். புருஷோத்த 

மசாயெ ஸ்ரீ பகவானை யெப்பொழுதும் மனத்தில் வைத்துக்கொண் 

டி.ருந்தால் (த்யானஞ்செய்தால்) தசவ்யம், தேசம், இந்திரியங்கள், 

கலிகாலம் இவைகளாலுண்டாகும் தோஷங்களயாவும் கிவிருத்தியா 

கும். பகவானுடைய கதையைக் கேட்டாலும், இவ்ய நாமங்களையுச் 

சரித்தாலும் அவருடைய மூர்த்தியை தீயானஞ்செய்தாலும், ப்ரதி 

மைகளைப் பூஜித்தாலும், அவரிடம் பக்திசெய்தாலும்; ஹிருதயத்தில் 

எப்பொழுதும் வைத்துக்கொண்டிருக் தாலும் ௮கேக ஜன்மங்களில் 

"செய்யப்பட்ட பாபங்கள் நிவர்த்தியாகும். மற்ற லோஹத்தின் 

ஸம்பந்தத்தாலேற்பட்ட ஸுவர்ணத்தின் மல்மானஅு அதிலிருக்கும் 

அக்னியால் நீச்கப்பபிவதுபோல் ஹிருதயத்திலிருக்கும் பகவான் 

அசுத்தமான இத்தத்தை சுத்தமாகச்செய்கமுர். (யோகம் முதலிய 

வையாலில்லை யென்றுகருத் அ) அனந்தசாகய பகவான் ஹிருதயத்தி 

-லிருப்பதால் எவ்வளவு பரிசுத்த மேற்படிகிறதோ, அவ்வளவு 

சுத்தி, வித்யை (தேவதோபாஸ்தி) தபஸ், ப்ராணாயாமம், ஸகல. பம, 

ஜைகளிடம் அன்புபாசாட்டுவது, புண்யதீர் த்தத்தில் ஸ்கானஞ்செய்் 

வது, தானம், மந்திரஜபம், இவைகளால் உண்டாகிறதில்லை. ஆன 

_ தால் ஓ மஹாசாஜ ! நீர் சாகுந்தருணத்திலுள்ளவசானாலும் எல்லா 

முயற்சியாலும் ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவை ஹிருதயத்தில் வைத்துக்கொள் 

ளும். பாபங்களைப் போக்கடிக்கக்கூடி.ப பகவானை ஹிருதயத்தில்
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மரணமடைபவர்கள் தீயானிப்பார்களாகில், எல்லாவற்றையும் படை 
ப்பவரும், எல்லா ஜகத்ஸ்வரூபியுமான பகவான் அவர்களைத்தம்மு 
டைய ஸ்வரூபமாகச்செய்கிருர். ஓ மஹா.ராஜ! கலி தோஷங்களுக்கு 
நிதியானாலும் ௮, சனிடத்தில் பெரிதாசய குணமொன்றிருறெ௮. 
ஸ்ரீ கரு்ணனுடைய: இவ்விய காமங்களை யுச்சரிப்பசாலேயே ஸ.கல 
பற்தங்களதற்றவனாடு உத்தமகதியை அடைஇஞுன். கிருதயுகத்தில் 
ஸ்ரீபகவானை தயானஞ்செய்தும், தேதாயுகத்தில் யாகங்களைச் செ 
ய்து பூஜித் அம், த்வாபாயுகத்தில் பகவானுக்குச் சுச்ரூஷைசெய்தும் 
ஜனங்கள் ஏந்தப்பயனை அடைந்தார்களோ, அதனைக் கலியுகத்தில் 
பகவானுடைய இவ்யநாமங்களையுச் சரிப்பதாலேயே அடைவார்கள். 

அத்யாயம்--&, 

கைமித்திகம் முதலிய லயங்கள். 

ஓ மஹாராஜ ! பாமாணு முதலாக இசண்டு பரார்த்தம் வளையி 
அள்ள காலத்தின் ௮ளவைச் சொன்னேன். யுகண்களின் அளவும் 
சொல்லப்பட்ட. இனி கல்பம் ப்சளயம் இவைசள்ப்பற்றிச் 
சொல்லுறேன் கேளும். அதர்யுகங்களில் ஆயிரங்கொண்டது . 
ப்ரஹ்மசேவருக்கு ஒரு பகலாகும். அதனைக் கல்பமென்று சொல் 
அரும் . அதில் பதினான்கு மதுக்களுண்டு, அசன்பின் அவ் 
வளவு காலம் ப்ரஹ்மதேவருடைய சாதி, அந்தக் காலமே ப்சளய 
மெனப்பகிற௮. அந்த ஸமயத்தில் இந்த மூன்று லோகங்களும் 
லயத்தை அடைகின்றன (கா.ரணஸ்வரூபங்களாக விருக்ன்றன) 
ஜகச்தைப் படை த்தவ.ரான ஸ்ரீமந் . நாராயணன் ஆதிசேஷனாயெ 
படுக்கையில் படுத்து ப் ரஹ்மேவருடன் ஸகல ஜகத்தை காரண 
ஸ்வரூபமாகச்செய்து தம்மிடத்தில் உபஸம்ஹரித்து வைத்துக் 
கொண்டு அந்தக் காலத்தில் அரங்குகிறார். அனதுபற்றி இது 
நைமித்திக ப்ரளயமெனப்படுஇறெ௮. ப் ரஹ்மதேவருடைய ஆயுஸ் 
ஸாகிய இரண்டு பார்த்தஞ் சென்றபின் எழு ப். இரு இிகளும் : 
(மஹச், அஹங்காரம் ந்து தன் மாத்திரைகள்) லயத்தை அடை 
இன்றன. ப்ரகருதியின் கார்யமான அண்டகேர் சத்திற்கு காசம் 
காலத்தால் நேர்ந்தபோது ஏற்படும் லயம் ப். ராஇருஇ௪ மெனப்படு 
இறது. (ப்ரஇருஇயின் லயத்தாலேற்பட்டதென்று கருத்து) அப்



அத்-4] நைமித்திகம் முதலிய லயங்கள். 1719 

பொழுது நூறு வர்ஷகாலம் மழை பெய்யாமலிருக்கும். அப்பொ 

முன ஜனங்கள் அன்னமில்லாமல் பசியால் உபத்திரவிக்கப்பெற்று 

ஒருவரை யொருவர் புஜிச்அுக்கொண்டு முறையே காசமடைவார் 

கள். அப்பொழுது ஸமுத்தரம், தேஹம், பூமி இவைகளிலிருக் 

கும் எஸமானது அக்காலத்திய ஸர்யனுடைய கடுமையான வெயி 

லால் இரஹிக்கப்படும் (வசண்டுபோகும்) இப்படி ஸூர்யன் rons 

தை சரஹிப்பாரேயொழிய மழை பெய்யச் செய்வதில்லை. பின்பு 

ஸங்கர்ஷணருடைய முகத்திலிருந்து அக்னி வெளிப்படும். அது 

அக்காலத்திய காற்றினால் தூண்டப்பட்டு பாதாலம் முதலிய பிலங் 

களையும் எறிக்கும். மேல் ஸ-ர்ய செணங்களாலும் &ழ் அக்னி 

ஜ்வாலைகளாலும்: தஹிக்கப்பெற்று அண்டமானது எறிக்கப்பட்ட 

சாணத்தின் உண்டை போல காணப்படும். அதன்பின் _நா.று வர்ஷங் 

- களுக்குமேல் ப்சள்யகாலத்திய காற்று மிகவும் கடுமையாக.ஃரவிசும். 
அப்பொழுது ஆகாயம் தூளியால் மறைக்கப்பெற்று அழுக்குள்ள 

தாச விருக்கும். அதன்பிறகு பல வர்ணமுள்ள மேகங்கள் கூட்ட 

மாக சடுமையாக சப்தித்துக்கொண்டு நூறு வர்ஷகாலம் மழை 
பெய்யும். ப்ரஹ்மாண்டத்திற்குள்பட்ட ஐகத்முழுவதும் ஓபே ஜல 

மாக விருக்கும். அப்பொழுது பூமியின் கந்தமாகிய குணத்தை 

ஜலம் வாங்கக்கொள்ளுறெது (பூமி ஜலத்தில் லயிக்றெது) கந்த 

- மற்ற ப்ரதிவி காசத்தை அடைக. ஜலத்தின் ரஸத்தை தேஜஸ் 

areal ste epe கி. CeEWed rovihp ஜலம் லயிக்கிறது. 

தேஜஸ்ஸின் குணமாகிய ரூபத்தை வாயு அபஹரிக்ெது. ரூபமத்ற 

தேஜஸ் வாயுவில் லயிக்கறது. வமரவின் குணமாக ஸ்பாசத்தை 

ஆகாசம் செஹித்துக்கொள்ளுகறது. ஸ்பர்சமற்ற வாயு ஆகாசத் 

இல் லயிக்றெது. ஆகாயத்தின் குணமான சப்தத்தை அஹங்காரம் 

அபஹரிக்கிறது. சப்தமற்றத ஆகாயம் அஹங்கா.த்இில் லயிக்றெது. 

தைஜலங்களான இந்்இரியங்களையும், ஸாத்விகா ஹம்காரத்தா லுண் 
டான தேவர்களையும், அவைகளுடைய விருத்திகளையும், தாமஸா 

் ஹங்காசத்தையும் மஹத்தத்வம் அபஹரிக்றெ௮. அந்த மஹத்தத் 

அம் ஸத்வம் முதலிய குணங்களில் லயிக்றெ.து. எல்லாவத்றிற்கும் 

கா.ரணமாூய ப்.சதானம் காலத்தால் தூண்டப்பட்டு குணங்களைத் 
தன்னிடம் உபஸம்ஹரித்அக்கொள்ளுறெ௮. அதற்குக் காலத்தின் 

- அவயவங்களான இசவு, பகல் முதலியவையால் பரிணாமம் முதலிய 

விகாரங்களில்லை 7 அதற்கு ஆஇயில்லை 5 அர்தமில்லை 7 Cina st



1720 ஸ்ரீமத்பாகவதம். [ஸ்க-12 

இருக்கறது என்றது முதலிய விகாரமற்றது; எப்பொழுதும் ஓ2.சவ 

கையாக விருப்பது ; நித்யபமானது 7 குறைவற்றது ; ஏல்லாவற்றிழ் 

கும் காரணமாகவிருப்பது; பின்னும் மனத்திற்கு எட்டாத; வாக் 

குக்கு விஷபமானதல்ல ; ஸத்வம், ரஜஸ், தமஸ்: என்ற் குணங்க 

ளுக்கு விஷயமல்ல ; மஹச்தச்வம் முதலியவைகளுக்கும் விஷய 
மல்ல ; ப்.ராணன், பு,த்தி இந்திரியங்கள், அவைகளுக்கு 1 Rap 
டான தேவதைகள் ஆடிய இவைகளுக்கும் விஷயமல்ல ; ஒன்றுக் 

கும் விஷயமாகாத (புலப்படாத) TS லெளகிகமான' விகா 

சங்களேற்படிமா ? (இல்லையென்று: கருத்த) ே மேனும் அந்த .வஸ்து 

விற்கு ஜாக்கொசா வஸ்்தையாவது, ஸ் வப்னாவஸ்ையாவது, ஸ்--ஷ£- 

ப்தியாவது இல்லை. ஆகாயம், ஜலம், பூமி, அக்னி, வாயு, ஸர் 
யன் ஆய இவைகளுடைய ஸம்பக்தமத்றது ; அனால் (இந்திரியம் 

மூதலியவைகளில்லாததால்) ஸு௩ஷு*ப்திபோலும், ' சூன்யம்போல் 
இன்னதென்று ஊஹிக்கமுடியாததும், எல்லாவற்றிற்கும் காரண 

ஹேமான ' பசமென்று சொல்லுகிருர்கள். புருஷன், அவ்யக்தம் 

இவைகளுடைய "சக்திகளான ஸத்வம் முதலியவைகள் காலத்தின் 

மஹிமையால் அவசங்களாூ எப்பொழுது: லயிக்கன்றனவோ, அப் 

Guarana ப்.ராஇருதிக லய மெனப்பகேறது. 

22-34. ஜஞானமொன்தே அனாலும் ௮து பத்தி, இந்திரியம், 

அதன் விஷயம் ஆயெ இம்மூன்று வகையாக ப்ரகா௫ிக்றெது. புலப் 
படும் ஜகத்தானது காரணத்ததைக்காட்டிலும் வேறல்ல, எதற்கு ஆதி 
யும், அந்தமுமிருக்கறதோ, அது வஸ் வல்ல. (ஐக் இல்லை காணப் 

படுவதால் காசணத்தைக்காட்டிலும் வேருகவில்லாம லிருப்பதால்: 

அதி அந்தம் இவைகளுள்ளதாக விருப்பகால் என்ற அதுமானத் 
தால் ப்.சபஞ்சம் அவஸ்து வென்று பண்டக ) தீபம், சக்ஷுஸ், 

ஜம் ஆய இவைகள் 2 தஜஸ்ஸின் அம்தக்க்ளயாம், ஆனதால் 

தேஜஸ்லைக்காட்டிலும் வேறல்ல. அதுபோலவே புத்தி, இந்திரி 

யங்கள், விஷயங்கள், ஆய இவைகள். தங்களிலொன்ளாயெ பாப் 
சஹ்மத்தைக் காட்டிலும் வேறல்ல: ஜாகரணம்; ஸ்வப்னம், : 

ஸுஷுப்இியென்ற அவஸ்தைகள் புத்தியினுடையதென்று சொல் 

MAC nada? அதுவும் எப்படி. பொய்பான்தோ, அதுபோல ப.7 

மாத்மாவிடத்தில் பலவகையாகக். தோற்றுவதும் : மாயயேயாம். 

ஆகாயத்தில் மேகங்கள் எப்படி சிலகால மிருக்னெறன. இலகாலமில்
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)யோ),௮ப்படி ப்ரஹ்மத்தினிடம் இந்த ப்ரபஞ்சமிருக்கெது, (எ.து 

அவயங்களுள்ளதோ, அது ஆதியந்தமுள்ள ௮. ப்சபஞ்சம் ஆதியக்த 

முள்ளதானதால் இல்லையென்றுகருக்து. உண்டாவதும் ஈ௫ிப்பது 

மாகவிருப்பதால் anes மித்யை. ப்சபஞ்சமில்லாத காலத்திலும் 

எ.து இருக்கறதா அ அவே ஸத்பமானது. .கயிற்றைப்பார் தது 

ஸர்ப்பமென்று நினைப்பதுபோல் என்றுகருத்அ) அ வயககளுளை 

எல்லாவல் அக்களுக்கும்(அவயவிகளுக்கும்) அவயமமே ஸத்யபமான௮. 

அவயவியைவிட்டு அவயவம்தனியாக ப்ரகா௫ிக்கும். அவயவ்ச்தை 

விட்டு ௮வபவி தனியாக ப்.சகாசிக்கற தில்லை. வஸ்இசத்தின் ௮வய 

வமான ூலைத்தனியாகப் பிரித்தெடுக்கலாம். அாலைவிட்டுத் தனி 

யாக வஸ் 9சமிருக்க முடியா தல்லவா? (ப்ரபஞ்சம் கார்யம் ப்சஹ்மம் 

காரணம் என்று சொல்லுஇறீர்கள். கார்யமாகய ப்ரபஞ்சம் மித் 

யை: யென்றால் ப்சஹ்மத்தைக் காசணமென்று தான் எப்படி 

சொல்லக்கூடும். crm ப்ரஹ்மத்தினிடத்தில் காரண *த்வழும் 

ஸ.த்யமல்லவென்று அடுத்தச்லோகத்தால் காட்டப்படுசிற த) 

Cara gan Aa arr cmt aor sayin, SIMD Re Vor. 9) GI CUT 

இயேயாம். கார்யகாசணங்கள் ஒன்றையொன்று அபேச்ஷிக்கற தால் 

எல்லாம் ஆதி அக்கம் இவைகளுள்ள வைகளாகவிருக்கின்றன. ஆன 
தால் அவை வஸ்அக்களல்ல. கார்யமென்று ஒன்றிருக்தால் சாரண 

மென்ப ஏற்படும். ஆனதால் கார்யமென்பதும் ஒன்றை ஒன்று 

அபேச்ஷித்த25. ஒருவஸ்து ஒன்றை SI sas Hse samo a 

வும்; மற்னொன்றையுக்தேசித்து கார்யமாகவும் ஆற. ஆனதால் 

கார்யமென்பதும், காரணமென்பதும். நியதமல்ல. உத்பத்தி நாச 

முள்ளு... மேற்காட்டியவண்ணம் கார்யத்வம் (கார்யமாகவிருக்கும் 

தன்மை) முதலியவை ஸக்யங்களல்லவானதால் பறஹ்டிதிகிலிடத் 

இல் கா.ரணத்வமுமில்லையென்று காட்டப்பட்டு) மேற்காட்டிய 

யுக்இகளால் ப்7பஞ்சம் மித்யையென்று தெரியவருறெது. ஆனா 

லும் ப்சபஞ்சம் தோன்றுகிறதே, அதனை மிச்யையேன்று 

எப்படி, சொல்லலாமென்றால் ப்£பஞ்சம் இருப்பதாகத் தோன்றி 

னாலும் பசமாத்மாவின் ப்சகாசத்தைக்காட்டிலும் கொஞ்ச 

"மாவது வேராக. ப்ரகாடிப்பதாகச் சொல்ல முடியவில்லை. 

- அப்படி. வேருகப்சகாடிக்குமானால் ஆத்மாவைப் போல் ப்£பஞ் 

- சழும் வஸ்துவென்று . சொல்லக்கூடும். (அப்படியில்லையென்று 

கருத்து)  அ௮ச்மா ஸத்யஞனாலும் ஜீவாத்மா, * பசமாத்மா 
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வென்ற பேதமிருக்கததே யென்றால்--ஸ.த்பனாயெ ஆ த்மாவிடத் 
“இல் -பேதமேயில்லை. பேதமிருப்பதாக கினைப்பது: மூடத்தனம், 
ஆகாசம் உபாதி லம்பந்தத்தால் கடாகாசம் அவ்வ் 
ஹாசத்தை யடைந்தாலும் உண்மையிலெப்படி பேதமற்ற தோ, 
அப்படிசரீ.ரம் மு.சலிய உபாஇ ஸம்பக்து,த சால்தீவனென்று வ்யவஹா 
மேற்படி? யொழிய உண்மையில் ஆச்மா ஓன் 2றயாம் (ஓன் 
றிலும் ௮அடங்கயெ தல்லவென்பது Yat இருஷ்டாந்தத்.தால் காட் 
டப்பட்டது) ஆகர்யத்திலுள்ள ஸரர்யன் ஜல,த்தில் சோன்றும்பொ 
மூன அந்த பிம்பப்பிரஇபிம்பங்கள் உபாதி எப்பத்தான் வேறு 
போல் தோன்றினாலும் உண்மையில் எப்படி, ஒன்றோ, உபாதியா 
லேற்படும் அசைவு முதலிய Sens அடைஇறதில்லையோ; 
அப்படி. அத்மா உபாதி ஸம்பந்தத்தால் பேதத்தையாவது. விகா 

- சத்தையாவது ... அடைெதில்லை. சரீ.ரத்திற்குள்ளிறாக்கும் வாயு 
ப்்ீராணனென்றும், வெளியிலிருப்பது வாயுவென்றும் வியவஹரிக்: 
கப்பட்டாலும் உண்மையிலெப்பட். அவ்விசண்டிற்கும் பேதமில் 
லையோ, அப்படி. ஜீவனுக்கும், பரமாத்மாவிற்கும் உண்மையில் பேத 
மில்லை (சரியா பேதத்திற்காக வாயு உதாஹ.ரணமர்கச் சொல்லப் 
பட்டது) ஸுவர்ணத்சை ஜனங்கள் பலவகையான ஆப. ணங்க 
ளாகச்செய்து அவைகளுக்குப் பலவகையான பெயர்களைக்கல்பித்ு 
எப்படிப் பலவகையாக வயவஹரிக்கழுர்களோ அப்படி. பசமாச் 
மாவை ஜனங்கள் லெளகிகவார்த்தைகளாலும், வைதிகவார்த்தை 
களாலும் பலவகையாகச் சொல்லுகிழுர்கள் (கடுக்கன், வளைமு தலிய 
பெயர்களால் _அியவஹரிக்கப்பெத்ருதும் உண்மையில். எப்படி. 
ஸுவர்ணமாகவே யிருக்கற்தோ, அப்படி. எல்லா: வ்யவஹா.ர த்தம் 
கும் பகவானே ஆச். ரயமென்றுகருத்அ) அஹங்காரம் ப்ரஹ்மத்தின் 
கார்பமல்லவா? தனக்குக்கா.சணமா௫ய ப்.ரஹ்மத்தை மறைக்கும்சக்இ ' 
அஹங்கா.ரத்துக்கு ஏற்படக்கூடுமா*. அப்படி. ஏற்படுமானால் ௮ஹங் 
காரமும் மறைக்கப்படவேண்டுமே யென்ஞுல்-ஸ-ர்யனாலுண்டு 
பண்ணப்பட்ட மேகங்கள் ஸூர்யனாலேயே ப்சகாஇிக்கப்பெத்று 
ஸ௰ர்யனையே மறைக்கின்றனவல்லவா ? அதுபோல ப்ரஹ்மத்தாலு 
ண்பெண்ணப்பட்ட அஹங்காரம் அவ. சாலேயே ப்ரகாஇக்கப்பெத்-று 
QS ar esa சீ மறைக்கின்றது. (அக்னியில் . போடப்பெத்ற 
ஆஹுியானஅ.. ஸூர்யனை ௮டைூறெ௮, ஸூர்யனிடமாக மழை ' 
புண்டாகிறஅ. மழையால் ௮ன்னமுண்டாகற௫, அதனால் ப்.ரறை-
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கள். விருத்தியடைஜர்கள் ச்ர௬இ) ஸூர்யனாலுண்டான மேகத்தின் 
மறைவு எப்பொழுது விலகுகறதோ,, அப்போது சக்ஷுஸ்ஸானது 

தன்னுடைய ஸ்வரூபமாக ஸுூர்யனைகாண்டுி௰அு. அதுபோலவே 

ஆத்மவிசாரத்தால் அஹங்காரம் கவர் த்திபானபின் கானே ப்.ரஹ்ம 
மென்று நினைக்கறான். எப்பொழுது மேற்காட்டியபடி விவேகமா 

இய ஆயுதத்தால் மாயாமயமாகய அஹங்கா.ரமாகய கட்டைவெட்டி 
பரிபூர்ணமான ஆத்மாவாக அிருக்கிறு னோ, அதை ஆச்யந்திகப்்சயள 

மென்௫ரர்கள். 

32213, , ப்ரஹ்மாமுதலிய எல்லாப். சாணிகளுக்கும் எப்பொ 
முதும் உத்பத்தி, ப்.ளயம் இவைகளுண்டென்று ஸ-9க்ஷ்மதஇிருஸ்டி 

- புள்ளவர்கள் சொல்௮ூிஞரர்கள். காலமாகிய ஈதிவேகத்தால் இழு 

க்கப்படிம் சரீ ரம்முகலிப அவஸ்தைகள் உத்பத்திக்கும் ப்சளயத் 

இற்கும் காரணங்களாக விருக்கன்றன (இற்றில் ஜலம் ப்.சவஹிக் 
கும்போது ப்ரவாஹம் ஒவ்வொருகஷணத்திலும் எப்படி புதி2தா, 

.தீபத்வாலை. யெப்படி ஒவ்வொரு க்ஷணத்திலும் புதிதா, 

அப்படி. சரீ.ரங்களும் ஒங்வொரு க்ஷணத்திலும் புதிது. ஆனதால் 

ப்சஹ்மாமுசலிய ஸகல ப்சாணிகளும் நித்யம ஜனிக்கமுர்கள், 

நிக்கரார்களென்று கருத்து). ஆனால் ஆகாசத்தில் ஸூர்யன் சந் 
இன் முதலியவை யெப்பொழுதும் சென்று , கொண்டிருந்தாலும் 

அவைகளின் கதி (டை) எப்படி ஐ ஜனங்களுக்குத் தெரியவில்லையோ 
அப்படி -ஆஇ, அந்தம் இவைகளற்தஅம், ஈர்வ.ர ஸ்வரூபமுமான கா 

லத்தாலுண்டாகும் அவஸ்தைகள் ஸாமான்ய ஜனங்களுக்குக்தெரிய 

வில்லை (பால்யம் முதலிய அவஸ்தைகள் காணப்படுவதால் : ௮.தன் 

மத்தியிலும் ௮வஸ்தைகளுண்டென்று தெரிந்துகொள்ள வேண்டு 

மென்றுகருத்து) மேற்காட்டியவண்ணம் “கிதயம், கைமித்திகம், 

ப்.சாகருஇகம், ஆத்பந்திகம் என்று ப்ரளயம் தான்குவகையாகவிருக் 
இறு. காலத்தின் சுதி இம்மாதிரியாகவிருக்கெ௮ு. குருக்களில் 
திறந்த ஓ பரீக்ஷித்தே ! ஸகல ஜகத்தைப் படைத்து அதைக் தம்மு 
டைய தேஜஸ்ஸால் காப்பாற்றுகறவரான ஸ்ரீமந் நாராயணனு 

டைய லீலா விஷயமான கதைகளைச் seams சொன்னேன். 
. முழுமையையும் சொல்வதற்கு ப்சஹ்மதேவரசாலும் முடியாது. பல 

- வகையான அக்கமாகிய காட்டுத்தீயினால் ௨ பத்திரவிக்கப்பெற்று 
தாண்டமுடியாத ஸம்ஸார ஸமுத்திரச்தைக் கடக்க விரும்பும்
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புருவனுக்குப் புருஷோத்தமசாயெ பகவானுடைய கதையைத் 
கேட்பது சொல்வது முதலியவையைத் தவிர வேறு கப்பலில்லை. 
Dis புராணஸம்ஹிதையை முந்தி நாராயணமஹர்ஹி நாரத 
ருக் குபதே௫ித்தார். அவர் வ்யாஸருக்குபதேடத்சார். ஓ மிக்க 
அதிருஷ்_முள்ளவசே ! அந்த வ்யாஸ பகவான் வேதத்திற்குச் 

சமமான இந்த ஸம்ஹிதையை எனக்குபதே௫த்தார். இனி நைமி 

சா.ஈண்யத்தில் மஹர்ஷிகள் தீர்க்க ஸத்திரஞ் செய்யும்பொழுது 

செளனகர் முதலியவர்களால் கேட்கப்பெற்று ஸ-ஒதர் இர்த ஸம் 
ஹிையை மஹர்ஷிகளுக்குச் சொல்வார் '' என்றார். ் 

அத்பபம் 4... 

பரீக்ஷித்திற்கு சுகர் ப்ரஹ்ம ஸ்வருபத்தைச் 

சுருக்கமாகச் சோன்னது. 

இந்த பு.சாணத்தில் ஸகல ஐகத்ஸ்வரூபியான : ஸ்ரீமந் நாசா 
யணன் அடிக்கடி. வர்ணிக்கப்படஇருர். அவருடைய ஸந்தோஷத் 

இலிருந்து ப்ரஹ்மதேவர் உண்டானார். கோபத்திலிருந்து ரத்தி 

சன் உண்டானார். ஓ பரீக்ஷித்தே | நான் மாணமடையப்போகு . 

தேன் '” என்ற அல்பபுத்தியை விட்டுவிடும். நீர் முந்தியில்லாமல் 
புதிகாக உண்டானவர் அல்ல. இந்த சரீரம்போல நாசத்தை யடை 

யப்போறெதுமில்லை. பிதாவேப் புத்திரனாக ஜனிக்கறொான் என்று 
வேதத்தில் ஜோக்கு ந்யாயமாகச் சொல்லப்பட்டிருக்தாலும், சரீ 

சம் உண்டாகிறது என்று அ௮;தற்குக் தாத்பர்யமேயொழிய அச்மா 

ஜனிக்கறெதில்லை. கட்டையைக் காட்டிலும் ௮க்னி Camas AGE 

இறெதுபோல தேஹம் முதலியவைகளைக்காட்டி லும் ஆத்மா விலக்ஷ 

ணன் என்று தெரிக்துகொள்ள வேண்டும். ஸ்வப்னத்தில் தன்னு 
டைய தலை வெட்டுப்பவெதகாகவும் தான் ol em FO FUGA Ses 

வும் தானே பார்க்இரானல்லவா ? அதனால் மரணம் முதலியவைகள் 

சரி.ரத்திற்ககயொழிய ஆத்மா ஜனிக்கவுமில்லை. மரணமடைய 

மில்லை, குடம் உடைந்துபோனால் அதை உபாதியாய்க்கொண்ட 

பு
 

ஆகாசம் முன்போல் எப்படி, ஆகாசமாக விருக்தெமதா, அ போல 

சரீரம் நாசத்தை யடைந்தால் ஜீவன் ப்ரஹ்மமாகவாஇருன். மனஸ் .
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சுருக்கமாகச் சோன்னது. ட 

ஸானது தேஹம் குணம், கர்மம் இவைகளை உண்டுபண்ணுறெது 

முந்த மனத்தை மாயை யுண்டுபண்ணுஇறது. அதனால் ஜீவனுக்கு 

ஸம்ஸாசமேற்படறெது. எண்ணெய், திரி, அக்னியின் சேர்க்கை 

இவைகள் எதுவரையிலிருக்குமோ அதுவரையில் தீபமாக விருக் 

கும். அதுபோல் கர்மா, மனஸ், தேஹம், சைதன்னியம் இவைகள் 

சேருவதாலையே ஸம்ஸாரம் உண்டாறெது. (கர்மம் எண்ணெய் 

போலும் அதற்கு அதிஷ்டானமாகிய தீபம்போல் மனதும், இரிபோல் 

தேஹமும், அக்னியின் சேர்க்கைபோல் சைதன்னியத்தின் அத்தி 

பாஸமும், த்விபத்வாலைபோல ஸம்ஸா.மென்றும் காட்டப்பட்டது) 

மேற்காட்டிய ஸம்ஸாரம், சஜஸ், ஸத்வம், தமஸ் இவைகளின் 

விருத்தியால் உண்டாகிறது ; வளர்றெது ; முறையே நிக்கிற. 

ஆனதால் ஸம்ஸாமம் ஈ௫க்கிறதேயொழிய ஆத்மாவிற்கு ஒரு பொழு 

தும் காசமில்லை. ஸ்தூல ஸ-9க்ஷ்ம தேஹங்களைக்காட்டிலும் ஆத்மா 

விலக்ஷணர் ; ஸ்வயமாக ப் ரகாடிப்பவர் 7 எல்லாவற்றிற்கும் ஆகா 

சம்போல ஆதாரமாகவிருப்பவர் ; விகா.ரமற்றவர் / நாசமறற்வர் ; 

ஓப்பற்றவர் ; எல்குமிருப்பவர் ; இப்படிப்பட்ட பரமாத்மா உம்மு 

டைய தேஹத்திலிருப்பதாக அனுமான ப். ரமாணத்தைக் கவர்ந்த 

பு.த்தியைக்கொண்டும் பகவானை த்யானஞ் செய்வதாலும் தெரிந்து 

கொள்ளும். மிருத்யுக்களுக்கு மிருத்யுவான ஈச்வரனை மரணத் 

இற்குக் காரணங்களான ஸர்ப்பம் முதலியவைகள் உபத்திரவிக் 

காதல்லவா ? . ஆனதால் ப்.சாஹ்மணசாபத்தால் அண்டப்பட்ட 

தக்ஷகன் உம்மை எறிக்கமாட்டான். ஆனதால் நீர், கான் என் 

பவன் ப்ரஹ்மமேயாம். ப்ரஹ்மமென்பது எதுவோ அதவும் 

நானேயாம் என்று தம்மை உபாதியற்ற பாப்ஏஹ்மமாக தீயானம் 

செய்யும். அந்த காலத்தில் உம்மைத்தவி ஜகத்வேருக உமக்குத் 

தோன்று தாகையால் உம்முடைய காலில் தாக்கினால் ஈக்கெடிக்கும் 

தக்ஷகனையாவது, உம்முடைய சரீ.ரத்தையாவது நீர் பார்க்கமாட் 

wor, ஐ மஹா.ராஜ ! ஜகத்ஸ்வளூபியான பகவானுடைய லீலையைப் 

பற்றிக் கேட்டீரல்லவா ? அதனைச் சொன்னேன். இன்னும் எத 

னைக் கேட்க விரும்புஇதீர் ? என்று சுகர் கேட்டார்.
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அதியாயம்--$. 

பரீக்ஷித்து மோக்ஷத்தையடைந்தது. 

ஜகத்ஸ்வரூபியான ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவை எப்பொழுதும் தன் 
னுடைய ஹிருதயத்தில் பார்த்துக்கொண்டிருப்பவரும், ஸமபுத்தி 
யுள்ளவரும்,வ்யாஸருடைய பு,த்தரருமான சுகப்சஹ்மத்தால் சொல் 
லப்பட்ட இந்த பு௮சாணத்தைக் கேட்டு பரீக்ஷித்து மஹாசாஜன் 
அவருடைய பாதங்களைக் தன்னுடைய தலையில் வைத்துக்கொண்டு 
சுகரை நோக்கி, “நான் ஸித்தனானேன். கருணையையே ஸ்வபாவமா 
கக்கொண்ட நீர் ஆஇியர்தமில்லா சவசான நாசாயணனுடைய கதை 
யைச்சொல்லி என்னை அனுக்ரஹித்திர். ஆனால் பகவத் பக்தர்கள் 
ஸம்ஸா.ஈத்தில் கஷ்டப்படும் மூடர்களை அனுக்சஹிப்பது இக 
ஆச்சர்யமல்ல, உத்தமச்லோக. சாய . பகவானுடைய .சரி,சங்களை 
வர்ணிக்கும் இந்த புசாணஸம்ஹிதையை நீர் சொல்ல கான்கேட் 
டேன். ஓ பகவன் ! தக்ஷகன் முதலிய மிருக்யுக்களிலிருக்து நான் 
பயப்படேன். பயமில்லாத பகமானஅ உம்மால் காண்பிக்கப்பட்__௮. 
நான் ப்ரஹ்மமாக ஆனேன். கான் வாச்குழுதலிய எல்லா இத்திரி 
யங்களையும் அடக். சுத்தமான மனஸ்ஸை பகவானிடத்தில் ப்.ரவே 
சிக்கச்செய்து ப்ராணனை விடப்போூேறன். அனுமதி கொடுக்க 
வேண்டும். உம்மால் உபதே௫க்கப்பட்ட ஜ்ஞானத்தாலும், விஜ்ஞா ' 
னத்தாலும், ௮ஜ்ஞானமும், ௮தன் வாஸனைகளும் நாசமாயின. க்ஷ 
மத்தைக் . கொடுக்கக்கூடிய பகவானுடைய பரமபசமானது உம் 
மால் எனக்குக் ' காண்பிக்கப்பட்டு '” என்று சொன்னார். அது 
னைக்கேட்ட gat uP ms Bag அனுமதி கொடுத்து அவரால் 
பூஜிக்கப்பெற்று ஸன்னியாஸிகளுடன் சனதஇிஷ்டப்பகு சென்ஞுர்: 

9--15. . அச்சர்களுக்குட் சிறந்தவரான பரீக்ஷித்தும் . தம்மு 
டைய மனஸ்ஸை பு,த்இயுடன் ஆத்மாவில் செலுத்தி பசமாத்மாவை 
தயானஞ்செய்து மரம்போல் அசையாமல் நின்றார். மேலுமவர் கங் 
கையின் கரையில் ழக்கு அனியாகத் தர்ப்பங்களைப் பசப்பி அதில் 
வடக்குமுகமாக உட்கார்ந்து ஒன்றிலும் ஆசையில்லாதவசாக ஸம்ச 
யங்களத்றவசாக ப்ரஹ்மஸ்வரூபியாக விருக்தார். அப்பொழுது ப்ரா 
ஹ்மணர்களுடைய சாபத்தால் தூண்டப்பட்டு தக்ஷகன் பரீக்ஷித் 
கைக் கடித்துக்கொல்லுவதற்காக வரும்பொழுது வழியில் ஒரு 

1
.
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ப்ராஹ்மணனைக் கண்டான். அந்த ப்ராஹ்மணன் விஷவைத்தியத் 

தில் தேர்ச்செபடைக் தவன். பரீக்ஷித்து மஹாசாஜனுக்கு வைத்தியம் 

செய்து அவரிடமாகப் பொருள் ஸம்பாதிக்கவிரும்பிவர்தான், அந்த 

ப்.ராஹ்மணன் விஷவை ச்தியத்தில் தேர்ச்யெடைக் தவன் என்பதைத் 
தக்ஷகன் தெரிந்துகொண்டு அவருக்கு இஷ்டமான பணத்தைக் 

கொடுத்து திருப்பி அனுப்பிவிட்டுத் தான் ப்.ராஹ்மண '3வடங் 

கொண்டு பரீக்ஷித்தின் ஸமீபஞ்சென்று அவரைக்கடித்தான். அந்த 

தக்கனுடைய விஷாக்னியினால் ௮சசனுடைய சரீரம் சாம்பலா 

யிற்று. ௮ சன் ப்சஹ்மஸ்வளுபியானார். ௮தனைக் கண்ணுற்ற ஜனங் 

கள் ஹா! ஷா ! என்று உசக்கக் கத்தினார்கள். ஆகாயத்திலுள்ள 
தேவர்களும் பூமியிலுள்ள ணி ait ee ஆச்சர்யதிதையடைச்தார் 

கள். தேவழந்துபிகள் முழக்கப்பட் டன. HUNT GWEN க்களும் 
பாடினார்கள். தேவர்கள் புஷ்பங்களை வர்.ஷித்தார்கள் ; கல்லது 

நல்லது, என்று ene 

16-35. பின்பு பரீக்ஷித்சன் 45 B0 @Bus ஜனமேஜயசென்ப 

வர் தம்முடைய மிகாவாகயெ LP df) Foo 5 F தக்கன் கொன்ளுனென்ற 
சோதத்தால் ப் ராஹ்மணர்களுடன் ஸர்ப்பயாகஞ்செய்து ௮ல் 

HE GE OWT CLE Cor அக்னியில் ஹோமஞ்செய்தார். அப்பொழுது 

சக்கான் பயக்து இக்இரனைச் ச௪சணமடைந்தான். யஜமானனாகிய 

ஜனமேஜயர் (eames நோக்கி :: ஏன் தக்ஷகன் மாத்திரம் 
அக்னியில் விழவில்லை!” என்றுகேட்க ப். ராஹ்மணர்கள் இந்திரனால் 

காப்பாற்றப்பட்டு இந்திரனிடத்தில் தக்ஷகனிருக்கிறான், என்று 

பதில் சொன்னார்கள். அ.தனைக்கேட்டு அரசன் இக்தரனுடன் தக்ஷ 

கனை அக்னியில் ஏன் தள்ளக்கூடாது? என்ளுர். 2 SURES St 

.ப்சாஹ்மணர்சள், ஓ தக்ஷக |! தேவேக்திரனுடன் அக்னியில் விழக் 

கடவாய், என்று அக்னியில் ஹோமம் பண்ணினார்கள். அக்க ப்சாஹ் 

மணர்களுடைய வார்த்தையால் இந்திரன். விமானத்துடன் தகஷக 
னுடனும் தமது இருப்பிடமிருந்து ஜனமேஜயருடைய யாகசாலை 

யில் அக்னியின் ஸமீபம் வந்தார். இப்படி, ஆகாயத்திலிருந்து 

விமானத்துடனும், தக்ஷசனுடனும் அக்னியில் விழுகின்றன தே 

வேந்திரனைக் கண்ணுற்ற se phighta பகவான் ஜனமேஜய மஹா 

ராஜனை நோக்கி, * ஓ மஹாரசாஜ | இந்த தக்ஷகன் அ௮மிருதத்தைப் 
பானஞ்செய்தவன் அதனால். இவனுக்கு மரணமும் கஇழத்தனழா
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மில்லை. ஆனதால் இவனைக் கொல்வதாக யத்தனிப்பது உ௫தமில்லை. 
பிராணிகள் ஜீவித்திருப்பதும் நாசத்தை யடைவதும் DWT OUT BEM 
டைய .கர்மத்தாலேயே யொழிய ஒருவனாலொருவன் ஜிலிப்பதென் 
பதும் ஒருவனையொருவன் கொடிவ்கென்ப மில்லை. Penk ae 

ஸ்கதுக்கங்களும் அவவர்களுடைய் கர்மக்தாலேயே. ஏற்பமி 
கின்றன. ப்.ராணிகள் ஸர்ப்பத்தாலும், .திருடர்களாலும், அக்னி 
யாலும், ஜலத்தாலும், பசி, தாஹம், . வியாதி இவைகளாலும் மச 
ணத்தை யடைஇறார்களென்பதற்கு. ௮வரவர்ளஞுடைய ப்சாசப்த. 
கர்மத்தின் பயனை அ௮னுபவிக்கிருர்களென்றே மூர்த்.தம் “கொள்ள 
வேண்டும். ஆனகால் இந்த ஸர்ப்பயாகத்தை நிறுத்திவிடும். இதனால் 
குத்றஞ்செய்யாத ௮ேக ஸர்ப்பங்கள் எறிக்கப்பட்டன. அதுவும் 
அவைகளுடைய கர்மத்தாலேற்பட்டது. (உம்மிடத்தில் தோஷ 
மில்லையென்று தாத்பர்யம்) என்று சொன்னார். அதனைக்கேட்ட ஜன 
மேஜயர் ப்ரஹஸ்பதியின் வார் த்தையில் கெள. ரவம்வைத்து ஸர்ப்ப 

யாகத்தை நிற த்தி ப்ரஹஸ்பதியைப் பூஜித்தார். ஓன்றாலும் பாதிக் 
கப்படாததும் இப்படிப்பட்டதென்,௮று ஊஹிக்க மூடியாததுமாக 
விருப்ப்தே விஷ் ணுவின் மஹாமாயை விஷ்ணுவின் அம்சபூதர் 

களான ப்ராணிகளே கோபம் முதலியவைகளை யடைந்து அத்த 

மாயயால் மோஹிக்கொர்கள். ப்..ஹ்மத்தை யறிக்ச பெரியோர்க . 
ளால் ப்சஹ்மத்தின் ஸ்வரூபம் Garten tition gpa இந்த மாய... 
யையானத ப்.சகாசியாமல் பயந்ததுபோல மோஹம் முதலியவை 

களச். செய்யாமலிருக்றெ.. மாயயால். ஏற்படும் ன ரர 
விவாதங்கள் பரப்ரஹ்மத்தினிடத்தில் avid. ,திக்கெதில்லை. - 
ஹ்மம் கார்யங்களை அதிக்கச்மீத்தது. ஸங்கல்பம் கிசல்பமென்த 
விருத்தியுள்ள மனமும் ப்ச்ஹ்மத்தினிடத்இிவில்லை. மேலும் கர்ம 

மூம், செய்றெவனும் ௮வ்விரண்டினாலும் கடைக்கும் பயனும் ௮ம். 
மூன்றோகெடிய அஹங்கா.? ஸ்வரூபியாய ஜீவனும் ப்எஹ்மத்தி : 

னிடமில்லை. : அந்த ப்ரஹ்மஸ்வரூபமானது ஒன்றினாலும் பாஇக், 

கப்படுறெ அமில்லை, ஒன்றையும் -பா.இக்றெ தமில்லை. - ஆனதால் ௮ஹ 
ங்காரம் முதலியவைகளை யொழித்து சார்தியையடைப வேண்டும். 
பெரியோர்கள் அனாத்மாக்களை விடவிரும்பியவர்களாஇ சரீரம் முத 
லியவைகளில் அபிமானத்தையொழித்து இ... ஆத்மாவல்ல,.. as | 
ஆதிமாவல்ல என்று ஒவ்வொன்றையும். விசாரித்துத் தள்ளி எதனை” 
நிச்சயித்து மனத்தில் ஸ்திரமாக வைத்துக் கொள்ளுளறொர்களோ
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அதுவே விஷ்ணுவின் பசமபதம். மேலும் தேஹத்தில் நான் என்ற 

அபிமானமும் வீடு மூசலியவைகளில் என்னுடை.யதென்ற : அபி 

மானமும் எவர்களுக்கு இல்லையோ, ஆவர்கள் விஷ்ணுவின் உத்தம 

மான பதத்தை யடைவார்கள். பிறர் வைதாலும் அதனைப் பொரு 

த்துக்கொள்ள வேண்டும். ஒருவனையும் ௮வமானஞ்செய்யக்கூடாத. 

இந்தசரிரத்திற்காசக ஒருவரையும் விசோதித்துக்கொள்ளக்கூடாது. 

எந்ச பகவானுடைய LW GOT AGF BO GH இயானஞ்செய்.த மஹிமை 

யால் இந்தப்.புசாண 'ஸமிஹிதையை சான் தெரிர்து கொண்டேனோ, 

அந்த பூர்ணத் ஜ்ஞான 6 ஸ்வரூபியான ஸ்ரீ சருஷ்ணபகவாளை நமஸ்கரிக் 

கர்சன்; என்க "e " 

36. அகளைக்சேட்ட செளனகர்ஸ-$தரை கோக் வ்யாஸ 

முடைய சிஷ்யர்களும் வேதாசார்யர்களுமான பைலர் முதலியவர் 

களால் வேதங்கள் எவ்வளவு விதமாகப் பிரிக்கப்பட்டன ? அதனைச் 

சொல்லும்,” என்று கேட்டார். 

37-30. அதனைக்கேட்ட ஸ-ஒதர் செளனகைை நோக்கு, *ப்.ச 

ஹ்மா தபஸ்செய்பும்பொழுது அவருடைய ஹிருதயாகாசத்தி 
AGES BH நாதமுண்டாயித்று. இப்பொழுஅகூட ஈம்முடைய 

ச காதுகளை . மூடூக்கொண்டால் ஒரு ராதம்கேட்டறெ தல்லவா அது 

தான் அது... அந்த காதத்தை ; (உபாஸித்து யோகிகள் அதிபூதம், 

௮த்தியாத்மம்,. ௮திதைவம், : ் இவைகளாலுண்டாய தாபத்தை 

'நிவர்த்தித் துக்கொண்டு மோக்ஷ திதையடைருர்கள். அந்த நாதத்தி 

லிருந்த" மூன்று மாத்திசையுள்ள "ஓங்காசமுண்டாயிற் று. இது 

தானாகவே ஹிருதயத்தில் ப்ீரகாசிப்பது. ௮. கா.ரணமற்ற.த, ப.ச 

Lot Sot aH BH அதேயடையாளமென்று சொல் லுகளர்கள். இந்த 

FS FOB ச்ரோத்திாம். முதலிய இந்திரியங்களில்லாக area 

erat கேட்டமுசோ, அவச பசமாத்மா. அந்த ஒங்காத்தாலேயே 

பலவாக்குகள் ப் சகாசிக்னெறன. ஹிருதயாகாசத்தில் ஆதிமாவிடத்தி 

"லிருந்து ௮.௮. பிரகாசிக்றெது. அர்த ஓங்காரம் தனக்குக் காரணமா 

ஓய. பரப்ரஹ்மத்தை கரக கொற்ற சப்தமாக விருக்கிறது, 

“Siaguag? ஸகல ‘ini Bar wh wat, உபகிஷத், , வேதம்: இவைகளுக்குக் 

STL oman org. -எப்பொழுதும்' ஒசேமாதிரியாகவுள்ள ௮. Dis ge 

வசத்தில்" காசம், உசாசம்; மகாரம் என்ற மூன்று. இங்க 

ஸிருகன்றன. - 'அவைகளாலேயே- தவம்: (முதலிய மூன்று குணம் 
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களும் ரிச், யஜுஸ்!) ஸாமம் இவைகளும், லோகம், புவர் 
லோகம், :ஸ்வர்லோகம் - இவைகளும், ஜாக்கிரத், ஸ்வப்னம் ஸு 
ஷுப்தி ஆய அவஸ்தைகளும் தரிக்கப்படுன்றன. - HOS 
ஒங்கா.சத்தைகொண்டு பகவான் அக்தஸ்தம். (ய, ச, ல, வ) ஊஷ் 
மம் (௪, ஷூ, ஸ,.ஹ) ஸ்வரம் (உயிரெழுத்துக்கள்). ஸ்பர்சம் 
(கேகாசம் முதல் ம்காரம்வசையிலுள்ள மெய்யெழுத்துக்கள்.) ஹ்.ச 
ஸ்வம், தீர்க்கம்மூ சலியவை (கு.றில், கெடில்) ஆயெ ௮.12 சஸமூஹ்ம் 
களைப் படைத்தார். : அன்பின் கான்கு முகங்களால் கான்கு 
வேதங்களையும்.வ்யாஹிரு இகளையும், ஹெள தரம் முதலியவைகளை 
யூம் படைத்தார். பின்பு ப்ரஹ்மதேவர் மரீசிமு தலிய" தம்முடைய 
பு,த்திரர்களுக்கு மேற்காட்டியவேதம் முூதலியவைககா உபதேசக் 
தார். தர்மச்தையுபதேடிப்பவர்களான ” அவர்கள் த:ல்கள் தங்கள். 
புதீதிரர்களுக்கு உபதேகசித்தார்கள். அர் சவேதங்கள் இப்படி இஷ்ய 
பசம்பளையாக ஒவ்வொருயுகத்திலும் வழங்வெர்தன. தவாபசயு 
கத்தின், முடிவில் மஹர்ஷிகள் வேதத்தைப்பிரி ததார்கள், அந்த 
காலத்திய ஜனாகள் ஆயுஸ், பு,தி இவைகளில் குறைக் தவர்களா 
யிருக்சபடி.யினால் பகவான் மஹர்ஷிகளுடைய ஹிருதயத்தஇலிருக்து 
அவர்களைத் தாண்டி. வேசங்களைப் பிரிக்கும்படி செய்தார். இர் தவை 
வஸ்வதமன் வந்திரத்திலும் ப்ரஹ்மாமு கலிய? சவர்கள் தர்மத்தைக் : 
காப்பாற்றும்பொரு ட்டு பகவானைச்கேட்டுக் கொண்ட தால் ஸத்திய 
 வதிபினிடத்தில் UIT ET KES SBT ors அவதரித்து வேதக் 
களை காலுவகையாகபிரித்தார். ரிக்கு, அதர்வா. யஜுஸ், ஸாமம், 
'இவைகளுடைய மந்திரங்களை அந்தந்தப்க.ரண SED Shas 
வாறு நாலில் சத்தினக்தைக்  கோர்ப்பதுபோல நான்கு ஸம்ஹி 
தைகளை ஏற்படுத்தினார். மிக்க புத்திமானாப அர்த வ்யாஸபக 
வான் கான்கு சஷ்யர்களையழைத்து ஒவ்வொருவருக்கும் ஒவ்வொரு 
mination SOULS SAS STI. பைலரென்ற சிஷ்யருச்கு ரிக்ஸம் 
,ஹநிழையைக்கொடுத்தார். அ.தற்குப்ஹ்வுருசமென்௮ுபெயர் (கேச, 
ரிக்கு* களுள்ள த) வைசம்பாயனமசென்பவருக்கு யஜாஸ்ஸைக்கொ 
டுத்தார். அதற்கு நிகதம் என்றுபெயர், ' (எல்லாவற்றையுஞ் சேர்த். 
அச்சொல்லியிருப்பதால்) சந்தோகமென்.று பெயருள்ள ஸாமஸம் 

பநிதையை ைமினிக்குபதேசித்தார். ஸுமத்துவென்பவருக்கு | 
தங்கிசஸ்யென்ற அ.கவர்வஸம்ஹிதையை. உபதேடித்தார்.  பைல' 
,சசன்பவர் தனனுடைய , ரிக்வேகச்சை இசண்டாசப்பிரித்து இந்
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இசப்பிரமிதி ஏன்பவருக்கும் பாஷ்கலசென்பவருக்கும் BUC SES 
தார் பாஷ்கலசென்பவர் தம்முடைய ஸம்ஹிதையை நான் காகப் 
பிரித்து. போத்யர், யாஜ்ஞவல்யெர், பாசாசசர், webs Br 
இவர்களுக்குப்பதே௫த்தார். இக்இிரப்சமிதியென்பவர் தன்னுடைய 
ஸம்ஹிதையை தம்முடைய பு,த்திசசாகயெ மாண்?கேயருக் குபதே 
சித்தார். அவருடைய சிஷ்யர் தேவமித்தரசென்பவர் ஸெளபரி முத 
லியவர்களுக்குச் சொன்னார். மாண்டூ£கயருடைய புத்தர.சாயே சா 
கல்லியசென்பவர் தம்முடைய ஸம்ஹிதையை லீர்தாகப்பிரித்த வாச் 
யர், மெள த்கல்யர், சாலீபர், கோபில்லியர், இ2சர் இவர்களுக்கு உப 
தேசத்தார். சாகல்யகுடைய சிஷ்யபராயெ ஜாதுகர்ணசென்பவர் 
சன்னுடைய ஸம்ஹிதையை மூன்ருகப்பிரித்து பலாகர், பைங்கர், 
வைசாளர் இவர்களுக்கும், கிருக்.த,த்ை விரஜருக்குங்கொடுத்தார். 
மேற்சொல்லிய பாஷ்கலருடைய பு,த்திசசாயெ பாஷ்கலியென்பவர் 
ஒவ்வொருசாகைகளிலிருக்து' மெடுத்து வால௫ல்யமென்ற ஸம்ஹி 
கையைச்செய்தார். பாலாயனி, காசி, காஸாசர் எஷ்வவர்கள் 
௮தனை செஹித்துக்கொண்டார்கள். இம்மாதிரி பஹ்வ்ச சஸீம்ஹிதை 
மேற்காட்டிய ப்ரஹ்மர்ஷிகளால் பிரித்து அ.தியயனஞ் செய்யப்பட் 
cm. Bis மஹர்ஷிகளால் செய்யப்பட்ட வேத விபாகத்தை 
ச்சவணஞ் செய்வகால ஸகல பாபங்களும் நிவர்த்தியாகும். 

61-72. வைசம்பாயனருடைப சிஷ்யர்கள் ச.ரகர்களாகவும், 
அத்வர்யுக்களாகவும் ஆனார்கள். குருவிற்கு நேர்ந்த ப். சஹ்மஹச்யா 
தோஷத்தின் நிவிருத்திக்காக assess அதுஷ்டி தததால் ௪.ரகர் 
களானார்கள். வைசம்பாயனருக்கு ப்.சஹ்பஹத்யா தோஷம் நேர் 
ந்தபொழுது ௮௱ருடைய சிஷ்யரான யாஜ்ஞவல்கயர் என்பவர் 
ஆசார்யசை கோக்கி “*அல்பபலமுள்ள இவர்கள் .செய்யும் வ்சதத் 
கால் என்னபயன் ? மற்றவர்களால் செய்யமுடியாத வ் சதத்சை 
கான் செய்கிறேன் '' என்றார். அ௮.சனைக்கேட்ட வைசம்பாயனர் 
கோபங்கொண்டு ப்சாஹ்மணர்களை அ௮வமதிப்பவனா ப உன்னால் 
எனக்கு என்ன பயன்? என்னிடத்தில் ௮ச்யயனஞ் செய்ததை 24௫ 
சம் விட்டுவிடு (கொட) என்றர். ௮,தளைக்கேட்டு தேவசாதருடைய 
பு.த்தி.ரான யாஜ்ஞவல்க்யர் யஜுர்வேச மந்திரங்களின் கூட்டச் 

"தைக் சக்கிவிட்டுச் சென்றார். மற்றவர்கள் அ௮.தனைப்பார்த்து wis 
மந்திசல்களில் ஒசைகொண்டு 2297 பகதிவேடங்கொண்டு
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-அவைக்கை. யெடுத்துக்கொண்டார்கள். SOHO ந்த அழகான 
யஜுச்சர்கைகள் தைத்தரீயமென்று பெயரடைச்தன. பின்பு யா? B® 

'வல்க்ய்ர்: தம்முடைய ஆசார்யரிடமில்லாத :பஜுச்சாகையைத் தே 

க்கொண்டு ஈச்வசனாயெ ஸூர்யனே யுபாஸித்தார். எப்படியெ 
னில்--பகலானாயெ ஆதித்யனுக்கு நமஸ்காசம். நீர்.ப்.எஹ்மா முதல் 
ஸ்தம்பம் வரையிலுள்ள கான்குவித ப்மாணிகளடங்யெ ஜகத்தின் 

ஹிருதயத்தில் மூ அயர களம், வெளியில் see lee 
“மிருந்து ூகாசம்போல உபாதியால் மறைக்கப். படாமலேயே 

க்ஷணம், லவம், :நிமிஷ மு.சலிய அவயவங்களுள்ள ஸம்வத்ஸாக் 
கூட்டத்தைக்கொண்டு பூமியிலுள்ள ஜலத்தைக் இரஹித்து! காலத் 
தில்லிட்டு (மழையெய்து) இந்த Sores Bos யோகக்ஷேமத்தை 
நிர்வஹிக்கறீர். இப்படிப்பட்ட லோக கிர்வாஹத்இல் நீர் மற்ரொரு 
வரையும் அபேக்ஷிக்கெறதில்லை. ஓ தேவர்களுக்குட் சிறந்தவரே ! 
பிராணிகளைப் படைப்பவசே ! ஒவ்வொருநாளும் மூன்று காலன் 
களிலும் வேதத்தில் சொல்லிய மூறைப்படி. - வேதமந்திசங் 
-களைக்கொண்டு ஸ்தோத்இாஞ் செய்பவர்களுக்கு ஸகல பாபக் 
கள், : அவைகளின் பயனாகய துக்கங்கள் ஆ௫ூய இவைகளுக்குக் 
 கர்ரணமான :.அத்ஞானத்தை நிவர்த்இப்பவசே! அப்படிப்பட்ட 
உம்முடைய Dos மண்டலச்தை தீயானஞ்சய்கிறோம். ஸ்தாவர 
RSG ப்சாணிகளெல்லாம் உம்மையே ஆச்சயித்திருக்கன்றன. 

அவைகளுக்கு கீர் அந்தர்யாமியாக விருந்து ஜடங்களான மனம், 
ர தடிப், ப்சாணன் இவைகளை கார்யத்தில் ப்ரவர்த்திக்கும்படி. 
' தூண்டுகிகீர். மேலும் மிக்க பயங்கரமான முக்மூள்ள' அர்தகாச 
- மென்று பெயாபெத்ற மலைப்பாம்பினால் விழுங்கப்பட்டு. இந்த 
Ba 8S ப்சஜ்ஞையற்திருக்கிறது. அதனிடத்தில் மிக்க கருணை 
"வைத்து நீர் ஒருவசே கருனைபொருந்திய பார்வையால் பிழைக் 
சச்செய்து ஓவ்வொருகாளும் ஓவ்வொரு காலத்திலும் தனக் 

"குரிய, தர்மத்தை பதிப்பினை க்ஷமமார்க்கத்தில் நடத்து, 
apt. பின்னும் நீர் அரன்போல் ுஷ்டர்களுக்கு பயத்தைச் 
செய்துகொண்டு லஞ்சரிக்கிறீர். இந்திரன் மே;தலிய லோகபாலர் 
கள் தாமரை மொட்டுப்போன்ற அஞ்சலிகளைச்செய்து உம்மைப். 

_ பூஜிக்கிறார்கள். ஓ பகவன்! .முவ்வுலகங்களுக்கும். குருக்களாக 
விருக்கும் ப் ரஹ்மதேவர் மு.தலியவர்களாலும், ஈமஸ்கரிக்கப்பெற்ற" 
_உம்மேடைய இரு பாதாவிய்,தங். கலயம் ஸேவிக்கறேன். : மத்றவர்
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களுக்குத் தெரியாத யஜுஸ்ஸை யுபதே௫க்கவேண்டும் '' என்று 

ஸ்தூதித்தார். 

73. மேற்காட்டிய வண்ணம் - யாஜ்ஞவல்யெசால் ஸ்.அுஇக்கப் 

பெத்ற ஸூர்ய பகவான் குதிரை ரூபியாகவிருந்து அயாதயாம 

மென்ற யஜுஸ்ஸை யாஜ்ஞவல்கியருக்குபதேசித்தார். அந்த யஜு 

ஸ்ஸை பதினைந்து சாகைகளாக யாஜ்ஞவல்ூயர் பிரித்தார். அவை 

களை காண்வர், மாத்யந்தினர் முதலியவர்கள் பெற்.றுக்கொண்டார் 
கள். அந்த சாகைகளுக்கு வாஜஸ3ேய சாகைகளென்று பெயர். 

74-79. ஸாமகராகய ஜைமினியின் புத்திரர் ஸுமந்து 

'வென்பவர். அவருடைய புத்திரர் .ஸுகர்மா வென்பவர்: அவ்விரு 

வர்களுக்கும் (புத்தனுக்கும் பெளத்திர லுக்கும்) தைமினி ஓவ் 

'வொரு.ஸம்ஹிதையை யுபதேூத்தார்.  ஸுகர்மா வென்பவர் ஸாபர் 

சர்கையை ஆயிரம் வகையாகப் பிரித்தார், அதன்பிறகு . கெள 

ஸல்யசாயெ ஹி ரண்யநாபர், பெளஷ்பிஞ்சி, யென்ற ஸு*க்ர்ம சிஷ்யர் 

களும், ப் ரஹ்மவித்துக்களுட் இறந்தவசாகய ஆவர்தியரும் அந்த 

ஸ்ம்ஹிதையை அ.த்யயனஞ் செய்தார்கள். பெளஷ்பிஞ்ஜி, ஆவந்தி 

யன், இவர்களுக்கு 8ர நாறு கஷயர்கள். அவர்களை உதீச்யர்கள். 

(வடக்கே யிருப்பவர்கள்) ப்சாச்பர்களென்றும் (காலபேதத்தால் 

ஜழெக்லிருப்பவர்கள்) சொல்லுஇஞெர்கள். லோகாக்ஷி, லாங்கலா, 

Gaur, Gt sr, Gap crory Beg பெளஷ்பிஞ்ஜியின் கிஷ்யா்கள் 

நாறு நூறு ஸம்ஹிதையைப் பெற்றுக்கொண்டார்கள். ஹிசண்ய 

நாபருடைய சஷ்யசான இருதசென்பவர் இருபத்தி நான்கு ஸம், 

தைகளைப் பெற்றுக்கொண்டு தம்முடைய இஷ்யர்களுக்குச் சொன் 

ஞர். மற்ற சாகைகளை ஆத்மவித்தாகிய ஆவந்தியசென்பவர் சம்மு 

டைய சிஷ்யர்களுக்குபதே௫த்தார்.
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அத்யாயம்--7. 

புராண லக்ஷணங்கள். 

- அதர்வ வேதத்தை யறிந்த ஸுமந்து வென்பவரும் தம்மு 
டைய ஸம்ஹிதையை சிஷ்யருக்கு (கபந்தசென்பவர்) சொல்லிக் 
கொடுத்தார். ௮வர் அதனை இரண்டாகப்பிறித்து பத்யர், வேததர் 
“சர், கய இருவர்களுக்கு (pus sas ert. வேதசர்சனர் தம்மு 

டைய ஸம்ஹிதையை நான்குவகையாகப் MSg Oeavaruon, 
ப்ரஹ்மபலி, நிர்தோஷர், பிப்பலாயனர் என்ற நான்கு சிஷ்யர்களுக் 

'குபதேசித்தார். ப த்யசென்பவர் தம்முடைய ஸம்ஹிையை மூன்று 

வகையாகப் பிரித்து குமுதர், சுனகர், ஜாபாலியென்பவர்களுக் குப 
தேசத்தார். சுனகபென்பவர் தம்முடைய ஸம்ஹிதையை இரண்டா 
ப் பிரித்து பப்ர௬ு, ஸைந்தவாயனர் என்ற இருவர்களுக்கு முபசே 

சித்தார். ஸைந்தவாயனர் மு;தலியவர்களுக்கு ஸாவர்ணி முதலிய 

வர்கள் சிஷ்யர்களானார்கள். saps hs sour, சாந்இகல்பர், காச்ய 

பர், அங்கெஸர் முதலியவர்கள் அதர்வணவேதத்திற்கு ஆசார்யர் 
கள். பு.சாணங்களின் ஆசார்யர்களைச் சொல்லுறன் கேளும். த. 

ய்யாருணி, காச்யபர், ஸாவர்ணி, அ௮இருதவ் சணர், இம்சுபாயனர், 

ஹாரிதர். அலயெ. ஆறுமஹர்ஷிசள் பெளராணிகர்கள். மேஜ்காட்டி 

யவர்கள் வ்யாஸருடைய சிஷ்யசான என்பிதாவாகய. ஸூ௫தரிடம் 
பு. சணங்களை <a le allel (வ்யாஸர் று ஸம்ஹிகை 

களைச் -செய்து சோமஹர்ஷூணருக் குபதேசி/தார். அவரிடமிரு 

நீத மேற்காட்டிய மஹர்ஷிகள் ஒவ்வொருவரும் ஒவ்வொரு ஸம் 

len onus. தெரிஈ$்துகொண்டார்கள் என்று தாத்பர்யம்). நான் 
மேற்காட்டிய “ஆறு மஹர்ஷிகளுக்கும் சிஷ்யனாகவிருந்து , ஓவ் 

- வொரு ஸம்ஹிதையையும் அத்யயனஞ்செய்தேன். காச்யபர், நான், 

ஸாவர்ணி, பசசுசாமருடைய சிஷ்யரான ௮கருத வ்.ரணர் ஆய 

நாங்கள் வ்யாளருடைய புத்திர.ராயெ சுகரிடமாக மூலஸம்ஹிகை : 
கள் நான்கையும் ௮ தியயனஞ்செய்தோம். 

8--10. ஐ. ப்சாஹ்மண!' புசாணத்தில் லகஷண த்தை ப்ரஹ் 
மரிஷிகள் 'சொல்லியிருக்கர்கள் அதனைச் சொல்லுறேன். 
வேதங்களிலும், சாஸ்இரங்களிலும் சொல்லியபடி என் புத்தி - 

க்கு த்சக்கவாறு சொலுன். எப்படியென்றால்-- இந்ச ஐகச்
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இன்... ஸர்க்கம், விஸர்க்கம், விருத்தி, ரக்ஷ, மன்வந்தரங்கள், 

வம்சம்) வம்சாதுசரிதம், ஸம்ஸ்கா,. ஹெறு, அபாச்.ரயம் ஆய 

பத்து ல-கஷணங்களுள்ளை புசாணமென்று பேரியோர்கள். சொல் 

Hage eat. பத்து லக்ஷணங்களுள்ளவை மஹா பு. ராணங்களென 

cs Did. Rinsiniageee ney arenes அல்ப -புசாணங்களெனப்படும். 

I 1—25. ப்ரகானத்தின் குணங்களுடைய கோபத்தால் லாத் 

தத்வம், அதிலிருந்து மூன் றுவசையான அஹங்காரம், ys Oui 

மங்கள்) இந்இரியங்கள், அதிஷ்டான தேவதைகள் ஆகிய இவை. 

க்ளுடைய உச்பத்தியே ஸர்க்சமெனப்படுறது. புருஷ்னுடைய 
அஅுக்சஹத்தால் ககத்கக்ட்டவளை முந்திய ..கர்மவாஸனையுள்ள் 

வையா ஒன்றோடொன்று சேர்ந்து விதையிலிருந்து விதையுண் 

டாவது போல ச. ராச. ரங்களாக அவது விஸர்க்கமெனப்படற ௮. 

ஜங்கமங்களான : ப்.சாணிகளுக்கு ஸ்தாவ.சமான  ப்சாணிகள் ஜீவ 

Petr uastrensre. ae தனன்களுக்கு சாக sare வழக்க 

தள ஒவ்வொருயுகங்களிலும் ்.இசயக்த கதிகள் (மீன், ae 

வ.ரர்ஹம். முதலியவை) மனிதர்கள் -மஹர்ஷி, தேவர்கள், இவர்க 

ளிட,த்தில் ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணு அவதாசஞ்செய்து துஷ்டர்களை..ஸம் 
ஹரித்து mi Shu Pou ரக்ஷ. ரசெனப்படஇறது.. மு.” மதுவின் 

புத்திரர்கள், அந்தகால,ச்திய தேவர்கள், ஸப்கர்ஷிகள், இந்திரன்; 

பகவானுடைய அ௮ம்சாவசதா.ரம், யெ இவைகள் தங்கள் .தல்கள் 

௮.திகா.. த்தையடைந்திருக்குங்காலம் மன்வக்,சசமெனப்படுறெது, 
ப். சஹ்மே சவரிடமிருந்து உண்டான அசசர்களுடைய வம்சம், ௮வ 
ர்களுடைய சரிதம், ௮வர்களுடையவம்சத்தார்களுடைய : சரிதம் 
ஆய இவைகள் :. வம்சாநுசரிதமெனப்படுறெ.௮. .. மாயயால் 

Dis ஜகத்திற்கு ஏற்பகன்ற நசைமித்திகம், ப்சாகிருதம், நித்யம், 

ஆத்யந்திகம் என்ற கான்குவசையான லயங்களையே ஸம்ஸ்தா என்று 

இபரியோர்கள் சொல் அலுமுர்கள். அவி பற் கா்மகங்களைச் 

செய்பவனும், BESO SIUM LN TDS, ஹேதுவமான ஜீவனே 
ஹேதுவெனப்ப௫கறஅ. (ஜகத்தைப் படைப்பது முதலியவை 

யெல்லாம் ஜீவனுடைய அதிருஷ்டத்தால் என்று; கருத்து: ஜிவனு 
டைய போகத்திற்காகவே ஸகல இந்திரியங்களுட்ன்:. சரீ 

சம், -உண்டாக்கப்பறத) .இலர், :.ப்சசானம் .கிமித்சமென்றும்
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'செர்ல்லுகிருர்கள். ஆனாலும் சை,தன்யத்தை ப்ச்சானமாக' வைத் 
துக்கொண்டு: இவனையே - ௮அதசயியென்றும், உபாதியை ப் சதான 
மாக வைக்துக்கொண்டு ஜீவனையே. ப் தானமென்றும் அவர்களு 
டைய வார்த்தைக்கு அர்த்தங்கொள்ளவேண்டும். eS 

ஜீவனுடைய ' விருத்திகளான ஜாக். ஸ்வப்னம், ag 2B 

இவைகளில் எது ஸாக்ஷியாக தொடர்க்இிருக்றெதோ. ஸமாதி 

முதலிய: காலங்களில் ஸ்வரூபமாக விருக்கறதோ : அந்த : ப்ரஹ் 

மமே ௮பாச்ரயமெனப்படுகிறது (எல்லாவத்றிற்கு மா தா.ரமாயிருப் 

பதால்) .குடம் முதலிய பதார்த்தங்களில் மண் முதலிய தகரவ்யங் 

கள் -சேர்த்தும் சே. ராததுமாச விருப்பதுபோல ரூபம் பெயர் 
இவைகளில் ஸத்தைமாத்இிரம் எப்படி யிருக்கறதோ அதுபோ: 

_இம்..கிஷேகம் முதல் மசணம் வரையிலுள்ள . ௮அவஸ்தைகளில் 

அதிஷ்டானமாக விருப்பதால் சேர்ந்ததும், ஸாக்ஷியாக விருப்ப 

தால் அவைகளுடன் ஸம்பந்திக்காததாகவும் பசப்ரஹ்ம மிருக்கி 
, (கிஷேகம், கர்ப்பம், ஜனனம் பால்யம், கொளமாசம், 

யெளவனம், மச்தியவயஸ், ஜரை, மாரணம் என்று ஒன்பது 

அவஸ்தைகள்) ஸர்க்கம் முதலிய ஓன்பதுவகையும் மாயாமய 

மென்று தெரிந்துகொண்டு தானாகவே சிச்சமானது வைசாக்கியத் 

தையடைய் வேண்டும். (வாமதேவாஇகள்போல) அல்லது யோகத் . 

். தையனுவ்டிக்து (தேவஹ-ஒஇ முதலியவர்கள்போல) ஆத்மஸ்வரூப் 

த்தை அறியவேண்டும். அப்பொழுதான் ஸம்ஸாரம் நிவர்த்தி 

யடையும். (புராண: லக்ஷ்ணங்களில் பத்தாவகான ப்ரஹ்மஸ்வரூ 

பத்தை யறியவேண்டியதற்காக முக்தி த ஒன்ப லக்ஷ்ணங்கள் காட் 

டப்பட்டனவென்றுகருத்து.) மேற்காட்டியபடி பத்து லக்ஷணம் 

களுள்ளவை மஹாபு.சாணங்களென்றும், 99 துலகஷ்ணங் களுள்ளவை 
௮ல்பபு.சாணங்களென்றும் பு.சாணக்கள் பதினெட்டென்றும் :பெரி 

யோர்களான மஹர்ஷிகள் . சொல்லுகிஞுர்கள். அவைகள் எவை 

யென்றால்--ப்ரஹ்மடு.சாணம், பத்மபுசாணம், விஷ்ணுபுசாணம், சிவ 

புசாணம், லிங்கபு. ராணம், கருடபுசாணம், நாரதபு. ராணம், பாகவத 

பு.சாணம்,. அக்னிபுராணம், ; ஸ்.காந்சபு.சாணம், பவிஷ்யபுசாணம் ப் 

ஹ்மகைவர்த்தபு. சாணம், வாமனபு சாணம், வசாஹபு. சாணம்; மதத்யை 
: ய.சாணம், கூர்மபுசாணம்;. ப்சஹ்மாண்டபுராணம் . ன்று 'புசாணங் 

கள் பதினெட்டு. ' ஒசெளன்க ! வ்யாஸருடைய சிஷ்யசாலும்' வ 
- .. நடைய : சஷ்யர்களா லுக் வேசம் : புஇ சாணம்: இவைகள் செகளா
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கப் பிரிக்கப்பட்டன. அதனை அமக்குச்சொன்னேன். இதைக் 
கெட்பவர்களுக்கு ப்ரஹ்ஈதேஜஸ் விருத்தியாகும் '” என்று ஸ்ட 
தீர்சொன்னா்... 

அத்யாயம். 

மார்க்கண்டேயர் தபஸ் செய்தது. 

- செளனகர் ஸுதரை நோக்க 4 ஐ ஸாதுவாகய ws! sang 

சொல்பவர்களுக்குட் இறெந்தவே ! கரையற்ற ஸம்ஸாரமா௫ய இரு 

ளில் சுற்றிக்கொண்டி : க்கும் ஜனங்களுக்கு நீர் கபையைக் காண் 

பிப்பவர். ப்ரளயகாலத்தில் இர்ச ஜகத்முழுவதும் நாசத்தை யடை 

இற.தல்லவா ? அந்த காலத்தில் கூட மார்க்கண்டேய மஹர்ஷி நாச 

ததை யடையாமல் இரஞ்ஜீவியாக விருப்பகாகச் சொல்லுஇஞர் 

களே அது எப்படி பொருந்தும் ? அதனைச் . சொல்லவேண்டும். 

மேலும் அந்த மார்க்கண்டேயர் இந்த கல்பத்தில் பிறந்தவர் என்று 

சொல்வோமானால் இக்த ee இன்னும் ஒருவகையான ப். 
ள்யமும் உண்டாகவில்லையே. அப்படியிருக்க அவர் ப்சளயத்தைப் 

பார்த்தார் என்பது எப்படிப் பொருந்தும் ? Lure யகாலத்தில் அவர் 

aw 

ஒருவர் மாத்திரம். ஸஞ்சரித்துக்கொண்டும்' ஆலிலையில் சயனம் 

பண்ணிக்கொண்டிருந் ௪ இளம்பருவமுள்ள ஸ்ரீமக் நாராயணனைத் 
தர்சித்தாரல்லவா ? அது எப்படிப் பொருந்தும்? ஐ லத! மஹா 

யோடயே ! நீர் எல்லாப் புமாணங்களையு மறிந்தவசாதலால் இந்த 

ஸம்சயத்தைப் போக்கடிக்கவேண்டும். இதனைத் : தெரிஈ்துகொள்ள 

மிக்க ஆவலுள்ளவனாக விருக்கிறேன் '' என்று கேட்டார். 

CE-—19. அதனைச்சேட்ட ஸூதர் செளனகசை நோக்), 
66 உம்முடைய கேள்வியானது நாசாயணனுடைய சுதையின் ஸம் 

பந்தமுள்ள தானதால் கல வோகத்தின் பாபத்தை நிவாத்இக்கக் 

கூடியதாக விருக்கறது. மார்க்கண்டேயர் மிரகண்டு மஹர்ஷியி 

னிடம் ௨ உப்சயனஸம்ஸ்காரத்ைதை' யடைச்து. வேதங்களை அத்தி 

யயனம்செய்து தன் ண்டைய ஜாதிக்கும் ஆச். ரமத்திற்கும் கருதி 

யான கர்மங்களை அனுஷ்டித்து நைஷ்டிக ப் ரஹ்மசாரியின் arr 

தத்தைச் sigsam@u சாந்தமான மனமுள்ளவசாக . ஜடை 
218 ் 

?



1738 , ஸீமத்பாகவதம். [ஸ்க-1 2 

மசையுரி, சமண்டலு தண்டம், யஜ்ஞோபவிதம், மேகலை, மாக் 

தோல், ஜபமாலை, தர்ப்பம் இவைகளைக் தரித்து காலையிலும் மாலை 

ரிலும் அக்னி, ஸூர்யன், அசார்யன், ப் சாஹ்மணன், ஹிருதயம் 

இவைகளில் பகவானைப்பூஜிக்து, ப்.சஹ்மசாரியாக ஸஞ்சரித்தார். 

மேலுமவர் காலையிலும், மாலையிலும் பிக்ஷைவாங்க ௮தை அசார்ய 

ரிடத்தில் தெரிவித்து ௮வர் உக்இிரவுகொடுத்தால் புஜிப்பதுவழக் 

கம். இல்லாவிடில் உபவாஸமிருப்பார். அப்படி. பதினாயிரக் கணக்கா 

னவர்ஷங்கள் ஸ்ரீம் நா.ராபணனையுபாஸித்து மிருத்யுவை ஜஐயித்தார். 

அவர் மிருத்யுவை ஜயித்ததைக் சண்ணுற்ற, ப் ரஹ்மதேவர், பசம 

இவன்,ப்சகு,த-்ஷர்,ப்சஹ்மாவின் மந்தகுமாரர்கள்; மனிதர்கள், தேவர் 

கள் , பிதிருக்கள், மற்றபிராணிகள் ஆய எல்லாரும் மிகவும் ஆச்சர் 
யத்தை அனிதா ஒன். இப்படி மார்க்கண்டேயர் ப். ரஹ்மசாரி 

வ் ரதத்துடன் யோகத்தை அதுஷ்டித்து அதனால் சாகதிவேஷங் 

களற்று சுத்தமாகவிருக்கும் ஹிருதயத்தில் ஸ்ரீமம் காீசாயணரைப் 

பூஜித்தார். மேலும் தபஸ்; வேதாத்யயனம், இந்திரியங்களை ௮ட 

க்குவது இவைகளைச்செய்அ அவைகளைப் பகவானிடத்தில் ஸமர்ப் 

பித்தார். அர்த மஹாயோயோன மார்க்கண்மீடடர் மனத்தை பகவா 

னிடத்தில் செலுத்தி தபஸ் செய்யும்பொழுது -மதுக்கள் சென்ரு 

ர்கள். (அறுமனுக்களுடைய காலஞ்சென்றதென்று கருத்து) இக்ச 

ஏமாவ* மன்வந்த. ரத்தில் மஹேந்திரன் அவருடைய தபஸ்ஸினால் 

ஸந்தேஹத்தையடைந்து அதற்கு விக்னஞ் செய்யவாசம்பித்தார். 
அப்பொழுது கந்தர்வர்கள், அப்ஸ.ஸ்ஸுகள், மன்மதன், வஸந் 

தன், தென்னல்காற்று, சஜோகுணகத்தின் குழர்தையானலோபம். 

மதம் ஆயெ இவைகள் மஹேகர்திரனுடைய உத்திசவினால் ஹிமய 

மலையின் வடபுசத்திலிருக்கும் மார்கண்டேயருடைய ஆச்.ரமஞ் 

சென்ரார்கள். அவ்விடத்தில் புஷ்பபத்ராயென்ற நதீ ஓடுற. 
இத்.ரா என்ற சிலையொன்றுமிருக்கறது. அந்த அச் ரமமானது 

புண்பத்தைக்கொடுக்கக்கூடியது ; புண்யவிருக்ஷங்களும், புண்ய , 

மானகொடிகளும், புண்யமமான பறவைகளும் அவ்விடத்திலிருக் 
இன்றன. அவ்விடத்திலுள்ள குளம்முதலிய ஜலாதா.ரங்கள் புண்ய 

கரங்களும், சுத்தங்களுமாக விருக்கன்றன. மதித்த வண்டுகள் 
பாடுதன்றன ; மதங்கொண்ட குயில்கள் கூவுன்றன ; மயில்கள் 

மிக்க மதங்கொண்டு நர்த்தனஞ் செய்இன்றன ; மதித்த பரவை 

கள் கூட்டமாக: வஸிக்ன்றன , அந்த ஆச்ரமத்தில் வாய ப்ரவே
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சித்து பனியால் குளிர்ந்த மலையாறுகளின் ஜலத்துளிகளுடனும், 

புஷ்பவாஸனைகளுடனும் மன்மதனை விருத்திசெய்ய வாசம்பிச் 
தான் (மன்மததாப முண்டாகும்படி வாஸலனையடன் குளிர்ந்த கா 

ற்று விசியதென்று கருத்து) வஸந்தன் அவ்விடத்தில் ப்ரவேகித் 

தான். மரங்களும், கொடிகளும் தளித்தன ; புஷ்பித்தன ; ராத்ரி 
யில் சந்திரன் ப்.ரகாசித்சான் ; மன்மதன்; வில், பாணம் இவைகளை 

தரித்து அப்ஸ.ஸ்திரீகளுடன் அவ்விடத்தில் காணப்பட்டான். 
கந்தர்வர்கள் பாடிக்கொண்டும், வாத்தியங்களை கோஷித்துக்கொண் 

டும் மன்மதனைப் பின்தொடர்ந்தார்கள். மேற்காட்டிய மன்மதன் 
மூதலிய தேவேர்இரனைச் சார்ந்தவர்கள் மார்க்கண்டேயரைக் கண் 

டார்கள். அவர்” அக்னி கார்யத்தை முடித்து கண்களை மூடிக் 

கொண்டு தயானஞ் செய்துகொண்டிருந்தார். மஹர்ஷி வேடங் 
கொண்ட அக்னிபோல் ஜவலித்து பிறரால் அவமதிக்கக் கூடாத 

வ.ராகவிருக்கார். அவருடைய முன்னிலையில் அப்ஸ.ரஸ்ஸுக்கள் 

நர்த்தனஞ்செய்தார்கள் ; கந்தர்வர்கள் பாடினார்கள் ; வாத்யக் 

காரர்கள் மிருதங்கம். வீணை, பணவம் இவைகளை மஅ.ரமாக மூழக் 
Betas. மன்மதன் ஐந்து மூனைகளுள்ள அஸ்இ.ர,க்தை வில்லில் 

தொடுத்தான் (உலர்த் அவது, மோஹிக்கச்செய்வது, எலிப்பது, 

காச்சுவது, பயித்தியத்தைை உண்டுபண்ணுவதென்று வ்ந்து மனை 

கள்) இப்படி. வஸந்தன் லோபம் முதலிய இந்திரனுடைய வேலைக் 
காரர்கள் மார்க்கண்டேயருடைய மனத்தை கலக்இஞர்கள். அப் 

பொழுது புஞ்ஜிகஸ்தலாயென்றத அப்ஸ.ஸ் பத்து விளையாடினாள். 

அவளுடைய ஸ்.தனங்கள் பருத்திருப்பசால் இடை வணங்குகிற. 

தலையிலிருந்து புஷ்பமாலை பூமியில் விழுறெஅ. இப்படி. அவள் 

பர்.து விளயாடும்பொழுஅு ஒட்டியாணம் கழுவி . காற்றுவேகத்தால் 

வஸ்இரம் பூமியில் விழுந்தது. ௮க்து ஸமயம்பார்த்து Oss ovo 
யத்தில் மஹர்ஷியை ஜயித்துவிடலாமென்று மன்மதன் பாணத்தை 

-ப்ரயோஇுத்தான். தைவப்பிசயத்தினமில்லாத காலத்தில் முயற்ப் 

பவனுடைய முயத்சிபோல் அவை யாவும் விணாயின (மஹர்ஷியின் 

மனங் கலங்கவில்லையென்று கருத்து) மேற்காட்டிய வண்ணம் மன் 

மதன் முதலியவர்கள் மஹர்ஷிக்கு அபசாதஞ்செய்அம். அவமை 
, யொன்றுஞ்செய்ய முடியாமல் அவருடைய தேஜஸ்ஸால் எறிக்கப் 

பட்டு இரும்பி ஸ்வர்க்கஞ்சென்றுர்கள். ௮.௮ சிறுவர்கள் மஹர 
ஸர்ப்பத்தைத் தட்டியெழுப்பியது போலிருந்தஅ. ஒ செளனச !
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இந்திரனுடைய வேலைக்காரர்கள் . மஹா்ஷியின். தபஸ்ஸிற்கு - வித் 
னஞ்செய்து அவர் மனங்கலங்காமலிருந்தது ஆச்சர்யமல்ல.. :-பெரி 
யோர்களுடைய மனமொருபொழுதும் கலங்காது. மன்மதன் (ps 
லியவர்கள் ே அஜஸ்ஸில்லாம லிருப்பை அப்பார்த்தும், மஹாஷியின் 
மஹிமையை அவர்கள் முகமாகக் கேள்விப்பட்டும் மஹேந்திரன் 
மிக்க ஆச்சர்யச்தை அடைந்தார். . இப்படிப் பகவானிடத்தி 
Cosu மனத்தைச்செலுத்இ. Sum மூதலியவையால் பகவானை 
ஆரசாதித்துக்கொண்டிருக்கும் மார்க்கண்டேயசை ... அதுக் ரஹிப் 
பதற்காக நரகாராயண ஸ்வரூபியான மஹாவிஷ்ணு HES BET 
மத்திற்கு வந்தார். அவ்விருவர்களும் பு.திகாக மலர்ந்த தாரமமை. 
மலர்போன்ற கண்களுள்ளவர்கள் ; நான்கு "சைக்ளுள்ளவர்கள் , 
கிருஷ்ணாஜின,ச்தையும், மரையுரியையம் உடுக்திக்கொண்ட் வர்கள் 5 
பவி. இறக் wih & 5 கைகளுள்ளவர்கள் 7 - ஞூன்றாக மடிச்தச யஞ்தோப 
விதம், கமண்டலு, மூங்கில் தண்டம் இவைகளை தரித்தவர்கள்'; 
அவர்களில் ஈசர் வெண்மை நிறமுள்ளவர் ; நாசாயணன் பச்சை 
கிஈமுள்ளவர்.; தாமறை மணிகளால் செய்யப்பட்ட ஜபமாலையையும், 
கொசு முதலிய ஜந்துக்களை யோட்வெதற்காக வஸ்இி£ம், தர்ப்ப 
முஷ்டி இவைகளை,த்தரித் தவர்கள் ; தபஸ் ஸே மஹர்ஷிவேடங்கொண் 
டிருப்பது போல் ப்.ரகாசிப்பவர்கள் ; மின்னல்போன்ற சேஜஸ்ஸ-ுள்ள 
வாகள் ; உயர்ந்து சரீ சமுள்ள வர்கள் > Qos சேவர்களாலும் 
பூவிக்கப்பெற் வர்கள் ; சாசாயணருடைய ஸ்வரூப பூதர்களான 
HOS ஈரகாராயண மஹ்ர்ஷிகளைக் கண்டவுடன் மார்க்கண்டேயர் 
சீக்பெமாக வெழுர்அ தண்டம்போல ஈமஸ்கசித்தார். அவர்களைச் 
தர்சித்தவுடன் மாரக்கண்டேயருடைய: தேஹம், இந்திரியங்கள், 
மனம் ஆகிய இவைகள் சாக்தல்களாயின 7 அவருக்கு மயிர் கூச்சி 
அண்டாயிற்று ? அனந்தக்கண்ணீர் பெருகியது ் அதனால் அவர் 
களைப் பார்க்கமுடியா தவசாக விருந்தார்.. மேலுமவர் arpa Boni gi 
மிகுந்ச. வணக்கத்துடன் அஞ்தலிசெய்து அன்புடன் பார்த்து 
மமஸ்காரம், ஈமஸ்காரம் என்று தழுதமுத்ச ஸ்வரமாகச் சொன் 
னார். பின்னுமவர் அவர்களுக்கு ஆளனைங்கொடுத்து: அவர்களு 
டைய பாதங்களை “அலம்பி சநசனம், தூபம், தீபம், புஷ்பம் இவை 
களால் பூஜித்தார்; பின்பு எஈகமாக ஆனைச்திலுட்கார்த்து WYRE 
இரஹிப்பதில் கோக்கமுள்ளவர்களான சிறந்து அந்த மஹார்ஷிகளை... 
திரும்பவும் நமஸ்கரித்து மார்க்கண்டேயர் . ஸ்துஇக்கலானார் . ஏப்
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படி.யெனில்--ஓ ப்ரபுவே! . ப்ரஹ்மா, பரமசிவன் 'மு.தலியவர்களு. 

டைய-ப்.ராணன்' உம்முடைய கடாக்ஷத்தால் தூண்டப்பட்டு அசை. 
இற, அதனால் வாக்கு, மனம், இந்திரியங்கள் ஆய இவை அதன். 

கார்யத்தைச் செய்கின்றன. அதுபோல என்னுடைய ப்ராணன் - 
முதலியவையும் உமக்கு ௮அதீனங்களாக விருக்கன்றன (கான் ஸ்வா. 

தந்திரியமில்லா தவன் உம்மை எப்பம்: ஸ்துஇப்2பனென்று கருத்து). 

ஆனாம் உம்மையு பாஸிப்பவர்களுக்கு கீர் ஆத்மபந்துவாக விருக் 
இறிர் (சகப்பன் முதலியவர்கள். சரீரபந்துக்கள் நீர் அப்படியில்லை 

யென்று தாத்பர்யம்) நீர் இந்த ஜகத்தைக் காப்பாற்றுவதற்காக 

மத்ஸயம்மு தலிய அவதாசங்களைச் செய்வதுபோல முவ்வுலகள் 

களைக்காப்பாற்றுவதற்காகவும், துக்கத்தை போக்கடிப்பதற்காக' 
வும் மோக்ஷ த்இற்காகவும் இந்த இரண்டு சரீரங்க&௯ர் தரிக்சரீர் ; ஐ 

பகவன் ! ப பட்டுப்பூச்சி பட்டையுண்பெண்ணி பின்பு தன்னிடத்தில் 

அடக்கக்கொள்வது பால இந்த ஐகத்தைப்படைத்து ஸம் ஹ்ரிக 

இரீர் (ஸிருஷ்டிப்சளயத்தில் பிறரை அபேசுதிக்றெதில்லை யென்று. 
தாத்பர்யம்) ஸ்தாவ.ஜங்கமங்களுக்கு அதபதியும், வைகளை: 

ஸ்ப்கிப்பல்றும்ரன உம்முடைய பாதத்தையு 'பாஸிக்கறேன். 

உம்முடையபாதமஸேவை செய்பவனுக்கு கர்மமாவது, 'குணங்களா 

வது, காலமர்வது கெடுதியை செய்கிறதில்லை ;' வேதத்தின் தாத் 

பர்யத்தைத் தெரிர்.துகொண்ட மஹர்ஷிகள் உம்முடைய பாதத்தை 

ஸ்துதி க்இஞர்கள் ; ஈமஸ்கரிக்ளெர்கள் ; அடிக்கடி -பூஜிக்இளுர்கள் ம் 

த்யானிக்கறுர்கள் ; இஈ ௪! இரண்பொர்த்தம் ஆயுஸ்ஸுள்ள 

ப். சஹ்மதவர் காலரூபியான உம்மிடத்திலிருக்து பய.ப்படுஇஞர்.. 

அவருல். படைக்கப்பெற்ற ஜனங்கள் பயப்படுகிருர்களென்பது 

நிச்சயம். இப்படி பலவகையிலும் பயமூள்ளவர்களான ஜனங்கள் 

க்ஷமத்ை தயடைய வேண்டுமானால் மோக்ஷஸ்வளரூபியான் உம் 
மூடைய' பாதத்தை : ஸேவிக்கவேண்டும். அதனைகச்காட்டிலும் 

வே.று . உபாயமில்லை. ஆச்மஸ்வரூபத்சை  மறைக்கக்கூடியதும்,' 

பயனற்றதும், அல்பமும், ஸ்திரமில்லாதஅம். தோற்றமாத்திசமுள்ள்' 

துமான இந்த சரீரம் முதலியவைகளில் அபிமானத்தை யொழித்து 

ஜீவனுக்கு நியந்தாவும், ஸத்யஜ்ஞான ஸ்வசூபியுமான உம்முடைய 
பாதத்தை ஸேவிக்கறேன். அது ஸகல இஷ்டக்களையும் கொடுக் 

சுச்க்ூடியஅ, ஓஈ ௪! ஆத்மபக்துவாஇிய நீர் இந்த ஜகத்தை 7 wes 

பனு, படைப்பது, ஸ்ம்ஹரிப்பது அஆயெ இவைகளுக்கு ஸத்வம்,
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ஜஸ், தமஸ் என்ற குணங்களை முஜையே காரணங்களாக மாயயா 

லேற்படுத்தியிருக்கரீர். (விஷ்ணு, ப்ரஹ்மா, ரத்திசென்று.) அவை 

யெல்லாம் உம்முடைய லீலைகளே. ஆனாலும் ஸ.த்வஞூர்த்தியைய 

பாஸிப்பதால் சாந்தியண்டாகிறது, மற்றவையுபாஸிப்பதால் வ்ய 
ஸனம், மோஹம், பயம் இவைகளுண்டாசன்றன. ஓ பகவான் ! 

ஆனதால் ஸத்வஷூர்த்தி3ய உம்முடைய பக்தர்களுக்கு ப்ரியமான. 

அவர்கள் அதனையே உபாஸிக்கருர்கள். ஸச்வ?ம உம்முடைய ரூப 

மென்று சொல்லுஞர்கள். அதனால் வைகுண்டமும், அபயமும் 

ஆசக்மஸுகமும் இடைக்றெது. இதுபோல் மற்ற மூர்.த்திகளையுபா 

ஸிப்பதால் இவைகள் கடைக்கறெதில்லை. அப்படிப்பட்ட பகவானும், 

மிக்க மஹிமையுள்ளவரும், ஸகல ஜகத்ஸ்வரளூபியும், ஜகத்திற்குகுரு 

வும், பாதேவதையும், புருஷோத்தமரும், நா.ராயண மஹர்ஷியும், 

நசாத்தமரும், சுத்தரும், மெளனமாகவிருப்பவரும், வேதமார்க்க 
திதை பாவச்செய்பவருமான உம்மை ஈமஸ்கரிக்கிென். அஸத்தா 

இய இந்திரியங்களால் ப்சமித்த புத்தியுள்ள புருஷன் தன்னுடைய இந் 
இரியம் முதலியவைகளுக்கு கியந்தாவாக விருக்கும் உம்மைத்தெரி 

ந்து கொள்வதில்லை. நீர் ஒவ்வொருவருடைய ஹிருதயத்திலுமிருக் 
இரீர், ஓவ்வொரு பதார்த்தத்திலும் இருக்கிறீர், ஆனாலும் உம் 
முடையமாயயால் புத்திமயக்கம்டைர்.து ஜனங்கள் Ost gO amar 

ளுறெதில்லை. ஆனாலும், எல்லாவற்றிற்கும் குருவாகிய உம்மால் 

வெளியிடப்பட்ட வேதத்தை அத்தியயனம் செய்து அதனுடைய 
அர்த்தத்தைத்தெரிந்துகொண்டு உம்மைத் தெரிந்துகொள்ளுஇருர் 

கள். ப்ரஹ்மாஇகளான ஜ்ஞானிகள் ஸாஙஇியம், யோகம் முதலிய 

வைகளால் உம்மை தெரிந்துகொள்ள முயற்சித்தும் முடியவில்லை. 
நீர் ஸாங்யெம்முதலிய வாதங்களுக்கு அனுகூலமான. ஸ்வபாவங்க 

ளால் மறைக்கப்பட்ட ஜ்ஞானமுள்ளவர். உம்மை வேதத் தாலேயே 
தெரிக்துகொள்ளவேண்டும். ஸத்வகுணத்தை ப்ரகா௫ிக்கச் செய்... 

பவரும் மஹாபுருஷனுமாயே உம்மை ஈமஸ்கரிக்கறேன்.'” என்று -7 

ஸ்தோத்திரஞ் செய்தார். 

க
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அத்யாயம்--9. 

மார்க்கண்டேயர் பகவானுடைய மாயயயைப் பார்த்தது. 

புத்திசாலியாயெ மார்க்கண்டேயரால் இம்மாதிரி on Gears 

பெத்த காருடன்கூடிய நாராயணன் மிகவும் ஸந்தோஷித்து ௮வ 

மைநோக்க :( ஓ ப்ரஹ்மர்ஷிகளுக்குட் சிறந்தவபே ! நீர் சத்தத்தை 

'யொருவகைபடுத்தி, தபம். வேதாத்தியயனம், இந்திரியங்களை அட 

க்குவஅ, மு.தலியவையைச்செய்த அனன்யமாக என்னிடம் பக்தி 

செய்ததால் இருதார் SSG. உம்முடைய WIFEY GLb owt 

தோஸஷிக்றோம், வரத்தை யளிப்பவர்களுக்குட் இறக்தவர்களான 

நம்மிடமிருந்து இஷ்டமான வரத்தைப்பெற்றுக்கொள்ளும் '' என்று 

சொன்னார். 

4-6. gf SO EO SL மார்ச்கண்டேயர் பகவானைதநோக்இ 

: ஓ தேவர்களுக்குட் இறந்தவரே ! அண்டினவர்களுடைய உபத்தி 

சவத்தை நிவர்த்திப்பவே ! நாசமற்றவ?ர | உம்முடைய மேன்மை 

யை காண்பித்தர். ப்சஹ்மாமுதலிய 2சவர்கள் உம்முடைய பாதாச 

விந்த தர்சனத்தை விரும்பி3யோகத்தை அதுஸ்டி.தீது. மனக்தைகச் 

-இசெய்.து கொள்ளுலுமுர்கள். அப்படிப்பட்ட உம்மை கான் 

நேரில்தர்சக்கமமேன் இதைவிடவேறு எனக்கு என்னவேண்டும். 

தாமரை இதம் போன்ற கண்களுள்ளவசே! புண்யச்லோகர்களுக்குட் 

சிறந்தவசே ! உம்முடையமாயயால் லோகபாலர்கள் முதலிய ஜனங் 

கள் மோஹித்து ஆத்மவஸ்து வினிடத்தில் பேதத்தைச் சொல்லு 

இஞுர்களல்லவா ? அந்தமாயயை எனக்குக் காண்பிக்கவேண்டும் ' 
௪ கத்ரு . . 

என்று கேட்டுக்கொண்டார். 

7.34. இப்படி மார்க்கண்டேய மஹர்ஷியினால் ஸ்ுஇக்கப் 

- பெற்றுப் பூஜிக்கப்பெத்றும் நா.ராயணமஹர்ஷி அப்படியே செய். 

வோம் என்றுிறித்து சொல்லிக்கொண்டு ப.தரிகாவனஞ்சென்றார் 

மார்கசண்டேயமஹர்ஷி அந்தவிஷயத்தைமய நினைத்து த்தம்மு 

டைய ஆச் £மத்திலேயேவஸிக்அ, அக்னி, ஸுரர்.பன், சந்திரன், 

ஜலம், பூமி, வாயு, ஆகாயம், தாம், ஆய இவைகளில் பகவானைத் : 

யானித்து ஸங்கல்ப BI ONLI) BOT TSH பூஜித் அவந்தார். சலலமமையம்
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மிக்கபக்தியால் ப.ரவ௪ருட றை தயைமறத்திருப்பஅமுண்டு இ 
செளனக | இப்படி மார்க்கண்டேயர் செய்அுவரும்பொழுது ஒரு 

நாள் புஷ்பத்திரூ என்னும் ஈஇக்க : யில் ஸந்திியோபாஸ்திசெய்து 

கொண்டிருந்தார். அப்பொழுது பயங்கசமானசப்தத்அடன் பெரு 
ங்காற்றுண்டாயிற்று. , அதன்பின் பயங்க£ங்களான மேகங்கள் 

உரக்ககர்ஜித்துக்கொண்டு மழைபெய்சன ; மின்னல்கள் ப்.ரகா௫த் 

தன ; தத்தின் அச்சு 2பால பருத்தமழைத்துளிகள் விழுந்தன; 
அதனால் கான்கு ஸமுத்இரங்களும் மிக்க , அலைசளுடன் FURS Be 
கொண்டு பொங்டெகச்தை முழுகச்செய்தன. அதிலுள்ள முதலை 

முதலிய 2 ஜந்அுக்களாலும் சுழல்களாலும் பயங்கவ்களாகவிருக்சன. 

மின்னல்களாலும் கமையான வெயிலாலும் ஜலத்தாலும், நான்கு. 

வகையான பிருணிகளடங்கய ஜகத் தஅம்தாமும் தபிப்பிதைக் கண்ணு 
ற்றமார்க்கண்டேயர் வருதி சமடைந்து நடுஙஇஞார். காற்.று௮இக 
மாக விருந்ததால் அலைகள்விசசேஷமாயின ; மழையும்பெய்து கொ 
ண்டேயிருந்த௮. அதனால் ஸமுத்திசம் தவிபம், வர்ஷமென்ற 
பிறிவுள்ள பூமிமுழுவதையும் TOM G GIO BM OM ௮. அப்பொழுது 

பூமி, அல்லி, நக்ஷத்திரங்கள், ஆய இவைகள டங்கிய மூவ்வுல 
கமும் ஜலத்தில் இழுது. அப்படிப்பட்ட ப் ரளயஜலத்தில் 
அச்ச. மார்க்கண்டேயமஹர்ஹி ஒருவருக ஜடைகளை விரித்துக் 
கொண்டி. மூடன்போலும் | குருடன் போலும் குற்றிக்கொண் 
ருந்தார். : மேலுமவர் பசி, தாஹம்இவைகளுள்ளவசாக விருந்தா: 
மகரம் முதலிய ஜலஜக்து.க்கள் அவளை உயதகிரனிக்களை அலைக 
ளாலும், காத்றினாலும் அவர் அடிக்கப்பட்டார். மேலும் ௮இக 
இருளாகவிருந்தமையால் ஆகாயம், பூமி திக்குகள் இவைகள் 
தெரியாமல் அலைஈ கொண்டிருந்தார். இரந்த மஹர்ஷியை பகஷிப்ப 
தற்காக ஜலஜந்துக்கள் ஒன்மீராடொன்.று சண்டையிட்டன 
சிலஸமயம் ஜந்துக்களால் உபத்இர விக்கப்பெற்றும், சிலமையம், 
சுழலில் அகப்பட்டி அலைகளால் அடிக்கப்பெற்றும், சோகம், 
மோஹம், அக்கம், ஸுகம் இவைககாஅடைந்து விஷ். ணுவின் 
மாயயால் மோஹித்து வெகுவர்ஷுகாலம் அலைந்தார். பின்பு. 
இருகால், அச்ச மஹர்ஷி மேடான . ஒரு இடத்தில் ஒரு அலற் 
கன்றிருக்சக்கண்டார், அது பழங்களாலும், புஷ்பங்களாலும், 
அளிர்களாலும் அழகாகவிருக் ௪.௮. ஈசானதிக்இல்நீண்டி...! க்கும் 
அதன் கொயில் ஒரு இலையில் ஒரு . குழந்தை படுத்திருக்



அத்-9] மார்க்கண்டேயர் பகவானுடைய மாயயைப் பார்த்தது. 1745 

சுக்கண்டார். இருளைப் போக்கக்கூடிய காந்தியுள்ளதாக அந்தக் 
குழந்தை ப் ரகாசித்தன. மேலுமந்த ௫ உயர்ந்த மசதகம்போல 
பச்சை நிறமுள்ள ; அழகிய தாமரை மலர்போன்ற முதமாள் 
ளது சங்கம்போன்ற கழுத்துள்ளஅ ; விசாலமான மார்புள்ள அ; 
அழகான முகமுள்ள; மனோஹசமான புருவங்களுள்ளது ; 
மூச்சுக்காற்றினால் அசையும் தலைமயிர்களுள்ள அ 7 சங்கத்தின் 
மத்தியம்போன்ற காதுகளில் மானளைப் புஷ்பத்தைத் தரித்தது ; 
பவழம்போல கிவர்.த உதடுகளின் காந்தியால் கொஞ்சம் சவெப்பான 
அமிருதச் சிரிப்புள்ள ; தாமசைமலரின் மத்தியம்போல அவருக் 
கண்களுள்ள அ ; ? அழகான இிறிப்பு பொருந்திய பார்வையுள்ள௮ ; 
அதன் மூச்சுக்கர் ற்றினால் வயற்றிலுள்ள மூன்று மடிப்புகள் ௮சை 
ந்தன; தொப்பில் பள்ளமாக விருந்த.து; அப்படிப்பட்ட அந்த 
சிசு அழகான விரல்களுள்ள கைகளால் காலையெடுத்து வாயில் 
அவள ஈச்சிக்கொண்டிருக்தஅ--௮.தனைத் தர்சித்து மார்க்கண் 
டேயர் மிகவும் ஆச்சர்யத்தை அடைந்தார்- அந்தக் குழந்தை 
யைச் கண்டவுடன் மார்க்கண்டேயருடைய ஹிருதயமும், கண்களும் 
மலர்க்தன ; சரீரத்தில் மயிர் கூச்சிலுண்டாயிற்று ; பின்பு மிக்க 
ஆச்சர்யத்துடன் ௮க்தக் குழந்தையை நீர் யார் என்று கேட்பதற் 
காக அதன் ஸமீபஞ்சென்றார். #65 ஸமயத்தில் குழந்தையின்: 
மூச்சுக்காற்றினால் கொசபோல மார்க்கண்டேயர் அதன் வயற் 

அுக்குள் ப்ரவே௫த்தார். அந்தக் குழந்தையின் வயற்றில் ஜகத்து 
முழுவது மிருப்பதைக்கண்டு ஆச்சர்யச்தை யடைந்து டீயக்இ 
னார். ஆகாயம், பூமி, அந்தரிக்ஷம், நக்ஷத்திரங்கள், மலைகள், ஸழுத் 
இசங்கள், தவிபங்கள், தேசங்கள், திக்குகள், தேவர்கள், ௮ஸ* 

சர்கள்,. காடுகள், கதிகள், பட்டினங்கள், கோகுலங்கள், பயிரிடு 

வோர்களிருக்குமிடம், ஆச்.சம தர்மங்கள், வர்ணதர்மங்கள், மஹா 

பூதங்கள், அவைகளாலேற்பட்ட சரீ சங்கள்; காலம், பலவகையான 

புகங்கள், கல்பங்கள் மற்றும் வ்பவஹாச தஇித்குபயோகமான வஸ் 

அக்கள் அகிய இவைகளுடன் உண்மையபோல் iT st REG TUS 

சத்தைப் பார்த்தார். மேலும் அவ்வி... த்தில் ஹிடயமலையையும், தம் 

முடைய ஆச் மத்தையும், புஷ்பபத்திராரதியையும் கண்டார். உட 
னே அக்தக்குழந்தையின் மூச்சுக்காற்றினால் வெளியில்கள்ளப்பட்டு 
ப் சளயஜலத்தில் விழுக்தார். அவ்விடத்தில் மேடானபூமியின் பாகத் 
தில் ஆலமசத்தையும், அதன் இலையில் படுத்திருக்கும் அந்தக் Gps 
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DM FOU ld, YESS குழந்தை தம்மை அன்புபொருந்திய அ௮மிருத 

கடாக்ஷத்தால் அதுக்ளெஹிப்பதையும் பார்த்தார். மேலும் அச் 

திக் குழந்தை தம்முடைய ஹிருதயக்திலு மிருக்கக்கண்டார். அத 

னால் மார்க்கண்டேயர் மிகவும் ஸந்தோஷித்து அதனை ஆலிங்கனஞ் 

செய்துகொள்ள ஸமீபத்தில் சென்ளுர். எல்லா பிராணிகளுடைய 
ஹிரூதய குஹையில் வஸிப்பவரும் யோகேசருமாகய : பகவான் 

அதனைக் கண்ணுற்று அந்தர்ந்தானத்தை அடைந்தார். (மறைச் 

தார்) ag தைவபலமில்லாத காலத்தில் புருஷனுடைய முயற்சி 

பயன்ப்டாததுபோலிருக்தது. அவர் மறைந்தவுடன் ௮க்த ஆலை 

மாமும், ப்சளயகால ஜலமும் மறைந்தன. . மார்க்கண்டேய மஹர்ஷி 

தம்முடைய ஆச். ரமத்தில் முன்போல் வீற்றிருந்தார். 

 அத்யாயம்--10. 

சிவன் மார்க்கண்டேயருக்கு வரங்கொடுத்தது. 

இப்படி. மார்க்கண்டேய wanted நாராயணரால் காட்டப் 

பட்ட ,யோகமாயயின் மஹிமையைப் பார்த்து (6 ஓஹரியே! நாசா 
யண.! உம்முடைய மாயயால் வித்வான்௧ள் கூட மோஹிக்ஜொர்கள் 

அவர்களுடைய ஜ்ஞானம், ஜ்ஞானம்போல் தோன்றுதறதேயொழிய 

ஞானமல்ல நீர் ௮ண்டினவர்களுடைய பயத்தை நிவர்த்திப்பவர். 
அப்படிப்பட்ட உம்முடைய பாதத்தைச் ச௪ரணமடைஇறேன் '” 

என்று சொல்லி கா.சாயணசையே ச௪£ணமடைத்தார். 

18. இப்படி அர்த மஹர்ஷி தேஹம், இந்திரியம், மனம் 
ஆய இவைகள் சலிக்காமல் நா.சாயணனையே . த்யானஞ்செய்து 

கொண்டிருந்தார். அப்பொழுது பசமசிவன் பார்வதியுடன் விரு. 

பத்தின்மீதேரி தம்முடைய கணங்களுடன் ஆகாயமார்க்கமாக 
அவ்விடம்வந்.து அந்த மஹர்ஷியைக் கண்டார். அப்பொழுது 

பார்வதி பரமசிவனை கோக்க ஓ பகவன் ! இந்த ப்.சாஹ்மணன் 

சரீரம், இக்திரியம், மனம். இவைகள் அசையாதவனா, காற்றில் 
லாததால் அலையற்று அசையாமலிருக்கும் ஸமுத்இொம்போல சாந்த 
சாக விருக்கறார். இவரைப்பாரும். நீர் ஸித்தியைக் கொடுப்பவ : 
சானதால் இவளை அ.நுக்£ஹியும்'? என்றாள்... அ௮.கனைக்கேட்ட



௮த்-10] சிவன் 'மார்க்கண்டேயருக்கு வரங்கோடுத்தது. 1747 

பரமசிவன் பார்வதியை நோக்க 8 இந்த ப்ரஹ்மர்ஷி நாசமற்ற 

மஹா புருஷனிடத்தில் மிகவும் பக்தி செய் அகொண்டி.ருக்இளர். 

ஆனதால் -மோக்ஷத்தையாவது, அதற்குத் தாழ்ச்த பயன்களையாவது 

இவர் ஆசைப்படவில்லை. ஆனாலும் ஸாதுவர்யெ இந்த மஹர்ஷி 

யடன் பேசுவோம். மனிதர்களுக்கு ஸாதுஸங்கங் கிடைத்தால் 

இது முக்யெ லாபம் °° என்று சொல்லிக்கொண்டு ஸா௮க்களுக் 

குக் கதியாகிய: பாமூவன் மார்க்கண்டேயரிடம் வந்தார். அவர் 

ஸகல .வித்யைகளுக்கும் அதிபதி ; ஸகல ப்சாணிகளுக்கும் ஈச் 

வரன்; அப்பொழுது மார்க்கண்டேயர் அச்தக்காண விருத்தி 

களை அடக்கிக்கொண்டிருக்தமையால் ஜகத் ஸ்வரூபிகளான பார் 

வதி, பசமூவன் ஆ௫ய இவர்கள் வந்தது மஹ்ர்ஷிக்குத் தெரிய 

வில்லை ; அவர் தம்மையும் ஜகத்தையும் மறந்திருந்தார். கைலா 

ஸாஇிபதியாகய பரமசிவன் அதனைத் தெரிந்துகொண்டு யோகமாய 

யால் மஹர்ஷியின் ஹிருதயத்தில் ப்ரவே௫ித்தார். அனு வாயு 

இடுக்கில் ப்ரவேசத்ததுபோலிருந்தது. அப்பொழுது மார்க்கண் 

'டேயர் தம்முடைய ஹிருதயத்தில் பசமசவனைக் கண்டார் ; அந்தப் 

பாம$ூவன் மின்னல்போல பொன்னி ரமான ஜடைகளை தரித்தவர் ; 

மூன்று கண்கரள்ளவர் ; எட்டுக் கைகளுள்ளவர்; உயசமான சரீர 

மூள்ளவர் ; உதித்த ஸ-6ர்பன்போல ப். ரகாசிப்பவர் ; புலித்தோலை 

“புடுத்திக்கொண்டும், சூலம், தனுஸ், பாணம், கத்தி கேடகம், ஜப 

மாலை, டமரு, கபாலம், ப.ர௬ இவைகளை தரித்தவர் ; இப்படிப்பட்ட 

“பகவானைத் தர்௫ித்து ன இதென்ன எங்கிருக௮ு வக்தது ' என்னு ஆச் 
சர்யமடைந்து கண்களைத்திறந்து பார்த்தார். பாம௫ிவனையும் பா, 

வஇியையும் ப்.சமத குணங்களையும் சண்டார். மூன்று லோகங்களுக் 

கும் முக்கிய குருவான பசமூவனுக்கு நமஸ்காசஞ்செய்து கல்வ 

வா ' என்றுகேட்டு ஆஸனம், பாத்யம், அர்க்கியம், புஷ்பமாலை 

சந்தனம், தாபம், தீபம் முதலியவைகளைக்கொடுத்து பகவானையும் 

பார்வதியையும், ப்ரமதகணங்களையும் பூஜித்தார். மேலுமவர் * ஐ 

ஈசான ! விபுவே! தம்முடைய மஹிமையால் பூர்ணகாமசாஓய 

உமக்கு நான் எதனைச் செய்யவேண்டும்? உம்மால் இகத ஜகத் 

ஸுகத்தை அ௮அடைந்திருக்கறது. சாந்தரும், ஸ.த்வகுணத்திற்கு 

அஇஷ்டாதாவும், விசேஷ ஸுகத்தைக்- கொடுப்பவரும், - ரஜோ 

குணத்தை 'அடைபவரும், திமோகுணத்தை அடைந்து கோ. 

ரூபியுமான சிவனாயே உமக்கு நமஸ்கா£ம் '” கன்னார்.
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15-25. அதனைக்கேட்ட பகவான் மஹர்ஷியை நோக 
: ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு, ருத்ரன் என்று மூன்று தேவர்களாகய நாங் 
கள் வரத்தை யளிப்பவர்களுக்கு அதிபதிகள் எங்கல் BAS 
கால் விண்போகானு. .. எங்களிடமாக ஜனங்கள் க்ஷேமத்தை 
அடை௫இஞுர்சள். ஆனதால் இஷ்டமான வரத்தைக் கேளும். எந்த 
ப் ராஹ்மணர்கள் ஸாதுக்களாகவும், சாந்தர்களாகவும், ஒன்றிலும் 
ஆசையில்லாதவர்களாகவும், பிராணிகளிடத்தில் ப்ரீதியுள்ளவர் 
களாசவும், ஈம்மிடத்தில் விசேஷ பக்தர்களாகவும், .விசோதபுத்தி 

யத்றவர்களாகவும், எல்லாவற்றையும் ஸமமாகப் பார்ப்பவர்களாகவு 
மிருக்கரார்களோ, அவர்ககா ஸகல லோகங்களும், லோகபாலர் 

களும் ஸ்தோத்திரஞ்செய்கிருர்கள் ; பூஜிக்ொர்கள் ; உபாஸிக் 

இழுர்கள் ; கான் பகவானாகய ப் சஹ்மதேவர், ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணு 

ஆகிய மூன்று தேவர்களும் ஈச்வரர்கள் (ஒன்று யென்று கருத்து) 

மேற்காட்டிய சாந்தர்களான ஸாதுக்கள் என்னிடத்திலும், ப்ரஹ் 

மாவிடத்திலும். நாராயணனிடத்திலும் கொஞ்சமாவது. பேதபுத்தி 

யைச் செய்யமாட்டார்கள். மேலும் தம்மையும் பிறரையும் ஓன் 

மூகவே நினைப்பார்கள். அதனால் உம்மை நாம் ௮டைஇழும். . ஜல் 

 ரூபமாயிருப்பவை மாத்திரம் தீர்த்தங்களல்ல ; மண்ணினாலும், கல் 

த் லும் செய்யப்பட் வை மாத்திரம் தேவர்களல்ல ; தீர்த்தம் ps 
லியவை வெகு காலத்திற்குபின் பரிசுத்தப்படுத்துன்றன; ஸாக் 

கள் தம்மைத் தர்சித்தமாத்திரத்தில் சுத்சப்படுத்தூரர்கள் ப்ரா. 

ஹ்மணர்கள் சத்தத்தை யொருவகைப் படுத்துவகாலும், தபஸ், 

வேதாத்யயனம், இந்திரியங்களை அடக்குவது ஆய இவைகளால் 
நம்முடைய ஸ்வரூபமான வேதத்தை ஸம்.ச்ஷிக்கருர்கள். அத 

னால் அவர்களை ஈமஸ்கரிக்கிோம். அப்படிப்பட்ட ஸாதுக்களு 

டைய சரிதத்தைக் கேட்பதாலும், அவர்களை தர்இிப்பதாலும், 
மஹா பாபிகளும், தாழ்க்தகுலத்தில் 2 ஜனித்தவர்களும் சுத்தர்களா 
வார்கள், நேரில் :(3பசுவது முூதலியவையை அடைதக்தவர்கள் 

சு.த்தியடைவதில் என்ன ஸந்தேஹம் ? (ஸக்தேஹமில்லையென்று 
கருத்து) என்றுசொன்னார். ் 

2—34.. இம்மாதிரியான பரமசிவனுடைய வார்த்தை காது 
களுக்கு சஸாயனம்போலிருந்தது . அ௮தனைக்கேட்டு மார்க்கண்டே 

யர் போதுமென்ற இருப்தியை அடையவில்லை. மேலுமவர் மஹா.
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விஷ்ணுவின் மாயயைதர்சித்து ப்ரமித்து கஷ்டப்பட்டிருந்தமையால் 

ப.சமசவனுடைய வாக்காகய அமிருதத்தால் ஸுகத்தை அடைந்து 

பசம?வனை கோக்க ஈச்வார்களுடைய கடை பிராணிகளால் ஏறிய 

மூடியாதவை, ஏனென்றுல்--தமக்குத் தாழ்ந்த ஜனங்களை ஜக.தசர் 

கள் ஸ்அதிக்கமுர்கள். மேலும் அவர்கள் தர்மத்தைச்சொல்லு 

இஞர்கள் ; தாம் அறுஷ்டிக்கிமுர்கள் ; ௮ Cur B s@apt sor ; Dor 

செய்வதை ஸ்அதிக்கிருர்கள் ; இப்படிச்செய்வது பிறரை அ.நுஷ். 

டிக்கும்படிச் செய்வதற்காகவே. ஆனதால் தாழ்ந்தவர்களை நமஸ் 
கரிப்பது, ஸ் துதிப்பது: அகிய . இவைகளால் உம்முடைய மஹி 

மைக்குக்குறையில்லை. ஸாதுக்களை எல்லாரும் பூஜிக்கவேண்டுமென் 

பதைக் காண்பிப்பதற்காகவே இப்படிச் செய்கருர்கள். மேலும் 

பகவான் குணங்களைக்கொண்டு இந்த ப்ரபஞ்சதச்தை ஸிருஷ்டித்து, 
தாம் அதில் ௮.துப்சவேடத்து கர்த்தாபோல் தோன்றுகிறார். ஸ்வப் 

ன த்தைப்பார்த்தவன் எப்படி உண்மையென்று நினைக்கிறானோ, 
அதுபோல் பகவான் கர்த்தாபோல்தோன் நுஅருர். முக்குணங்களுள் ட் 

ளவரும், அவைகளை வசப்படுத்திக்கொண்டவரும்' அ.த்விதியரும், 

ஆசார்யரும் ப்சஹ்மமுமாகிய பகவானுக்கு நமஸ்காரம். மேலான 

வராய உம்மை நேரில்தர்சித்தேன். உம்மைத் தர்௫த்ததால் மனி 

தன் பூர்ணகாமனாகவும், ஸத்தியசாமனாகவுமாஇறான். அப்படியிருக்க . 

வேறு எக் சவ.சத்தைக்கேட்பேன். ஆனாலும் பூர்ணகாமசாகய உம் 

மிடமாக ஒரு வசத்தை அபேக்ஷிக்கேன். உம்மிடத்தில் எனக்கு 

பக்தியிருப்பதுபோல் ஸ்ரீம் நா.சாயணனிடத்திலும், அவருடைய 

பக்தர்களிடத்திலும் எனக்கு பக்தியிருக்கும்படி. அதுக்கஹிக்க 

வேண்டும் '” என்றுகேட்டுக்கொண்டார். . 

35-38. இப்படி நல்ல வார்க்தையாக மஹர்ஷியால் ப்சார்த்திக் 
கப்பெற்ற பரமஏவன் பார்வதியால் ௮துமோதஇக்கப்பெற்று மஹர் 

ஷியை நோக்க 4 ஓ மஹர்ஷே! நீர் ஸ்ரீமர் நா.சாயணரிடத்தில் பக்தி 
யுள்ளவர் ; ஆனதால் உம்முடைய கீர்த்தியானது புண்யகரமாக 

கல்பம் வரளையிலிருக்கும். உமக்கு இஓத்தனமில்லை ; மசணமில்லை ; 

முக்காலத்திய க்ஞானமும், ஆச்மஜ்ஞானமும், வை.சாக்யமும், உண் 

டாகட்டும் மேலும் பு.சாணாசார்யசாக விருக்கக்கட வீர் ; ”. என்று 

அதுக்கெஹித்து முக்கண்ணசாகய பகவான் பார்வதிக்கு. மஹர்ஷி 
Uru seo SMT SSA மு.சலியவையைச் சொல்லிக்கொண்டு தம 
அலகஞ் சென்றுர்..
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39-42, அந்த மார்க்கண்டேயர் மஹா யோகமஹிமையை 
அடைந்து பகவானிடத்தில் முக்யபக்தசாசி இப்பொழுதும் ஸஞ் 

சரிக்கிரர். பகவானுடைய அச்சர்யமான மாயாமஹிமையை மார்க் 

கண்டேயர் பார்த்ததை உமக்குச் சொன்னேன். மேற்காட்டிய பகவா 

னுடைய மாயாமஹிமை அனாதியாக ஜீவனுக்கு ஸ்ம்ஸாரத்தை யுண்டு 

பண்ணுதிறது (எல்லாருக்கும் பொதுவான) ௮ தன்மஹிமையை 

அறியாமல் ஈச்வனுடைய ஸங்கல்பத்தால் மார்க்கண்டேயருக்காக 

மாத்திரம் ப்ரளயம் காண்பிக்கப்பட்டதென்று சொல் gi@apt sar. 

ஸ்ரீமந்நா.ராயணனுடைய மஹிமை பொருந்திய இந்த மார்க்கண்டேய 

சரிதத்ைக்கேட்பவர்களுக்கும், சொல்பவர்களுக்கும் கர்மத்தா.லு. 
ண்டாகும் ஸம்ஸார. அக்கம் கேரிடுகறதில்லை, என்று ஸ*தர் 
"சொன்னார். 

அதிபாயம்--]17, 

ஸுர்யனுடைய பேதங்கள். 

செளனகர் ஸ-9தமைகோக்க : ஓ பாகவத! கீர் ஸகல சாஸ்திர 
கங்களுடைய உண்மையை அுழிந்தவர் ; ப்ரஹ்மவித்துக்களுக்குட் 
சிதந்தவர் ; ௮னதால் உம்மைக்கேட்கிழேம். தாந்திரிகர்கள். பக 
வானை யுபாஸிப்பதில் சைதன்யகன சாதிய பகவானுக்கு கைகால்முது 

லிய அவயங்களையும் கருடன் முதலியவர்களையும், சக்செம்முதலிய 
ஆயுதங்களையும், கெளஸ்அபம்முதலிய ஆபரணங்களையும், எப்பட 
கல்பிக்கிருர்கள் ? அவைகளை எந்ததத்வங்களைக்கொண்டு கல்பிக் 

Botan? அக்தக்கரியாயோகத்தைக் தெரிந்துகொள்ளவிரும்பும் 

எங்களுக்கு இதனைச்சொல்லும். அந்தக்ரியாயோகத்தால் மனி 
தன். மாணதர்மமற்தவனாஇறான்.'' என்றுகேட்டார். 

4.29, அதனைக்கேட்ட ஸ-6தர் செளனகமைநோக்? 6 ப்ர 

ஹ்மாமுதலியவர்களால் எவை சொல்லப்பட்டிருக்்றனவோ, 
௮ந்தவைஇக, தாந்திரிகவைஷ்ணவ் விபூதிகளைச் சொல்லுறேன். 

ப்சதிருதி, ஸ-த்திரம், மஹத், அஹங்காசம், 896௮. கன்மாத்திரைகள் 
ஆகிய ஒன்பதுதச்வங்களாலும், விகாரமயனாயய விராட் உண்டு
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பண்ணப்பட்டிருக்கிறார் (பதினொன்று இந்திரியங்கள் Bisse 
கள் ஆகிய 16-விகாசங்கள்) ' சைதன்யமுள்ள அக்க விராட்டினிடத் 
இல் முவ்வுலகங்களும் காணப்படுகின்றன. இதுவே: புருஷனுடைய 
ஸ்வரூபம். அந்த ஸ்வரபத்திற்கு பூமியேபாதங்கள் ; தயுலோகம் 

தலை; வாயுவேழூக்குகள் ; காதுகளேதிக்குகள் ; ப்ரஜாபதியே 

ஆண்கூுரி ; மிருத்யு வே ௮பானம்; லோகபாலர்களேகைகள் ; ௪ந்திச 

னேமனம் ; யமனேபுருவங்கள் ; லத்ஜையேமேலுதடு ; லோப£ம 

கீழுதடு ; சந்திரிகையே தந்தங்கள் ; ப்ரமமேகர்வம் / மலைகளே 

சோமங்கள் ; மேகங்களே தலைமயிர்கள் ; இந்த வ்யஷ்டிபுருஷன் 
எப்படிப்பட்டவமனோ, எவ்வளவு அளவுள்ளவனோ, ஸமஷ்டி புரஷ் 
னும் அப்படிப்பட்டவன்; அவ்வளவு. அளவுள்ளவன். (தம் 

(முடை அள்வினால் 84-அங்குலமுள்ளவர்) அந்தப்புர௬ுஷன் கெளஸ் 
அபமென்ற வ்யாஜத்தால் தம்முடைய தேஜஸ்ஸை தரிக்ஜர். 

(ஈத்த ஜீவ சைதன்யமே கெளஸ்துபமாகவிருக்றெ தென்ர, 

கருத்து) அதனுடைய காந்தியே பகவானுடைய மார்பில் 

- ஸ்ரீ வத்ஸமெனப்டடுகிறது.; அ௮ேக  குணங்களுள்ள ப்கவானு 

டைய மாயயே வனமாலையாகவிருக்கறெது ; சந்தஸ்ஸே பீதாம்பர 

மாகவிருக்றெ௮௪ ; மூன்றுமாத்தியையுள்ள - ப்ர்ணவ?மேயத்னேப 

விதமாக. விருக்கிறது ; ஸாங்கியம். யோகம் அய இரண்டும் 

பகவானுக்கு மகர குண்டலங்களாக : விருக்கின்றன ; எல்லா 

சாலும் நமஸ்கரிக்கப்பெற்ற ப் ரஹ்மலோகமே ' இரீடமாக 
விருக்கற.து ; ப்.தானமே ஆதிசேஷனாக பகவர்னுக்கு ஆஸனைமாக 

விருக்கறது ; தர்மம், ஞானம் முதலியவைகளுடன் கூடிய ஸ.த்வ 

குணமே பகவானால் தரிக்கப்படும் தாமயளை நலமுகவிருக்கறெது ; 

மனோபலம். இந்திரியபலம் சரீ. சபலம், இவைகளுடன்கூ. , ய முக்ய 

தத்துவமாய ப்.சாணனே கதாயுதமாக விருக்கறெது. ;. (ப்.சாணனே 

முக்யென்--ச்ர௬.இ) ஜலத்தின் தத்வமேசங்கமாகவிருக்கற௮ ; தேஜ 

ஸ்ஸே ஸுதர்சனமென்ற சக்கிறாயு தமாகவிருக்கறது ; ஆகாயத் 

இன் தத்வமே ஆகாயம்போல் நீலமான. கத்தியாகவிருக்கறெது 7 

தமஸ்ஸே கேடகமாசவிருக்கறது; காலம் சார்ங்கமென்றத வில் 
லாகவிரு.ஈகிறது ;. கர்மமே பாணக்கூடாகவிருக்கெது ; இந்திரியங் 

களே பாணங்களாகவிருக்கின்றன ; இிரியாசக்தியுள்ள மனம், ௮ல் 

லது தேஹாபிமானம். பகவானுக்கு. சதம்; அதன் அபிவ்யக்தியே 
(பூஜாதிகளில் ப்ரவிருத்தி) தன்மாத்திரைகள் ; (இந்திரிய விஷன்.
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கள்) பசுவான் தரித்திருக்கும் அபயமு,த்தியை,வ தழுக்திரை ஆசய 

. இவைகளால் வ.ரங்கொடுப்பதுமு. தலிய பகவானுடைய குணங்களைத் 

தெரிக்அகொள்ளவேண்டும். அவருடைய ஆனைத்திலிருக்கும் 

பத்மாகாரமான மண்டலத்தை யாகபூமியென்றே நினைக்கவேண் ' 

டும்; (மூலத்திலிருக்கும் மண்டல என்னும் பதத்திற்கு ஸூர்ய 
மண்டலம் அல்லது அக்னிமண்டலமென்றும் அர்த்கஞ் சொல்ல 
லாம்) அசார்யரிடம் பெற்றுக்கொண்ட மந்திரதிக்ஷையே ஸம்ஸ் 

காசமாகும் பகவானுடைய சுச்ஞ்ஷையை ஸகல பாபங்களையும் : 

நிவர்த்தஇிச்துக்கொள்வதற்காக மேற்காட்டிய வண்ணம் நினைக்க 
வேண்டும். பகமென்ற சப்தத்திற்கு அர்த்தமாகய ச்வர்யத்தை 
விளையாட்டிற்காக தாமரை மலமுக பகவான்வைத்துக் கொண் 

டி.ரூக்ளொர் ? தர்மத்தையும் சர்த்தியையும் சாமரங்களாக வைத்துக் 

கொண்டிருக்கிறார். நிர்ப்பயஸ் சானமாயெ வைகுண்டமே பகவா 

னுக்குக் குடையாகவிருக்கிறஅ ; ரிக், யஜுஸ், ஸாமம் என்ற 

வேதமே : கருடனாக விருக்கிறது; யஜ்ஞமே ' புருஷரூபமா 

கவிருக்றெது ; சித் ஸ்வரூபமான. பகவானுடைய அழிவற்ற 

சக்தியே ஸ்ரீ தேவியாகவிருக்கறெது; பாஞ்சீசாத.ரம் முதலிய ஆக * 

மங்களே பார்்ஷதர்களுக்கு ௮திபதியாயெ விஷ்வக்ஸேனர் ; ௮ணி 

மாமுதலிய எட்டு குணங்களே ஈந்தன் முதலிய. தீவா.ரபாலகர்கள் ; 

ஸ்ரீம் காராயணனே வாஸுதேவர், ஸங்கர்ஷணர், ப்த்யும்னர், 

அனிருத்தர் என்ற நான்கு மூர்த்திகளாக உபாஸிக்கப்படுஇ௫ர் ; 

விஷயங்கள், இந்திரியம், ஜ்ஞானம் அய இவைகளால் அந்தப் 

பகவர்னே விச்வன், தைஜஸன், ப்.சாஜ்ஞன், துரீயனென்று சொல் 

லப்பஞர். இப்படி கைகால் முதலிய அவயவங்கள், . கருடன்: 

மூதலிய உபாங்கங்கள், ஆயுதங்கள், ஆபசணங்கள் இவைகளுடன்” 

அந்தப் பகவானாசிய ஈச்வரனே விச்வன் முதலிய பெயசை அடை 

இருர். ஓ ப்ராஹ்மணர்களுக்குட் இறந்தவசான செளனக ! வேதங் 

களுக்குக் காரணரும், எல்லாவற்றிற்கும்ஸாக்ஷியும், தம்முடைய மஹி 

மையால் பூர்ணருமான பகவான் தம்முடைய மாயயால் ஜகத்தைப் 

படைக்கஇளுர்; ச க்ஷிக்கிருர்; ஸம்ஹரிக்களுர்; அதனால் ப்சஹ்மா, விஸ். 

ணு, ருத். ரன் என்ற மூன்று பெயரை அடைகஇளுர்; அவருடைய ஜ்ஞா 

னத்திற்கு ஒருபொழுதும் குளையில்லை. ஆனாலும் பேதமுள்ளவர் 

போல தோன்றுரர். உண்மையில் பேதமில்லை. அவரிடத்தில் . 

பக்தசெய்தவர்கள் ௮வமை. ஆத்மாவாக . .தெரிந்துகொண்
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டிருக்கிருர்கள் ஓ ௮ர்ஜானருடைய தோழனே !  விருஷ்ணிகளுக் 

குட் சரந்தவசே ! கெட்ட அரசர்களுடைய வம்சத்திற்கு- அக் 

யே! குளையற்ற பமாக்கரமமுள்ளவசே ! கோபிகைகளாலும், 
நாதர் ம வியவர்களா னும் சானஞ்செய்யப்பெத்த அத்தமான சரத 

a கொடுப்பவசே ! (ம கோவிந்த ! ஸ்ரீ இரண்ண ! உம்மு 

டைய வேலைக்காரர்களான எங்களைக் காப்பாற்றும். எவன் காலை 
யிலெழுந்திருக்து மஹா புருவனுடைய லக்ஷணமா௫ய இதனை: அவ 

ரிடத்தில் மனத்தைச்செலுத்தி ஜபிக்கமுனோ, அவன் .ஹிருதய 

குஹையிலிருக்கும் பசமாக்மாவைத் தெரிந்துகொள்வான். 

26-90, அதனைக்கேட்ட செளனகர் ஸுூஏதமரை கோக்க 
“பரி -ழித்தித்கு சுகமஹர்ஷி ஸூர்யன் ஒவ்வொரு மாஸத்திலும்' 

ஏழு சணங்களுடன் ஞ்சரிக்களுர்'' என்ற சொன்னாசென்று. 
சொன்னீ£ல்லவா; (8ீந்தாவது ஸ்கந்தத்தில்) ஈச்வானால் நியமிக்கப் 

, பெத்த அவர்களுடைய பெயர்களையும், அரிமதப்ராழம் சொல்லும், 
ஸூர்ய சது போன ஹரியின் வ்யூஹத்தைக்கேட்க விரும்புஇ 
மோம் "என்று மீகட்டார். 

30-51. அதனைக்கேட்ட ஸஇதர் செளனகசை நோக்கி 
் ஸகல. .பிராணிகளறாக்கும் ஆக்மாவாகிய ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவின் 

- அனாதியான மாயயால் இந்த ஸூர்யன் லோகயாத்திரைக்காக 

படைக்கப்பெற்று லோகங்களில் ஸஞ்சரிக்கிளுர். இந்த ஸர் 

யன் ஒருவசே லோகங்களுக்கு ஆத்மா; படைப்பவர்? இவ? 

மஹாவிஷ்ணு. இவர் ஒருவசே ஸகல வேதங்களால் திரூபிக்கப்படும் 

இரியைகளுக்கு மூலம். ஆனாலும் உபாதி ஸம்ப ந்தத்தால் பலவகை 
யாகமஹர்ஷிகளால் சொல்லப்பட்டிருக்கிறார். மேலும், . காலம், 
தேசம், இரியை, கர்த்தா, கரணம்--ஸாதனம், கார்யம், ஆகமம், தீவ்.ச 

யம், பலம் என்று பகவான் தம்முடைய மாயயால் ஒன்பது பெயரை 

. அடைந்திருக்இளுர். (காலம் -காலை முதலியவை. தேசம் மேடு 

பள்ளமில்லாமல்  ஸமமாக .விருப்பது. இரியை-அதுவடிப்பது. 

கர்ச்தா-ப்ராஹ்மணன் முதலிய செய்பவன். கரணம்--ஸ௩*ருக் 

. முதலியவை. கார்யம்--யாகம். நு.தலியவை. ஆகமம்--மந்திசங்கள் , 

த்சவ்யம்-புசோடா.சம்-மூ தலியவை. பலம்- ஸ்வர்க்க முதலியவை) 

இத்திசை முதலிய. பன்னிரண்டு.மாதங்களிலும்:பகவான் காலஸ்வ 
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ரூபியாக பன்னிரண்டு பெயர்களுடனும் கணங்களுடனும் லோகயா 

தீதியையைச் செய்துகொண்டு ஸஞ்சரிக்ளொர். தாசாவென்ற ஸர் 

யனும், இருதள் தலீயென்ற அப்ஸ.ஸ்ஸ*ம், ஹேதியென்ற ராக்ஷஸ 
னும், வாஸ-இயென்ற நாகமும், சதஇிருத்யென்ற யக்ஷனும், புலஸ் 

இயசென்ற மஹா்ஷியும். தும்புருயென்ற கந்தர்வனும் சித்திரை மாத 

ததை நடத்துஇருர்கள். அர்யமா, புஞ்ஜிகஸ்சலி, ப் ரஹேதி, 

கஞ்ஜூ சன், அதெளஜஸ், புலஹர், நாரதர் என்ற மேத்காட்டிய 

மூழைப்படி. ஏழு தேவர்கள் வைசாகத்தை நடக்துஇ௫ர்கள். ஜ்யேஷ் 

டமென்ற ஆனிமாசத்தை மித்தான், Suenos, பெளருவேயன், 

தக்ஷகன், சஸ்வனன், அ.தி, ஹஹா இவர்கள் நடத்துஜொர்கள். 

வருணன், சம்பை, இத்இரஸ்வனன், சுக்றெனென்ற நாகம், ஸஹ 

ஜன்யன், வஸிஷ்டர், ஹ-இஹ-ு* என்பவர்கள் ஆஷாடமாகிய ஆடிமா 

ஸத்தை ஈடத்துஇரர்கள். இந்இரன், ப்ஈம்லோசா, ௪ர்யன், ஏலாபுத் 

இன், ச்ரோதா, அங்கெஸ், விச்வா வல ஆயெஇவர்கள் ச்சாவண - 

Lor on Lor Bus ஆவணி LTV FOG GF SBT SOT. விவஸ்வான், 

அதும்லோசா, வ்யாக்கரன், சங்கபாலன், ஆஸாச்ணன், ப்சகு, 

உக்பொளேனர் அய இவர்கள் பாத்திரபசமாஸமாகிய புரட் 

டாசிமாஸத்தை நடத்துகிருர்கள். தா, இருதா€, வாதன், 

தனஞ்ஜயன், ஸு௬௫, கெளதமர், ஸு ஷேணன் ஆயெ இவர்கள் 

மாசமென்ற மாமாஸத்தை நடத்துறொர்கள். . (கூர்மபுசாணத்சை . 

யதுஸரித்து வரிசைதவரி . சொல்லப்பட்டிருக்கற து) பர்ஜன்யர். 

ஸேனஜிக், வர்சஸ், 8சாவதன், இ௫௬.த, ப.சத்வாஜர், விச்வன், ஆயெ 

இவர்கள் பால்குனமென்ற பங்குனிமாஸத்தை ஈடத்து இருர்கள். 

௮ம்௬, ஊர்வசி; வித்யுத்சத்ரு, மஹாசங்கன், தார்க்ஷ்யன், கச் 

யபர், ரிதஸேனர் ஆயெ இவர்கள் மார்கழிமாசத்தை நடத்து 

இரர்கள். பகர், பூர்வசித்தி, ஸ்பூர்தன், கர்கோடகன், ஊர்ணன், 
ஆடிஸ், அரிஷ்டநேமி ஆய இவர்கள் புஷ்யமாளமான தை 

- மாஸத்தை நடத்துஇரர்கள். தவஷ்டா, இலோத்தமா. ப்ரஹ்மபே 

தன், சம்பளாச்வன், சதஜித், ஜமதக்னி, இரு த.ராஷ்டி.ரர், ஆயெ இவர் 

கள் ஐ8ீப்பசமாஸத்தை ஈடத்துொர்கள். விஷ்ணு, ரம்பை, மகா 

பேதன், அச்வதரன். ஸகத்யஜித், விச்வாமித்திரர், ஸஇர்யவர்ச்சஸ் 

ஆய இவர்கள் கார்த்திகைமாஸத்தை ஈடத்துஜொர்கள். பகவானா 

திய விஷ்ணுவின் ஸ்வரூபமாகய ஆதித்யருடைய விபூதிகள் இவை 

இரண்டு ஸந்தியாகாலங்களிலும் இந்த ஸூூர்யனுடைய விபூதிகளை



அத்-1 1] ஸ்டர்யனுடைய பேதங்கள் 1755. 

ஸ்மரிப்பவர்களுக்கு ஸகல பாபங்களும் தநிவர்த்தியாகின்றன. 
இப்படி. ஸ-டர்யன் ஒவ்வொருமாஸத்திலும் மேத்காட்டிய அ௮ப்ஸ.ஸ் 

மூதலியவர்களுடன் ஸஞ்சரித்து ஜனங்களுக்கு இவ்வுலகத்திலும் 

பரலோகத்திலும் ~~ SSH GIG tty LI. கல்லபு,த்தியைக்கொடுக் 

சொர். அந்த அந்த மாஸத்தில் மஹர்ஷிகள் ஸாமம், ரிக், யஜுஸ் 

இவைகளிலுள்ள ளெளசமக்இரங்களால் ஸ-ஒர்யனை ஸ்தோத்திசஞ் 

செய்ஜொர்கள். ௮ந்த மாஸத்திய கந்தர்வன் கானஞ்செய்கிறான் 

அப்ஸ.ஸ் கர்த௲னஞ்செய்கரள் ; காகங்கள் சதத்தைச்சுத்தி கொ 

ள்ளுசன்றன. யக்ஷர்கள் தத்தை நடத்துஇமுர்கள். பலிஷ்டர்களா 

ன.ராக்ஷஸர்கள் சதத்இற்குபின் புத்திலிருந்து தள்ளுஇமுர்கள். வால 

இல்யர்களென்த' 60,000. மஹர்ஷிகள் ஸ-டர்யனுடைய ஏதத்திற்கு 

“மூன் ஸ-ஒர்யனைப் பார்த்துக்கொண்டே ஸ்தோத்திசஞ் செய்து 

செல்லுஇருர்கள். இப்படி ஆதி ௮ தமில்லாதவ. ராகிய ப.சவானாகிய 

ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணு ஒவ்வொருமாதத்திலும் தம்முடைய ஸ்வரூபத்தை 

பிரித்துக்கொண்டு காலத்தை நடத்துஇஞர்.
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மாஸங்கள். | ஸ்௫ிர்யன் | மஹரிஷி. யக்ஷன். ராக்ஷஸன். அப்ஸாஸ். கூரிப்பம். கந்தர்வன் ' 
| ் ் வ வவட 

இக்தளை சாதா புலஸ்தயர்  ரதஒருச் ஹேதி இரு சஸ் ௪லீ வாஸ-௰இ அம்புரு 

வைசாசம் | அர்யமா ட் Vann அதெளஜஸ் | ப்ஹேதி புஞ்ஜிகஸ் தலீ | கஞ்ஜமீரன் காரகன் 

ஆனி மித்தான் | அத்ரி, ஈசஸ்வனன் | பெளருஷே£ | மேனகா சகன் ஹஹா 
| பன் ' 5 

ஆடி வருணன் | வஸிஷ்டர் | ஸஹஜன்யன் | சிசரஸ்வனன் | ரம்பை FES) Foor ஹஹ 

ஆவணி இந்தான் அங்கிரஸ் [ச்ரோசா சார்யன் ப்ரம்லோசா | ஏலாபுத்திரன்| விச்வாவஸ-ஈ 

புசட்டாசி | விவஸ்வான்! ப்ரகு ஆஸாரணன் | வியாச்சரன் | அநும்லோசா | சங்கபாலன் |உச்ரளேனன் 

aoe சவஷ்டா | ஜமதச்னி | சதஜித் ப்ரண்ம பே | தலோக்கமா | கம்பளாச்வன் | திருதராஸ்டி 
Sor ரர் 

கார்க்த்கை | விஷ்ணு விச்வாமித் ஸத்யஜித் மகாபேசன் ரம்பை ௮ச்வசரன் ஸூர்யவர்சன் 
Baw | 

மார்கழி அம்சு சுச்யபர் சார்ஷ்யன் வித்யுத் சத்ரு | ஊர்வசி மஹாசங்கன் | ரிதஸேனன் 

OE பகன் ஆயுஸ் ஊர்ணன் ஸ்பூர்ஜன் பூர்வதித்தி கார்சோடசன்| அரிஷ்டகேமி 

மாசி | பூஷா கெளசமர் | ஸுருசி வாசன் இருசாசீ சனஞ்ஜயன் | ஸு5வே.ஷன் 

பங்குனி | பர்ஜன்யன் | பரத்வாஜர் | இருது வர்சஸ் ளேனஜித் ஐராவசன் OS Far  , 
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அத்-12] பாகவதத்தின் சுருக்கம்: 1757 

அ £த்யாயம்--12, 

பாகவதத்தின் சுருக்கம். 

பகவத் பக்தியாகிய மஹா தர்மத்திற்கும், ஸகல ஜகத்தையும் 

படைப்பவ.சான ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கும், ப்சாஹ்மணர்க்களுகும் நமஸ் 

கா.சஞ்செய்து அனாதிகளான தர்மங்களை (புசாணார்த்தத்தை) சொல் 

அஇறேன். மனிதர்கள் எதனைச் செய்யவேண்டும், எதனைக் 

கேட்கவேண்டும் ” என்று நீங்கள் கேட்டதற்கு பதிலாக அத்புத 

.மான விஷ்ணுவின் சரிதத்தைச் சொன்னேன். ஆதி அந்தம் இல் 

லாதவரும், இந்திரிபங் களுக்கு அதிபதியும், காீராயணருமான ஹரி 

இந்தப் பாகவதத்தில் வர்ணிக்கப்பெற்றிருக்களுர். (தேவதா காண் 
டத்தில் சொல்லிய அர்த்தமிக்த பாகவதத்தில் சொல்லப்பட்டிருக் 

இதெதென்று காட்டப்பட்டது) மேலும் நிற்குணமாம், ஜகத்தைப் 

படைப்பு, காப்பாற்றுவது, ஸம்ஹரிப்பது இவைகளுக்குக் காரண 

மும், ஜஞானம், விஜ்ஞானம், ௮தன் ஸாதனம் $B இவைகளும் 

காட்டப்பட்டது. (ப் ரஹ்மகாண்டத்தின் பொருள் சொல்லப்பட்ட 

சென்று காட்டப்பட்டது) பக்தியோகமும், அதனாலுண்டாகும் 
வைரசாக்யெமும் நிரூபிக்கப்பட்டது (கர்மகாண்டத்தின் அர்த்தம் 
கா் டப்பட்ட) மேலும் பரீக்ஷித்தின் உபாக்யொனம், -கா.சதரு 

டைய முன்ஜன்மம் முதலிய விருத்தாக்தம், ப்ராஹ்மண சாபத்தால் 
பரீ க்ஷித்துப்ராயோபவேசஞ்செய்தத, ப்ரஹ்மர்ஷியான சுகருக்கும் 

பரீக்ஷித்திற்கும் ஸம்வாதம், அகிய இவைகள் திரூபிக்கப்பட்டிருக் 

இன்றன (முதல்: ஸ்கந்தத்தில் என்று தாத்பர்யம்; யோகதார்ணை 
யால் ப்சாணனை வெளிப்படுத்தி, அர்ச்சொதிகதிகளை யடையும் 

(வகை, நாரதருக்கும், _ ப்சஹ்மதேவருக்கும் Curbs ஸம்வாதம், 

மஹத்ததவம் முதலாக விராட்ரூபம் ஆ௫ூய இவைகள் (இசண்டா 

வது ஸ்கந்தத்தில்) வர்ணிக்கப்பட்டிருக்ெறன. விதுரர், உத்த 

வர் இவர்களுடைய ஸம்வாதம், வி௮.ரர் மைத்சேயரைச் சந்தித்ன 

அவருடன் பேசியது, புராண ஸம்ஹிதையைப் பற்றிக்கேட்டது ; 

மஹா புருஷன் ப்சளயத்தில் மெளனமாகவிருந்தத, ப்சஇருதி ஸர்க் 
sb, MARE ஸர்க்கம் ஏழு, ப்ரஹ்மாண்டத்தின் உத்பத்தி, ௮ 

லிருந்து விராட் புருஷனணுண்டானது, ஸ் தூலமான காலம், ஸூ 
மமான காலம், இவைகளுடைய கதி, பகவானுடைய நாபியில் லோக



1758 ஸ்ரீமத்பாக் வதம். [ஸ்க:12 

பதிமத்தின் உத்பத்தி, ஸமு.த்திரத்தல் மூற்யெ பூமியை பகவான். 
வெளியில் கொண்வெர்தத, ஹிசண்யாக்ஷனைக் கொன்ற, ஊர்த்வ 
ஸ்சோதர், அவாக்ஸ்சோதஸ், திர்யக்ஸ்சோதஸ் அகிய இவர்களைப் 
படைத்த, ருத்திரர் ஸிருஷ்டித்த samt sor, ப். ரஹ்மசேவரு 
டைய சரீரத்தின் ஒருபாதி பெண்ணாகவும், மற்ரொருடாதி புருஷ. 

_னாகவும் பிரிந்தது, அதிலிருந்து மதுவும், சதரூபையும் உண்டா 
ன, தாமபத்ணிகளின் புத்தி பெளத்திராதி வம்சம், கர்த்தம 
சென்ற ப்ரஜாபஇயின் வம்சம். கபிலருடைய அ௮வதாசம், புத்திமா 
னாயெ கபிலருக்கும் தேவஹ-9இக்கும் நேர்ந்த ஸம்வாதம், ஆயெ 
இவைகள் (மான்ுவது ஸ்கந்தத்தல்) வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கெறன, 
ஒன்ப ப்ரஜாபதிகளின் வம்சம், தகஷருடைய யாகத்திற்கு விக் 
கனம் நேர்ந்த, தருவருடைய சரித்திரம், ப்சஅவின் சரிதம், ப்ரா 
சீன பர்ஹிஸ்ஸின் சரித்திரம் ஆயெ இவைகள் (நான்காவது ஸ்கச் 
தத்தில்) வர்ணிக்கப்பட்டன. நா. தருடையஸம் வாதம், ப்ரியவ்.ர 
கருடைய சரிதம், நாபியின் சரித்திரம், பரதருடைய சரித்திசம், 
ரிஷபருடைய சரித்திரம், தீவிபம். வர்ஷம், ஸழமுத்திரம், மலை,. 
நதி ஆயெ இவைகளின் வர்ணனை, ஜயோதிச் சக்செத்தின் mA, 
பாதாலம் காகம் அய இவைகளின் ஸ்திதி இவைகள் (89ந தாவ. 
ஸ்கந்தத்தில்) நிரூபிக்கப்பட்டன. தக்ருடைய உத்பத்தி, ௮வரு 
டைய புத்திரிகளின் wi sG, அவர்களிடமிருந்து தேவர்கள், அ௮ஸ-* 
சர்கள், மனிதர்கள், இர்யக்ஜாதிகள், காகங்கள், பசவைகள் இவை 
களின் உத்திபத்தி முதலியவை. (அழுவது ஸ்கந்குத்தில்) நிரூபிக் 
கப்பட்டன. விருத்திசாஸ-ரன் ஜனித்தது, அவனுடைய காசம், 
sade புத்திசர்களுடைய நாசம், ப். சஹ்லா கருடைய . சரிதம் 
இவைகள் (ஏழாவ:த ஸ்கந்தத்தில்) சொல்லப்பட்டது. மன்வந்த 
சங்கள், கஜேர்திரமோக்ஷம், ஒவ்வொரு மன்வந்தாசங்களிலும் பக 
வானுடைய அவதாரம், ஹயக்ரீவாவதாரம், கூர்மாவதாரம், மத்ஸ 
யாவதா.ரம், கசஸிம்மாவதாரம், வாமனாவதாரம், ௮மிருத்திற்காக 
தேவர்கள் பாற்கடலைக் கடைந்தது, தேவாஸு.ரயுத்தம் இவைகள் 
(எட்டாவது ஸ்கந்தத்தில்) .வர்ணிக்கப்பட்டன. சாஜவம்சம், இக்ஷ் 
வாகுவின் உத்பத்தி, அந்த வம்சத்தில் ஸுத்யும்னன் ஜனித்த, 

. இளோபாக்யானம், தாசோபாக்யானம். ஸ-ர்யவம்சச்தின். சரிதம் 
சசாதன் முதலிய அ. சசர்களுடைய சரித்திரம், ஸுகன்யோ பாக் | 
கியானம். சய்யாதி, ககுஸ்தர், கட்வாங்கர், மாந்தாதா; Qevar uf,
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ஸர் இவர்களுடைய சரித ரங்கள் பாபங்களை நிவர்த்இக்கக்கூடிய 

ஸ்ரீராமனுடைய சரிதம் நிமி சரீ ரத்தைவிட்டது, ஜனகர்கனுடைய 
உத்பத்தி, பாசுராமன் க்ஷத்திரியர்களைக்கொன்றஅ, சந்திரவம்சத் 

இல் பிறந்த ளர், யயாஇ. ஈஹ-ஈஷர் அஷ்யந்தருடைய புத்திர.ரான 

பதர், சந்தனு, பீஷ்மர் யயாதியின் ஜ்யேஷ்ட குமாரனாயய யது 

ஆய இவர்களுடைய சரித் தரங்கள், இவைகள் (ஒன்பதாவது ஸ்கந் 

தத்தில்)நிரூபிக்கப்பட்டன. யதுவின் குலத்தில் ஜகதீகசராகய பக 

வான் இருஷ்ணனென்ற. இவ்ய காம?தயத்துடன் வலஸ-தேவருடைய 

இருஹத்தில் அவதரித்து கோகுலத்தில் வளர்ந்தது, பின்பு அவர் 

செய்த அத்பு சமானசெய்கைகள் பூதனையின் ப் சாணனையும் பாலையும் 

குடித்தது, சகடக்ைை உடைத்தது, திருணாவர்த்தன், பகன், வத் 

ஸன், அகன், இவர்களை வதஞ்செய்த௮, ப்ரஹ்ம?தவருக்கு மாயா 

விலாஸததைக் காண்பித்தது தேனுகன், அவனுடைய ஸஹோ 

தன், ப் ரலம்பன், இவர்களுடைய வதம், காட்டுத்தயிலிருந்.து 

கோபர்களைக் காப்பாற்றியது, காளியனை அடக்கியது, நந்தரை 

ஸர்ப்பபயத்திலிருந்து ரக்ஷித்தது, கோபகுமாரிகள் வ் சதஞ் 

செய்தது, அதனால் ஸ்ரீ இருஷ்ணன் அவர்களிடம் ஸந்தோஷதச்தை 

அடைந்தது, இக்ஷிதபத்னிககா பகவான் அறுக்ரஹித்தது, தஇக்ஷி 

தர்கள் பச்சாத்தாபத்தை அடைந்தது, கோவர் த்தனமலையை பக 

வான் குடையாகப்பிடித்தத, இந்திரனும். காமதேனுவும் ஸ்ரீ கிருஷ் 
ணனைப்பூஜித்து, ௮பிஷேகஞ்செய்தஅ, சாத்ரியில் பகவான் ஸ்.இரி 

களுடன் கரீடித்தது, அர்புத்தியான சங்கசூடன், அரிஷ்டன், கேசி, 

இவர்களுடைய வதம், அக்ரூரர் கோகுலத்திற்குவந்தத, சாம௫ருஷ் 

ணர்கள் மதுூ.ராநகாஞ்சென்ற.து, கோகுலத்திலுள்ள .ஸ்தீரிகள் 

ப்சலபித்தது, பகவான் மதுரையில் யானை, முஷ்டிகன், சானூ££ன், 

கம்ஸன் ஆய இவர்களைக்கொன்ற அ, ஸாந்திபினியென்ற ஆசார்ய 

ருடைய புத்திரனையமலோகத்திவிருந்து ஸ்ரீ இருஷ்ணன் கொண்டு 

வந்துகொடுத்தது, உத்தவர், பலராமன் இவர்களுடன் மதுசையில் 

பகவான் வஸித்து யாதவர்களுக்குப் பிரியமானவைகளைச்செய்து 

, கொண்டிருந்தது, பலமுறை ஐ.சாஸந்தனுடைய னைன்யத்தைக் 

கொன்றது, யவனனைக்கொன்றது, தவரகாகக. த்தில் பந்துக்களைக் 

்- கொண்டுவைத்தஅ, தேவலோகத்திலிருக்து பாரிஜாதம், ஸ-ுதர்மா 
இவைகளைச் வாசசைக்குக்கொண்டுவக்த௮, சத்ருக்களை ஜயித்துருக் 

மிணியைக்கொண்டுெந்த௮, ப. சமரிவனை யித்து பாணாஸுனு
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டையகைகளை வெட்டியது, கசகாஸ-னைக்கொன்று ர்ரஜகன்னிகை 
களைக்கொண்டுவக் சது, கபாலன், பெஎண்டி கன் ஸால்வன் தந்த 
வ.க்திசன், சம்பரன் SM sor, Por, முரன், பஞ்சுஜனன்,: இவர் 
களுடைய மஹிமை, வதம், காசியைக்கொளுத்தியத, பாண்டவர் 
களை கிமித்தமாகவைத்துக்கொண்டு பூமிக்குச்சுமையாக. விருந்தவர் 
கை பகவான்கொன்ற து, ஆகிய இவைகள் (பத்தாவது on sts ae) 
வர்ணிக்கப்பட்டன. ் 

4913, பின்னும் ப். ராஹ்்மணசாபமென்ற வியாஜத்தால் ' 
பகவான் தம்முடைய வம்சத்தையும் ஸம்ஹரித்தது, நாசதருக்கும் 
வஸு தேவருக்கும் நேர்த்தஸம்வாதம் உத்த வருக்கும் பகவானுக் 
கும் கடந்த. ஆத்மவித்யை தர்மம் இவைகளைப்பற்றிய அத்பு சமான- 
ஸம்வா சம், பகவான்தம்முடைபய யோகமஹிமையால் “ மனுஷ் யலோ ' 
கத்தைவிட்டு வைகுண்டஞ்சென்றது ஆூய.. இவைகள் (11- வன் 

ஸ்கந்துத்தில்) வாணிக்கப்பட்டன. தி டட — 

» 44—16. யுகங்களின் லக்ஷணம், ் அவைகளின்விரு்இ.. கலி. 
uaa மனிதர்களுக்கு ரும் உபத்திரவம், நான்குவிதமானலயங் 

 மூன்றுவகையான உத்பத்தி, அசர்களுக்குட்சிறந்தவசான் 
iecliess சரிரத்தைவிட்:.து வ்யாஸமஹர்ஷி: வேசசாகைகளைப் 
பிறித்த ஈ; மார்ச்சண்டேயருடைய புண்ணியமானகதை ஐ ஐகத்ஸ்வரு 

- பியான ஸூர்யனுடைய ஸ்வரூபம் amu இனங்கள் (12 De “வது ஸ்கர் 
குத்தில்) esteem tah 

டல, இ. சிற்த ப்சாஹ்மணர்களே ! நீங்கள் எதைச் 
சொல்லும்படி கேட்டுக்கொண்டீர்களோ அந்தப்பகவானுடையு : 
லிலாவதா.ரங்கள், சரித்திரங்கள் இவைகளெல்லாவற்றையும் 
சொன்னேன். இணெறுமுதலியவைகளில் விமும்பொழுஅம் படி. 

முதலியவைகளால் தடுக்கப்பெற்று:  வூமிபில்விழும்பொழுதும்; 
வ்யாதியால் பீடிக்கப்பட்ட பொழுதும்; அம்பும்பொழுஅம் SUF 

செயலாக ஸ்ரீமச்காசாயணனுக்கு நமஸ்காரம் என்று சொல்பவனுக்கு. 
ஸ்கலபாபங்களும்  நிவர்த்தியான்றன. அனகந்தனாகய :பகவானு: 
டைய காமங்களையு ச்சரிப்பதாலும், பகவானுடைய இவ்ய சரித்இரம்' 
கச். கட்பதாலும், பசவான் அவர்களுடைய Ami aus Ber cur 

வேசித்து ஸகல பாபங்களையும் நிவர்த்திக்களுர். . ஸ-ர்யனால் இருள்
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- நீக்கப்படுவதுபோலும் பெருங்காற்றினால் மேகங்கள் Avs 
கப்படுவதுபோலும் பாபங்கள் பகவானால் விலக்கப்படுதன்றன. 

எந்த கதையில் பகவானுடைய கதையில்லையோ, அது கெட்ட 
சதையேயாம். எது பகவானுடைய. சரித்திரமுள்ளதோ, அதுவே 

சையமானது; அதுவே மங்களம்; அதுவே புண்ணியம்; எந்தக் 

இந்தத்தில் உத்தமச்லோக. ராகிய பகவானுடைய சரித்திரம் வர் 

MEI HEADS ST, அதுவே அழகுள்ள; புதிது புதிகாக 

ஆசையையுண்டுபண்ணக்கூடியஅ ; அடிக்கடி. மனத்திற்கு மிக்க 
ஸந் தோஷத்டைக் கொடுக்கக்கூடியது; அதுவே அக்கமாகய ஸழுத் 

இரத்ததை வற்றும்படி செய்யக்கூடிய; எதில் ஸ்ரீ பகவானுடைய 

சரிதமில்லையோ', அர்சச்லோகம் அத்புகமான பதமுள்ளதானாலும், 
அதில் ஹம்ஸம்போன்ற பெரியோர்கள் பிரியப்படார்கள். காக்கை 
போன்ற தாழ்க்த ஜனங்கள் தான் அதை ஆதரிப்பார்கள். ஒவ்வொரு 

ச்லாகங்களிலும் ௮பத்தமி நந்காலும், பகவானுடைய சரித்தரங்க 

ளுள்ள தானால் அதைஸாவுக்கள் சேட்இரர்கள் ; கானஞ்செய்ஜர் 

கள் ) படிக்கிறார்கள். மோக்ஷத்திற்கு ஸாதனமான ஐஞானமானாலும் 
ப௫வச் பக்இயில்லாவிட்டால் ௮பமரோ௯£ ஸாக்ஷா£க்காரத்தைக் கொ 
டுக்கறதில்லை. அப்படியிருக்க அதுஷ்டிக்கும்பொழுதும்,. பலகால 
தீதிலும் அமங்களமாக விருக்கும் யாகம் முதலிய, கர்மங்களும் 

பச௫வதர்ப்பணஞ்செய்பப்படாவிடில் எப்படி சோபிக்கும் (விள 

ங்காதென்று கருத்) அவர் அவர்களுடைய ஜாஇகளுக்கும் ஆச் 
சமங்களுக்குமுரிய தானதர்மத்தை யனுவ்டிப்பதால் சர்தஇ, 

லீச்வர்யம் இவைகள் கிடைக்கும். பகவானுடைய கதையைக் கேட் 

டால் அவருடைய பாதங்களில் பக்திபுண்டாகும்.. அதனால் ௮மங் 
களங்கள் விலகும். சாக்தியுண்டாகும். சித்தம் சுத்தமாகும், பகவா. 

னிடத்தில் பக்தி ஸ்இரமாஞம். ஜஞானம், விஜ்ஞானம், வைராக்கியம் 

ஆயெ இவைகளுண்டாகும். ஓ இறந்த ப்சாஹ்மணர்களே ! நீல்கள் 
மிக்க ௮இர்ஷ்டமுள்ளவர்கள்; ஸகல ஜகத்இிற்கும் ஆக்மாவாகவும், 

எல்லாருக்கும் தேவனும், ஸர்வேச்வானுமான ஸ்ரீமந் கா.சாயணனை 
ஹிரூதயத்தில் வைத்துக்கொண்டு வேறுவிட.த்தில் மனத்தைச் 
செலுத்தாமல் அடிக்கடி த்யானஞ்செய்கதீர்கள். மலும் வெகுகால 

தீஇற்குமுன் பரிக்ஷிக்து மஹாசாஜன் ப்சாயோபவேசஞ்செய்த ஸம 
யத்தில் மஹர்ஷிகள் கேட்டிருக்க சுகரிடமாக ஆத்மதத்வத்தைக் 

கேட்டிருந்தேன். ௮தனை இப்பொழுது நிங்கள் எனக்கு ஞாபகப் 
221
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படுத்தினீர்கள். ஆனதால் அந்தப் பசவானாகிய வாஸ தேவருடைய 
மாஹாத்மியத்தைர் சொன்னேன். ௮து ஸகல பாபங்களையும் நிவர்த் 

இக்கக்கூடியது. பகவானுடைய சரிதங்களே கானஞ்செய்யக்கூடிய . 

வை. ஒருயாமமாவனு, கூணமாவது வேறு ஞாபகமற்று எவன் இந்த 

புசாணத்தையாவது இஇல்ஒரு ச்லோகத்தையாவது, அதில் பாதியை 

யர்வன, அதில் பாதியையாவது, அதில் பாதஇியையாவது, ச..த்த ' 

புடன் பிறருக்குச் சொல்லுகரனோ. கேட்டுமுனோ. அவனுடைய 

ஆத்மா சுத்தமாகிறது. ஏகாதி, த்வாதசி இந்ததினங்களில் படிப் 

பவனுக்கும் கேட்பவனுக்கும் ஆயுள் விருத்தியாகும். அஹா.ரமில் 

லாம்ல் படிப்பவனுக்கு ஸகல பாபங்களும் நிவர்த்தியாகும். புஷ்கரம் 

மதுரை, த்வாரகை ஆய இந்த க்ஷேத்திரல்களில் உபவாஸ 
மிருக. எவன் இந்த பாகவத ஸம்ஹிதையைப் படிக்கிறானோ,. 
அவனுக்கு ஸகல பயங்களும் நிவர்த்தியடையும் (கோக்ஷத்ை 

அடைவானென்றுகருத் அ) மேலும் தேவர்கள், மஹர்ஹ்நிகள், ஸித் 

தர்கள், பிதிருக்கள், மழூக்கள், ௮.சசர்கள் அகிய இவர்களுடைய 
சரித்திரம் இர்தப்புசாணத்தில் வர்ணிக்கப்பட்டி ரப்பதால் இதைச் 

கேட்பவர்களுக்கும், படிப்பவர்களுக்கும் மேற்காட்டிய தேவர் 

முதலியவர்கள் இஷ்டததைக்கொடுக்இருர்கள். ரிக், யஜுஸ், 

ஸாமம் ஐய் வேதங்களை அதியயனஞ்செய்தால் என்னபயன் 

இடைக்குமோ, அந்தப்பயன் இந்த பாகவதத்தைக்கேட்பதால், 

இடைக்கும். மலும் தேன், பால், நெய் இவைகளைவி?சஷமாக 

உபயோ௫த்து ௮ன்ன தானம்செய்தால் என்னபய:2னா, அந்தப்பயன் 

இர்தப்பாகவதத்தைப்படி த்தால் இலை டக்கும் இந்தப்பாகவதபு.சா 

ணத்தை சுத்தனாகப்படிக்கும் ப்ீராஹ்மணன் பரமபதத்தை அடை 
வான். இந்தப்பாகவதத்தைப்படித்தால் ப்சாஹ்மணன் Mais gs 

தையும், ஜஞானத்தையுமடைவான். க்ஷத்திரியன் கான்கு ஸழுத்திர 

த்திற்குட்பட்ட பூமியை அடைவான், வைச்யன் லீச்வர்யக்தை , 

அடைவான். சூத்திரன் பாபத்திலிருந்து சுத்தனாவான். கலிகாலத் 

இய தோஷத்தை நிவர்தடுப்பவரும், எல்லாவற்றிற்கும் அதிபதியும், 

ஸல ஸ்வரூபியுமானபசவான் இந்தபாகவத,த்தில் அடிக்கடி வர்ணி 

க்கப்பட்டிருக்களுர். மற்ற செந்தங்களில் அப்படிவர்ணிக்கப்பட 
வில்லை. பகவான் உத்பத்தியற்றவர் ; நாசமற்றவர் ; ஜகத்தைப் 

படைப்பவர் ; காப்பாற்றுபவர் ; ஸம்ஹரிப்பவர் ; மேற்காட்டிய 

மூன்று சக்தியுள்ளவர் ; லோகபாலர்சளான ப்.ரஹ்:மா, 'இக்இசன்
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- பசமூவென், ஆய இவர்களால் ஸ்துஇக்கமுடியாகச மஹிமையுள்ள் 
வர் ; அப்படிப்பட்ட அத்மதத்வமாகய அச்யு த.ராகயபகவாளை 

நமஸ்கரிக்கிறேன். ப்ரஒருதி, புருஷன், மஹத், அஹங்காரம், 
லந்து தன்மாத்திரைகள் ஆகிய ஒன்பது சக்திகளைக்கொண்டு ஸ்தா 
வ ஜங்கமங்களை தம்முடைய அத்மாவிட த்தில் வைத்துக்கொ 
ண்டவரும், ஜஞான வரூபியும், சாச்வச பருஷருமாகிய பகவானு 

க்கு. ஈமஸ்காரம். அஆத்மஸுகத்தால் பூர்ணமானமனமுள்ளவரும் 
௮ தனால்வேறு எண்ணமில்லா தவரும், ்ரீமஹாவிஷ்்ணுவின் eng Sr 
தீதில் சைகொண்ட புத்தியுள்ளவருமான எந்தசுகர் அத்மதத் 
வத்மை ப்ரகாசிக்கச்செய்வசான இப்பாகவ௫ பு.ராணத்தைலோகத் 
இல் பசவச்செய்தாரோ, ஸகலபாபங்களையும் நிவர்த்திக்கக்கூடிய 
வ்யாகருடைய புத்திர. EERE ரமஸ்கரிக்கிறேன்' என்று 
ஐதர் கொள்ளார் 

அதிபாயம்--13. 

ராணங்களின் கிரந்த ஸங்கியை, தீ 

Ww sir சொல்லுகிருர்--ப்ரஹ்மா, வருணன், இந்திரன், ர் 
இன், மருத்துக்கள் ஆயெ இவர்கள் திவ்பமான ஸ்தோத்திரம் 
களால் ஏவமை ஸ்தஇக்கிரூர்களோ, ஸாமகர்கள் பதம். செமம் 
உபநிஷத். அங்கங்கள் இவைககாக்கொண்டு ஏவசைக் கானஞ்செய் 
கரார்களோ, வித்வான்கள் ச்யானத்தால் மனத்தை ஸ்திரப்படுத்இ 
எவரைப் பார்க்கிருர்களோ. எவருடைய மஹிமை முழுவசையும் 
தெவர்களும், அவர்களுக்கு மந்தியவர்கள iT Got ஆஸ வர்களும் 

அறியவில்லையா. ௮க்த தேவருக்கு ஈகமஸ்காசம். பகவான் கூர் 
மாவதாசஞ்செய்து மிக்கு பாசமுள்ள மந்தரமலையை மூ௮இல் 
தாங்க. ஸமயத்தில் அதன் கற்கள் உசாய்க்து இனவுக்கு 
'சொரிக்அகொடுப்பது போலிருந்தன. அதனால் பகவானுக்கு 
தூக்கம் நேர்க்கது. அப்படிப்பட்டப் பகவானுடைய மணிக்கா 
LEH ஈம்மைக் காப்பாற்றட்டும். அந்த மூச்சுக்காற்று உள்ளே 
போவதும் வெளியில் வருவதுமாக விருந்ததைப் பார்த்து ஸாத் 
திச ஜலமும் போவதும் . வருவ.துமாகெழைக் கற்றுக்கொண்டு இப் 
பொழுஅகூட அப்படியே அசைச்சுகொண்டிருக்றனு (அப்பம
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௮சைவதற்கு ஸழுத்திரத்தைக் கடைந்தது காரணமல்ல, பகவா 

னுடைய ச்வாஸமே காரணம்) புராணங்களின் இரந்த கணக்கை 
யும், அதன் மொத்தத்தையும் இந்த ஸ்ரீபாகவதத்தின் பொருளை 

யும், ப்ரயோஜனத்தையும், பாகவத தானத்தையும், அகன் மஹிமை 
யையும். பாசவத படனத்தின் மஹிமையையம் சொல்லுறேன் 
"தெரிந்துகொள்ளும். ப். சஹ்மபுசாணம் : 10,000-இரந்தங்களுள் " 

ளது. பத்மபு.சாணம் 55,000-ொர்தங்களுள்ள ௮. விவ் ணுபு. சாணம் 

23,000-சொந்தங்களுள்ளஅ. சைவபு.சாணம் 24,000- இசந்தக்களுள் 

ள௮. ஸ்ரீ பாகவதம் 1%,000- eth SST நா.சதபு.ராணம் 

15 ,000-சக்தல்களுள்ள ௮. மார்க்கண்டேப புராணம் 9000-இெச் 

தங்களுள்ளஅ. அக்னிபு. சாணம் 15,400- இரந்தங்களுள்ளஅ. பவி 

ஷ்ய பு.சாணம் 14 500-இசந்தக்களுள்ள து. ப்ரஹ்மகைவர்த்த பு.ரா 

ணம் 18,000-இசக்தங்களுள்ளஅ. லிங்கபுசாணம் 11,000-செந்தக்க 

ஞூள்ளது. வசாஹபு.ராணம் 2,000-வொக்தங்களுள்ளது. ஸ்காந்த 

பு சாணம் 81,100-இசந்தங்களுள்ளஅ. வாமனபுசாணம் 10,000- 

இரந்தங்களுள்ளஅ. கூர்மபு. சாணம் 17,000-பொந்தங்களுள்ளது. மத் 

ஸ்யபு.ாணம் 14 ,000-ெந்தங்களுள்ள அ. கருடபு. சாணம் 19000- 

இசந்தங்களுள்ள.து. _ ப்சஹ்மாண்டபு சாணம் 12,000-இரந்தங்களுள் 

ளது. இம்மாதிரி புராணங்களின். கூட்டம் 4,00,000-சொந்தங்க 

ளாகின்றன. அவைகளில் ஸ்ரீ பாகவதம் 18 000-ந்தங்களுள்ள 

சென்று சொல்லப்பமிதறது. ஸ்ரீமந் நாராயணன் . தம்முடைய 

தொப்பிலிலிருக்கும் தாமரைமலரில் வஸிப்பவரும் ஸம்லா.ச தீஇலிரு 

ந்து பயக்தவருமான . ப்ரஹ்மதேவருக்கு இந்த wh uvsags songs 

இருபையுடன் உபதே௫த்தார். இந்த பாகவதத்தின் முன்பாகத் 

இலும், கடையிலும் வைராக்யத்தைக்காட்டு முபாக்யொனங்க. 

ளிருக்ச்றன. பகவானுடைய லீலாகதைகளை கூட்டமாக இதில் 

ah ene அ தனால் 5 ஸா அக்களையும், தேவர்களையும் பாசு 

வதம். ஆனர்திக்கச் செய்றெது wae “Galpin greet Buh, org 

aT அச்ச ஜீவப்ரஹ்மங்களுடைய . ஐக்யமும் cee 

யே ப்£சயோஜனமாசக்கொண்டஅம் அத்வீதியமுமான வஸ்.துவே 

இர்ச பாகவதத்தில் - வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கறது. புறோஷ்டபதி 

மாஸத்தில் பெளர்ணமி இதியில் ஸுவர்ணமயமான ஸிஹ்மாலனத். 
இல் ஸ்ரீ பாகவதத்தைவைத்து எவன் தானஞ்செய்கிருனோ, “அவன் 

உத்தமசதியை அடைவான். இந்த ஸ்ரீ பாகவதம் இல்லாத காலத்



அத்: 3] புராணங்களின் கிரந்த ஸ்ங்கியை. 1765 

  

ஏதில் மற்ற புசாணங்கள் ப்ரகாசிக்கும் (இதுவே எல்லாவற்றிலும் 
ஈிமைலானதென்னு கருத்து) ஸகல வேதாநத்தங்களின் ஸாரமே 
ஸ்ரீ. பாகவதமெனப்படுகறது. அதனுடைய ஏஎ) த்தைப் பானஞ்செய் 
“ தவனுக்கு வேது பு.சாணங்களில் இெசையுண்டாகாது.- நதிகளுச் 
கூட் கங்காதி. எப்படி. சிரந்ததோ, மதுவர்களுக்குள் ஸ்ரீமந் நாசா 
ணன் எப்படி. மேலானவரோ, விஷ்ணுபக்தர்களுக்குள் பசமூவன் 
ப்படி மேலானவ?ரோ, அதுபோல் புராணங்களில் ஸ்ரீ பாக 

வதம். சிறந்தது. இந்த ஸ்ரீ பாகவதபு ராணம் சுத்தமானது; விஷ்ணு 
கர க்சர்கணுக்குப் பிரியமான ; இதில் பசம ஹம்ஸர்களால் அடை 
தப்க்கூடிய உத்தமான் ஜ்ஞானம் வர்ணிக்கப் பட்டிருக்க. மேலும் 
ஞானம், வைராக்யம்,'பக்தி, ஸகல கர்மங்களின் சாந்தி இவைகளும் 
ஒஇருபிச்கப்பட்டிருக்றெது. ஆனதால் பாகவதத்தைக்கேட்டு நன்ு 
ue sa பக்தியுடன் விசாரிப்பவன் எம்ஸாசபந்த மத்றவனாவான். 
ஞான திபமாயெ இர்து பாகவதத்தை பகவான்ப்ரஹ்டிே 'கவஃஃவரூபி 

(யாகவிருந்து காச மஹர்ஷிக்குபதே௫த்தார். பின்பு அவசே நாசத 
பர வருபியாகவிருந்து வ்யாஸருக் GUC GAS sri அவே வ்யாஸ 

டருபியாகவிருந்து சுருக்கும், சுகஸ்வரூபியாகவிருந்து பரீக்ஷித்து 
 மஹாசாஜனுக்கும் இருபையுடன் உபதேூத்தார். சுத்தமும் சாகத், 

   

  

   
   

  

     
   
        

(N
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2 வங்களற்றதும், சோகமத்த அம், மசணதர்மமற்றதும், ஸத்ய 
ம் எல்லாவற்றிற்கும் மேலானஅமான வஸ்துவை . தியானிக்ச் 

Soe. எவர் ப்ரஹ்மதேவரிடத்தில் கருணை. வைத்து மோக்ஷத்தை 
“அடைய. விரும்பிய அவருக்கு இந்தப் பாகவதத்தை wus As 
தா சோ, அந்த வா ஸுதேவரும் ஸாக்ஷியுமான பகவானுக்கு Glos eT 
“சம். எந்த சுகமஹர்ஷி ஸம்ஸாசமாயெ எர்ப்பத்தால் கடிக்சப்பெற்ற 
[பரி கதித்தை ஸ்ம்ஸாசபக்தத்திலிருந்து Bout 5B ss மோக்ஷத்தை 
(அடையும்படி ச் செய்தாரோ. அப்படிப்பட்ட ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபியான 
சகமஹா யோகத்திசருக்கு ஈமஸ்காசம் செய்கரம். 

    

மூத்திதறு. 
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